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BHG. = Bibliotheca hagiographica graeca sen elenchus Vilarum sancto- 
rum graece typis impressarum. Bruzellis, 1896. 

BUL. = Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mediae ae talis. 
Bruzellis, 1898-1901. 

Catal. Lai. Brux. = Catalogus codicum hagiograpkicorum bibliothecae 
regiae Bruxellensis. Pars I. Codices latini membranei. Bruzellis, 1886, 
1889. Tomi duo. 

Catal. Lai. Paris. = Catalogus codicum hagiograpkicorum laHnorum 

antiquiorum saeculo XVI qui asservaniur in bibliotheca national i 

Parisiensi. Bruzellis, 1889-1893. Tomi quattuor. 
Catal. Gr. Paris. = Catalogus codicum hagiograpkicorum graecorum 

bibliothecae nationalis Parisiensii. Bruzellis, 1896. 
Catal. Gr. Vatic. = Catalogus codicum hagiographicorum graecorum 

bibliothecae Vaticanae. Bruzellis, 1899. 
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AD CATALOGUE 




BIBLIOTHECAE YATICANAE 

SUPPLEMENTUM 



Absolute codicum Vaticanorum prima recensione, necessarium erat singulos 
quosqoe libros graecos, quos apostolica bibliotheca complectitur, vel eos saltern, 
qui de rebus sacris tractare viderentur, ex ordine evolvere, ne ullus codex hagio- 
graphicus intectus relinqueretur neve quicquam eorum, quae colligere solemus, 
inter aliena absconditum remaneret Et id quidem alias, quando temporum ratio et 
locorum non obstet, nunquam praetermittimus. In Urbe vero, iustante festivitete 
Apostolorum solidorumque trium mensium otio deputatorum principio, iteratam 
codicum recognitionem ad exitum deducere non potuimus, reque infecta redeun- 
dum fait Neque, quern ad bona omne genus officia promptum semper habuimus, 
adire tunc decebat operis huius socium P. Frahchi de* Cavalieri, ut id nostro loco 
praestaret Palatinis enim ceterisque non pare Vaticanis codicibus recensendis 
(Calal. codd. hag., p. v-vi) suique muneris cottidianis laboribus intentissimus 
erat, atque, cum ex provincia sibi demandata, libros graecos bibliothecae Vati- 
canae uni versos excutere stetuisset, satius videbatur in supplementum reservare 
ea quae ille forte detexisset sensimque collegisset Opportunum fuisse consilium 
eveotus comprobaviL In schedis enim quas accuratissime, ut solet, exaravit, 
nobisque liberaliter misit laudatus P. Franchi de 1 Cavalieri, non ea tantum reppe- 
rimus quae neque subodorari potuerant vel quae infelici casu omissa fuerant, sed 
etnon pauca, valde ulilia, quae ex instituto nostro non quidem despicere sed prae- 
lerire solemus, quippe quae nos nimium retardarent vel a rebus necessariis 
revocarent Ut enim de membranis palimpsestis loquar, quae catalogos paran- 
b'bus occurrunt, quis probet nos iisdem legendis tempus insumere, ne forte 
fragmentum hagiographicnm ullum praetereat; si tamen ab alio quopiam in iis 
VHae sanctorum, manu antiqua exaratae, detectae fuerint, easdem notare officii 
nostri esse patet lam vero nuper contigit R. D. Iohanhem Msrcati, qui Vetera sub 
aovis indagandi perilissimus habetur, fragmenta Vitarum sanctorum ex palim- 
psestis non pauca eruere; et haec quidem, a laudato P. Franchi (qui nova quae- 
cumque, si forte reperiantur, se missurum promisit) nobiscum communicate, in 
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AO CATALOGUM CODD. HAGI06R. GRAEG. 



seifuentibus adnotata sunt Nonnullorum codicam notitiam v. cl. Alberto Ehrhard 
deberi libenter profitemur. 

Ut ea quae maioris sunt momenta' ab aliis seceraamus, obiter tantum indicate 
voluimus pleraque eorum quae veluti extra locum proprium Tagare visa sunt, 
quippe quae in farragine rerum diversarum vel in libris a nostril rebus ceteroqui 
alienis faerunt reperta. Sequitur talinm codicum ieiuna enuroeratio, notatis 
breviter fragmentis vel integris document!* hagiographicis quae complectuntur. 

In cod. 74 bina sunt in prineipio et in fine folia addita, a menologio saec XI 
detracts, in quibus legitur fragmentum Passionis SS. Samonae, Guriae et 
Abibi (= B). — Cod. 688,. fol. 72*-76, saec. XIII, continet fragmentum ix 
toO £ykuju(ou toO 4v avfoic irarpot fjutfiv Mwdvvou dpxicmaKOirou Kurvoravxi- 
vouirdXcwc toO Xpuooarduou 0uytP<*<P^vto? irapd toO orioic irarpoc rtut&v 
Maprupiou ^ttiok6ttou 'Avnoxcfac (= B3). — Cod. 1871, fol. 3, saec IX, breve 
fragmentum actorum S. Marinae (Usance, p. 21, 17-22, 36). — 1986, fol. insit 
(saec. X), fragments Passionis S. Eleutherii (cf. Pio Framchi de' Cavaliebi, 
Sludi e Ttsk, 6, Roma, 1901, 138). — 8011, fol. 211*-251 (saec. XI), S. Basilii opera 
claudunt documenta notissima de S. Epiphanio (= B 1, 2,3, 4). — 8087, 
fol. 178-180' (saec. X), post prologum libri I dialogorum S. Gregorii, Vita S. Gre- 
gorii p. (= Paiat.69 1 ). — 8050, fol. 118-125' (an. 1106), Vitae S. Basil li fra- 
gmentum (= B4). — 8055. fol. 178-197 T (saec.X),S.Iohannis Chrysostomi operi- 
bus intermizta leguntur oratio de acathisto (= Maria, B 59) et hypomnema de 
SS. Petro et Paulo (— B 9). — 8079, fol. 101M20, 122-130* (saec. X), inter 
varias SS. Patrum orationes, homiliae de Maria Deipara (= B 9, 50) et de Cruce 
(= B 3). — 8088, foL 154-162 (an. 1052) Vita S. Iohannis mom in Armenia 
(— . B). — 8108, foL 1-44 (saec. XII), homiliis S. Iohannis Chrysostomi praeit Vita 
muUla S. Nicolai (=B4). — 8118, fol. 68-71,67 (saec XI), fragmentum Passio- 
nis S. Georgii (= B3a). — 8181, fol. 15-24 (saec. XI), fragmentum orationis 
S. Gregorii Nazianzeni in laudem S. Basilii (= B2), fol. 33', eiusdem orationis 
in S. Cyprianum (--= B5) initium ; fol. 35-37 (saec. X-XI), S. Gregorii Nysseni in 
S. Stephanum protomart. encomium initio mutil. (PG., 46. 709-721) ; fol. 37*-39 
fragmentum Vitae S. Iohannis eleemosynarii (= Bl); fol. 69-80 (saec XI). 
S. Antonii Vita (= B) initia mulila; fol. 93-94 (saec. XI), fragmentum Passionis 
S. Marci evang. (cf. Bl). 

Seponenda quoque sunt quae magis proprie Y€povTiicd sunt, et quae data opera 
noo quaerimus. Ita cod. 708, saec. XUI-XIV, in quo, inter historias monachorum 
legitur, fol. 2G3 T -208\ Marci Atheniensis Vita (= B). — Cod. 1868, f. 192-199' 
(saec. XIII), ea legitur visio quae etiam in cod. 1843* reperitur. — Cod. 1951, 
saec. XVI, qui inde a fol. 133, post Vitam S. M ac a r i i Roraani (= B), varias habet 
visiones et narrationes. — Codicibus quibus inest Vita SS. Barlaametloasaph 
(Calal., p. 305), adde codd. 8088 (saec XI), 8085 (saec. X), 8087 (saec XI), 
8115 (saec. XI); iis vero in quibus Scalae Paradisi S. Iohannis Climaci Vita 
praefiia est, cod. 8880 (saec. XIII). 
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Praeter codices palimpseatos infra enumerandos, notenturin cod. 21, fol. 90 
(saec X), fragmentam Passionis Martyrum Quadraginta; in cod. 1882, 
fol. 97 (saec X), fragmentum lectu difftcillimum de Constantino et Helena. 

Tribns partibns constare diximus (Catal., p. 183) codicem 2022. Partem primam 
saec X, scil. an. 954, exaratam esse addendum erat, ex snbseriptione fol. 205*, 
quam misit P. Franchi : Toi bdEa apdroc, nuf| ical ol0ac irplirct, Gtyurrc | irdTCp 
wt xa\ 6ctov irvcOuu vluoic, uoi xdpiv irrai0ud|TUJv uou xf|v XOaiv | £v £xi fl' 
K&apiov koI TCTpcacoanD &aiaaxtXio0T<& £rpd9€i a(nr\ r\ iravdjpiOToc, pipXoc, 
vaXdfAOi^ xpctvral^ toO &X/jTo|poc Mdpxou... 

In indicem CakUogi, p. 310, s. v. Iesas Christus, aliquid erroris irrepsisse monnit 
v. d. E. v. Dobschutz (Literarisches Centralblatt, 1900, n. 22), legendnm nempe, 
sob Bl : Palat 17', 68«; sub Bl (al.) 1147«, 1652 10 , 1816*; sob B2 (al.) 1865»; sub 
B2 (al.) 1147 s . Ceterorum quae idem v. d. benigne notavit alias opportunius ratio 
habenda erit Etenim supplementum catalogi bibliothecae Vaticanae, sed et alio- 
ram Gatalogorum a nobis editorum lector forte alteram exspectet, elenchum 
videlicet Vitarum vel narrationum quarum nuper Tel princeps vel critica editio 
prodiit Quod, ut non utile tantum sed prorsus necessarium iudicamus, ita in ilium 
diem reponendum censemus, quo nostra Bibliolheca hagiographica graeca retra- 
ctata et admodum aucta prodibit 



VATIC. 511. 

Foliorum 204,0- ,259 X 0,187, lineis plenis saec. XI (fol. 1-142) et X(fol. 143-203) 
exaratus. 

FoL 199 et 204 saec. XV soppleta sunt Hagiographicum nihil continet praeter 
sequentia. 

1. (FoL 1-31). Bfoq Kai TroXneia tou 6<tCou irarpoq fmujv Kai 6^ioXo- 
THToO MaEinou. = B. Aug. 13. 

2. (Fol. 143-150 v ). rpriTOpiou dpxioiaicovou Kai £aiq>€p€vbapfou Tr^ 
uerdXrtt 4KicXr|<Tfaq KuivaravTivoimdXews Xoroq 8ti vouok; £t*whiujv 
oux 6noK€tTat t6 irapdbo£ov Kai 8ti irarpidpxai Tpeiq dverctfEavTO 
tKjiareiov elvai Xpi<rr6v, Sirep dird Td Mbeaaa jier' £vaK6ma lxr\ 
Kai £w€aKafb€Ka nernTdTtTO <TTroubf| paaiXdu^ euaejJouq tv Irei 

Inc. TTapdboHoc f| iraWjxupK, 8n Kai t6 Oirtp ou auipcCKpdTnTai. — 
Des. xd irpuuv6v aou CXcoc, &rtbatif(Acuc irdoiv #||luv... d^i^v. 
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AD CATALOGUM CODD. HA6I06R. GRAEC. 



VATIC. 1633. 



Olim Ciyptoferratensis. 

Foliorum 357, 0",280 X 0,210, binis columnis saec. X-XI exaratas. 
Praefixa sunt tria folia chartacea com indice saec. XVII digesto ; in rommo mar- 
ginc primi folii scriptum legitnr toOto t6 PiflXlov Tjv Tf\$ \xovf\$ Tf|? Kpuirruxplp- 

Fol. 357* : trp&<pr\ ... dp{*d irpcopux^pou | ... toOto t6 fhflAtav dtrfjpxcv | xai ... 
frrou^vou Bimvtdvou | ditupidoavroc,. 
Gf. Batwtol, L'Abbaye de Rossano, p. 156. 

Codex continet sermones et homilias Patrum per anni circutam, quas inter 
(fol. V) S. Andreae Cretensis in Natmtatem B. M. Virginis=B9 et (fol. 4 T ) in Cruris 
exaltationem (PG. f XCVII, 1017-1086), (fol. 56) Procli encomium in S. Stepha- 
nnm = Pian. 21 1 , (fol. 78) S. Andreae Cretensis in Circumciaionem et in S. Basi- 
lium s B 6. (fol. 81) S. Ephrem encomium in S. Basilmm = B3, (fol. 296% 300, 305') 
Andreae Cretensis in Dormitionem B. M. V. = B 45, 44, 46, (foL 313) S. Basilii 
Caes. in Quadraginta martyres = B. 1. Praeterea 

1. (Fol. 8 V -11 V ). EOpeaiq ti&v tiuCwv EGXujv. 

Inc. "Etou? oiaicooiooTou TpiaKOOroO Tpirou toO irdOouc toO Iu>Tf|po<; 
Ei^Tnoic. Kal IpcOvrjaic ijiyero toO oraupoO — Des. tOxwoiv rfc peptboc 
t9\% 9€Ot6kou Map(a?... dfi^v. Cf. PalaL 68 7 . 

2. (Fol. 23 v -34 v ). Ai/jiri^t? Tcooipurv Trcpi tujv Tcpax&£vrujv Iv ITcp- 
crifcrj iv dicpifteiqi ttoXXQ . 

Ed. E. Bratkx, Das sogenannU Religionsgesprack am Hof der Sasaniden, 
Texts uhd UirrsBsucHimoiir, N. F. IV, 31-45. 

3. (Fol. 66-69). 'ATroKdXuipiq dTroKaXumOflaa AouKiavip TfpeaPuT^pqj 

TT€pl TUIV X€ll|ldvUIV TOO &f\OV ZT€<pdvOU TOU biaKOVOU Kai TTpUiTO- 

Hdprupoq. = Vatic. 866 100 . 

4. (Fol. 69-71). 'Eirdvobos tou Xeiipdvou tou dyiou TcpurrondpTupoq 
lT€<pdvou t£ 'kpoaoXumuv Iv KiuvaravTivouTroXci. = Vatic. 455 1 . 

5. (Fol. 284-289 v ). TTpdiei^ twv driwv dno<TT6XuJv TTdrpou Kai 
TTauXou. = Bl. 

6. (Fol. 294-296). ToO dyfou Iwdwou toO 0€oX6tou Trcpl Trig 
T€X€iiw<T€ui^ tt\s (nrepevbdiiou 6€<TTTolvrw ^fiaiv 0€Ot6kou. = (Maria 
Deipara) B41. 

7. (Fol. 323 v -326 v ). Tou iflov BaaiXeiou Trepi toO dpvricrafUvou 

TOV XpMTTOV. = B 1. 

8. (Fol. 351-357 v ). Maprupiov tou drfou Avbp£ou. = Bl. 

Ultima pagina est admodum pessumdata. 
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VATIC. 1810. 



Foliorum 134, 0"216 X 0,129, lineis plenis saec XIII exaratus. 

Totus palimpsestus est. Scriptura antiqua, a. 954, ut eruitur ex notis fol. 76* 
fEYpdqrci b' oOtoi ol irepioboi toO 6coX6you uir* ^io0 A&Cov>toc, iv c' f)u£pai£ 
pnvl ocirTcpPpUp Irex ,c, u I fO et fol. 103 adpositis (ef. Mircati, NoU di lelteratura 
(Mica e critUana antica, Studi k testi, 5, p. 211), sequentia exhibet hagiographica. 

1. (Fol. SJK-IOS'). A€ovtCou ImOKOitov NcarroXeuiq Kimpiuiv vrjaou 
d{ Ta XchrovTa toO piou tou Iv AYtots warp6q #im&v Kai dpxiemaicdirou 
AX€Eav6p€ia<; 'luidvvou. = (Ioh. El.) Bl. 

H ains tituli pars vix legitur. 

2. (Fol. 103 v ). Maprupiov toO &f\ov dTrotfToXou <J>iX(ttttou. = B 
(Act XV). 

Iuc."Ot€ hi OiXunroc, 6 toO XpiaroO dirdOToXoc, KaTcxXOodr). 

3. (Fol. 127*, 127 r , 128). Fragmenta Actorum lohannis. 

Inc. fol. 127 T irop€uco6€ irpd? t6 <pt&s — Des. fol. 127 r ^ diraTUJuevcx; 
(Zahn, pp. 133, 2 - 137, 11). — Inc. f. 128 €tofiX9€v tuj oikuj Mupaivoq — 
Des. f. 128* t6v oIkov aOroO (Zahn, pp. 109, 18-114, 4). 



Foliorum 79, 0*303 X 0,140, lineis plenis saec XII exaratus, fere totus palim- 
psestus est Cf. Mkrcati, Note di UUeralura biblica e crisiiana antica, p. 211. 

Scriptura antiqua uncialis saec. IX, praeter homiliam quandam, quae videtur de 
S. Ioh. Baptista, continet 

1. (Fol. 8*). Kpl<TK€VTlOU Kai AlOffKOplbOU. 

2. (Fol. 10 v -15). Series miraculorum numeris adscriptis distincta. 

Inc. a'. AxoOoarai E^vov Kai irapdboEov. Ultimum inc. s'/AXXo hi E^vov 
xal irapdboEov 6&ui u|tuv X&ar dpxnXno'n'rc £y^v€to iv tf| lupia. 

3. (Fol. 51). Mapiuptov toiv ixjiwv t <Trai6ujv> twv £v 'Eqpdatu 
HapTupncrdvTUJV <ujv> Ta <dv6naia> eiaiv Tauia... IdiupXixos, Mdpn- 
\io$, Aiovu<Jio<;, lujdwr)^... Kai Avtujvivo^. 

Titulus est admodum evanidus, pariter ac reliqua omnia. Inc. *Ev Tip 
irpdrrqi €tci. 

4. (Fol. 75). Atrjxrims T °u na0r|ToG toO iv dyioi^ Traipos f|jiwv 
Maxapiou tou AXe^avbpeux;. 

Inc. ToO arfou Maxapiou toO AXcEavbplwc 
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(1027) •:• tvb. i* | ^ppdnmitfcv 64 twifw i\ xnv K€<paX#|v | dXrnooc, •:• ynvac. 
ft<puiv<K ttoitfW I •:• koI dircMunocv *v Kuphp wpdc. xouc. iraxlpac, | ////// 
////// ////////// I //// •:■ foot \xfr voOv dvorrvdo|K€X€ xnv bVjXxov xaOxnv 
dfceoDc uircp | atrroO bid toy Kupiov •:• koI toO TpdHiavxoc. 

1. (Fol. 1-76*). Acta S. Pancratii ep.Tauromen. auctore Euagrio. 

Inc. mutiL kckXUciv ctof|X6€v xal auxdc ical frdGnocv ftvxucpuc, 
auxuVv — Des. xaOxa b£ dvaxpaufdMcSa xaxd x#|v buvaiuv f|uiftv 6aov 
tXtupoOpcv. — Seqnitar O0to( ctaiv ol xiflv elbdiXuuv vaol ol ja^yioxoi ol 
£v xfl ndXci, oO^ 6 paxdptoc TTaYKpdxtot rfj xdpm MnooO XpurroO toO 
aAntitvoO OcoO fmifcv f)bd<pi0ev * Kal xouf £voucoOvxac afrrotc ba(^o- 
vac, 6puTdb€uacv. — Inc. QdXxuiv £v rfj irapaXia — Des. Kal Kax&mapxat 
*v aOxfl, €(p/|vn - d^v. Cf. Vatic. 1591*. 

2. (Fol. 77-101). TTpd£€iq tou drfou diro(Tx6Xou 0ui^ia dv xfl x^P9 



Des. toOc. b4 dbcX<poOc irapcxdXci cOEaoftai 6ir£p aOxoO* fva &tou{ 
xux€i~ dfi^v. V. ed. Bomtrr, p. 95 in app. crit. 
3. (Fol. 101-158). Bio<; Kal TroXiteia Kai npaEeu; Kai Oaufiara xoO 
Axfou luidvvou xoO GeoXoxou Kai tmanOfou tou Kup(ou fifiaiv 'IricroO 
XpicrroO Kai btrjxiiaiq TTpoxuipou xoO jiaOnjou auxoO tou Kai auif- 
Y paipajUvou aurov. «= Bl. 



Basilianas 39. 

Foliorum 267, 0»254 X 0,179, binis columnis saec. X (fol. 1-154) et an. 1102 
(fol. 155-267) exaratns. 

Fol. 204' : *ExcXnd)6ri xo irapdiv fhftXlov | bia X€ipoc TTaxoutou povaxod | bid 
ouvbpouifc toO irvcuuaxiKOu | f||tu&v iraxpdc, BapOoXouaiou Upouovdxou | yv^- 
06nri Kupi€ xo Euaavxi apa x6 | rpdiyavxi dui*|v. £x€i ,c,xi' ivb. i' iouvfm | clc, x. 
kc/ ifcpa c/ ol dvaYtvibo|KOX€C eOxeaOc Kal \xr\ xaxapB. | 0xi Kal 6 Ypdtjfac, irapa- 
Ypd<p. t- — Cf. Batiffol, L'Abbaye de Rossano, 152. 

Liber dnobas codicibas constans, praeter homilias et encomia, quae inter 
Pseudo-Chrysostomi (fol. 2*) in SS. Petrum et Paulum (PG. 9 UX, 491-99), (fol. 5*) 
in duodecim apostolos (PG., LIX, 495-96), (fol. 26% 29') in decollat S. Iohannis 
Baptistae [PG., UX, 485-490), S. Andreae Cretensis (fol. 13M9*) homil. in Dormi- 
tionem B. M. Virginis = B 4546, continet insuper (fol. 155158) ex Vitis Patrum 
fragmentum, et (fol. 211-267) Vitas et apophtegraata Patrum. Praeterea 

1. (Fol. 34-36 v ). TTepioboi tujv bflwv £vt>6Ewv dvapxupuiv Koatid 
Kai AajuavoO. — B3. 



Tffc TvMac. = Bl. 



Oct. 6. 



Des. mutil. : wap* afrrolc, koI xfj iiraupiov. 
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2. (Fol. 36M3 V ). Maprtpiov toO drfou reuipxfou. — B3a. 

3. (Fol. 43M5). 'Etkujjjuov eiq t6v Syiov toO XpicrroO d8Xoq>6pov 
Kai jidp-rupa TeUipTiov. — Vatic 1987 19 . 

4. (Fol. 45 v -47 v ). MapnipiovToO driou Aimrirptou napTupfaravTO<; 
£v 6€<tooXov(kij np6 V KaXavbwv voefippfwv. 

Inc. nt Vatic. 1572*. Des. dv^tctpcvTov cOkt/jpiov oTkov, rfj GeaaaXovi- 
k^uiv ir6Xct* ofocaov jidprupa xal iroXirriv XapirpoTlpaic toO vooO lcara- 
aiccuaK... dp/jv. 

5. (Fol. 47 v -53). Mapiupiov tujv driuiv Kai tvb6£wv d6Xoq>6puiv 
TcaaapdKovra tujv napTupnffdvTuiv dv leflacrriqi Tij X^vrj. 

Ed. Schmidt, ^rcAiv /". *tot>. PhUoL, XVIII, p. 144-152. — Dee. oinrcotf- 
Ontfav 6£ oi dyxox toO XpiaroO iidprupec €(? t6v Oir£p Tffc dXnOciac 
dr^Dva wp6 fcirrd Cbi&v liapxfwv... dju^v. 

6. (Fol. 53-58 v ). TTpdEis Kai napiupiov toO dn'ou Avbptou toO 
dTTocrroXou nap-ruprjaavros iv TTdipai^. = B 1. 

7. (Fol. 58 y -71 v ). TTpdEciq tujv drfuw dTrocTioXiuv Avbptou Kai 
MarOfa. = (Andr. et Matth.) B. 

8. (Fol. 71 v -75 v ).TTpd£iqToO 6<xfou iraipo^ #mu>v NiKoXdou dpxi- 
cmcncfaou Mupuiv. = Vatic. 1631 16 . 

9. (Fol. 76-100). Al 6pd<T€is too Trpocpiyrou AavirjX, id Kara tou$ 
npcapuTdpouq Kai Zouadwav. ==» Vatic. 866 60 . 



10. (Fol. lOOMIS*). MixafjX dpxiyavbpiTOu eig rdv piov Kai id 
OaujiaraToG 4v br(io\<; Trarpog fmwv NiKoXdou ripxiemcXKOTTOu Tr\$ 
Mupaiuuv miTpoiroXeu)^. =B3. 

11. (Fol. 114-118*). Avbp£ou dpxiemaKOTTOu KprjTnq 4y*whiov eiq 
toy ftaiov Trardpa fmuiv NiKdXaov. = B8. 

12. (Fol. 118 v -121). TTpdicXou dpxi€m<TK6Trou KuivcrravTivoimdXews 
iTKiwfiiov d<; t6v Scriov traiepa fipuiv NtKoXaov. 

Inc. AbeA<po( you iraxlp€t xal x&va q>6po<; H€. 

13. (Fol. 121-140). Mapiupiov tujv dtiujv Eucrrpadtou, AuEev- 
tiou, Euxeviou, Mapoapiou Kai 'OpdffTou. = B. 

Des. 'EyUi hi 6 A|iapTwXd<; EOal0ioc, at Palat 4 s . 

14. (Fol. 140-143). MapTuptov Tfjg dxiat Aouxtaq ifa 7rap0€vou. 
= B. 

15. (Fol.l58 v -181).Bio<; Kai iroXiTciaTOu dppd Iuucujv toO bid Xpi- 
cttov tTrovopaoBivrot aaXou <xuxYpa<Pti? toC dcriurrdrou Kai juuiKa- 
pturrdrou Acovriou £m<XK6irou N€an6X€uiq rf\^ Kuirpiuiv vrjaou. = B. 



Sunt vis i ones numero 12. 
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16. (FoL 181-184). Bfoc toO dvaxuipnroO TTauXou toO 8r|pafou. 

Ed. Bnnz. Deux versions grecques inddilet de la Vie de Paul de Thibet, 
Gand, 1900, p. 3-33. 

17. (Fol. 184-190). Bloc EevocpujvToq icai Tffc crufifKou icai tuiv 
t^kvuiv auioO lid Apicabfou icai Iwdwou. = Vatic. 1190 9 . 

18. (Fol. 190*-204*). Bloc iced iroXrreta toO driou Aom£t(ou. 

Ed. Anal. Boll., XIX, 286-317. 

Des. £Xi6op6Xr)0av atrroOc, iDatc irXr)pui9f)vat to om^Xatov XfOuiv. 



Basilianus 53. 

Foliorum 143, 0-,238 X 0,155, lineis plenis saec XI exaratus. 

Codex coniinet Patrum Vitas et miracula, quorum praecipua tantum enume- 
rare visum est Cetera alii, quorum interest, penitus inspiciant, y. c Fol. 95 : 
'Oirraota Koajid povaxoO. — Fol. 99* : GaOpa &a(aiov revdpevov cv ti|i 
BuZavrUp wcpl Nncnra toO KaprouXapfou. — Fol. 104 : TTcpl toO iravrtirrou vaoO 
Tfjc, tiircpartac 6€ot6kou tiDv 'ObnT^v. — Fol. 117* : TTcpi Tfjc, dXctocwc, ical diro- 
OTpoq>ffc Tifiv dGcwv 'Atapn**** — FoL 119* : TTcpl Nuawdpou toO ftaaiXluic, xal 
irt&c, aqrfnmv xd icdXa €v BouXrapfq. 

1. (Fol. 67M59). 'OTTTaafaTou dytou Maicaptou tou AiTurrriou Trcpi 

TUJV K€KOlMr|^VUJV. 

Post fol. 69 folia exciderunL Visio abrumpilur iccvoboEIav &p(Xr)0a 
xf|v bt atdmov. - Cf. Vatic. 1843". 

2. (Fol. 96 v -99 v ). Bfoq 4v <tuvt6jiuj tou 6<xfou Trarpds f|pwv Euq>po- 
(Tuvou tou ^ayefpou. = B. 

3. (Fol. 109-111). "AOXriaiq Mdpicou tm<ric6Trou tujv ApeOouaiwv 
Kai tuiv Xomuiv jiapTupwv. 

Inc. *Eid 'louXiavoO toO xupdwou toO dOXiwc, xal buorofh&c — Des. 
dvnXOov diravxcc, pcxd b6£r\i iroXXf^ irpdc, icupiov... djunv. 

4. (Fol. 1 11-1 13). 'AOXnaiq tuiv dxiuiv ruvaucwv KuirplXXa, Pdia^ 
Kai AouKiaq. 

Inc. *H afla pdpTuc, KuirpfXXa fjv €iri AioicXr)Tiavou — Des. ol oOv irurroi 
vadv d&ov rffc &xia$ pdpxupoc, KwrplXXrrc dv^tcipav... fiji/jv. 

5. (Fol. 113 v -115). Bfoq Mrivfi irarpidpxou Kuiv<TTavTivouTr6- 
Xcuiq. — B. 

6. (Fol. 122 v -136). Btoq ins datr^ 4v paaiXeOaiv EipriviK ttk 
AOnvafag. 

Inc. *Ev roic. xaipoK c^ctvoic, e(af|Xeev ElpVjvn. & 'AOiiviDv — Des. tou- 



VATIC. 2014. 
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tt]v Kttl irpd$ oopdviov paotActav irpoiriuniaoa bi* afrrffc dvanlvci Kal 
T#|V <K€t KaraoK^ujoiv... du/|v» 

7. (Fol. 136M43). Bloc <Tuv £T*w)iUiy ™\i 0€o6uipa^ 
PcunXfbo?. = B1. 
a (Fol. 143-143 y > AiriTn^? MiuxuxpcAffc trepi 6eoq>iXou tou ftaoi- 

Inc. KaXdv Kttl irdw vuxuwpcA^ &mv, di OcooOXXcktov dOpoioua. — 
Des. mutil. = Cf. B (Theodora) 2 a. 



VATIC. 2045. 

Basilianus 84. 

Foliorum 367 (+ 20*), 0",282 X 0,209, binis columnis saec. XI eiaratns. 
FoL 1 summo margine scriptum legitur libro ricuperato da S. Marco 84. 
Extrema folia sunt madore pessumdata, foliorum 366-367 frustula tantum 
supersunt. 

1. (Fol. 1-43*). 'AyqnXoxtou 4ttktk6ttou Mkoviou €i{ t6v (Kov Kal Ta 
OaupaTa tou 6<riou TrctTpo^ f|fiaiv BacnXeiou dpxi€m<TK6Trou Kaitfapeiac 
KcnnrafcoKfac. — B4. Ian. 1. 

Insunt lemmata decern litteris aureis scripta : (fol. 16') a'. TTepl toO 
tppaiou toO ecuip^oavxo? t6 Muar/|piov Tffc bwpcdc — (Fol. 40) i'. TTcpi 
Muiafyp toO tppalou. 

2. (Fol. 44-79*). S. Silvestri papae vita. 

Mntila inc. ... aavro • 6 h^vtoi HAftearpoc £irl toioOttj <piXoE€v(a 
Exaipcv. — Des. *0airr(aenoav £v tq> ayi\\t irdoxa Ow* aOxou tou uaxapiou 
Kal OauyaTOupToO IiX^crrpou • €^ Td 6vo\ia toO TTcrrpdc koL — Cf. B. 

3. (Fol. 80-94*). Vita S. Pauli eremitae. — B. 

Inc. mutil. oo<p(ac irpuVrov irpoaOeinv b* 6tx — Des. mutil. Ik fJauuv 
<poiviKiuv uwf|p... 

4. (Fol. 131-138*). Passio S. Polyeucti. — B2. 

Initio et fine mutil. (PG., CXIV, 420, 1. 1 - 430, 1. 14). 

5. (Fol. 139-157 v ). S. Marciani Martyrium. = B. 

Inc. mutil. (PC CXIV, 429, 1. 2 ab imo). 

6. (Fol. 158-212*). Vita S. Theodosii. = B3. 

Inc. mutil. (PG., CXIV, 472, 1. 2 - 553, 1. 1). 

7. (Fol. 213-220*). Passio S. Hermyli. = B. 

Inc. et des. mutil. (PG., CXIV, 553, 1. 5 ab imo - 505, 1. 10). 

8. (Fol. 221-264*). Passio SS. Monachorum in Sin a. — B. 

Inc. mutil. ^trcl raOxa €lbov &€ivoi. 
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9. (Fol. 265-279*). Vita S. Iohannis Galybitae. — Vatic. 793". 



10. (Fol. 280-303*). Sermo in catenas S. Petri. — Vatic. 817*. 

Inc. et des. mutiL (Lipomami, VII, 342, L Gab imo -948, 1. 13 ab imo). 

11. (Fol. 304-367). Vita S. Antonii. = B. 

Inc. (PG. f XXVI, 837, L 15) et des. mutiL 



Basilianus 87. 

Foliorum 220, 0-310 X 0,228, binis columnis saec XI et (fol. 141-220) an. 1126 
exaratus. 

In folio chartaceo praevio legitur index lalinus recenlior. Post fol. 65, 177, 191 f 
106 folium unum, post 169 duo folia, post 152-161 tria folia excisa sunt 

FoL 219* imo marg. pessima littera scriptum legitur : f Etui iraufiXoc koI apxt- 
tiavbpixK yovic axiov xopupcov dirooxoXov ircxpou xal iraufiXou tov avox€pov~.— 
Fol. 220* rubro charactere scriptum est : Kxtyua ir&puxcv f\ jffit 0c!|a ptftAoc : 
Kal Ocoirvcuoxot | uovffc to0 xopu<pa(ou : Ocloircaiou x€ tU>v dirooxdXuiv | 
irlxpou : ix oiroubf)c u6rroi | Kal 766*1 irpoaicxnOcfaa : | coxAlouc Ycpaoluou xai 
irpo|€oru>ro^ : Upoulvou xal xpnjaxoO KCM * oatou : ou xd iro(^vt|ov a6n&i 
dicuua^xwt : | 6c^ COuvov etc Xi^vu? YaA|r)vo6c • II *Ey€T€0K€uda8?| xd irapov 
|}utti|bdpiov iy xtji ,?xXb' Itci | etc bdEav irpoOKUvnrftc xal | uaicaptac xpidboc 
iraxpdc uloO xai driiou «v€Uudxo{. — Eodem folio tres notae leguntur ann. 1197, 
1223, 1265 exaratae de quorundam monachorum vestitione. Speciminis gratia hanc 
retulisse sufftciat : f Mnvl <pcupouap. etc t. la to0 £xou{ .shivy' | tvo. t' dvdAa- 
Pav £rifc CUmxvWikhk | cftxeAffc xd driov icai dYYcAucdv \iiya | otfua, irapd toO 
baioxdxou xai Trv6UMaTi|Ko0fmu>viraTp6? xupiou ftap6oXtuua(ou. | fui£paac'x&€i 
6 Ocdc a&xdv Xwpifc | xifcv biica(u>v. | 1ujavW|Kio<; Upopdvaxot. 

Codex continet homilias Patrum per anni circulum, quas inter sequentia 
hagiographica. 

1. (Fol. 1-6). Bio<; Kai iroXrrcfa toO 6crfou iraxpoc fmujv lu^iewv 
toO otuXItou. 

Inc. 'AtamiTol dbcX<poi ftoCXouai o^itv bujY/iaaoltai... Z£vov tc Kal 
irapdboEov — Des. xal xooaOxai fatxeAoOvxat lictf vOv idacK... £yUi hi 
&dxt0xo{ Ik ulpouc loxdpnoa* xi$ Ydp f|b6voxo w du^v. Gf. Vatic 1631 \ 

Insunt lemmata : FoL 3. TTcpl xfa uryrpds xoO oyiou Xuucdiv. — TTcpl 
xffc &d<pou xai xifcv PoftoOlvxiuv xai tattvxuiv dv6ptbiru>v. — FoL 3*. 
TTcpl xfa Yuvancoc xfa xdv 6q>iv KaxairtoOaift. 

2. (Fol. 6-10). ToG dtYfou laxwpou tauftcdnou 'UpoaoXt^wv ei<; 
7T<4v(T€7rT0v y£wti<xiv xffi Aftac 0€ot6kou. — Bl. 



Inc. mutiL, in n. 3. 
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3. (Fol. 10-11). TTavToXfovToq irpcapirrlpou povrte tiDv pu£a\rriwv 
X6to^ Tf|v Oipwffiv toO Tiyfou Kal fruorcotoO (TTaupoO. 

Ed. PG., CXV, 1265-1269. 

4. (Fol. ll-ll v ). 'Oirraafa KuivaTavTfvou toO pcTdXou 0acFiX£w<;. 
(Crux) B5. 

5. (FoL 11M4). Zr\xr\o\i Kai dvcupcatc toO xijak>u Kai CujottoioO 
araupoO. = Palat. 68 7 . 

Inest (fol. 13*) lemma EGpcmc xiDv f^Xuiv. 

6. (FoL 14-1 7 V ). Bfos Kai TroXrrda Tffc daiac 0€o6uipa^ Tffc Iv 
, AXciav6pd<!L = Bl. 

Des. mutil. Kal ckXciocv rt\v BOpav toO KcXXiou. 

7. (FoL 17-22*). Miracula S. Menae. 

Inc. mntil. TTdvxuiv TtDv mon&v* dvlornaav be* nvcs ck ti&v Tfa 
irdXcwc AXcEavbpclac Kal &/jTr)aav.— - Insunt lemmata : Fol. 18. TTcpi toO 
dvepdmou toO o<paT^vro( koI irdXiv dvaardvroc. — Fol. 19. ITcpl EOrpo- 
irfou toO TaSa^vou itotc\ — Fol. 20. TTcpl -rf^ ruvaiicdc Tfa x^paq. — 
Fol. 20*. TTcpi toO tflpalou xal toO xpumavoO. — Fol. 21 v . TTepi toO 
kuUoO xai Tfa ftopffc. — Fol. 22. TTcpl Tilrv Tpiaiv dbcX<pd>v — Des. xai 
(miarp&vav ycTd xapd{ boEdZovrct xai cOXotoOvtcc Tdv 0cdv * d^v. 

8. (Fol. 22 v -28 v ). Bios Kai iroXrrcfa toO 6afou irarpdq #mwv Kai 
imcnc6trou Mapxtvou. = Vatic. 1631 18 . 

Lemmata insunt : Fol. 23\ TTcpl toO ouKO<pdvrou. 6a0|na a'. — Fol. 24*. 
P'. TTcpi toO vcaviaKOU toO t^v dxxdvriv cxovtoc. — Fol. 25. TTcpl toO 
irXiyt^vro<; Oird toO bpdKovroc . OaO^a f\ — Fol. 25\ b'. TTcpl toO Trpoa- 
€\edvroc it^vtito? rCp cVioxoiru) Kai ircpl rf|<; ywvaiKd? Tf|c cXXtivCti- 
bo<;. — Fol. 26. TTcpl rffc yuvaiK6<; Tfa irdpvrft. OaOna c\ — Fol. 27. TTcpi 
rffc ircpi0Tcpd<; rffc bXoxpOaou Kal ircpl toO dirairounCvou rd TpiaKdaia 
XpOonva . — Fol. 27*. t. TTcpl rffc iroXdbo? t% cv rf) 6bifo TcevrjKirias . — 
Fol. 28*. 0aO|ua n\ TTcpl rffc dvonfp(a<;. 

9. (Fol. 28 v -36). Mixaf|X tou dtiOTdTou dpxif-iavopi'Tou tov (Jfov 
Kai xd OaujAaTa tou daiou iraTpo^ fijauiv NiKoXdou. = B3. 

10. (Fol. 36-38 v ). TTpdEei^ toO drfou NiKoXdou iTTiOKOirou Miipwv 
ttis Aukiuiv ^tpott6Xcuj^. 

Inc. *Ev toi<; Kaipoic toO c&ocpcoTdrou ftaaiXcwc Kuivoravrivou Kaxa- 
OTaola cycvcto — Des. oOtui? oOv auvTaEdjuicvoi Kai lircuEdMCvoi aOnu 
oi Tpct^ Avbpc? oOtoi, CrrrcoTpciyav... d|ur|v. Cf. Vatic. 1631 lc . 

11. (Fol. 46 v -48). "Opaois toO aoqpwTdTou Aavif|X koto loucxdv- 
vtk. = Pian. 22 : . 

12. (Fol. 48-51). 'luidwou apxieinaKOTTou KuuvaTavTivouiToXeuj^ toO 

AWAL. BOLI.., T. XXI. 2 
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XpucrocrT6u.ou X6to^ ei{ tou^ drfouc Tpci^ rraibat Kal €i$ tt|v Ba0u- 
Xiuvlav Kdfiivov. 

Ed.PG., LVI, 593-600. 

13. (Fol. 54-55 v ). Mapnipiov toO dipou TrpurroydpTupo*; iTecpdvou. 
= Vatic. 1631" 

14. (Fol. 55 v -57 v ). 'Eirdvobos toO Xeiipdvou tou driou Trpurrondp- 
Tupo^ ZTecpdvou. = Vatic. 455 1 . 

15. (Fol. 61 v -73 v ). 'AiLicpiXoxtou imaKdirou EiKOviou tlq toy (Hov Kai 
Td Gau^iaia toO dfffou iraTpo^ ^ijliujv BaaiXef o u dpxiernOKOTrou Kaiaa- 
pxaq KamraboKia^. = B4. 

Insunt lemmata novem : Fol. 65. a'. TTcpi toO tppaiou toO revau^vou 
Xpumavou. — Fol. 72 T . TTcpl *lwaf)<p toO tppaiou. 

16. (Fol. 170-184 v ). Vita S. Mariae Aegyptiacae. — B. 

Mutilainc. ... irpcrt>idT€UTOv • i^ft\axv Updv (P(f. f LXXXVII,3697 A. 13). 
Membrana excisa est post fol. 177, desunt verba diouXuTujc — Tf)c tc 
CuiottoioO (PG., t cit. 3713 A. 1. 10- D. 1. 17). 



Basil ian us 111. 

Foliorum 224, 0,2 18 X 0-.164. par Urn lineis plenis (fol. 1-87, 132-234), parti ni 
binis columnis (fol. 88-131, quae ex alio codice desumpta sunt), saec. XI atribus, 
ut videtur. librariis exaratus. 

Fol. rinsummo margine manus saec. XVI notavit: Codex monastery Carbo\nensis . 

Fol. 68-87 duo Menaei fragmenta continent, scil. de S. Macario iuniore et de 
S. Saba iuniore (fol. 68. Mnvl voeuppdu \$' t t\ xo(uii0t<; toO batou irctTpdc #mt&v 
Mcncapiou toO viov toO iv laXepivty. — Fol. 72. Mnvl (pcupouapiip toO boiou 
TraTpo^ ^uaiv IdfJa tou v^ou). Fol. 94-178 complent Patrum homiliae complores. 
quas distinctius recensere minus utile visum est. Fol. 179-182*. AibaaxaXta tou 
xupiou fjuuiv MnooO XpiaToO ^wcpujTiiadvTUJv Tiiiv &yiu)v dirooTdXujv. 

1. (Fol. 1-.">G V ). Bioq Kai TroXiTeiaxoO 6oiou naipb$ fijuuiv XdfJa tou 
veou. = B. 

2. (Fol. .">f>v-67 v ). 'OpetfTou TraTpidpxou 'kpocroXujuujv pio^ £v tm- 
Tonrj tujv 6o"(ujv iraT^pujv fijaujv Xpiaiomopou Kai MaKapiou.= B. 

3. (Fol. 1&J V -184 V ). MapTiipiov tou driou Iwdvvou tou irpobpo/iou 
Kai PaTTTiOToO. = B 1. 

4. (Fol. 185-186 V ). A6roq ipuxoroeXrjq rcepi Trfc XoTX^ueeiari^ dfiaq 
eiKovos tou Kupiou fjjLXujv 'InffoO XpiOTou dv KujvOTavTivouTToXei eiq xriv 
ne-f dXrjv dKKXrjoiav Tn,v driav Xoroiav. 



vatic, 207-2. 
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Inc. M6ra OaO^a xai irapdboEov dvduvriaiv m&Awv bir)y/|aaa6ai — 
Des. Tpia^iaxdpioi hi ol ^ C66vr€? xal morcuaavTcc... dfi/|v. 

5. (Fol. 187-190*). ToO MaKapiou 'EcppaTii Xdiro^ €i{ tov firtov 
'HXf av t6v TrpoqnfjTiiv. 

A88EMANI, IH, 240-43. 

6. (Fol. 190M93). MapTiiptov toO dxfou jieraAoiudpTupos XT€<pd- 
vou xai Trpu>Tou 6iaic6vou. = Vatic. 163 1 18 . 

7. (Fol. 193-198*). ToO paicapfou 'Avbpfou Kp^niq toO iepoaoXutii- 
tou etg T#jV Ol|IUMTlV toO Tt^ou Kal ioujTrotoO (TTaupoO. 

Ed. TO., XCVU, 1017-1036. 

8. (Fol. 201 v -207 v ). Mapnipiov toO dfiou Aaupevriou MapTupi- 
(Jovtoc £v 'Puimtj unvi auTOutfTtj) T. 

Inc. Merd t#|v tcXcCuioiv toO hyiwr&rov xai Tpia^axapiuiTdTou trchra 
'Pujiuk — Des. icai irdvrcc tilrcaxov toO t€ od^aroc xal afiiaTO{ tou 
xupCou fjnifcv 'Ir^aoO XpurroO, coxapurr^oavrcc... d»rf|v. 

9. (Fol. 207*-216*). Bfoc Kal TroXuda -rite naKaplac 0€o6ujpa<;. 
— Bla. 

10. (Fol. 216 v -218). MctprOpiov toiv drfwv Kai OaunaTOuprwv 
Koa|id xai AajnavoC, Av9i|Liou, Aeovriou, EuTrpemou. — Bl. 

11. (Fol. 218-224). MapTupiov toO drtou lepondprupoq tou XpicrroO 
lavvouaplou. = Vatic. 1608 80 . 

12. (Fol. 224-224 v ). Bios Kai TroXnefa tou daiou iraTpd^ #mu»v 
MaxapCou toO ebpeOevroc dno k' iliiXiujvtou Ttapabeioou. = B. 

Des.mutil. 



Btsilianus 112. 

FoHorum 275. 0",J05 X 0».153.1ineis plenis saec.Xl exaratus. 
Liber duobra codicibus constat quorum alter (fol. %-275) Patrum dicta 
continet 

1. (Fol. 1-6 V ). Acta S. Nicolai episcopi Myrorum. = B2. 

Inc. mutil. irap6vra{ ircpi... (Falcoihus, p. 31, 4). 

2. (Fol. 6 V -25 V ). M?ixaf|X toO dxiujTdTou dpxi|navbpiTOu tov piov 
icai Td Oau^iaTa toO iv &x'\o\q iraTpo^ #|hujv NiKoXdou cttiokottou 
Mupurv Tift Aukiujv iirapxiaq. = B3. 

3. (Fol. 25 v -32 v ). 6aunara tou Iv drtois Traip6g fjuwv NiKoXdou 
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auTTpewp^vTa rapd MeGoMou Traxptdpxou KuivaTavnvouTrdXcu)^. 
= B7. 

Inc. a § 11, cui praemittitur prooemium : EC Y€ xffc NucoXdou irpds 6cdv 
irappnrfac — viK6vra toOtou? t^i irX/jOct xal xQ XapirpUmixi. Abrum- 
pitur his verbis toO irpobpdnou. 
4. (Fol. 33-40). De festo S. Theodori narratio, auctore Nectario. 



5. (Fol. 40 T -56 V ). MapTupiov toO drfou neraAojidpTupos 0€obui- 
pou toO (TrpaTiiXdTOu. — Bl. 

6. (Fol. 56 v -70). MapTupiov toO dyCou Kai ivbdEou neraXondpxupo*; 
TeuipTiou. 

Inc. ut B3a. Des. dir€Tii/|6ii bid toO Ehpouc * ol b* wiorol Xa0dvx€<; xd 
dxiov aii>Ma... di^i^v. 

7. (Fol. 70 v -84). MapTupiov tou drfiou Kai £vbo£ou ^exaXoiidpTUpot 
Ar|jLir|Tpi'ou. 

Inc. MaEiinavdc 6 Kai 'EpxoOXioc dpxi xdxc xotc, dv€<p(icxoic toO 8co0 
Kpl^aai — Des. dir£r€|nov xf|v dtiav afrroO K€<paX/|v. OOtui xoivuv xQ 
iravaxiq Tpidbi... d^v. 

8. (Fol. 84 v -95). Bfo^ Kai TroXrrefa ttk dxfaq 0eobwpa<;. = Bl. 

9. (Fol. 95-95 v ). MapTupiov ttk Aflai ji€iraXo|LidpTupos Mapfvac. 
= B. 

Abrumpitur verbis xal 6 irax^p aOxtfc inc. 



Basilianus 123. 

Foliorum 208, 0^,189 X m ,131 f partim lineis plenis, partim (fol. 81-156 r ) binis 
columnis non una manu saec. X exaratus. 
Codex sequentia continet hagiographica. 

1. (Fol. 81-136 v ). S. Gregorii episcopi Agrigentini Vita, auctore 
Leontio. = Bl. 

Inc. mutila dMapruiXot xai ibwbxns I XGV1II. 0O4 G, lin. 4). — Des. 
c. 93 verbis ndans dbixia? (712 A, lin. 10-11), quibus subditur <paaiv b€ 
xiv^ Tdiv irpd 6aiwv dvbpwv — aOrais €uxai<; xal f\\xdt^ 6 Kupioq 

KaTaEidiaci xf^q ftaaiXciou; a£rroO* 8ti aCiTip irp&rci... d^v. 

2. (Fol. 137-156). Bios icai noXiTeia toO 6<xCou traTpo^ f\\x\jjv ZiX- 
P^OTpou £tti<tk6ttou 'PujjLiri^ birifTiaiq rapi twv 9au|LidTUJv Kai idaewv 
tou 9€oq)iX€<TTdTOU fta(ft\£ujt KuivffTavrfvou. = Bl. 



«B3. 



Inc. mntil. 
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Des. mutila v. bid vriarcias f)xxn6flvai... (Combefis, p. 309). 
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3. (Fol. 174-186). ToO iv <3rfioi<; TrctTp6c #mwv McGoofou Trpcapuii- 

pOU KCd f|TOU^VOU d{ X6V Pf0V K<xt Td XclTTOVTa TOO 6<Xf0U TTOTpds #||LIUJV 

NiKoXdou dpxi€m(TK67TOu Mupuuv. 

Inc. *Eir€ib^| f\ tidv xaG' f)uiftv X6yu>v — Des. Kal flvY) dcobdjpnrov 
<p€pu>v6itf)ua xd aord xal Oirtp f)ui&v irpoacuxdutvoc... du^v. 



VATIC. 2302. 

Olim Gryptoferratensis. 

Foliorum 165 (+ 166-170 chartac. recentius in fine adiect), 0M65 X 0",U7 ? 
lineis plenis saec. XIII exaratus. 

Complora folia, praesertim extrema, nova membrana refecta sunt. 

F. 1* Romanus Vassalli abbas Cryptaeferratae saec. XVII (ut affirmat in notula 
adpodta Iosephns Cozza Lxm) scripsit : Officium 1 Novembrit. in fetlo S. C&arij 
AfriDiaconi Martyrit etc. fit officio S. C&arij est canon S. Bartholom$i Abb. 
CrypttferratQ seu kymnut continent multat odat. Non ergo tcriptut hie libellus ni*i 
pott mortem S. Bartholomqi, nempe poet mUletimum et tic quingentot vel 600 annot 
kabet vetuttaUt circiter usque ad annum 1694. Cum autem Crypioferratente Momi- 
tterium hoc die celebrtt hot tanclot, non aty Gr$ci, pertinebat olim hie liber ad 

Foliis 166M67* notulae leguntar manu A. Mai exaratae ; fol. 167* index legitnr 
in folia patimpsesta. 

F. 168* Ios. Cozza Lnzi an. 1871 notavit : Codex graecut Vat... qui fuit Angeli 
Card. Jfot, et olim MonatterU S. M. de Cryptaferrata, ibidem a loanne Rottanenti 
nonacho circa an. 1230 deter iptut. . . 

Codex est totns palimpsestus. Scriptnra antiqua (partiro nncialis saec. VI1-VIII, 
partim minoseola saec. X), exhibet, inter alia, fragmenta parvaVitae S. Gregorii 
a. Agathangelo, quae in foliis 169-170 Hodden (ut N. Amatius affirmat) descripsit 
notans in foL 169* : Fragmentum codicit retcripti, in quo pertecutio contra Chrittia- 
not in Armenia, rege Tiridate, facta ab ethnico quodam detcribilur. Subditur 
aota A. Mai, qui Huddeni verba non recte intellexit 

l. (Fol. 49-115). Passio S. Caesarii. 

Vix differt a B 1. Inc. *Os ia> 9 btdcnui bnavrty, Kara xV|v f\uipav Tt&v 
KaXavb&v iawouapbuv — Des. cfc. boSav u*v ical ftraivov XpioroO toO 
<pAav6pu>trou ocoitotou Kai a\xn9\po<; f)M&v, ical tiuV|v hi tuiv uapTupwv 
aorou, Katoapiou Kal nftv auvdOXwv aurou' irXf|v o6k olba &pb t et ical 
vuv nerd rf|v & TcppaxivrK irpdc. rf|v pipcuav *al *naf|v 'Pibunv dvaico- 
uibrfv rr\v trapd toO ocftaaToC xatoapot ical 6p6ob6~ou ftacnX&uc; OoaXcv- 
nviavoO — f| hi ftaoiXiaaa EuboEia ^koXcIto xctTd vf) XaTlvtuv biaX&Tijj 
^TTrfpau+i^vov tuipdicaucv, f,v, die X^youcnv ol Ypduiavrcc. , ounpouXais 
toO perdAou Aau&oov €l<; Tuvatxa OoaXcvrmavdc. 6 nifac. tawtib im\- 
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ydfexo d>c ftaaiXucou TcXouoav t\br\ xai rlvouf f\ hi xd>v Xarivurv bufapl- 
ai<; itcpl toO ^nO/jacadai ti&Xovrot Ba6}iaToc tou jidpTupoc Kaiaapiou 
odru>{ i*d X&cu>{ ftpxcxai. 

2. (Fol. 115-138*). 'Apx^l Tift binmi^ui^ tt)S rcpos 'Puinnv dvcuconi- 
br^ tuiv Oeiwv Xetipdvuiv. = (Gaesarius) B2. 

Lemma hoc in marg. add. alia manua. 

Dea. Aaydaou, 6<; xai tou aOrou ircpixaXXoGt xai dffou vaoO Krf\rwp 
xai xrfvbrrop dv€<pdvr| # ouvbporfj tU>v iravcuacptftv ftaonXAuv* afrnDv tdp 
toOtujv f|v xouftoftxXtov — €i<; (toatvov bt xal xaOxrmcu. xf^<; IxxXriolac 
XpiOToC toO 0€oO. 

3. (Fol. 159-165). "A9Xti<tis... Kai tvbdEov MdpTUpcx; Kai Aeutiou fjroi 
biaKOVou tujv (ppiKiujv Xpi(TToO |liu(Tttip(uiv KaiaapCou Kai 'louXtavoO 
Up£w<; Kai jAap-rupoc Kai OiXtjkoc xai EuaefKou rrpeapUT^pou 8ar£pou, 
toG 6 s Eucrepiou /iovdZovTo<;. 

Inc. € \ikv 8ci6TaToc xai tiCYaXdivuiioc Kaiadpiot &<ppo{ <Dv icai toO 
Ociou PairriatiaToc — Des. Kai oO xptocic xai oixovotitai dirdppnror $ 
irplirei... d^v. 




UN 
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(J. Rendel Harris. Further Researches into the Ferrar-Group. 
London, C. J. Clay and Sons. 1900, in-4*>, 78 pp., fac-similes ). 

On designe sous le nom de groupe Ferrar un ensemble de manuscrits 
des 6vangiles dont Ferrar a demontre la parente, dans un travail 
posthume intitule A Collation of four important mss. of the (iospels, 
Dublin, 1877. Ces manuscrits sont Evv. 45, 69, 124, 346. On a signale 
•Jepuis d'aulres exemplaires appartenant a la mdme famille, et, a I'heure 
qu'il est, le groupe Ferrar se trouve double par I'adjonction des 
manuscrits 543, 788, 826, 828. Certaines particularity caractertstiques 
du texte ont servi de base au classement. Nous abandonnons aux 
specialistes la question fondamentale, pour nous arrSter a un detail 
par lequel cette 6tude se rattache & l'hagiographie. 

L'examen des synaxaires places en tdte de quelques-uns des manus- 
crits cites avail permis a Fabb6 Martin (dans la Revue des sciences eccle- 
siastiques, 1886) de determiner leur pays d'origine. Plusieurs noms de 
saints dont le culte n'a point penetr6 en Orient, figurent dans ces syna- 
xaires. lis ont done et6 ecrits en pays italo-grec, a fusage de quelque 
eglise de Calabre ou de Sicile. 

N. Rendel Harris, dans le savant ouvrage qu'il vient de consacrer au 
groupe Ferrar, a repris la question dont il a saisi toute ('importance, 
et il consacre deux longs cliapitres de son travail aux synaxaires des 
mss, 13 et 346. 

II Taut regretter que ni I'abbe Martin, ni M. Harris n'aient songe a 
publier integraiement les calendriers en question. M. H. s est contente 
de la liste fournie par son predecesseur, et Ta trouvee suffisamment 
caracteristique. Elle se compose de cinq commeinoraisons tirees du 
ms. 13:11 septembre, S. Elie le Speleote; 20 fevrier, S. Leon de 
Catanc; 3 juin, S. Conus; 24 juillet, 8. Fantinus; 30 aoiit, translation 
de S. Fantinus. M. Harris commente chacun des articles de ce petit 
pruprium sanctorum. Avantde le suivre, nous donnerous, en abregeant 
les formules des commemoraisons les plus usuelles, le synaxaire inte- 
gral du ms. 13 (ms. grec 50 de la bibliotheque nationale de Paris ) tel 
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du moins qu'il nous est parvenu. N< 
de M. H. Omont, qui voudra bien 
reconnaissance. 

September. 

a'. Apx^l Tffc {vMktou.— Zu|li€ujv 

tfTUXfrou. — 0€Ot6kOU tv 

toT^ XaXKOirpaTioi^. 
P'. TTaiiXou £Tri<XK6Trou KuivffTav- 
TivouTToXeuj^.— MdfiavTO^. 
&'. BapuXa. 
€'. Zaxapiou. 
MixarjX. 

T. ZujEovto^. — EuTuxtou. — 
XapfTuivo^. 

r\. Teveaiov ttk 6€ot6kou. 

6'. 1waK€i|Li Kai'Awiis. 

l'. El£ Tf|V TrpocTKuvriaiv TUJV 
tijuuujv EuXujv. 

ia'. Tdiv Tiviiiuv EuXwv. — Auto- 
v6mou. — Kai tou 6afou 
'HXioG tou £v Tip arniAaup. 

iP'. Avdirvuj<T|iaT'€i^Tf|VTrpo<TKU- 
vfi<nv tuuv tihuuv SuXuiv. 

it'. AvdrvuKTjaa b' ei{ Tf|v irpo- 
aKuviiaiv tujv njiiuiv Eu- 
Xujv. 

Ei$ tt|v uipuicnv toO Ti^iou 

crraupou. 
i€'. Eiq tt|v Mvrjunv twv &y(ujv 

TOT^pUiV Tift <Juv6foou 

Kai toO &x\ov |idpTUpo^ 

Akokiou Kai NiKf|Ta (tic). 
\$'. Euq>Ti|Liia^ 

EuXajunriou, TTavToXdovTOC, 

Aopvrjvou, Mupwvo<; Kai 

tujv auv airruj. 
in'. Tpocprmou Kai TTK tfuvobias 

auToO. 
k'. Efi<rraGfou. 

kt'. ZuXXimns ri\q &f\OL<; 'EXi- 
(TdpeT. 



ITALO-GREC. 

>us le devons 4 I'obligeante amiti£ 
agr&r ici 1'expression de notre 

k^'. c H \xeTaOTaoi<; tou drfou 

'kudwou toO GeoXoTOu. 
Kt. KaXXiOTpdTOu. — 'Emxdpcui^. 
X'. TpriTopSou. 

October. 

a'. Ao|ivr|vou. — 'ApiGa. — 

*Puj|LiavoO. — 'Avavfou. 
P'. KuirpiavoO Kai 'louaTfvrft. 
T # . Aiovufflou. 

Gujjud. 
t. ZcpyCou Kai Bdicxou. 



Lacune entre let ff. 464, 465. 
Ianuarius. 



ko'. BamXeiou toO viov. 
kP'. TijaoG4ou. — AvaOTaaiou. 
KT ; . KXfmcvro^. 
K€'. rpnTop'o u « 

•cT. 'Eirdvofoos toO Xeupdvou tou 

GeoXoTOu. 
Kf|'. 'Ecppdfyu 
kG'. MtvaTiou. 
X'. Kupou Kai 'luidwou. 

Februarius. 

a'. Tpucpuivo^. 

P'. TTraTravrfj. 

y'. Zujuujv Kai *Awriq. 

€'. ArdGn?. 

r. 0€o6ubpou Trjpuuvo^. 
ia'. BXatffou. 
16'. AuEevTiou. 
i^'. TTa|Liqp(Xou. 

k'. A£ovroq tmGKbitov KaTdvTft. 
kt'. TToXuKdpirou. 
Kb'. Eupemq Tf\q K€<paXfi^ toO 
TTpobp6|Liou. 
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Martins. 

a'. Euboirfac. 

6'. Tujv n' uapTupujv iv Zefta- 
iT. AXctfou. 

kc'. EuoppreXicx^t iffo 6€ot6kou. 

Aprilis. 

a'. Mapfac xffc Mjvmia^. 
kP'. 6eobujpou toG ZuceuVrou. 
kt'. reiuptiou. 
K€\ Mdpxou. 

X\ 'laKubpou uiou ZcPebafou. 

Mains. 

a', 'kpeuiou. — Maupou. 
P'. AOavaoiou. 
^. 'Avaviou. 

T|'. 'Iwdwou tou 9€oX6tou. 

i\ Tifc 6crta{ Zuxppoauvric. 
ia'. Muik(ou. 
ifT. 'Eirupaviou. 
i^. Zaxapiou. 

ica\ Kujv<rrav*rivou Kai *EXiivik. 
K€*. TpftT] evpr\o\q Tt\z K€<paXrfc 
toO TTpobp6uou. 

Innins. 

a'. *lou<rrivou. 

T'. ToO driou /idp-rupoq Kujvou 

xai tujv <Tuv outuj. 
b\ Miyrpocpdvouc. 
if. 6eobwpou toO (TrpaTTiXdrou. 
ia'. BapOoXouaiou Kai Bapvdpa. 
ip\ 'Ovoucppfou. 
ib'. 'HXtoO Kai 'EXtaaaiou. 
ic\ Tory dyiiuv jiapTupujv Biyrou, 

Mob&rrou Kai KpiOKCVTia^. 
Tuxuivoq. 
in'. AeovTfou. — Kai toO 6<xlou 

KaXornpou. 
Kb'. Tev^atov tou TTpobptiuou. 
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k9'. TTfrpou Kai TTauXou. 
X'. Tujv ip' drroaToXuJv. 

Iulius. 

a. Ko<7ud xai AauiavoG tujv Iv 
'PujR!- 

P'. 'E(T6flTOq TTK 0COTOKOU. 

t. KupiaKTfc. 
r\\ TTpoKoirfou. 
9'. TTaTKpaTfou. 

ia'. ToO 6pou{ ttk auvobou Kai 

jf\% E6q>TijLi(aq. 
i€*. Kupou Kai IouXittt]^. 
\<t> Tujv &tiujv x^' innipujv tujv 

4v XaXxnbovi Kai tujv Tin' 

tujv iv NiKaiqt. 
\t. MapfvriS. 

k'. c H ueTdaracri^ tou TrpocprjTOu 
"HXioO. 

kP'. OujKd. — Mapiaq if\% Maxba- 
\r\vr\q. 

Kb'. ToO 6<xiou 0a>rrivou. — Xpi- 
otivti?. 

K€ # . 'H M€Tdo*Taai<; tujv biKaiuiv 
'luiaKciu <.Kai "Awti^. — 
EuirpaSiaq. — 'OXuumdboq. 

k$'. ZuvaEi^ tou dpxaxTcXou Mi- 
Xa^X Kai Zuueuivoq tou 
otuXCtou. 

kZ\ TTavrcXcfiuovoq. 

X'. E($ Tf|V TTpOO'KUVriO'lV TUJV 

Tiuiujv £uXujv. 

Augustus. 

a'. MaKKapafujv. 

P'. 'AvaKOuibfi ZTeqpdvou. 

q. MeTa^6p<pujaiq tou Kupiou. 

T. ToO doiou TraTpoq f)uwv Ao- 

VOTOU. — A0U€T10U. 

T. AaupcvTiou. 
iP'. EuttXou. 

ib'. Ei$ Tf|V irawux. Tr\q KOiurj- 

0€UJ^. 
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l€*. KOI^T10I^ TX\$ 06OTOKOU. 

iq. Aiojuuibouq. 

in- <t>X6pou xai Aaupou. 

kP'. 'AxaOoviicou. 

K€'. Titou. — 'H KaTd6€0t^ TOU 
aTTOOToXou BapGoXojuaiou 
€tq vfjaov Tfte Aimdp€u){. 



k^'. 'Abpiavou Kai NorraXiac. 
K0'. 'luidwou toO irpobpdpou. 
X'. e H |LieTd(TTa(Ti^ toO 6aiou 

Trcrrpds #md>v OovtCvou. 
Xa'- Z\hvt)$ Tr\q 0€Ot6kou. — 

AXeEdvbpou/lwdwou, TTau- 

Xou. 



L'examen du synaxaire que nous venons de transcrire montre que la 
lisle des saints ilalo-grecs dressee par I'abb6 Martin laisse & desirer h 
la fois par exc£s et par d£faut. Voici d'abord Enumeration de toutes les 
commemoraisons de notre calendrier pouvant se rattacher k i'ltalie ou 
a la Sicile : 

1. HXioO(Sept. 11). 

2. 'Ardent (Feb. 4). 
5. AtovToq (Feb. 201 

4. Maiipou (Mai 1). 

5. Kuivou (lun. 3). 

6. Brrou ktX. (lun. 13). 

7. KoXoirfpou dun. 18). 

8. TTcrrKpcrriou (lul. 8). 

9. OavTivou dul. 24). 

10. Aovdiou (Aug. 7). 

11. EuttXou (Aug. 11). 

12. KardGcai^ BapOoXo^aiou (Aug. 25). 

13. <t>avTivou (Aug. 30). 

(>es treize rommemoraisons se divisent cn deux categories bien 
distinctes. Lesunes sont communes aux calendriers de I'Orient et de 
I 'Occident, et ne peuvent servir a distinguer les italo-grecs de ceux qui 
sont purement byzantins. Ce sont les n°* 2, 3, 8, 11, 12. 13. Parmi ceux 
qui restent, il peut y avoir quelque doute pour le n. 10; du moins 
n avons-nous pas les elements pour tranclier la question. Uuant aux 
autres, 1, 4. 5, 6, 7, <le premier, le troisi&me et le dernier sont les 
seuls qui Hgurent dans la lisle de i'abb£ Martin) ils sont nettement 
< aracterisliques, et ne se trouvent que dans les livres caiabro-siciliens. 

Le n. 1 n'appelle pas de remarques speciales. L'identite de S. Elie le 
Speleote est dument constalee. 

Le martyr S. Maurus n'est pas connu des Byzantins. Sa legcnde a 
revetu des formes diverses que nous avons essaye de classer ici-mgme 
Anal, lioll.. XVII, 378). II a existe de la Passion de 8. Maurus de 
ijallipoli une redaction grecque (Acta SS. t Mai I, M)\ On la lisait dans 
ks eglises de Calabre le l er mai. 
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II est plus difficile de s'enlendre sur S. Conon, du 3 juin. M. Harris 
a r£uni, au prix de grandes recherches, tout ce que les auteurs cala- 
brais et siciliens out 6crit sur ce saint, qu'il identifie avec un moine de 
Naso, en Sicile, mort en 4236, et principalement honore dans sa vilie 
natale. On trouve son histoire dans Incudike, Aaso Mustrata, 474-76. 

Au monast&re de Saint-Sauveur 4 Messine, on avail, au commence- 
ment du XIV* s&cle, des idees un peu difl&rentes sur le saint c6lebr6 4 
la date du 3 juin. On lisait, ce jour- 15, le Maprtpiov nfiv dyiuiv K6vou 
Kcd K6vwvot uapTupn<rdvTwv 4v 'hcovfcp. Ce sont les Actes grecs de 
S. Conon d'Iconium publics dans les Acta SS., Mai VII, 5-7. La tete de 
S. Conon de Naso se celebre le 28 mars (Gaetani, Vitae SS. Siculorum, 
II, 200). II est vrai que plus tard, & Palerme, on fit sa fete le 3 juin. 
Mais qui nous dira si la ressemblance des noms n'a pas determine 
cettedate, et si le martyr du 3 juin n'a pas 6te supplants, dans la suite, 
par le confesseur homonyme? Cette question n est pas indiff&rente. Car 
on s'est servi du nom de Conon pour Irancher un probl&me qui divisait 
les pateographes, dont les uns dataient le ms. 13 du XII 9 siecle, les 
autres du XIII 9 . Le moine S. Conon 6tant mort en 1236, le ms. se 
trouvait fort rajeuni du coup. De plus, dans la persuasion qull s'agit 
d un moine de Naso, M. Harris est tent6 de faire venir I'exemplaire 
13 de Tangle N.-E. de la Sicile plutot que de la terre ferme de Calabre. 
Mais il semble bien qu'il faille renoncer a la supposition sur laquelle 
est bslti son raisonnement. L'ne des raisons qui font croire que le 
S. Conon du 3 juin n'est pas un saint purement local, dont le culte 
n'aurait pas pass£ le d6troit, c'est que son nom figure dans le synaxaire 
de Capoue (Toscani, p. 101), dans un calendrier de Tropea (ms. de 
Grottaferrata f\ p. Ill) et dans d'autres. Sa presence dans le synaxaire 
ne permet done pas d'indiquer I'origine du ms. 13 avec la precision 
souhaitee par M. Harris. Mais on peut aftirmer avec assurance qu'u 
la date indiquee, ii ne se rencontre pas ailleurs qu'en Calabre et 
en Sicile. 

Les donn£es recueillies par M. Harris sur S. Fanlinus montrent claire- 
ment qu'ici encore nous nous trouvons en presence de quelque grave 
confusion dont on voudrait pouvoir expliquer la genese d'une faoon 
satisfaisante. Nous rencontrons ce nom sous deux dates principales. Le 
24 juillet serait celle de la fete du saint, le 30 aout cede de la transla- 
tion. Mais d'abord, la derniere date doit etre exclue de la lisle des 
comm&noraisons italo-grecques. On la rencontre dans les synaxaires 
representanl 1'usage de Constantinople. Ensuite, il ne s'agit pas ici de 
translation, comme Fa cru I'abbe Martin. Le ms. de Paris porte non 
pas dvaicofnbri ou KcrrdOeffiq, inais jneidaTaai^ qui a un sens bien diffe- 
rent, comme on sail, et qui n'apparait pas moins de quatre fois dans 
uotre synaxaire. La date du 24 juillet est au contraire lout ill fait propre 
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au calendrier calabro-sicilien. II est vraisemblable qu'il y a eu deux 
saints du m£me nom, dont I'histoire n'a gard6 que des souvenirs fort 
vagues. L'un serait S. Fantinus de Taurianum, celui-l^i mdme, proba- 
blemenl, dont le corps fut trouv£ 4 Seminara; Fautre, celui qui 
mourut ill Thessalonique, d'apr& sa I6gende. 

Le groupe du 13 juin, twv dhfiuiv papTupwv Bfrou, Mofc&rrou Kai 
Kpt(TK€VTta^ est bien connu par les nombreux textes latins qui le con- 
cernent (BHL. 3744-23). On ne le rencontre pas dans les manuscrits 
orientaux. II en est de mdme du saint du 48 juin, KaX6ipipoc, sur 
lequel malheureusement on a fort peu de details. (Act. SS., Iun. Ill, 
589-601). 

II y aurait k parler encore du ms. Ev. 346. M. Harris a vu lui-m6me 
que les exemples de I'abb6 Martin ne sont pas tous heureusement 
choisis. Mais il aurait £t6 mieux inspire, croyons-nous, en abr£geant 
en consequence la liste des huit noms de saints italo-grecs relev£s dans 
les synaxaires du groupe Ferrar. Ni S.Gr6goire d'Agrigente (24 nov.), 
ni Leon de Syracuse [lisez Catane] (20 ftvr.\ ni Marcel de Syracuse 
(4 mars), ni Barth6lemi (aug. 25), ni Fantinus (30 aoflt) ne peuvent 
servir k fixer la provenance d'un ms. 

Nous esp£rons revenir bientot sur la question, et dresser une liste 
plus complete destin£e 4 guider les recherches sur ce terrain. 



H. D. 




DES 



SS. FIDELE, ALEXANDRE, CARPOPHORE 



ET AUTRES MARTYRS 



I. Los 16gende8 actuelles et la 16gende primitive. 

Depuis plusieurs sticks, les viUes de Cdme et de Bergame vinhent 
its saints qu'elles estiment avoir subi le tnartyre sur leur territoire et 
dent dies poss&dent ou ont possidi les corps. Les saints de Cdme sont 
au nombre de sept : FidUe, Carpophore, Exanthe, Licinius, Cassius, 
Second et Shire ; le saint de Bergame s'appette Alexandre. 

Nous savons par Ennodius que, dija a la fin du V c siecle, on vinirait 
le tombeau de S. Fidele h Samolaco, lieu de son martyrs, entre I'extri- 
miti nord du lac de Cdme et Chiavenna (1). Plus tard, vers 960, on 
transfera son corps a Cdme, dans Viglise de Sainte-Euphtmie, qui 
depuis s'appela Saint-Fidele (2). Quant a Viglise de S. Carpophore et 
de ses compagnons, bdtie pris de Come sur leurs sepulcres, une tradition 
fait remonter son origins A S. Filix, premier iveque de Cdme (380-391 j. 
Cette tradition est digne de tout respect, itant confirmie par le tombeau 
du dit S. Filix, qui fut enterri la, et par de notnbreuses trouvailles 
d'objets et d % inscriptions romaines (3). Pour ce qui regarde S. Alexandre, 
le premier document ecrit qui par le de la basilique construite a Bergame 
mr son tombeau, date de Vannee 774 (4). Mais, d'apris les icrivains de 
Bergame les plus irudits, il paratt certain que la construction primitive 
de cette basilique doit etre reportie au I V* siicle, aux temps de Constan- 
ts on de Thiodose ^5 ). 

(1) Uaud procul a beali Fideli* sepulchro, ubi Lavius ionii marmoris mina* 
tifponit, quando, m evaqetur longius, obieclU ripis, resistunt frena telluri*. 
Ehhodius, dans la Vie de S. Antoine de Lerins, edit. Vogel, p. 187. — ri> Voir le 
recit de la translation dans Analecta Bollandiana, t. IX, p. 354-59; cf. HHL. 
2925. — (3) Sur les diflerentes epoques de cette eglise, qui vient d'etre restauree. 
etsur les decouvertes qu'on y a faites, voir de savants articles dans la Hivisla 
areheologica Comense, i livraison de 1872, p. 48; decembre 1873, p. 5: juin 1880. 
p. 3. — (4) Cod. diplom. lanyob., dans Hist. Patr. Mon., t. XIII, p. '£>. — <5) Voir 
sur cette question Fornom, L'antica basilica Alessandrina, Bergamo, 1889, p. &> 
et suit. Recemment, le conite Secco-Suardo, // palazzo del la Ragiont in Her- 
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Les sources oujusqu'ici on a puisi pour ecrire Vhistoire de tous ces 
saints, se riduisent h trois ligendes, dont une se rapporie h S. FidiU (1) 
et les deux autres h S. Alexandre (2). Entre les deux derni&res il y a 
surtout cette difference, que la plus courte neparle que de S. Alexandre, 
fandis que la plus longue, dans sa premiire partie, raconte aussi 
Vhistoire des autres martyrs et ceUe de S. Materne, heque de Milan. 
J'appelle premiere partie celle qui va jusqu'au point ou Von voit 
S. Alexandre, apres s'eHre enfui de Milan & Cdme avec ses compagnons, 
abandonner ceux-ci et tomber aux mains des perstcuteurs (3). A partir 
de ce point jusqtVa la fin, la Ugende laisse enticement de cdti S. FideU 
et les autres, et neparle plus que de S. Alexandre. 

Guidi par les indications de la Bibliotheca hagiographica latina 
des PP. Bollandistes (n* 2923), fai examine dans le manuscrit £. 84 
inf. de VAmbrosienne le texte que je publie ici, savoir la Ugende des 
SS. Carpophore et Exanthe. C'est le titre qui lui convient; car, 
quoiqu'elle donne qudques details sur S. FidUe, elle s'arrite surtout a 
rapporter les discours et a decrire les demiers moments des SS. Carpo- 
phore et Exanthe et de leurs compagnons. 

Uexamen attentif de cette Ugende, ainsi que de la longue Ugende de 
S. AUxandre, m'a convaincu qu'eUes ne sont que de simples extraits 
d'une Ugende antirieure, qui les contenait toutes deux. 11 faut en dire 
autant, a plus forte raison, de la legend* de S. FidhU, telle que nous 
Vavons (BHL. 2922). En effet, elle ne contient mime pas la premiire 
partie de la Ugende primitive, ni certains details relatifs a S. Fid&le, 
qu'on trouve dans la Ugende de S. Carpophore publiee ci-aprts (4). Ces 
details devaient certainement se trouver aussi dans la Ugende primitive 
de S. Fidele. 

namn. la basilica aleuandrina, Bergamo. 1901, a donne le dessin, re trouve par lui, 
de l'ancienne basilique. deiruite en lotil. 11 a contest* plusieurs des idees emises 
par M. l'ingenieur Fornoni ; mais il admet avec lui que la basilique primitive a *te 
construite au IV e si eel e. Une eglise dediee a S. Alexandre fut batie vers 585 par le 
roi lorn bard Autharis a Fara. pres de l'Adda. Lupi. Cod. diplom. Bergom.. t I, 
p. 169 et suiv. — (1 ) Act. SS. t Oct. t XII. p. 563-564; cf. HHL. 2922. — (2) Act. SS., 
Aug. t. V : la premiere, qui est la plus courte. a et* publiee entierement, p. 803-5 ; 
cf. HHL. 276. De la deuxieme, qui est plus longue, les Bollandistes n'ont donne 
que la premiere partie. p. 806-7. Elle a ete publiee entierement par le P. Grazioli, 
barnabite, De praeclaris Medwlani aedificiix (173.*)), p. 181-97; cf. HHL. 277.— 
(3 1 C'est la partie publiee par les Bollandistes. Voir note 2. — (4) Le panegyrique 
de S. Fidele compose par S. Pierre Damien (DHL. 2924), fait voir que le saint 
d octet ir a connu une legende de S. Fidele qui contenait : 1° ce que la premiere 
partie de la J6gende primitive renfermait au sujet du saint martyr; 2° la Ugende 
actuelle de ce saint, mais probablement sans Tepisode relate dans la legende de 
S. Carpophore; cf. ie n. 11 de la Paxxio (ci-dessous. p. 37). Je signalerai ci-apres 
quelques autres episodes relatifs a S. Fidele. qu'on peut supposer avoir deja figure 
dans la legende primitive. 
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Le but de ces extraits de la Ugende primitive n'e&t pas doutenx. 
Les huit saints dont nous par Ions, avaient iti tuis et ensevelis & 
trois endroits differ ents, Fidile a Samolaco, Carpophore et ses cinq 
compagnons & Cdrne, Alexandre ii Bergame. Les personnes pieuses qui 
habitaient ces diff events endroits, et ceux qui y venaient en pelerinage, 
ne (Usiraicnt que le ricit de la passion du saint on des saints qu'ils 
viniraient, et ne se souciaient guere des autres. 11 se trouva des hommes 
de bonne volonti, qui prirent h tdche de contenter leur disir. Cest 
dans un dessein analogue que, dans la Ugende de S. Alexandre, la 
resurrection d*un mort est attribute h ce saint, tandis que dans la 
Ugende de S. Carpophore cette mitne resurrection est attribute & Vun 
des saints, sans qu'aucun nom soit pricisi : Unus sanctorum (1). 

Prioccupi d'atteindre son but, le compilateur de la longue Ugende 
de S. Alexandre, lb ou commence le ricit plus ditailU des actions de 
son htros, a tellement tronqui sa narration qu } il a omis de raconter la 
fin dee autres saints. Ainsi, si nous n'avions que la Ugende de 
& Alexandre, quoiqu'elU parU de S. FidiU et des autres, nous ne 
saurions pas que tons ceux-ci moururent pour la foi (%).De mime y dam 

(1) Voir ci-dessous les variantes n. 8. — (2) L'ecrivain inconnu, qui plus lard 
redigea la Ugende plus courte de S. Alexandre, alia plus loin encore. 11 retran- 
cha eniierement toute la partie dans laquelle on parlait des autres saints, et 
commenca son recit a l'interrogatoire que Maximien fit subir au martyr la 
seeonde fois qu'il eomparut devant lui a Milan. II a pu ainsi taire deux des trois 
fuites de son heros, racontees par la legende primitive, mais un peu gdnantes 
pour on admirateur du martyr, savoir la fuite d'Alexandre avec ses compagnons 
de Milan a Come, et celle d* Alexandre seul de Come vers des endroits inconnus. 
(^oant a la troisieme, de Milan a Bergame, l'ecrivain a eu soin de faire remar- 
qner que la crainte des tourments n'y entrait pour rien, non passionis formidinr 
lie torn m incesta* manus dedinant. S. Alexandre partit de Milan simplement pour 
atteindre le lieu destine a son martyre, Mediolano eqressus, locum ubi marly rii 
citron am consequerelur, adiit. De cette maniere. le bon lecteur pouvait croire 
que le saint avait ete inspire par Dieu meme d'aller a Bergame. Outre cela, 
I'anteur de la legende plus courte. changea entierement Introduction. Le 
debut de la legende primitive tendait a defendre la legitimite du culte des saints. 
Ceci dut paraltre inutile a un auteur (sans nul doute un Bergamasque; qui 
ecrivait dans une ville tres religieuse, et dans un temps ipeut-^tre la fin du 
XI* siecle ou le commencement du X c ) ou les heresies iconoclastes avaient 
disparu, surtout en Occident Une autre variante, digne de re marque, regarde le 
lieu du martyre du saint. Dans la legende plus longue, on disait que S. Alexandre 
ixrvtnit ad locum* non longe a Pergamenti avitate, qui locus ofim ab incolis 
I'lolacium vocabalur. Au contraire, dans la legende plus courte. on lit que le 
saint parvint iuxta u rite in quae liergamus nuncu}Hitur y in pracdiolo qmnl vacatur 
Pracloria et qu'il Tut conduit ad slaluam quae Platatia rocalmtur. Ce change merit 
demontre, a mon avis, non seulement que l'ecrivain eUut de Bergame. et que sou 
oavrage est posterieur a la legende plus longue, mais encore qua son epoque 
circulaient deja des fables dans le genre de celle recueillie par le poete Mofce. (jui 
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la Ugende de S. Carpophore, on ne parle point de la mort de 8. FidiU; 
de plus, toutes Us fois qu'elle inumire Us saints, non settlement 
S. Alexandre est toujours a la dernitre place, mats si on remarque U 
et qui constamment pricide U dernier des autres saints, on dirait que 
V Enumeration se terminait originairement h cclui~ci, et que U nom de 
S. Alexandre, devant Uquel on rtpbte la conjonction et ou atque, a Hi 
ajoute apris coup (1). 

11 me parait done certain, que Us ligendes dija pubises, et ceUe que 
je public id, ne sont que les restes d'une Ugende primitive, qui Us 
contenait toutes. Cest cette Ugende quefappeUe (du nom du hiros prin- 
cipal) ligende de S. FidiU ou bien Ugende des SS. FidiU, Alexandre, 
Carpophore et autres. 



II. tipoque de la composition de la ligende primitive. 

11 est stir que la Ugende primitive est antirieure & Adon, qui connut 
et abregea la ligende plus longue de S. Alexandre (2). iy autre part, 
elle est poster ieure h Vhirisie des iconoclastes ; car dans V introduction, 
maintenant commune aux deux Ugendes de S. Alexandre et de 
S. Carpophore, et qui par consequent itait aussi V introduction de la 
ligende primitive, Vauteur a ividemment en rue des hiritiqucs qui 
reprouvaient le culte des saints (3). 

Le P. Grazioli a cru que cetU apologie itait dirigie contre Claude (4), 
iveque iconoclaste de Turin (818-827). Mais si on considire que trente 
ans apris celni-ci, e'est-b-dire du temps d'Adon, on avail dijb tiri de 
la ligende primitive la ligende plus longue de S. Alexandre, on sera 
plutdt porti a croire que les hiritiques visis par V introduction itaient 

laisait de Crotacius un grand seigneur, pere de S te Grata (la dame pieuse, qui 
enterraS. Alexandre), dont le nom resta au lieu oil le saint avait ete tue ; Muratori, 
Rer. ital. script., t. V, p. 630. Enfin, notre ecrivain retoucha, en l'ametiorant, le 
latin de la legende primitive. — (1) Voir ci-dessous les variantes, n. 6 et 7. — 
<2) PL., t. CXXIII, col. 358. Que la legende abregee par Adon soit la legende 
plus longue, je le deduis de l'identite de presque toutes les expressions d'Adon 
avec la legende susdite. On demandera peut-etre pourquoi Adon, nl ici, ni 
ailleurs dans son Martyrologe, ne nomme ni S. Materne, ni les autres saints, qui 
pourtant figurent dans la legende plus longue. Je m'explique ce silence d'Adon 
par le fait que cette legende dit pas de quelle maniere moururent les autres 
saints. De plus, le marlyrnlngium rnmanum parvum, qui servait de guide a Adon. 
et qui nomme S. Alexandre, ne cite pas non plus ces autres saints. — (3) Qu'il 
suttise de rappeler ce passage : * Haec igilur celebrantes natalitia, nulla erroris 
inrursu cos fallanl dogmata, qui negligenter calhnlirorum inluentes fidei rudi- 
mmta, iusanac mentis oraculo, crnsenda errorc strideltanl ajwerypho n. 1. — 
«1» .S\ Alr.randtr e Thrbana legume secundis curis illusttatus, Bononiae, 1746, p. 18. 
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les iconoclastes du VHP stick. Cest par consequent h ce VHP siicle 
qu'il y aurait lieu de faire remonter la Ugende des SS. Fidele, 
Alexandre, Carpophore et autres. 

Quant & I'auteur, avant d'inoncer une hypothise quelconque sur sa 
personne, il faut remarquer la grande invraisemblance, je ne die pas 
des discours, mats des fails qui sont prisentis par lui, et cda d'une 
maniire qui manifeste assez son ignorance et sa maladresse, Je 
resume Us traits les plus saillants. S. Fidile (dont la Ugende ne ditpas 
itait ou non soldat, ni chrilien ou converli), ayant renconlri a 
Milan Vivique S. Materne, et ayant Hi instruit par lui, allait visiter 
les chritiens enfermis dans les prisons. Unjour il y trouva Alexandre, 
primipUe de la Ugion sacrie, sacrae legionis primipilarium (1), et 
avec lui Lieinius, Cassius, Second et Severe. Comme il leur avail 
adressi une exhortation pour Us animer au martyre, le gardien de 
la prison courut aupalais rapporter ce qu'il avail vu el enlendu (2). 
Deux de Uurs compagnons d'armes, mUitaires tris honoris a la cour, 
qui erant in palatio nobilissimi, voulurent voir Us prisonniers. Entrant 
dans la prison, iU les saluhrent, selon la coutume divine et honnite, dit 
U Ugendaire, en disanl : " La paix soit avec vous, frires n {et ils 
ttaient encore patens /) secundum divinum ac probum morem, Pax 
Tobis, fratres, et apris Us avoir embrassis, ils se convertirent. Peu de 
temps apris, Vempereur Maximien, ayant inletrogi Us cinq prison- 
niers, les menafa d'une tnort terrible. Alors Carpophore, Exanthe et 
Fidile songtrent h les dilivrer, et Us s'enfuirent avec eux de Milan vers 
Cdme. Avant <Sy arriver, Alexandre, sans que la Ugende en disc U 
motif, abandonna ses compagnons et s'enfuit vers des lieux itwonnus. 
R fut ressaisi et conduit h Milan, oh Vempereur Vinterrogea un* 
seconde fois, el d'ou ilprit encore la fuite vers Bergame. S. Fidile a 
son tour abandonna aussi Us autres saints, et apris avoir traversi le 
lac de Cdme, se rendit h Samolaco, oh il subit U martyre. 

Une narration de ce genre, faite par un icrivain qui puise totUe son 
irudition dans les ligendaires, auxquels il emprunte jusqu'atix paroles 
qu'il place dans la bouche de ses personnages f une narration composes 
quatre sibcles et plus apris Us ivincments, n'est assuriment pas une 

(1) Ainai Tappelle sa legende. La legende de S. Carpophore n*a pas cette desi- 
gnation. — (2) La legende de S. Alexandre dit : Suntiavitque omnia quaeatancli* 
audierat et quod forte viderat miraculum. Mais aucun miracle n*a ete raconte. Cela 
prouve que dans la legende primitive on parlait d'un miracle; mais ce miracle 
n'aymnt pas ete opere par S. Alexandre, tut retranche de sa legende. Gependant le 
compilateur jugea inutile de supprimer dans le rapport du gardien 1'annonce d'un 
miracle, et crut arranger convenablement le fait avec le mot forte. Le meme forte 
se rencontre dans la legende de S. Carpophore ; voir ci-dessous dans les variantes 
du n. 5. Ce miracle avait probablement ete opere par S. Fidele. 

A.f \L. BOI.U, T. XXI. I? 
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piice historique digne de consideration. Elle ne pent ttre regardie que 
comtne un ensemble de fables. 

Cette conclusion ne doit nuilement ipouvanter les dmes pieuses; car 
V existence des saints et le trait caractMstique de leur physionotnie, 
c'est-d-dire, dans noire cas, qu'ilsfurent martyrs, sont attestes par un 
des timoignages les plus stirs que la critique reconnaisse, savoir par la 
tradition liturgique, ou, si Von veut, par le culte. 

II ressort de ce timoignage que S. FidMe, S. Alexandre, S. Carpo- 
phore et les autres furent des martyrs chretiens, et voild ce qui importe 
surtout. Quant aux autres ditails, qui nous ont Hi transmis par le 
canal d'un icrivain ignorant du VHP si&cle, Us sont ndcessairement 
sujets d discussion. Certes, je ne refuse aucunement d'admettre que les 
saints de Cdme et de Bergame furent des soldats, quoique cette circon- 
stance ne soit attestee que par la legende; car Vauteur de cclle-ci rcdi- 
sait certainement ce qu'on avait cru d ce sujet jusqu'd son temps. 
L'e&t-il mime voulu, il lui aurait iti difficile de se faire croire, s y il e&t 
songe a reprisenter comme soldats des saints qui eussent ite veneres 
jusqu'alors comme pretres ou comme moines. 

An contraire, tout homme qui n'est pas entiirement depourvu de sens 
critique devra convenir que toutes ces fuites, mises au compte de soldats 
Chretiens et qui ne sont justifies par aucun motif raisonnable, seraient 
dejd peu probables en elles-memes, mats qu'elles le sont encore moins, 
si Von considers le peu de confiance que mirite celui qui les raconte. 

11 rests d expliquer d'une manitre plausible pourquoi il a invenie 
ces fuites plutot que d f autres episodes, avec lesquels U aurait pu rem- 
plir son pieux roman. Cette explication, si je ne me trompe, on peut 
la donner; c'est la meme que fai proposie ici autrefois, pour faire 
cotnprendre comment Vauteur de la longue legende des SS. Faustin et 
Jovite m&a ensemble des saints de Brescia avec des saints d'Asti,de Tor- 
tone, d'Albenga et d' autres pays. 11 votdait raUacher tous ces saints a 
Milan, ou il les fit venir tt d'ou il les fit partir une ou plusieurs fois (1 ). 
Cest le meme but que s'estpropost, a ce quHl parait, Vauteur inconnu de 
la legende des SS. FidUe, Alexandre et Carpophore. En effet, c'est it 
Milan que les saints demeurent et qu'ils sont enfermis en prison; c'est 
la qu'ils sont interrogis par Maximien; c'est de Id qu'ils prennent la 
fuite ; cest de la que part Vordre de les arreter; c'est Id qu Alexandre 
est reconduit et interroge une seconde fois; c'est de la qu f il s'en va encore 
pour alter a Bergame. 

11 est si vrai que Vidie de Milan domine dans toute la legende, que 
M. Mazzi, le consciencieux et savant bibliotheatire de Bergame, V ay ant 
examinee a projx>s de S. Alexandre, finit pur se convaina'e que peut - 

(1) Anal, boll., I. XV, p.3C. 
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fare le fond vrai de la legende itait que S. Alexandre avait souffert fe 
martyre a Milan, d'oii son corps aurait iti transfiri h Bergame, lors 
de V Erection dans cette ville de Vivichi etdela premiire iglise chritienne, 
enire les annies 332 et 356 environ. La legende, selon lui, aurait trans- 
formi en une fuite du saint encore vivant la translation de ses 
dipouilles mortdles de Milan a Bergame. Cette translation parut a 
M. Mazzi confirmie par d'aneiens calendriers de Bergame, qui 
signalent au 29 juilletune Translatio S. Alexandri < 1). 

Toutefois Vhypothise de M. Mazzi ne me paratt pas acceptable. 
Lfabord, il faudrait admettre que le corps d'un martyr milanais a etc 
transfiri de Milan ii Bergame pen avant ViUvation de S. Ambroise a 
la digniti Episcopate. Or dans ce cos, il me semble absolument impos- 
sible que celui-ci, dans le discours ou il inumhre Us martyrs de I' iglise 
mUanaise et oil il a bien Vair de regretter qu'ils ne fussent que 
trois, Victor, Nabor et Filix (2), n f ait fait aucune mention de 
S. Alexandre. M. Mazzi, en outre, ne veut pas admettre une translation 
de S. Alexandre d'un endroit a un autre dans Vintirieur de la meme 
basilique, comme I'affirment tous les historiens de Bergame, le savant 
Lupi compris. Soit, mais ne peut-on pas imaginer une translation d'un 
lieu & un autre de la mime ville avant que le corps fat difinitivemenl. 
placi dans la crypte de la basilique? Ce strait Id la translation men 
tiomtie dans les calendriers et qui, suivant M. Mazzi mane, fut fetee 
& Bergame jusqu'au XIII* siicle. 

En fin, si Vhgpothise de M. Mazzi itait vraie, le culte de IS. Alexandre 
(et par la mime raison le culte des autres saints) aurait dt% se dire- 
topper plutot a Milan qu'h Bergame et b Come, tandis que des 
donnies historiques assez s&res nous prouvent le contraire. 

J'ai dit plus haut que le culte de S. Alexandre a Bergame, et des 
autres saints a Come, remonte au 1 V e siicle. On ne peut en dire autant 
de Milan, et lorsque Tatti, Vhistorien de Cdme, affirms qu'aussitut les 
persecutions finies, les Milanais didiirent une iglise a chacun des trois 
principaux saints du groupe, S. Fidele, S. Alexandre et S. Carpo- 
phore (%\ il fait une simple supposition, contredite par les documents. 
Nous savons, en effet, que la petite iglise de S. Fidileyb) prit ce nom seu- 
lemcnt apris 1045. Dans un acts de 1026 et un autre de 1045, die porte 
encore Vancien nom de S. Maria in Solariolo, tandis qu f un document 
de 1061 1'appelle S. Maria in Solariolo, quae nunc S. Fidelis dicitur ( 5). 

(1) Mazzi, / martiri Mia Chiesa di Bergamo, Bergamo, 1883. p. 152 et sniv. — 
(*) PL., t XV, p. 1836; L XVI, p. 1U64. — (3) AtuuUi mtcri di tVumi, 1. 1, p. 141. — 
(4) Petite jusqu'a la transformation que lui fit subir S. Charles Borromee. — Giu- 
Lixi, Memorie di MUamt, ±- edition, t. II, pp. 148. 31G, 423. Le P. Zaccaria, Ikt sanh 
martiri b'edele, Carpoforo, etc., p. 50, aftirme que S. Pierre Oamien prononca 
son panegyrique de S. Fidele a Milan, lorsqu'il y vint comme legat du pape en 
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Les souvenirs de Vtglise de Saint-Alexandre, die aussi petit et 
miserable idifice, avant qu'on irigedt Viglise qu'on admire h present, ne 
remontent qu'a Van 1119 (1). 

Quant a Saint-Carpophore, dont le souvenir le plus ancien est de 
Van 1111 (2), LaUuada cite une tradition d'aprls laquelle cette iglise 
aurait Hi un temple paten de Vesta, transform^ en iglise chritienne par 
les soins de S u MarceUine, soeur de S. Ambroise (3). Mais aucune preuve 
ne confirme cette tradition, ni V&oge ancien de S* Marcdline (4), ni les 
recherches ricentes de M. Biraghi, qui a recueilli lout ce qu'on pouvait 
dire sur cette sainte(h). On peut done supposer que le cults de trois saints 
ii Milan ne dut peut-etre sondeveloppement qu'a V influence de la ligende. 

En risumi, je me crois autorise & penser que non seulement les 
SS. Fidile, Alexandre, Carpophore et les autres ont souffert le martyre 
d Come ou a Bergame, mais que probablement, s'ils n'itaient pas 
citoyens de ces villes, its y demeuraient lors de la persecution. Quant a 
leur sijour a Milan et A leurs relations riciproques, qui sont unique- 
merit affirmies par un icrivain trap eloigni des ivhiements et peu 
soucieux de la virile, dies paraissent tout & fait imaginaires. 

Milan. Fid&le Savio, S. I. 

VII Idas august! Passio sanctorum Carpofori, Bxanti, 
Cassii, Severii, Secundi atque Licinii. 

foL168*. 1-9- Supplicationibus etc. (6) 



1059; d'ou Ton pourrait conclure combien des lore etait grande la devotion des 
Milanais envers S. Fidele. Mais il s'en faut de beaucoup que cette assertion soit 
certaine. II y a meme des arguments qui prouvent le contraire. En effet, S. Pierre 
Damien prononca son discours le jour meme de la fete du saint, savoir le 28octobre. 
Or Giulini, Memo/ it, t. II, 401, donne de bonnes raisons pour placer rarrivee de 
S. Pierre a Milan avant le mois d'avril 1069. A noler aussi la circonstance que, le 
14 octobre 1069, le saint etait encore a Rome, ou il signait une bulle de Nicolas II 
(Jaff£, Hegesta, n. 4413 et p. 557). Peut-etre S. Pierre prononca-t-il son discours 
a l abbaye de Strumi, tout pres de Poppi en Toscane. Cette abbaye, erigee en 
Thonneur de S. Fidele des la fin du X« siecle, fut au XIII* siecle transferee a Poppi, 
ou subsiste encore Teglise jadis abbatiale, maintenant paroissiale. de Saint-Fidele. 
Voir Repetti, Dizitmario yeografico slorico delta Toicana, 1. 1, p. 188,*art. Badia di 
Poppi, et t. IV. fr: 572, art Poppi- — tf ) Gnnjm, ouvr. cite, t III, p. 89. — (2) Ibid. , 
p. 28.- (3) Uescrizione di Mitano (1738), t. V, p. 92. - (4) Act. SS., lul. t IV, p. 234- 
38; cf. BHL. 5223. — (5) Vila delta vergine romano-milanese S. MarceUina, 
4« edit. Milano. 1889. — (6) V. Act. SS., Aug. LV, p. 806-7. Voici les variantes qu'on 
lit dan* le manuscrit de Milan : 

1 . Hiprum igitur celeurantes natalicia — errore slringebanl apocryj>ho — et ideo 
fideliter passu*. — En lutmquc sanctorum martyrum acta — custodisse rescimus — 
defensimis munita vocemus. 
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10 Carpoforo et Exanto derelictis, foi. 170. 

transiens Adduam, profectus est Pergamum, ubi eum Dominus, sicut 

voluit, martyrio coronatum ad suum perduxit itaque regnum. 

11. Sanctus vero Fidelis usque ad lacum pervenit, et non inventa 
5 navicula, preces ad Dominum fudit. Stans autem in ripa hue 

illueque circumspiciens, hac voce conversus ad Dominum dixit : 
* Dominc Iesu Christe, qui solus facis mirabilia magna, quique pro 
„ salute nostra, cum esses invisibilis, in carne apparere dignatus es 
, visibilis, et cum esses immortalis, assumpta humanitate, factus es 

10 , mortalis, quatinus tua morte nos liberares ab eterna siquidem 
, morte; et qui, moriens in cruce pro nobis, tertia die resurrexisti a 
, mortuis, et spem resurgendi fidelibus dedisti cunctis, deprecor te, 
„ ut in portum voluntatis tuae perducas me. „ Gompleta itaque ora- 
cione, subito apparuerunt naute, dicentes ei : 11 Unde hue advenisti, 

15 , homo, vel ex quo genere es, vel ex qua nacione, aut quo petis 
, venire ? „ Beatus Fidelis respondit : 11 De orientalibus adventans 
. partibus, in hanc provinciam sum deductus, et nutritus a beato 
. Materno Mediolanensi episcopo, celestis imperatoris sum servus, 
„ abrenunciatis diabolo et pompis eius. Postquam ergo christianus 

20 9 sum effectus, servivi Christo, cuius immarcescibilem accipere 
. coronam | desidero. , Susceptus autem sanctus Fidelis in navi, f i. no*, 
navigando pervenit usque ad vicum Sumraolacanum. 

2. esse conUmnunt. Ergo infidele$ ad audiendum qui idonei non sunt taccant, 
fiddes ttenigniter audiant, minas persequenlium cirililer contemnant. Loqutmur. 
— cessenl rmuiorum verbosantium prestigia ; parati turn us. — Quoniam que sane li 
martyres in aperta — viliorum exilacione (sic) cottidiepctimus mira — sucvesserunt 
arma, penae nostre fragilitaUs sue c undercut membra. 

3. aspera sumens car lamina — adhiberet, eon videlicet — gratia iam inspecta 
parte cUiqua illuminarel — intra paucum tcmpwt ab eo est erudilus gratissime. El 
quia nobil'u erat ortus prosapia, nobiliter incedebat, atque honeslissimis honesle 
vestibus indutus, laureato habitu ibat. 

A. in cippo districti — itaque eos in tanta districtione a/flictos. 

5. custos carceris audiens impius summa — omnia quae a Sanctis audieral et 
forte viderat mirabUium — mini omnique devotion* — eorum satisfaciens prrci- 
pkns (sic) prehire cepit celerius. 

6. pervenerunl ad carcerem desiderabilius — ubi sancti martyres Cassius, Seve- 
rius, Secundus el Licinius atque Alexander — el flos semel /lagrans preruptus — 
respuentes ulola et predicanles ea surda et ma nu facta — prosunt omnimodo. 

7. ad Gallorum transmeare provinciam iwtsit in prelio — qui erant in carcere 
('ostium, Severium, Secundum atque Licinium et AUxandrum presenlare el ait : 
Unum — vita nonadoramus, quae nec sibi prosunt* nec aliis norent — xacri/icium 
laudis offerimus. 

8. donee viderunt diem —scpelirent mortuum. L nus autem sanctorum stari iussit 
deponi feretmm. Et deposito ferelro, ait. 

9. quique peniientibus se fidelibus — da nobis penitent ibus servis — clara voce, 
»« non ei addidit pia intention*. 
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12. Audiens igitur Maximianus crudelissimus imperator quod 
sanctus Carpophorus et sanctus Fidelis atque Exantus christiani 
essent et fuga lapsi essent, ut erat sacrilegus et impius, vocavit ad se 
fidclissimos suos milites, et precepit illis, ut cum omni festinacione 
post eos currentes, ex precepto iuridico, ubicumque invenissent, 5 
diversis penis afficerent, atrociusque punirent, et in novissimo eos 
mortis sentencie darent. Tunc impii milites parentes fausto impera- 
toris precepto, cum omni festinacione pervenerunt ad Silvulam, ubi 
beatissimi martires Christi Carpophorus atque Exantus latitabant; 
quos ibidem martires Christus sibi providerat consecrare atque 10 
eorum certamina multa gratia disposucrat condonare, multoque 
honore condecorare. Dum igitur impudici et fanatici milites invene- 
runt sanctos martyres in eadem Silvula latitantes, taliter eos allocuti 
sunt dicentes : " Quid furiamini contra Cesaris iussa, aut quo putatis 

. evadere eius precepta ? Pocius quae agitis dimittite, et diis immor- 15 
« talibus sacrificate, et tura incendite, eosque variis cerimoniis, si 
„ vultis vivere, atque honoribus honorate. Sin autem, variis tormen- 
„ tis et penis affligemus, et edicto Cesaris morti vos trademus atro- 
cius. „ Beatus quidem Car<po>phorus tali voce eos alloquitur, dicens: 
* Hie est locus, ubi iussit nos Dominus requiescere. Non enim 20 
„ nefanda numina, quibus nos compellitis sacrificare, deos dicimus, 
. sed demones vos decipientes predicamus, cum quibus eterni ignis 
„ paciemini tormentum, et inenarrabilem luctus cruciatum. Non 
„ tura utique eis offerimus, sed omnino eis respuimus et abnegamus. 
„ Penas vero t quas nobis preponitis. libenter suscipimus, quae vita 25 
„ nostra est, quibus vivere Christus est et mori lucrum. Haec namque 
r mors, quam nobis preponitis, est temporalis, el ideo non est ti- 
„ menda, quia recipientibus illam pro fide et veritate, ad vitam eos 
n perducunt aeternam. Mors enim vestra, quae vos expectat, aeterna 
„ est. quae sine fine vos cruciabit, et ignis inextinguibilis atque inter- ao 
« minabilis, qui vos nunc crudeliter sevientes in servos Dei atrocius 
. ardebit. „ 

13. Tunc persequutores velut cruentes frementes bestiae, ac 
velut lupinis morsibus laniantes Christi agnos, fustibus eos mactan- 
tes ceciderunt, atque diucius membra corrumpentes mactaverunt. 35 
Cedentes vero dicebant : 14 Deos quos non colitis aut non adorate 

„ blasphemare nolite. w Et addebant : " Nisi enim hodie sacritica- 
„ veritis, deponentes supersticionem quern colitis, diversis vos penis 
. affligemus ac cruciatibus, et instanter animas vestras amare morti 
n trademus. n Sancti autem constanter in penis agentes dicebant : 40 
14 Sine cessatione quod cepistis implere contendite, quia pene, quas 
„ infertis, non dolores sed refrigerium nobis prestant, et vitam eter- 
„ nam commendant. Corpora quidem nostra potestis affligere, et 
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, temporal] poena conte<re>re, animas autem nostras nullatenus 

, valetis ledere ; quia solus ille habet | eas in potest ate, qui potest foi. 171. 

, vivificare et mortificare, atque in cuius manu consistit omnis 

, spiritus vitae. , Impii nempe carnifices, audientes has tarn lucidas 

o martyrum confessiones, ceperunt infremere, auctoreque diabolo 
acriora tormenta perquirere, quae Sanctis martyribus possent inferre. 
Exquisitis quippe tormentis laniabant eos atrocius, videlicet, ut 
carnes eorum ungulis raderent et uncinis ferreis in frusta foderent, ut 
sanguis ex eorum corporibus sicut rivus amnis habundancius ema- 

10 naret Sed sancti martyres, hilari corde hoc accipientes, dicebant : 
• Confitebimur, tibi, Deus, confitebimur et invocabimus nomen 
w tuum, quia laudabile ac benedictum est in secula seculorum. w Et 
audientes dicebant : • Miserrimi et impiissimi, quod non aspicitis tor- 
„ menta aeterna, que vos fortiter ardebunt, et eternaliter concrema- 

15 „ bunt Hie cruciatus nobis parat coronam, vobis autem promittit 
, gehennam. w Dum enim tyrannidem exercentes atroces milites et 
*anctos perdurantes in poenis martyres, minime quidem deficere 
videntes, capitalem subire sentenciam pennoti sunt, ut iam ulterius 
non apparerent, et sic Cesari satisfacere<n>t et sibimet placabilem 

*o redderent. lm macula ti igitur martyres commendantes semetipsos 
Deo, voverunt animas Christo, et corpora deposuerunt diu macerata 
pro ipso. Flexis namque genibus iugulati sunt, premissis oracionibus, 
beatissimus Carpophorus atque Exantus, Cassius, Severius, Secundus 
et Licinius, et deposita carnali gleba corruptibilium corporum, 

s acceperunt stolas immortalitatis et regnuiu eternum. Passi sunt 
autem beatissimi martyres Carpophorus atque Exantus, Cassius, 
Severius, Secundus et Licinius vu idus augusti sub Maximiano impe- 
ratore crudelissimo, in loco, qui dicitur Siivula, sub urbe Cumense, 
ubi eorum corpora requiescunt et cottidie illorum nieritis largiuntur 

% beneficia, regnante domino nostro Iesu Christo, qui vivit et regnat 
cum Patre et Spiritu Sancto per omnia secula seculorum. 




LA 

LEGENDE DE SAINTE POTAMIA 

(\T SlfiCLE) 



11 g aplusieurs annees quej'ai entre les mains la ligmde d'une sainte 
jusqu'ici inconnue des hagiographes. Je com [dais voir son nom paraitre 
en fin dans la Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mediae 
aetatis, dont les Bollandistes viennent de puttier le dernier fascicule. 
Mon attente a etc mine et le nom de la rierge Potamia ne se trouve nulle 
part mentionni. Je mehasarde done a confier aux Analecta cette petite 
trouvaille, a laquelle fespere pouvoir ajouter bientdt un autre ricit de 
mime origine, agant trait it sainte Auria, dont les Actes sont cormdiris 
comme perdus. 

La legende de sainte Potamia est tirie d'un vieux briviaire de 
Fabbage binidictine de Saint-fiinilien, situie dans la province espagnole 
de Logrofio et dont le nom cast Ulan est San Millan de la Cogolla. H ne 
m'a pas eti possible de retrouver le texte original de ce briviaire ; mais U 
manuscrii 321 (fonds espagnol) de la bibliotheque nutionale de Paris 
(foL 441) en renferme une copie < 1). Elle est divisee en quatre legons 
pour h second nocturne de Voffice monastique. 

Potamia vivait au Vl e siecle. Nee en France, elle fat attirie au dela 
des Pgrenies par la renommee et les miracles de S. E/nilien. Le celebre 
solitaire habitait alors au fond d'une gorge Sauvage, situie aux pieds 
des monts Distercii, aujourd'hui la Sierra de la Demanda. C'est dans 
cette retraite que Potamia, renoncant a sa patrie, a sa famille, a ses 
ri chesses, vint se mettre sous sa direction. Elle g trouva plusieurs saintes 
femmes, qui menuient la une vie pieuse et pretaient le secours de leur 
chariU au thaumaturge, alors accable par la vieillesse et les infirmites. 
Cette partie de la legende est en parfaite harmonie aver, ce que nous 
apprend d'jZtnilien son biographe, S. Braulio, iveque de Saragosse, qui 

(1) Ge manuscrit, intitule Monatlicon !ii*panicum. est un recueil forme de 
di verses notices d'inegale valeur, ayant trait aux monasteres espagnols Je TOrdre 
de saint Benolt. Elles furent redigees dans la premiere moilie <iu XVIII" siecle et 
adressees a l'abbaye de Saint-Germain des Pres, pour aider u la continuation des 
Anoales Benedictines de Mabillon. 
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icrivaii dans la premiire moitii du VIP siecle. Voy. dans Migne, 
Patrol, lat., 1 80, p. 710, le ehapitre intitule : * Exprobratur [sanctus] a 
daemone, quod cum feminis habitet „. 

Apris la mort de S. itmUien (vers 574), la bienheureuse se retira 
& Saints Georges, lieu sans doute pen eloignt de San Millan de la 
Cogolla, mais que je nepuis identifier ( 1). 11 y avait la un monastere 
de merges consacries a Dieu. Cest dans cette nouvelle retraite que la 
saints passa la dernibre piriode de sa vie. Elle fut ensevelie dans Veglise 
de Saint- Georges avec les honneurs dus a sa sainteti et a 1' eclat de ses 
miracles. Son corps y reposait encore a Vepoque ou fut composi son 
office liturgique. 

11 est vraisemblable que sa vie fut icrite a une ipoque assez ancienne ; 
mais ce texte, sftt a jamais existi, ne nous est pas parvenu. 11 est 
remarquable que Vauteur de la Ugende publiie ci-dessous n'invoque a 
Vappui de son ricit aucun document plus ou moins digne de foi f mais 
implement une tradition transmise d'dge en tlge. Quant it la Ugende 
elle-mime, la redaction en est relatirement recente. 11 est difficile de 
croire quelle soit antirieure au milieu du X V* siecle. 

D^aprts le manuscrit de Paris, la fete de sainte Potamia se celebrait 
le 31 Janvier. 

D. Marius Ferotln, 0. S. B. 
Prieuri de Farnborough (Hampshire). 

I. Beata Potamia nobilissimis orta natalibus. stirpem bonis mori- 
bus minim in modum extulit et probis actibus decoravit. acleo ut ad 
gloriam eius mirificae sanctitatis evanescat penitus cuncta nobilitas 
sanguinis. Quae qualiter ad apicem tantae perfectionis conscenderit, 
ne inordinate procedamus, opportunum duxinius praemittendum. 
Sciendum est igitur quod, cum celeberrima D. Emiliani vita, tan- 
quam lucerna super candelabrum posita, nimirum 1 ex se mitteret 
splendorem et universuni fere orbem sua claritate irradiaret, insi- 
gniura eius odor virtutum omnium affectum ad se trahebat? . 
ITnde multi, quorum Deus corda tetigerat, ad caelestem medicum 
confluebant, ut sub eius divino magisterio existentes. qua via in 
caelestem Ierusalem tendere possent, addiscerent. 

II. Inter quos fuit una haec praecipua, de qua supra mentionem 
fecimus, religiosissima Potamia ; quae, relictis parentibus et opibus 

1 fire nimiurn cm mirum. 

(I) Une charte originale, datee de 1246 et conservee dans les archives de 
P.ibbaye de San Millan, mentionne parmi les possessions de ce monastere une 
Villa Sanetiijeoryii. J'ai publie ce document dans le Recne'd de* chartes de iahbaije. 
deSUo*, p. 191. 
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<in> Francia, unde originem traxit, ad eum summa cum devotione 
devenit et eius magisterio et instituti<s> se subdidit, sicut per aeta- 
tum successionem ad nos usque fama perduxit. Haec itaque derotis- 
sima femina beatissimi Emiliani vestigia sequens et raonita eius 
aure cordis intendens, ostendebat in moribus qualis esse<t> futura in 5 
actibus; nam mores suos moribus illius mirabiliter informabat, et, ut 
ab eo normam vivendi addisceret, tota anhelabat. 

III. Quod autem ab ore tanti patris manabat, non segniter obli- 
vioni tradebat, sed tenaciter memoriae commendabat. Hauriebat 
iam tunc sitibundo pectore doctrinae fluenta, quae post congruenti 10 
in tempore mellito ubere 1 alios erudiendo eructaret Haec nimirum 
devota femina, quae lege continentium se strinserat, honoris et 
nobilitatis suae spernens insignia, virginibus cum Deo dicatis 
sub tanti patris regimine degebat, et velut altera Martha sedulum ei 
officium exliibebat, non immemor illius Paulae nobilissimae Roma- is 
narum. quae cum Eustochio Hieronimum secuta Ierosolimitanas 
partes adiit, ibique vixit, donee caelo spiritum reddidit 

IV. Sic ipsa beatissimum Emilianum secuta, mundi gloriam cum 
suis illecebris et oblectamentis respuens, tanto supernae patriae 
gaudia appctebat, quanto sanctissimis exhortationibus D. Emiliani 20 
edocta haec sola appetenda esse didicerat; et ad instar sanctissimi 
magistri sui Emiliani ieiuniis, vigiliis et orationibus atque aliis bonis 
moribus pollens, quanto magis vitae termino appropinquabat, tanto 
magis carnem spiritui servire cogebat, et virile<m> in se pertentans 
animum, omne in se crucifigebat vitium. Post transitum vero » 
D. Emiliani haec beatissima femina tanto pastore orbata, ad locum, 
qui Sanctus Georgius dicitur, se transtulit, et ibi cum virginibus et 
aliis feminis Deo dicatis manere coepit, grata Deo et hominibus 
existens, et quidquid de sancto fonte hauserat, cunctis largissime 
propinabat. Et quia laus in fine canitur, his et plurimis huiusmodi 30 
virtutum floribus pollens, bravium, quod iamdiu optaverat, miraculis 
coruscans comprehendit. Corpus vero sanctissimum in ecclesia ipsius 
loci honorifice est sepultum. 

1 cod. utere. 




S. WALFROY - S. WULPHY 

et les Reliques de S. Feuillen a Abbeville 



L'accueil favorable fait par d'estimables erudits frangais & la note 
publiee ici m£me (4), sur l'identite possible des deux saints Walfroy et 
Wulphy, m'engage a completer cette note, en signalant un cas de 
translation tr&s ressemblant, tres significatif dans I'espece, qui avait 
d'abord 6chapp6 & mon attention. 

On se rappelle la circonstance qui semble le mieux expliquer le trans- 
port en Ponthieu du saint nomm6 en latin Wulflagius : c'est le sejour 
des troupes amenees par Eustaclie de Boulogne au secours de son frere 
(iodefroy de Bouillon dans la region de Stenay, en I'annee 1086. 

Or, il est un autre saint de nos pays, qui lui aussi a ete emporte en 
Ponthieu, quoique seulement en partie : c'esl S. Feuillen, patron de la 
ville de Fosses, dans I'Entre-Sambre-et-Meuse. II est fait mention de la 
presence de ses reliques au prieur6 benedictin de Saint-Pierre d'Abbe- 
ville d&s le XlV*si&cIe : elles 6taient conservees sur le maitre-autel, orne 
<l f un triable datant de 1349, lequel etaitdecore de peintures represen- 
tant la legende du saint. Vers la (in du siecle suivant, on les transfera 
dans une nouvelle chasse d'argent. En 1646, trois ossements furent 
donnes au Chapitre de Saint-Fursy de Peronne L'ne portion du pieux 
Iresor est presentement encore conservee h Abbeville ; apres I'avoir con- 
fronts avec ce qu'on en possede h Fosses, le doyen actuel, 31. Mallard, 
m'a assure qu'elles appartiennent evidemment i un meme personnage. 

Mais a quelle epoque, par quel concours de circonstances les #ens 
tfAbbeville devinrent-ils possesseurs de ces reliques ? L'liistoire est 
muette sur ce point : nulle part la moindre trace de rapports quel- 
tonques entre Abbeville et Fosses. D'apres une tradition, les reliques 
« auraienl ete donnees par un conite du Ponthieu. Selon une autre tradi- 
tion, elles auraient et£trouvees dans la riviere, prds du pont au Scardon, 
par un teinturier. C'est pour cela que les maitres teinturiers avaient la 
prerogative de porter dans les processions la chasse de S. Foillan (5) ». 

(1) Anal. Boll., t. XVII. p. 307-l.t. Cf. L. Germain, dans les Annates de I' Est, t. XIV 
( lyuu), p. 146-7 ; F. Houzellb, Malice historique sur Saint- Walfrntf et son peterinage 
(Montmedy, 1901), p. 21-24. Cette notice se termine ainsi : " Malgre tout, le 
transfert des reliques du saint du pays d'Ardenne dans celui de Ponthieu est tres 
admissible et paraitmeme fort probable — i*2) Acta SS., Oct. t XIII, p. 44a — 
M) J. Corblet, angiographic du diocese d' A miens, t. IV, p. 279. 
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Ce qu'il y a de stir, c'est qu'en 1086, Fannie mime oil Eustache de 
Boulogne et ses liommes d'armes vinrenl guerroyer au pays mosan pour 
la cause de Godefroy de Bouillon, il se passa & Fosses un ivenement 
d'une assez grande importance dans Thistoire des reliques de 
saint Feuillen. Dans le cours du X 9 si&cle, on avait dd mettre celles-ci 
en surete dans une grotte des rives de la Meuse, nommie aujourd'hui 
encore « La grande eglise sur le territoire actuel de la commune de 
Lustin. On dit qu'elles y resterent environ un si&cle, mais on n'a jamais 
pu preciser la date de leur retour a Fosses. Toujours est-il que, le 
3 septembre 1086, levique Henri de Li&ge procida a leur translation 
dans une nouvelle chasse. Cette cirimonie, dont un temoin oculaire, 
le chantre Hillin. nous a laissi une description pleine de vie (1), attira 
un concours immense de pelerins de tous les coins du pays. Que parmi 
ces pelerins il se soit trouve quelque divot guerrier, quelque clerc 
picnrd, de la suite d'Eustache de Boulogne, rien d'itonnant a cela. Que 
le dit clerc ou chevalier, proiitanl de la confusion inevitable en pareille 
coliue, ait eu recours a la persuasion ou a la ruse, a la violence ou a 
Fargent, pour se procurer quelques ossements du saint, la chose n'est 
pas non plus impossible. 

Justemcnt, Guy, comte de Pontliieu, venait de fonder pris d' Abbe- 
ville (1075) un prieure clunisien sous le vocable de Saint-Pierre; ce fut 
son oeuvre de predilection, ainsi qu'en temoigne hautement la muni- 
ficence avec laquelle il le dota dans sa charte de 1100 (2). II entrait 
naturellement dans ses vues de renrichir egalement de saintes reliques, 
et des occasions comme celle dont nous venons de parler n'etaient 
certes pas a negliger. 

Uuant a la version assez singuliire, d'apr&s laquelle les reliques de 
saint Feuillen auraient eti trouvees dans une rivi&re, on est porte a se 
demander s'il n'y aurait pas la une vague reminiscence du sejour du 
corps saint dans la caverne dominant le cours de la Meuse. 

En I'absence de temoignages positifs, nous sommes reduits pour les 
details a de simples suppositions. Mais il reste du moins ceci d'assure : 
que la translation partielle de S. Feuillen a Abbeville rend d'aulant 
plus vraisemblable celle de S. Walfroy au pays de Ponthieu ; que pour 
I une comme pour I'autre on ne saurait assigner de circonstances plus 
favorables que relies qui se presentment au cours de I'annee 1086. 
Seulement, a la di (Terence des gens de Hue, il ne vint jamais en tile 
aux Abbevillois de revendiquer comme leur compatriote le saint dont 
les reliques leur etaient echues en part age. 

Maredsous. D. Germain Morin, 0. S. B. 

(1) Acta SS. t t. c, p. 423 suiv. — (2) Gallia Christiana, t X, col. 1313, et Instrum. 
col. 296-8. 




NOTE 
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Libri VIII Miraculorum 

DE 

CtiSAIRE D'HEISTERBACH 



C6saire d'Heisterbach, dans le long catalogue qu'il a lui-meme 
dresse de ses oeuvres, cite deux recueils de miracles : 1° un Dialogus 
magnus visionum atque miraculorum. Libri XII, et 2° un Vo lumen 
dxversarum visionum seu miraculorum. Libri VIII. Le premier est tres 
connu; il a et£ sept fois imprime (cf. BHL., p. xix), et ce succ&s n'eton- 
nera pas ceux qui auront lu le curieux ouvrage ou qui auront entendu 
Wattenbacb, apr&s J. Fr. Bohmer, signaler I'int6r6t « de cette collection 
i d'anecdotes, ecrite avec grand charme et pleine de renseignements 
• utiles pour I'bistoire des moeurs et de la civilisation (1) ». Le second 
recueil, bri&vement signale parfois par certains savants modernes, el 
dont quelques chapitres avaient m6me 6te publics, 6tait cependant, 
dans son ensemble, reste in£dit, et c'est une heureuse idee qu'a eue 
M. le professeur Meister (2) d'ouvrir aux travailleurs cette nouvelle mine, 
non moins pr£cieuse, nous dit-il, que le Dialogus lui-m£me. Comme il 
se propose d*6tudier bientdt ailleurs le contenu du nouveau recueil (3> 
et de synthetiser les details qu'il fournit pour l'histoire economique et 
sociale du XIII 9 siecle, il s'est borne ici a publier le texte. Toutefois, 
une int£ressante introduction est consacree a marquer la place des 
Libri VIII miraculorum dans la literature de I'epoque, a donner les 

(1) DfuUchlands Gesckichtsquellen, II 6 , p. 485, note. — (2) Die Fragment* iter 
Libri VIII Miraculorum des Caesarius von HvuteHntch herausgegeben von D 1 Aloys 
Meister, Rom, 1901, gr. in-8°, xlui-±21 pp. (= Romische Quartalschrift fur 
cinusTLicHE Alterthumskunde uhd fur Kirchekgeschichte, XIV Supplementband).— 
(3) Je me contenterai en consequence de signaler simpleinent un detail qui sera 
remarque par ceux qui s'interessent a la pr6histoire du Hosaire : livre III, ch. 24; 
(Jutdam monachuf CistercietuiM ordinis in tan turn venerabatur btatam viryinem, ul 
ungulU diebus ... quinquaginta Ave Maria dice ret ; ch. 37, Quantum sanctunoniali* 
cnnsueia fuii beaiae Mariae in omni die centum quinquaginta Ave Maria dicere. 
Comparez d'autres textes du XII" et du XIII 6 siecle, par ex. MIL. 5357, ch. xxxn, 
el Thomas de CAjrriMPRE, Bonum univertale, ch. xxix, § 6 et 8 ; cf. Mussafia, Stu- 
rfim... ivoir ci-dessous, p. 49, note 2), I. 28 [942J, n • 32 ; 11. HO [U2J; 1. 70 |9»4|, n° 40. 
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indications generates n£cessaires a Pexactc intelligence et a la juste 
appreciation des rteits qu'on y trouve, entin a indiquer les details 
plut6t techniques sur les manuscrits, etc.) qu'on cherche dans les 
proI6gomenes de toute edition. Dans un premier paragraphe (p. xvm- 
xxxivi, M. Meister esquisse une etude d'ensemble sur l'oeuvre litt&raire 
de C6saire d'Heisterbach, tant au point de vue bibliographique qu'au 
point de vue historique; il a recueilli, notamment sur les manuscrits 
encore existant des divers ouvrages de Cesaire. une quantity de donnees 
precises, qui rendront a Toccasion bon service. Le second paragraphe 
p. xxxiv-xliu) traite des Libri VI II miraculorum. Nous y apprenons 
qu'on n'a pas retrouve jusqu'ici le texte integral de Touvrage. Les trois 
manuscrits connus sont plus incomplets les uns que les autres ; le moins 
mal partage ne comprend que trois livres, au lieu de huit. On peut 
d'ailleurs se demander, — et M. Meister examine cette hypoth£se, — 
si Cesaire a jamais achev£ ce second recueil de miracles et si les trois 
livres subsistants ne sont pas les seuls qu'il ait rediges. M. M. bmel sur 
ce point, comme aussi sur la parente des trois manuscrits, sur les deux 
etats ou redactions difKrentes de la collection qu'il faudrait distinguer 
dans les trois exemplaires relrouv£s, sur la possibility de reconnaitre, 
dans le troisieme livre, quelques additions ou continuations faites par 
des 6crivains posterieurs a Cesaire, des conjectures qui meritent d'&rc 
prises en consideration. 

Je voudrais pouvoir dire autant de bien de la publication m&ne 
du texte. Je n ai examine d'un peu pi es que le troisieme livre. qui 
regarde davantage nos etudes, puisqu'il est presque entierement rempli 
par des miracles de la Sainte Vierge (1), et il me reste le regret de 
constater que, pour cette partie du moins, M. Meister n'a pas suffisam- 
ment satisfait aux devoirs que la science moderne impose aux editeurs 
de textes. II s'explique quelque part ip. vi> sur ses proced6s, en disant 
qu'il n'a a peu pres rien change a la teneur des manuscrits (« am Stile 
der Vorlagen que toutefois, quand le texte etait par trop corrompu, 
particulierement dans la derniere partie, qui n'est conservee que dans 
un seul manuscrit, il s'est decide a corriger, tout en iudiquant en note 
la le^on du manuscrit. C'est bien, mais on pouvait laire mieux. Sans 
doute, le cas n'etait pas ais£. Les dix premiers chapitres du livre III se 
trouvent a la fois dans le manuscrit 13. u. de Soest et dans le manu- 
scrit 361 {227 a) de Bonn, et il y a moyeu d'arriver a constituer d'apres 
eux un texte passable. II n'en est pas de m£me pour les 73 chapitres 
suivants, conserves uniquement dans le manuscrit de Bonn, qui n'est 

(Il Ce livre comprend. dans le manuscrit de Bonn. 87 chapitres. M. Meister a 
retire da livre et imprime a part, dans un appendice (p. dJtf-13). les chapitres 10- 
18. qui ne se rapportent pas a la Vierge. Quant aux miracles de la Vierge. il les a 
numerates de 1 a 83, sans tenir compte des quatre numeros deplat-es. 
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qa'une copie du XVI* siecle, et une fort mauvaise copie. Le rem&de 
n'etait cependant pas si difficile a trouver. Pariant en general des rteits 
de Cesaire, M. Heister avail fait justement observer (p. xxxn) qu'il serait 
important de rechercher methodiquement les sources auxquelles 
I'auteur a poise. C'est l&, certes, le devoir d'un bon editeur, et si 
H. Meister avait pris ce soin, il serait arrive du mSme coup & ameliorer 
considerablement et sans grande peine son texte. Une inspection rapide 
nous a permis de constater que plus de vingt chapitres, sur les 73 dont 
il s'agit, ne font que reproduire, parfois en les abregeant un peu, parfois 
avec quelques legeres modifications de style, mais en general tr£s fidele- 
ment, des recits que Ton trouve dans des ouvrages fort connus : le 
recoeil de miracles publics par Pez sous le nom de Pothon de Pruefe- 
ning (BHL. 5357), la Legende doree, le Dialogus miraculorum de 
Cesaire Iui-m6me, etc... Voici le releve, que Ton pour rait probablement 
allonger, si Ton poursuivait & fond la recherche. 

Cb. 12 = BHL. 5357, ch. 15 (Pez, p. 333). 

Ch. 14 = BHL. 5357, ch. 7 (Pez, p. 316). 

Ch. 15 = BHL. 5357, ch. 1 (Pez, p. 305). 

Ch. 16 = BHL. 5357, ch. 2 (Pez, p. 308). 

Ch. 17 = Gregoire de Tours, In gloria martyrum, 9 (al. 11). 

Ch. 19 = Gregoire le Grand, Dial, iv, 17. 

Ch. 39 = BHL. 5357, ch. 27 (Pez, p. 359). 

Ch. 40 = BHL. 5357, ch. 28 (Pez, p. 363). 

Ch. 47(1)= Cesaire d'Hbisterbach, Dialogus, vu. 31 (al. 32). 

Ch. 48 = Cesaire d'Heisterbach, Dialogus, vu. 29 (al. 30). 

Ch. 60 = BHL. 5357, ch. 3 (Pez, p. 310). 

Ch. 61 = BHL. 5357, ch. 5 (Pez, p. 313). 

Ch. 62 = BHL. 5357, ch. 8 (Pez, p. 319). 

Ch. 63 = BHL. 5357, ch. 6 (Pez, p. 315). 

Ch. 65 = BHL. 5357, ch. H (Pez, p. 326). 

Ch. 66 = BHL. 5357, ch. 15 (Pez, p. 329). 

Cb. 68 = Cesaire d'Heisterbach, Dialogus, vu. 58 (al. 59). 

Ch. 69 — Cesaire d'Heisterbach, Dialogus, vu. 47 lal. 48). 

Ch. 76(2)= Legenda aurea, ch. 119, § 3 ted. Graesse). 

Ch. 77 = Legenda aurea, ch. 119, § 4. 

Ch. 78 = Legenda aurea, ch. 51, § 5. 

Ch. 82 = Legenda aurea, ch. 131, § 4. 

(1) M. Meister a reconnu la ressemblance entre ce chapitre et le chapitre corres- 
poadant du Dialogus. — (2) Si ce chapitre et les trois suivants sont de Cesaire lui- 
nieme et ne doivent pas etre comptes parmi les additions posterieures qui, selou 
la conjecture fort plausible de M. Meister (p. xui-xuii), sont venues allonger le 
lirre ill, il est clair qu'il ne peut etre question de ranger la Legende doree parmi les 
sources utilisees par Cesaire ; celui-ci en eflet est anterieur de plus d'un demi-siecle 
a Jacques de Voragine. II n'en reste pas moins vrai que plusieurs in an use rite sub- 
sislants de la Legende doree sont, dc leur cole, anterieurs de trois siecles au manu- 
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Ces sources sont, la L6gende dorte mise * part (1), toaies antirieures 
tax Libri ¥111 miraculorum. Que C£saire les ait copifes, cela ne peat 
faire I'ombre d'un doate poor qui, dans chaque cas, compare m£me 
rapideroent les deux r6cits paralieles. II est done legitime, il est 
presque necessaire de se servir de ces sources poor corriger les fautes 
manifestes qui abondent dans la copie moderne conserve & Bonn. 
J'indique, au courant de la plume et & titre d'exemple, quelques-unes 
des corrections qui auraient pu 6tre faites (2) : Ch. 12, qui dieitur 
Lumba (corrigez Tumba), ... in modum mire (corrigez mitrae) vela- 
men. — Ch. 17, Acceptoque cibo gratia* egerunt Deo post multos anna. 
Iterum cum ibi in eodem claustro deficerent ; ponctuez (comme on aurait 
dA le faire, m£me sans avoir lu Gr6goire de Tours) : Acceptoque cibo 
gratia* egerunt Deo. Po$t multos annos iterum cum ibi ... — Ch. 39, 
Cumque hiproprio (corrigez prospero) cursu ... — Ch. 40, cum multis 
aim et iniunctis a Deo (corrigez adeo) ut ... — Ch. 47, le manuscrit de 
Bonn a : ... propter iurgendo veniam peter et; Jf. Meister corrige : 
propter surgendum v. p. ; corriger plutdt, d'apr&s C6saire lui-m&ne : 
semper iurgendo v. p. — Ch. 48, le manuscrit de Bonn a, parait-il : vix 
fed suam possibilitatem . . . laudandus ; M. Meister corrige : vix ad suam 
poss...; corriger, d'aprte C6saire Iui-m6me : vir secundum suam 
pons. — Ch. 60, le manuscrit : hie Dei genitricem minus in memoria 
habebat; M. Meister corrige : hie D. g. <non> minus in m. h.; lire : 
hie D. g. nimis in m.h. — Ch. 61, qui cum egeret saepe (corrigez stipe) 
cotidiana ... — Ch. 68, a quo multi deprecabantur (corrigez depraeda- 
bantur) ... et occidebantur. — Ch. 69, actione (corrigez occasione) medi- 
cinae per provincias discurrens ... et plus loin psallentes curavit (cor- 
rigez circuiviti ... — Ch. 76, le manuscrit a, parait-il : indeserata 
liberalitate ; M. Meister corrige : indefinita L; ecrire, comme Jacques 
de Voragine, indiscreta /.;... el plus loin : ut qui consuevit magna 
tribuere 9 iam inciperet unius (corrigez minimis) indigere. — Ch. 79, Et 
Sathan affuit, et Deo dixit in huius animam : a Inhabetis proprium... ■ 

scrit de Bonn, et des lors il y a lieu, ne fQt-ce qu'fe ce titre, de comparer les reeits 
paralieles qui se rencontrent de part et d'autre. — (1) Voir la note precedent*. — 
<i) Dans les autres chapitres il est a la fois facile et necessaire de corriger c>et 
Ik plosieurs fautes choquantes. Void quelques exemples : Ch. 34, ac tinguti (corri- 
gez sinqul ar i* qvadam reneralione habuil ... Mariam; plus loin, supprimer la 
virgule apres jxirochia et ne pas changer frequenter en frequentavit ; en eflet, quam 
frequenter - vatde frequenter ; ch. 42 (p. 172, ligne 18), Sicut vox temper infruiti et 
inncrs fuixtts* corri/er : infru< n >iti et immiteg (?) fuutis ; ch. 74. lutianus impe- 
rator ... factu* est haeretiru* rrudelvs et ita inhumanus, ut, creditur propter eius 
per fid iam et rrutlelitatem, tettu* ema fruit. Retahlir, apres inhumanus, le root quod, 
qui est dans le manuscrit, quoique du reste un correcteur Tail maladroitement 
harre.et ponctuer et ita inhumanus quod, ut creditur, p. e. p. et crudetitatem 
IrllH* ema rr ml. 




DE GESAIRE D'HEISTERBACH. 



49 



Lire : Et Saihan affuit et Deo dixit : a In huius animam (ou anima) nihil 
habttis proprium ...» 

Outre les chapitres que nous avons signals ci-dessus, il en est une 
quantity d'autres pour lesquels il est sans doute moins aise d'indiquer 
la source exacte & laquelle C6saire a puis£, mais dont le contenu 
correspond enti&rement, quant au fond, a celui de recits que Ton ren- 
contre fr6quemment, rapportcs du reste en d'autres mots, dans les 
recueils des Miracula B. V. Mariae. 

II ne sera pas inutile de signaler sommairement les principales de ces 
narrations parall&les (1). Partout ou cela vient a point, je renvoie, pour 
plus de details, aux int6ressantes etudes de H. A. Mussafia, Studien zu 
dm mittelalterlichen Marienlegenden (2). 

Ch. 3 = ms. Londres, Brit. Hus. Arundel 506 (XII C s.); 
cf. Mussafia, III, 9, n° 8; ibid. II. 10 [12]. 

Ch. 4 = Vincent de Beaivais, Spec. hist. vm. 1 02-103. 

Ch. 11 = Cesaire d'Heisterbach, Dialogus, VII. 54 (al. 35); 

cf. Mussafia, 1. 73 [987], n° 59: II. 58-59 [60-61 1, 
no 34; HI. 8, no 1 ; 44, n° 11 ; IV. 7, n° 2. 

Ch. 13 = une variante de l'liistoire de 1'enfant juif, histoire 
dont il existe plus de vingt recensions latines ; la 
plus ancienne est dans Gregoire de Tours, In glo- 
ria marly rum, 9 (al. 10). 

Ch. 18 = autre variante de la m£me histoire. 

Ch. 21 = BHL. 5357, ch. 4; cf. Mussafia, 1 24 [938; n* 4, et 
ibid. I. 11 [925], lignes 4-6; 54 [9681, n° 95; III. 
14, no 4; IV. 19, n° 10. 

Ch. 27 — Anal. Boll. XVII. 155-57 ; cf. Missafia, I. 32 [94(5], 
n° 47, et ibid. 36 [930]; 31 [965], no 54; II. 
61 [63], «S. 345 ». 

Ch. 35 = une anecdote semblable a cede dont s'occupe 
Mussafia, I. 70 [984J, n° 70 ; II. 65 [67], n° 47. 

Ch. 36 = une anecdote semblable dans les miracles de 
S. Bernard par Herbert (BHL. 1251), i. 1 (P.L., 
CLXXXV. I275», dans Y Exordium magnum Cister- 
ciense, iu. 11 (/\L., t. c. 10(52;. 

(1) Dansle tableau qui suit, le signe est employe pour plus de brievete et 
signifie que de part etd'autre le meme trait est ra con t6,— abstraction faite. naturel- 
lement, de quelques details secondares, qui varieut dans les diverses redactions ; — 
mats il ne signifie pas que le theme cominun est racontg dans les memes termes, 
comme c'etait le cas pour les vingt et quelques chapitres, dont il a ete question 
plus baut — (2) Pour abreger, j'indique par w Mussafia I, II, III, IV . les quatre 
articles publies dans les Sitzungsberichle de 1' Academic im peri ale de Vienne, le 
premier au tome CXIII (1887), p. , .»17-9 , .»4 [tire a part de SO pages], le second au 
tome CXV (1888), p. 5-92 [tire a part numerate :PJ0], le troisieme au tome CXIX 
(1889), ex* parlie, 66 pp., le quatrieme au tome CXXIII (1S91), vm* partie, 85 pp. 

ANAL. BOLL., T. XXI. 4 
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Ch. 41 = variante de l'histoire racontie au cb. 4. 
Ch. 43 = Vincent de Beauvais, Spec. hist. Yin.. 404; cf. Mussa- 
fia, II. 35-36 [37-38], n°30; 72 [74], n°9. 
Ch. 49 = variante (Tune histoire tr&s r£pandue; cf. Mussafia, 



I. 71 [985], n° 42 ; 72 [986], no 56; II. 61 [63], n* 9; 
89 [91], n° 84; 90 [92], n°88. 



Ch. 50 = le Pseudo-Anselme dans le Sermo de conceptione 



B. V. Mariae (P.L., CLIX, col. 320-21; dans 
l'appendice de la L6gende dor£e, ch. 189, ed. 
Graesse, p. 870); cf. Mussafia, 1. 17 [931], n° 2. 



Ch. 53 = Mussafia, Ueber die von Gautier de Coincy beniUzten 



Quellen (Wien, 1894), pp. 39-40 et 40-42; cf. 
Mussafia, I. 491963|, n°34; 73 [987], no 55; II. 62 
[64]; III. 38, n° 129; IV. 8,no8. 



Ch. 57 = Vincent de Beauvais, Spec. hist. vm. 93-95; cf. Mus- 



safia, II. 51 183], n* 93, et ibid. I. 43 [957], n« 62 
(ras. du XIl« s.) ; n. 43 [43], n* 5; 66 [68], n° 110; 
90 [921, n° 89, etc. etc. 



Ch. 64 = BHL. 5537, ch. 9. On possede plus de dix autres 

redactions de cette histoire. 
Ch. 67 = Mussafia, L eber die von Gautier de Coincy... p. 55 ; 

cf. Mussafia, I. 70 [984], n° 28; III. 11, n° 13. 
Ch. 70 == Mussafia, II. 44 [46], n° 11. On connatt une dizaine 



d'autres redactions, par exemple BHL. 5357, 

ch. 53. 



Ch. 71 = Mussafia, II. 45 [47], n° 23. II y a quelques autres 



redactions, par exemple Legenda aurea, ch. 50 (51 ), 



Ch. 72 = Mussafia, II. 42-43 [44-45], n° 3 ; cf. II. 25 [27], n° 51 . 
Ch. 73 = Mussafia, IV. 5, n° 2. L'histoire se rencontre encore 



ailleurs, par exemple dans Honorius d'Autun 
(P L., t. CLXXU, col. 1001). 



Ch. 74 = MussAFiA,I1.44[46],n°17;IV.5,n*l;cf.I.50[964], 

n<> 49 ; II. 25 [27], n" 50; 55 (371, n° 9. 
Ch. 75 = variante d'un recit tres repandu; cf. Mussafia. I. 



44 [958], n°69; II. 29 [31], n<»72; III. 5, n» 12; 
voir aussi ibid. I. 28 [942], n° 30 (= BHL. 5357, 
ch. 30) ; 40 [954], n° 14; II. 4 [61, n° 10 ; 75 [771, 
n° 26, etc. etc. 



Ch. 79 = Cesaire d'Heisterbach, Dialog u$, vii. 9 (cf. Mbister, 
p. 203, note 1). 

Ch. 83 = C&saire d'Heisterbach, Dialog us, ii. 12 (cf. Mkister, 



p. 206, note 1). II existe de nombreuses redactions 
de ce miracle; voir, p. ex., Mussafia, I. 68 [982], 
n° 1; II. 52 [54], n°l05 (= Vincent de Beauvais, 
vm. 105-106); 71 [73], n- 8; III. 8, n" 4; IV. 8-9, 
n°17. 
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La comparison da texte public par M. Meister avec ies narrations, 
soit identiques, soil similaires, ant£rieures oa posterieures & C6saire, 
qu'on trouvc ailleurs, edt 6t& aussi bien utile pour corriger et pour 
completer l'annotation de I'ouvrage. Ainsi, le dominus Hugo abbas 
Damiacensis dont il est question au ch. 62 est, d'apr&s I'auteur plus 
ancien que C6saire a copi6 (BHL. 5357, ch. 8), S. Hugues abbe de 
Cluny (Cluniacensis); Ies premiers mots du ch. 66 : In eadem civitate 
Papia sont inexplicables si Ton ne sait pas que dans I'ouvrage ou Cesaire 
a pris ce r6cit (BHL. 5357, ch. 13 : In supradicta civitate Papia ...), 
le chapitre pr6c£dent (ch. 12), que C6saire a n6glig6, commence par 
Apud civitatem quae voeatur Papia ... ; le Iulianus imperator du ch. 74, 
que M. Meister identifie avec Julien l'apostat, remplace ici I'empereur 
Justinien, au sujet duquel le m£me fait est racont6 dans de nombreux 
rfeits paralteles ei en partie plus anciens. 

La recherche des sources avait encore, dans le cas present, une 
importance plus generate. Quiconque voudrait, comme le veut 
M. Meister Iui-m6me, mettre en oeuvre le nouveau recueil de Cesaire 
pour Mudier I'histoire anecdotique du XIII* si&cle, risquerait de s'^ga- 
rer, s'il n'Mait pas averti que tel ou tel chapitre est la simple transcrip- 
tion d'un recit du VI 9 Steele, comme ceux de Gr6goire de Tours et de 
Grigoire le Grand ; et m£me quand il s'agit de sources moins anciennes, 
par exemple des tr&s nombreux miracles qui sont racontta ici et qui 
figurent d*ji ailleurs, soit dans Ies m£mes termes, soit en d'autres 
mots, dans des manuscrits du XII 6 si&cle, ('inconvenient est parfois tout 
aussi grand. 

Pour finir, je cite deux exemples curie ux. Le ch. 11 rapporte 
Phistoire d'une sceur sacristine qui s'6tait enfuie de son couvent ; quand 
elle y revint, p6nitente, apris plusieurs ann£es de d6sordres, il se 
trouva que la S u Vierge avait, durant tout le temps de son absence, 
pris la ressemblance et rempli ToflBce de la fugitive et sauv£ ainsi son 
honneur. On connalt au moins six autres redactions de ce r£cit, entre 
autres une de C6saire lui-m£me, dans son Dialogus, VII. 54 (al. 35). 
Celle que M. Meister vient de publier se termine par cette reference : 
Haec dicta sunt miki a viro religiose qui novit confessor em puellae, cui 
haec contingebant. Est-ceC6saire qui parte, ou bien a-t-il copie sans rien 
y changer le texte d'un autre? La chose n'est pas claire. Ce qui pour- 
rait Cadre pencher pour la seconde hypoth&se, e'est le cas du chapitre 40 
(Meister, p. 168). Cesaire le commence ainsi : Aliud miraculum narro, 
quod ab ipso abbate didici, qui hoc idem nuntiavit, scribo expertus in 
smetipso (sic) ; or cette phrase, comme tout le chapitre, est copiee, 
— mal copiee du reste, — d'un texte qui se retrouve dans plusieurs 
manuscrits du XII 6 si&cle (BHL. 5357, ch. 28) : Aliud quoque sanctae 
Dti genitricis Mariae miraculum narro, quod ab ipso didici abbate, qui 
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idem, quod scribo, expertus est in $emetip$o. Dans certains endroits, 
sans doute, il semble bien qu'il y ait lieu d'accueiliir sans reserve les 
references que fournit C6saire ; par exemple quand, racontant ce qui 
arriva k une dame de Bruxelles, nominee Marguerite, il termine en 
disant (ch. 1) : Postea (Margareta) sanctimonialis facta in ordine Cister- 
ciensi sub domino Wigero, monacho Vilariensi, cuius relatione haec 
mihi comperta sunt(i), ipsam imaginem ostendit, quae dicta sunt per 
ordinem Mi recitans (2). Toutefois la prudence s 'impose, et il sera bon, 
pour chaque cas particulier, de contrAler minutieusement ce que 
1'auteur dit de ses sources. L'origine purement livresque d'un quart au 
moins du recueil a 6t£ demon tr6e ci-dessus; et ce qui doit nous rendre 
encore plus circonspects, c'est que, dans la preface du livre III (3), 
(^saire non seulement n'avertit nullement le lecteur qu'il a emprunte 
mot k mot un bon nombre de ses chapitres k des ouvrages anterieurs, 
mais semble m£me faire entendre qu'il n'a eu d'autres sources que la 
tradition orale : Ergo ad roborandas in eius amore fidelium mentes ... 
ea quae fideliter audivimus, largiente Domino, narrare et redtare stu- 
deamus. On aura 1'explication de cette assertion, quelque peu Strange, 
et du mdme coup on sera une fois de plus averti d'etre sur ses gardes, 
quand on saura que la preface en question est la reproduction Iitt6rale 
du prologue des Miracula attribute a Pothon (BHL. 5367). Ergo, dit 
I'auteur du XII 9 si&cle (Pez, p. 305), ad roborandas in eius amorem 
mentes fidelium ...ea quae fideliter narrari audivimus , largiente Domino, 
recitare studeamus. 



(1) On rencontre de fait un Wigerus parmi les moines de Villers conteniporains 
de Cesaire. Cf. MG., Scr. t XXV, pp. 224 et 230. — (2) Voir encore cb. 2 : Retulil 
mihi idem Wigerus aliud miraculum ... ; ch. 3 : Haec nobis rtiaia sunt a domino 
Godefrido de Bergen, qui anno praeterito in Polonia domos ordinis noslri visUavit ; 
et quia nuper ibidem conligit, veraciter intellexit ; ch. 6 : Anno praelerito monachus 
quidam ordinis nostri de Polonia veniens apud nos 9 interrogate a me de statu 
terrae illius 9 inter cetera relulit mihi hoc ... ; ch. 9 : Detulil mihi magister Wigerus, 
jiraeposUus Iraiectensis, nunc in ordine Fratrum Minorum conversus, quod die- 
turns sum. Peut-elre ce Wigerus est-il le prevol de Saint-Pierre d'Utrecht dont 
le nomse rencontre a ill e lira a la date de 1226/1227; cf. H. F. V(an) H(eussen), 
HUtoriaepisc. Ultrajeclini, 1 1 (Antverpiae, 1733), p. 80; dans le Dialog us y Cesaire 
rapporte plusieurs traits qui lui ont ete lournis par des ecclesiastiques d'Utrecht — 
(3) Mbister, p. 128. Dans le manuscrit, cette preface se trouve transcrite entre les 
chapitres 18 et 19 du livre III (cf. Mbister, p. xu, note 1) et est, par consequent, 
immediatement suivie d'une narration copiee de Gregoire le Grand (ch. 19). II va 
sans dire qu'elle n'est pas la a sa place. 



A. P. 




vis: 



DE 
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La bibliothique Vaticane possede, sous la cote 7735, tin manuscrit 
latin du X V 9 sihcle, a deux colonnes, d'une ecriture serrfe et dont la 
majeure partie se compose de sermons et d'autres ext raits ascetiques de 
qudques Pbres de VEglise. 11 renferme en outre (f. 284-287 1 ') deux 
pieces, concemant V indulgence de la Portioncule (1), et une Vie de 
S. Bemardin de Sienne (f. 179-185), qui merite de figurer dans nos 
Analecta. 

EUe constitue en effet la source principale, on peut meme dire unique, 
a laquelle ont puist par voie directe ou indirecte tons Us biographes de 
1'illustre fits de S. Frangois, pour raconter les cingt-deux premieres 
annSes de son existence, jusqu'au jour de son entree en religion, en 
1402. Sur la peste qui ravagea Sienne en 1400, elle four nit des details 
fort interessants, nigligis par Us autres historiens du saint, parce 
qtfils ne se rattachaient pas etroitement a la vie de lew heros. Enfin, 
dans un long Epilogue, Vauteur, qui put content pier a Sienne les fa its et 
fftstes de Bemardin et joua un rdle considerabU au service de la repu- 
Uique rivale de Florence, trace avec enthousiasme un tableau succinct 
<les qualites et des vertus insignes du predicateur populaire, de Vecri- 
rain, du pire de la stride observance franciscaine, du thaumaturge 
([uifut son compatriote. Au surplus, il ne manque pas de souligner d'un 
trait assez fort les persecutions auxquelles fut en butte le hiraut du 
saint Norn de Jesus. 

Ce temoignage de premier ordre acquiert d'autant plus de valetir que 
la preface de la Vie est datee du 8 mai 1446, moins de deux ans aprks 
la mort du vaillant apotre. Ce n'est pourtant pas U premier tcrit, inspire 
par sa mimoire, si veneree dans sa ville natale. Dix mots s'etaient a 
peine ecouUs depuis sa disparition, qu'un autre Siennois de marque, un 

(1) Ce sontles nn. 3136 k el 3136m de la BUL. 
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nommi Barnabb (1), adressait, le 1 avril 1445, au nouveau roi de 
Naples, Alphonse d'Aragon, une biographic assez circonstanciie (2) ; 
mais U laissait entiirement dans Vombre Its origines, Venfance et la 
jeunesse de Bernardin. A son tour, son plus intime disciple et son 
parfait imitateur, S. Jean de Capistran, songea A retracer une carritre 
si miritoire. Connut-il, avant de mettre son idie h execution, Vceuvre 
de son devancier Barnabb et avait-U remarqui la grave lacune qui la 
depare? Nul indice ne le rivble; et quand on compare apris coup les 
deux esquisses, on ne parvient a dicouvrir chez I'auteur franciscain 
uucun emprunt manifests. Quoi qu'il en soit, le travail de Barnabb avail 
dtjh paru (3), lorsque Jean de Capistran fit faire aupris de Leonard 
de Sienne une demarche qui semble dicUe par le souci d'icrire une vie 
complete et exacte de son vbtfri maitre. 11 lui demandait de prendre des 
informations sur sa famille et sur le temps qufil passa dans le monde, 
avec priire de les lui communiquer aussitdt. 

Leonard n'tflait pas le premier venu. Issu de la race patricienne des 
Benvoglienti etjouissant d'un grand renom de sagesse (4), il avait fait 
partiede la commission chargie, par un dicret communal du 7 juin 
1444, de prisider aux honneurs funibres que Sietine voulut rendre & 
son illustre enfant; le 10 du mime mois, il dressait, avec le concours 
d'autres notables de la ville, I'inventaire officiel des livres et des objets 
que le difunt avait Vhabitude de porter avec lui dans ses expeditions 
apostoliques et qu'on venait de r envoy er d'Aquila. Enfin, sept jours 
phis tard, un nouveau mandat, plus important, lui itait divolu, celui 
d'aller en compagnie de Barthilemi Picci reprisenter au pape eth la 
cour romaine la saints vie et les miracles de leur concitoyen et de solli- 
citer sa canonisation. Et le Conseil qualifie ses ambassadeurs de 
disertissimos et spectabiles cives (5). Ceux-ci, le 31 juillet, s f acquit- 
tfrent de leur mission auprts du souverain pontife, dans un consistoire 
reuni a eel effet (6). Ayant til ainsi mili au succts d'une cause, pour 
laquelle Jean de Capistran dipensait de son c6U son energie et sa 
fougue coutumitres (7), on congoit aistment que Benvoglienti se soil 
empress^ de ripondre a son appd et de le renseigner avec unsoin diligent 
sur le caraclere, les talents et les vertus precoces du jeune AWizzeschL 

(1) Voir, sur cet humaniste du XV s siecle, une excellente note de M. F. Donati 
dans BulleU. Senete di storia patria, vol. I t p. 60. — (2) Cf. BHL. 1188. — (3) His 
diebus, dit en parlant de la demande de Capistran Leonard de Sienne, dans son 
prologue date du 8 inai 144*;. — (4) Vie de Barnabb, dans Acta SS. t t V de mai* 
p. 283*, n. 23. — (5) Tout cela resulte des Documents relativi a S. Bernardino da 
Siena, publies par Gius. Sanesi (Pistoia, 1895). Gf. Barwab6, 1. c. Le texte de 
I'inventaire a ete edite par O. Bacci, Inventario deyli oggeili e libri lasciati da 
S. Bernardino da Siena (Castelfiorentino, 1895). — (6) F. Donati, 1. c, p. 68. — 
(7) II alia jusqu'a s'oll'rir au pape Nicolas V pour subir l'epreuve du feu en temoi- 
gnage de la saintete de Bernardin. 
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Apris la glorification du saint frire mineur, en 1450, Leonard 
continua a parcourir une briUante carriire de diplomat* (I) et h se 
dtvouer a la chose publique, en tin temps oil VesprU de revoke et de 
trahison couvrait de mines le sol de sa patrie. Amat rempublicam, 
ierit le 3 octobre 1465 le cardinal de Pavie H G. Lollius & propos 
d'affaires fort dilicates h trailer avec le pape Paul II, atque in»ea 
iuvanda adhibet stadium, quod in se est. Accedit ingenium, animus 
bonus, indefessa industria, quibus nulla in re publicis deest. Nam de 
integritate testimonium perhibes, ut qui ilium annos iam multos 

administrationibus civitatis cognoscis Placavit Pontiflcem propi- 

tiumque reddidit rebus Senensium (2). Dijb auparavant il avail 
porU plusieurs fois des messages de paix au nom de la citi (3); et 
lorsque, en 1455, on constiiua un comiii de salut public pour dijouer 
Us menies des citoyens factieux et malfaisants, on eut recours & son 
patriotisms (4). H gouverna, en qualite de podestat, Cittd di Castello et 
dautres vittes de la Toscane (5). Au sein de Vassemblie des sinateurs, il 
exergait une influence considerable etilen usa un jour pour empecher, 
malgri les instances du pape siennois, Pie 11, que les gentilshommes 
fussent de nouveau associis, comme corps distinct, au gouvernement de 
la rfpublique (6). 

Tel est Vhomme probe et distingut qui consentit & recueillir tout ce 
qui pouvait iclaircir les premieres itapes de la vie de Bemardin, en 
interrogeant bon nombre de vieillards dignes de foi et d'anciens cotnpa- 
gnons du saint, et sans rien sacrifier h la fantaisie. De ces conscien- 
cieuses recherches il est resulti un ricit bien simple, denui d'appret 
litteraire, icrit dans un latin quelconque, sorts d'italien travesti, mats 
un ricit plein de vie et de couleur locale et qui donne une juste idee 
du jtune Albizzeschi Aussi est-il passi tout entier, sauf naturelletnent 
la lettre d 'envoi et VipUogue, dans la biographic composes par S. Jean 
de Capistran. Au dibut mime la reproduction est si littirale, qu'il nous 
sera possible, jusqu'au § 6, de collationner les deux textes. Dans la suite, 
Capistran pr end des allures plusindipendantss;il pratique dans 1' origi- 
nal des coupures, le risume ou le d&aie, de telle fagon pourtant quon n'a 
guhre de peine h reconnoitre toujour a le modkle. Toutes ces retouches et 
ces alterations ont bien plutdt gdte qu'ameliore la narration primitive. 

Si Von tient compte de Vetendue des emprunts faits dans cette Vie (7) 
au texts de Leonard, lequel riapas, tant sen faut, eti suivi de si pits 

(1) Bon nombre de ses depeches se conservent aux Archives et a la bibliotheque 
de Stenne. — (2) Epistolae el Commentarii Iacobi Picolomini cardinalit Papiensis, 
f.82 (edition 1506). — (3) 0. Malvolti, DtlV Hisloria di Siena, parte III, lib. Ill, ft 53. 
54, 66. — (4) Ibid., f. 51*. — (5) Is. Uquroieri Azzouni, Pompe Sanest, tit XXVII, 
n. 111. — (6) Pit Secundi PonUficii Max. Commentaru terum memorabUium, a la 
fin da litre VIII, p. 214-15 (Francofurti, 1614). — (7) BHL. 1190. 
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par aucun des autre* biographes; si Von considire que le prologue et 
V Epilogue de Leonard manifested clairement I' intention arrttie chez 
Capistran d'icrire une Vie de son confrtre, il ne sera plus permis, 
je pense, de d outer f comme Vont fait encore Its derniers historiens de 
Bernardin, de Vauthentkite de Vouvrage attrihui h son plus fiddle 
disciple. Void d'ailleurs un petit surcroit de preuves. Hauteur de 
la biographic en question ^efface complitement dans la premihre 
partie de son recit, et ne manque pas de mettre A la troisiime personne 
ce que Lionard exprime en son propre nom. Quand il rappeUe au 
contraire, dans la seconde partie, I'apostolat et les miracles du saint, il 
se met lui-metne en seine et rapporte,entre autres souvenirs personnels, 
qWa Aquila on coucha son maUre mourant in lectulo, super quern ego 
dormire solitus eram in cella mihi concessa per ordinem ; qtfaprls la 
mart de Bernardin, il revint en toute hdte de SicUe a Aquila pour pro- 
mouvoir la cause de sa canonisation et qu'il y vit une itoile extraordi- 
naire briUer au-dessus de la tite du saint. Or ces ditails ont passe dans 
la Viepubliee par Surius (I) et qui semble avoir tti composes peu de 
temps apris le don d'une ch&sse d f argent fait en 1481 par leroide 
France Louis XI aux Frires Mineurs d' Aquila; et ils y sont mis sur le 
compte de Jean de Capistran : (Bernardinus) Aquilam introductus est 
et magna populi devotione et gratulatione exceptus, perductusque 
in S. Francisci coenobium, cellulatn accepit Ioannis Capistrani 
(chap. 54) ... Frater Ioannes Capistranus, socius viri Dei et vicarius 
generalis fratrum de Observantia, doctor iuris, concionator fervidus, 
cum in Sicilia esset de Pontiflcis voluntate ob quaedam conficienda 
negocia, ut cognovit patrem suum S. Bernardinum in caelum abisse, 
celeriter Aquilam rediit, ut eum curaret elevandum et in sanctorum 
catalogo adscribendum ; puis il y apergut V itoile (chap. 60). Pareille 
substitution de nom, faite vers le diclin du X V § sihele par un compi- 
lateur qui appartient a Vordre de S. Francois, permet, si je ne me 
trompe, de reconnoitre a Jean de Capistran la patemiii de la Vie que 
nous examinons en ce moment. 

Cette Vie die-mime four nit des indices pour fixer approximativement 
la date de sa redaction, jyune part, il y est fait allusion a la mort du 
pape Eugene IV, qui arriva le 23 fivrier 1447 ; d' autre part, I'auteur 
declare qu'il se rendit it Aquila et H Rome pour s'occuper de la glorifi- 
cation de Bernardin. 11 insists sur les demonstrations pieuses et le 
grand nombredeguMsons extraordinairesqui s'opirerent autourde son 
cercueil. 11 a soin, en terminant, de faire ressortir la haute signification 
de ces miracles : Et sic patet quod ad ostensionem et confirmationem 
catholicae iidei miracula facta sunt a Deo omnipotente. Or on sait 

(1) BUL. 1191. 
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qu'au cours du procis de canonisation, les adversaires de Bernardin et 
de la stride observance tentirent de riveXUer des doutes sur Vorthodoxie 
de celui qui la remit en vigueur. Et ce plaidoyer sfachdve, sans que 
I'auteur dise un mot de la consicration officielle de ses demarches. 
On pent done en conclure qu 9 il icrivait avant que son maitre fttt solen- 
neUement ilevi sur les autels, tftst-h-dirc avant le 24 mai 1450. 

Amalgamie avec Vouvrage de Capistran, I'esquisse de Benvoglienti ne 
tarda pas it entrer dans le domaine public. De plus, il en circula bientdt 
des copies siparies, comme Vatteste le resume qu'en fit, independam- 
ment de Capistran, V humanist e Maffei Vegio, dans sa biographic de 
Bernardin (1), composie en 1453 (2). Vn iditeur de Cologne la publia 
presque intigralement dans un long supplement a la Ligende dorie, 
qu*il fit parattre en 1483, sous le titre: Hystorie plurimorum san- 
ctorum (3). 11 en retrancha la lettre didicatoire et Vipilogue, mais y 
insira par contre le long ricit d'une vision (f. 401 r % col. 2) qui aurait 
ditermini V Albizzeschi & s'enrdler sous la banniere de S. Francois 
d Assise, et doht on retrouve dijh la substance chez Vegio. Le prologue 
seul a paru chez Amadio Maria da Venezia (i), qui semble avoir 
d'ailleurs connu le texte complet. Celui-ci se rencontre encore il la 
bibliothique Alexandrine de Rome, codex 93, f. 466-476 (5). C'est un 
reeueil de pieces hagiographiques, copiies il la fin du XVI 9 siicle sur 
(Tanciens manuscrits par ordre de Constantin Cajetan (6 ). Son texte 
de Benvoglienti provient du monastbre des Clarisses de Montefiascone 
(Montis Flaccf), et semble avoir subi de Ugbres retouches de style. 

A Vaide de ces secours, il y a moyen de donner une edition critique 
de cet opuscule. A la base, nous mettons le manuscrit 7735 i = 1 ) de 
la bibliothique Vaticane, qui est complet et date du XV* sie)cle. Une 
particularity orthographique mirite d'etre relevee. Partout oh se pre- 
sente le groupe gn, le scribe a intercede un n avant ces deux consonnes, 
et trhs souvent un \ aprts. Exemples pris au hasard : Ingnie = igne ; 
mangnie = raagne; singnis = signis; ingniobilium = ignobilium; 
pungniando = pugnando; mangno = magno ; dingnium = dignum; 
indingnium = indignum ; recongnitione = recognitione : rengno = 
regno; ingniorantiam = ignorantiam. Or si Von se rappelle que la 
prononciation du groupe gn est mouilUe en italien, ce qui expose la 

{I) BHL. 1189. — tf) Acta SS., t. c, p. SjS*. n. 3. - tf) BUI. 1 1%; cf. la pre- 
face, p. xxv. — ^4) Vila di S. Bernardino da Siena, p. 2% t Venezia, 1744). — 
(5) H. Narduccj, Catalog, codicum m$. praeter orientates qui in bibliolheca Alexan- 
drina Romae adservantur, p. 37, n. 51. Narducci ne fait pas observer que le texte tie 
Leonard est snivi (f. 47t>-481') d'autres ex traits concernant S. Bernardin de Sienne. — 
(*>) Sur cet hagiographe et la valeur de sa collection, voir Anal. Boll., t. XVI, 
p. 374, oil j'ai deja eu l'occasion d'etudier une par tie du ins. 03, a propos de 
S. Pierre Celestin. 
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syllabe priddente & la nasalisation et fait sentir d la suite un petit i, 
on pent dtduire du phinomtne phonttique constant manifesti dans la 
copie de la Vaticane que celle-ci a 6U exicutie sous la dicUe et par un 
scribe Ualien ignorant le latin. La mime conclusion ressort de Vemploi 
de la proposition ad au lieu de a. Exemples : ad me pour a me; ad te 
pour a te; ad Senensi = a Senensi; ad molestia = a molestia; ad 
ministris = a ministris. Qu'il nous suffise d 1 avoir signali id ces 
anomalies pour nous dispenser d'en tenir compte dans les variantes. 

2 =» le texte complet de la Bibliothique Alexandrine, cod. 93, f. 466- 
476. 

3 = U texte mutiU de VincunabU de 1483. 

4 = la recension mutilie et remaniie de Jean de Capistran, aussi 
loin qu'elle reproduit fidilement V original. Nous indiquerons & partir 
de quel endroit la collation riest plus possible. 

B = le prologue publii par Amadio Maria da Venezia. 



Reverendissimo ac rcligiosissimo patri michi plurimum venerando, 
Fratri Iohanni de Capistrano \ ordinis minorum vicario generali \ 
Leonardus Senensis, debiiis 8 recommendationibus ante missis, salu- 
tem dicit in eo qui est 4 vera salus. 

Religiosus vir fervore plenus Bernardini discipulus, Frater Petrus 5 
de Senis 6 (1), his diebus tuo nomine me rogavit ut f habitis informa- 
tionibus de origine, vita et moribus ante religionis ingressum illius 
felicissimi patris Deo accepti Bernardini Senensis, illas ad te pro tua 
informatione intimarem. Grande opus a me pusillo queris, ut de tanto 
viro loquar. Filium tamen decet iussa paterna exequi. Quamobrem 10 
licet rudis sim et ignarus onerique prefato inhabilis, statui potius 
obediendo insufficiens apparere quam pertinax nominari. Sed diri- 
gatur, oro, calamus iste meus ab illo de quo dicturus sum. Accipies 
igitur que infra 6 ex quam pluribus notissimis sociis fide dignis et 
etatis 7 coetaneis beato viro de ortu, pueritia 8 , adolescentia et iuven- 15 
tute percepi, ilia ruditer et simpliciter narrando, studens omnino 
potius adherere veritati quam aliquid curiositatis inserere. Tu vero, 

1 Gaprestano 1. — 8 (v. g.) ow. % 5. — 3 om. 5. — 4 om. 1. — 6 (de S.) Senen- 
sis 2, 5. — 6 (q. i.) isla quae 2. — 7 aetate 2; aetati 5. — 8 pueritiis 5. 

(1) Pierre de Sienne, compagnon de Bernardin, assista a sa mort et fat t6moin 
des miracles qui arriverent aossit6t apres. Cf. plus bas, n. 28 et la lettre du frere 
Julien, publiee par F. Donati, dans BullelUno Senese di storia patria, 1. 1, p. 76. 
II fut aussi present a l'inventaire que Tun tit a Aquila des livres du defunt Cf. 
0. Bacci, Invtntario degli oggelli e libri lasciati da S. Bernardino da Siena, p. 7. 
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benigne paler, que pure et incompacte 9 quam rapiim narrata 
erunt, turn sapientia et prudentia librabis, moderaberis 10 et corriges, 
prout et 11 sapientie tue fore congruum arbitraris. Et si aliquid 12 
incondignum reperias IS , ignorantie mee ascribe u tuoque sapienti 
5 lumine suppleas rogo 15 . Ceterum me filium tuum, licet indignum, 
tuis semper orationibus 16 recommissum habeas opto exortoque 
Vale in Domino semper, mi colendissime pater. Ex 18 Senis viii maii 



1. In civitate inclita Senarum,que civitas est Virginis nuncupata,ex 
10 nobili et vetusta 1 familia de Albizeschis 2 ortus est nobilis vir nomine 

Tollus Dini Domini Bandi militis, vir prudens, bone opinionis. huma- 
nus et simplex. Qui in annis circiter 8 MCGCLXXVU 4 a Senensi 
dominio deputatus presul civitatis Massane 5 in Senensi agro et ab 
urbe nostra 6 distantis 7 miliaribus XXX, magistratum suum laudabi- 

15 liter rexit et gubernavit cum bona gratia civium Massanorum. Quo 8 
tempore quidam spectabilis 9 miles nobilis Massanus, nomine Dnus 
Bindus Domini Rainerii militis 10 de Advedutis rediens a quodam 
alio magistratu cuiusdam civitatis Ytalice et 11 admodum senex. 
audiens bona gesta prenominati Tolli, tunc Massani presulis, adver- 

20 tensque condiciones eius et 12 laudabiles mores 18 , deposito magi- 
stratu illius M , procuravit eumdem in generum et sibi Neram filiam 
suam 15 matrimonio copulare, et Tolluni tamquam filium sibi 16 
advocare 1T , cum alios non haberet Alios, praeterquam Dianam Nere 
sororem et quam pluribus 18 annis in antea alteri genero copula- 

25 tarn 19 Et sicut Domino placuit, ita factum est Nam Tollus et Nera 20 
se coniugio copulant 21 , sed post parum temporis 22 Domino Bindo 
Tolli socero decedente, Tollus ibidem Masse et Nera remanserunt. 

2. Tollus et Nera probe conditionis, timentes Deum et in Beata 
Virgine devotionem tiabentes, in matrimonio obsequium 1 Deo 2 pre- 

— • incompte5. — 10 moderabis 5. — 11 om. 5. — l * aliquod 2. — 13 (i. lO indignum 
roperies 5. — 14 scribe 5. — 15 oro 2. — 16 pero ratio nib us 1.— 17 exoroque 2, 5. — 



1. — i (et v.) om. 3. — a Albizischis 2. — 3 circa 4. — * MCCCCXXXVI, 2. - 
* Massanensis 4. — * ipsa 4. — 7 distantiis 1 ; distans 4. — H (in annis-quo) sua in 
iuveniii aetate ad ci vitatem Massanam in ditione Senensium se contulit ; et cum 
tires illi satis amicarentur familie sue ac predecessoribus suis. Nam alter Tollus 
patruus suus Irina vice cum gratia Massani populi presidatum civitatis illius guber- 
naverat, ibidem ab omnibus dilectus se lirmavit, fodique faciebat argentum de 
mi Deris Massanis, prout plures alii nobiles rnercatores. Hoc, 3. — 9 generosus 3. 
,f (d. R. m.) om. 3. — 11 (rediens - et) om. 3. — etiam 4. — i:: om. 4. — 

14 (audiens - illius) advertens qualitatem ac laudabiles mores prelibati Tolli 3. — 

15 in add. 4. — 16 om. 3. — 17 adoptare 4. — 13 plurimis "2, 4. — 1W copulata I. — 
50 (et N.) Nerae 2. — 21 copulavit 2. — tempus 3. 

2. — 1 obsequio I. — - (o. D.) D. o. 2. 



1446. 



" om. ± 
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stando, masculam prolem ad honorem Dei optabant. Et disponente 
Domino bonorum omnium largitore, vota devotorum parentum com- 
pleta sunt. Ecce enim filium genuerunt, qui in lucem prodiit et natus 
est octava die septembris, die nativitatis Virginis gloriose Marie, 
currentibus annis a nativitate domini nostri Iesu Christi MCCCLXXX., 5 
cui impositum est nomen Bernardinus ; in quo anno beata Katerina 
de Senis volavit ad Superos 3 . Nera Bernardini mater felix viam 4 uni- 
verse carnis exsolvendo, cum esset annorum XXII ram Deo animam 
reddidit anno MCCC°LXXX°in°*, rcmanente Bernardino annorum 
trium. Tollus vero piissimus pater et Diana cognata eius, Beatissime 10 
Virginis devoti, dilectissimum 6 filium Bernardinum pro puerili facul- 
tate et tenella etate bonis moribus instruentes et devotis presertim 
erga reverentiam 7 Virginis gloriose, animam tandem Tollus suo 
creatori restituit in annis MCCCLXXXVI 8 , superstite unico et dilecto 
filio 9 Bernardino annorum sex. 15 

Diana venerabilis matrona, Nere matris Bernardini olim soror, 
curam pueri et bonorum ibi suorum suscepit, illumque tamquam 
filium gubernavit et aluit annis quinque. Et cum devota mulier esset 
Virgini 10 gloriose, puerum moribus optimis 11 et devotis 19 instruxit, 
eundem 18 inducendo ad devotionem Beate Virginis, quantum pote- 20 
rat. Et 14 licet tamquam puer quedam pueriliter ageret, attamen 
omnes alios in multis excellebat. Nam ita litteris et grammaticis 
instructionibus proficiebat. quod e longe 15 alios coetaneos suos supe- 
rabat ; et nature 16 indole 17 et ingenio 18 apparebat 19 tam intellectu 
quam etiam in quibusdam manu conficiendis, quod mirabilis erat 25 
aspectus eius omnibus Massanis, adeo quod ilium arbitrabantur eva- 
surum in clarum et magni ingenii virum. 

3. Assuevit se puer taliter eleemosinis, ut in nullo fere magis 
contentari videbatur 1 , quam pauperibus eleemosinas erogare. Et 
cum aliquando contingeret casu parum de pane superesse in domo, 30 
et quia 2 pauper eleemosinam 3 postulasset et Diana illam dene- 
gasset, aiebat benedictus puer : 11 Rogo, demus pauperi eleemosinam, 
n et non cenabo vel prandebo 4 , quia panem potius pauperi opto 
, quam michi. n Gaudebat Diana valde, intuens pueri bonitatem et 
optimam indolem, inducendo eum etiam 5 ad ieiunium, pro quanto ft 35 
puerilis patiebatur fragilitas. Et satis etate tener, ad honorem Vir- 
ginis gloriose sabbati ieiunium cepit, illudque toto tempore laicatus 

— * (in - superos) om. 2, 3. — * via 1. — 6 MGCCXXXI1I 2. — 6 dulcissimum & — 
7 reverentia 1. - 8 MCCGLXXXVII 3. — • suo add. 3, 4. — 10 virginis 4. — » (m. o.> 
0. m. 4. — " virtuosis 3. — 18 eum 4. — 14 sed 3. — 16 (q. e 1.) et longe 2, 4 ; quod 
longe 3. — 16 vere 3. — 17 (n. i.) bone indolis 4. — 18 ingeniosus 4. — 19 apparebant 1. 

8. — 1 videretur 4. — * om. 3, 4. — 3 eleemosinas 1. — 4 (v. p.) nec p. 2; om. 4w 

— b (eum e.) et eum 3. — 6 (p. q.) quantum 3. 
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continuavit. Gum autem esset annorum XI 7 et in grainmaticalibus 
provectus, a neccssariis suis Christoforo 8 et Angelo confrairibus sibi 
consortibus 9 de Albizeschis advocatus est Senas patriam suam, sub 
cura tamen et custodia Christofori venerabilisque matrone uxoris 

5 sue I0 , Pia vocate 11 nomine et re. Que, cum Alius ei nullus esset IS , 
Bernardinum 18 puerum plus quam filium dilexit et moribus instruxit. 
Scholas trivialis doctrine sub Honofrio preceptore continuavit 14 
mirabiliterque 15 ultra omnes coetaneos suos doctior fiebat, omnibus 
affabilis, gratiosus 16 , honestus et devotus. Altaria semper domi facie- 

10 bat et ornabat in tenerioribus annis. Et cum aliquando Pia ipsum ad 
audiendam 17 predicationem duceret, inde reversus pueros convoca- 
bat. eisque pueriliter predicabat quecumque de predicatione iam 18 
audita memorie commendabat l *. Talique niodo talia faciebat, ut a 
multis presagium fieret 80 ipsum futurum sacerdotem et predica- 

15 torem 2l . 

4. Sed cum Senas adveniret 1 speculum illud honestatis, doctrine 
trivialis et moralis philosophie instructor optimus, Iohannes Spoleta- 
nus, qui licet antiquus (1) adhuc etiam vivit in humanis, honestissi- 
mus adolescens, honestatis et doctrine cupidus, ad ilium se contulit, a 

20 cuius latere, quantum licebat, minime discedebat. Et 8 per aliquot 
annos sequutus est eum, apud quern mirabiliter profecit, adeo quod 
ab eodem Iohanne, olim etiam preceptore meo, pluries audivi e 8 
scholis suis numquam evasisse aliquem doctiorem Bernardino \ nec 
umquam vidisse scholarem omni honestate repletum et a quo num- 

5 quam verbum inhonestum fuerit 5 auditum, sicut de Bernardino 
cognovit, ita quod nec verbo, nutu, signo seu aliqua interpretatione 
collegit ex illo aliud quam purissimam hones ta tern. 

Testantur hoc idem sui temporis scolastici coetanei, tantam 
fuisse iuvenis illius honestatem, ut 6 ita turbidus videbatur \ cum 

so aliquod 8 inhonestum dici audivisset; ita et 9 illi rubor 10 in facie vere- 

— 7 xiii 3. — 8 Ghristofero % 3.— 9 (a. c.) om. 2, 4.— 10 (u. s.) 8. u. 2. — 11 nominate 
% 4 ; vocato 3. — 12 (ei n. e.) n. e. ei 3. — 13 benedictum ± — u (p. c.) c. p. 3. — 
u (preceptore-mirabiliterque) continuavit mirabiliter preceptore quam 1.— 16 gene- 
rosus 4. — 17 audi end urn 3. — 18 (d. p. i.) i. d. p. 4. — 19 comraendaverat 3. — 
w (p. f.) p'resagitum fuerit 3, 4. — 91 solemnem, ut extitit add. 4. 

4. — 1 advenisset 2. — 9 om. 3. — 3 (olim - e) prolatum est et proclamatum 
pluries a 4. — * (numquam - Bern.) om. 2. — 6 fuerat 2. — * et X — 7 videretur 4. 
— 1 aliquo 1. — 9 (i. e.) ita quod 3; quod 4. — 10 rubore 2. 

(1) Deja en 1394, Jean de Spolete enseignait la rhetorique et expliquait la Divine 
Comedie a l'universite de Bologne. Cf. Aug. Corradi, Xotizic sui proftsmri di lati- 
nUd nello studio di Bologna sin dalle prime memorie. Parte prima, dans Document i 
e Studi pubbucati per cura dblla R. Deputazione di Storia patru per le provincie 
ot RoMA6NA t vol. II (1887), p. 407. 
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cundie 11 apparebat, ac si iniuria quis ei alapam intulisset. Ex quo si 
aliquando contigisset, ut saepe contingit, pueros adolescentes sive 
iuvenes aliquod inhonestum inter se confabulari, et Bernardinus casu 
supervenisset, statim ipso viso dicebant : ■ Taceamus, quia Bernar- 
dinus venit ,a , ecce iam adest. 9 Unde reputabatur ab omnibus 5 
exemplar 18 quoddam honestatis et bonitatis M . 

5. Contingit 1 his temporibus impubertatis*, cum formosus esset et 
natura delicatus valde, quidam civis 8 non de minoribus in campo seu 
magna platea civitatis iuxta fontem Bernardino turpe verbum dixis- 
set 4 . Ex quo 5 malignitatem civis illius concepit • floridus et honestis- 10 
simus adolescens, statim 7 auditis verbis • magno ictu pugno per- 
cussit civem 9 ilium infra mentum, credens percutere faciem, et tarn 10 
magno sonitu, astantibus propinquis quamplurimis 11 civibus, quod 
fere totam plateam replevit auditu. Et civis ille confusus 18 ab aiiis 
derisus festinus recessit. Sed cum, revolutis temporibus et annis 15 
multis, sanctus 18 vir Bernardinus super eadem platea 14 universo 
populo predicaret 15 , vidi prenominatum civem predicantem 18 audien- 
tem, ita compunctum et 17 exuberantibus lacrimis condolentem 18 ac 

si duris 19 flagellis fuisset cesus *°. 

6. Contigit etiam eisdem temporibus \ cum quidam alius malignus » 
et nequam, non civis tamen 2 , pluries inhonestis verbis et nutibus 
ostenderet turpe desiderium et nefandum erga Bernardinum, idem 
Bernardinus speculum honestatis rogavit 8 quosdam sibi coetaneos et 
bone opinionis adolescentes et sotios, ut eum adiuvarent 4 a molestia 
illius. Et inter eos capto consilio, ordinavit quemlibet eorum implere © 
sinus 5 et cubitos 8 lapidibus. Quo facto 7 iniquum quesierunt 8 . Eo 
reperto iuxta portam magnificorum Dominorum Priorum civitatis, 
ait Bernardinus : * Non est hie 9 faciendus rumor iuxta palatium, sed 

„ extrahamus eum de campo, deinde insequemur ipsum 10 lapi- 
. dibus. . Evenit quod statim homo iniquitatis libidine excecatus, 30 
intuens Bernardinum, eidem plures florenos ostendit, tali nutu ac si 
diceret : * Tui sunt omnes, si michi assenseris , Tunc sapiens 

— 11 verecundia 2. — ,f et add. 4. — 11 exinde 4. — 14 speculum et exemplar add. 4 # 

5. — i contigit 3, 4. — 2 om. 2, 4. — 3 (q. c.) quendam civem 3, 4. — 4 dixisse 
3, 4. — 8 Bernardinus add. 4. — • (malign.- concepit) malignitate c i. concepta 3. 

— 7 stantem 3. — 8 illis add. 4. — • (p. c.) c. p. 4. — 10 (et t) adeo 4. — « pluril 
busque 3; pluribus 4.— 12 et add. % 4.— 18 beatus 3. — 14 (e. p.) eandem plateam 4. 

— 16 (u. p. pr.) pr. p. u. 4. — 19 predicationem % 3. — 17 om. 2. — 18 (vidi - con- 
dolentem) prenominatus civis eiusdem sermonem audiens, ita compunctus et 
exuberantibus lacrimis condolens visus est 4. — 18 diversis 4. — 80 (f. c) c. f. 4. — 
A partir d'ici, la collation reguliere avec 4 u'e»t plus possible. 

6. — 1 impubertatis add. 2. — 8 (non c. t.) civis non tantum semel sed 3. — 
8 rogatos 1, 2. — 4 (e. a.) a. e. 2. — 6 sinum 3. — 8 cubitus 2. — 7 factum 2. — 8 et 
add. 3. — 8 om. 3. — 10 eum 2.— 11 assentiris 2. 
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adolescens annuit illi lf , ut plateam exiret 13 . Quam cum statim egre- 
deretur per viam porte Salarie, iilico Bernardinus exclamavit 14 : 
• Inique, reubalde w , in 18 igne cremande ! ad eum ! ad eum ! ad eum ! n 
Et cum voce lapidibus 11 percutere cepit. Consotii vero vocibus et 

5 lapidibus una responderunt et insonuerunt. Iniquusille 18 fugiebat. 
Illi autem 19 clamoribus et lapidibus currentes sequebantur 20 usque 
fere ad Posterlam ai ,ubi ab eorum oculis evanuit M . Et sic moles tiam 23 
iniquitatis Bernardinus taliter 84 cessavit* 5 . 
7. Haecduosigna publica 1 evidentissime honestatis floridi ado- 

10 lescentis talem et tantam opinionem bonitatis et virtutis apud omnes 
generavit et auxit, ut, nedum aliquis* amplius inhonestum aliquid ab 
eo tentasset*, sed ab omnibus venerabatur, adeo ut coram eo etiam 
sui domestici nullum dedecus dicere presumpsissent. 
Conversationem suam Bernardinus, licet letus semper, alacer, 

15 afTabilis 4 et omnibus libenter et caritative 5 serviret, cum potioribus 6 
eligebat 7 sive in scolis sive alibi, et libentius valde spiritualibus 
viris. 

Sed iam fere adultus, dimissis scolis trivialibus et moralibus philo- 
sophie 8 , in quibus pre ceteris excellebat, sacrorum canonum peritiam 
*> amplecti conatus est; in quibus annis tribus solerti studio vacavit. 
Sacram paginam etiam pariformiter 8 dilexit, qua multum delecta- 
batur; et ea degustata, omnia fere studia sua pristina parvi pendebat, 
nee sibi aliquid saporis et gustus invenire videbatur in litteris nisi 
in 10 sacris. 

8 8. Cum vero interim esset annorum fere XVII, Tobiam 1 suam 
crebrius visitabat Tobia 8 matrona omniquaque 8 veneranda, com- 
muni loquente 4 vocabulo, ei 5 sororcugina 6 erat; iilia enim 7 Diane 
fuit 8 sororis Nere 9 , matris Bernardini, licet Tobia 10 annis XXX 
Bernardinum superaret et ultra; Tobia 11 vidua erat. ordini tertio 

30 B. Francisci 18 religata, relicta viri nobilis Guidonis Bettolla 18 de 
Tholomeis. Hec profecto mulier ex gestis, moribus et devotionibus 
suis ab 14 omnibus approbata, ab omnibus venerabatur. Hec conti- 

— u om. 3. — 18 exira deberet 2. — 14 clamavit 2. — 15 ribalde, sodomita 2; sca- 
led a — 16 om. % 3. — 17 om. 3. — 18 (i. ille) ille i. 2. — ■» om. 2. — *» inseque- 
bantar 3. — 81 pusterulam 3.— 28 nec minus avide malignum hominem lapidantas, 
quam Uebrei Stephaoum add. 2; de menu 4. — *» molestia 3. — u (B. t) t. B. % 
3. — » cassavit 2. 

7. — 1 (s. p.) p. s. % 3. — f alius add. 2. — 8 temparasset 3. — 4 gratiosos add. 
% 3. — 5 gratiosa 3. — 8 peccatoribus 2. — 7 eligebant 1. — 8 (m. ph.) morali philo- 
sophia 2. — • paritar 3. — 10 om. 2. 

8. — 1 affinem add. 3. — 2 Tobias 2; enim iidil. 3. — 8 «m. 3. — * loquentes 2; 
loqoantis 3. — 8 at 2. — 8 consobrioa 3. — 7 om. 3. — 8 <e. D. f.) Dianae 2. — 
» Neraa 3. — 10 Tobias 2. — 11 Tobias 2. — w Ebanciti 2. — 13 Bactollia 2 : Bettola 3. 

- w om. 3. 
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nuis ieiuniis, vigiliis et 15 disciplinis vacabat. Vestita iacebat semper, 
aliisque se devotionibus suis continue* 16 macerabat. Hec ilia est, 
que curam infirmarum mulierum peregrinarum 17 cepit in hospitali 18 
dela Scala. tempore magne pestis in iubileo centeno. Hec ilia fuit lf , 
cui felix Bernardinus, cum esset* annorum XXXI 1 " Senis ex epi- 5 
demia infirmatus, a medicig diffidatus et in articulo mortis consti- 
tutes, secretum sue puritatis et incorruptionis patefecit, asserens se 
ab omni vitio carnis incorruptum, divina sibi* opitulante dementia, 
sicut de ventre matris exivit. Hec ilia erat, cui beatus vir loquebatur, 
cum nullis aliis mulieribus loqueretur. Hec benedicta mulier fuit, 10 
cuius mortem et 91 eius animam ad celum volantem vidit Bernardinus, 
dum Mediolani predicans in pulpito infra predicationem se firmavit 
et illam incompletam dimisit, prima videlicet die quadragesime. Et 
deinde dicere astrictus" quare sic se firmasset et incompletam 
predicationem extra morem reliquisset, cum primo causam patefa- 15 
cere recusaret* 8 , dehinc 84 magis astrictus, ait* 8 iilo tunc spirasse 
Tobiam sororem suam cuginam 26 , quam semper habuerat in 
matrem, et animam eius ad celos* 7 vidisse volantem. Quare caute* 8 
missum fuit Senas 29 , ut de Tobia quereretur. Et inventum est earn 
decessisse ridentem eadem die et hora, qua predixerat Bernardinus. so 

9. Sed redeamus unde digressi sumus l . Dico quod adolescens iam* 
iuvenis effectus cum Tobia sepius conferebat 8 , eamque frequentius 
visitabat : nam 4 se mutuo diligebant tamquam mater et Alius. 
Contigit hoc tempore quod aliquando aTobie latere 8 discedens: 

* Volo ire visum amasiam meam dicebat 6 . Iterum secundo et 7 alia 25 
vice dixit : * Volo ire ad amasiam meam profecto pulcherrimam 

, revidendum 8 . „ Putabat Tobia 9 iocose diceret Bernardinus; tamen 
interrogavit : u Que est amasia tua? ubi moratur? , Cui ille respondit : 

* Amasia mea 10 est Tobia, pulcherrima, ex qua omnino filocaptos 

. sum; dilectissima est mihi extra portam 11 Camollie. Ipsam cotidie 30 
. revidere procure, nec mihi nocte 18 videatur 14 posse dormire, nisi 
„ illam previdissem. w Hoc 15 audiens Tobia suspicari cepit ; tamen 
intuens Bemardinum frequentissime ieiunare, cotidie missam audire, 
orationibus et devotionibus vacare, vestitum dormire, et alia probi- 
tatis inditia exercere, non videbatur ex hoc sinistram opinionera 18 35 

— 15 om. 2, 3. — 18 (se - conlinuo) devotionibus suis se 2. — 17 am. 2. — 18 magno 
add. 4. — 19 est 2. — 80 om. 3. — - 1 (m. et) in morte 2. — 21 constrictus 3. — 
a i recusasset 3.— ,4 dein hinc 3. — n erat 3. — M consobrinam 3.— 27 caelum i. — 
- H cautum ± — 29 Senis ± 

9. — 1 e ramus 2. — 8 (a. i.) adolescentiam 2. — 8 referebat 3. — 4 et add. 2. — 
r * <T. I.) l.T. 3. — 6 Bernardinus add. 2. — 7 (s. e.) et secunda 2. — 8 (pr. p. r.) pr. p. 
revidendam 3; revidendam pr. p. 2. — 9 quod add. % 3. — 10 mihi 3. — 11 (m. e.) e. 
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debere suscipere. Sed ex adverso considerans formositatem iuvenis, 
subtilitatem demonis, iniquitatein hominis et 17 fragilitatem carnis 18 , 
et quia extra portam Camollie erat quoddam monasterium mulie- 
rum, dubitavit ne ibi fuerit excecatus, sautius 19 et intricatus. Et intra 
5 se dolebat amaricata, valde timens perdidisse fructum laborum 20 
suorum; nam 81 magno cum 82 zelo semper instruxerat eum 88 . Quare 
disposuit* 4 personal iter videre quo ipse tendebat" 5 . Et sequenti die ad 
locum se contulit Tobia 86 extra portam, ubi videbat et non videbatur. 
10. Ecce advenit Bernardinus solus, et cum ibi 1 supra portam 

10 pulcherrima pictura gloriosa 8 Maria virgo figurata esset, et adhuc est, 
statim coram ipsa genuflexus 8 nudisque genibus suis petitionibus 
adoravit 4 ; facta autem* devotion e sua, domum statim recedendo 6 
repetebat. Tobia hoc 7 cernens 8 admirata est; sed suspicans 9 ne visa 
fuerit 10 ab illo, iterato occulte veniens, idem quod supra deBernar- 

15 dino vidit. Sed ut certior efficeretur, quamdam spiritualem 11 sibi 
consociam 18 visum misit. Ilia item 18 , quod per Tobiam cognitum" 
fuerat, et 16 ipsa cognovit. Quapropter Tobia, omni sinistra 16 suspi- 
tione remota, sed gaudens animo ,7 , Bernardino ait 18 : * Fili mi, pridie 
„ dixisti 19 te filocaptum esse. Rogo, propales 80 mihi omnem verita- 

so „ tern, ne me amplius teneas in suspenso „. 

Cui Bernardinus respondit : * Postquam sic iubes, quod nuili 
„ aliter 81 propalarem, arcanum mei pectoris reserabo. Filocaptus 
, quippe sum de B. Virgine Dei gcnitrice Maria, quam semper dilexi, 
, in qua 88 omnis spes mea reposita est; illam summe diligo, illam 

a , quero, illam videre desidero. Sed cum non valeam in hoc secuio 
9 propriaro 88 videre personam 24 , statui amore sui cotidie visitare 
r supranominatam picturam 86 , cum mihi videatur pulchrior et in 
, sua maiestate decentior, quam aliqua que 86 sit inhac 87 civitate. 
, Ipsam cotidie visito flexis genibus, me sibi recommictens, sperans 

» , ab ea consequi gratia m et misericordiam, quam ultimate desidero. 
9 Et hec est 88 amasia mea 29 , spes mea, Virgo mater Dei. , 
Tobia hec audiens lacrimas continere non valens, amplexata est ^ 

— 17 om. 2. — 18 (miquitatem-carnis) frag. earn, et iniq. hominis 3. — 19 suavis -1: 
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ilium, dicens: * Fili mi, vere non cadebat in mente mea" de te 
„ sinistra suspicio; sed aliquantulum titubavi, intuens machinationes 
, daemonis et 88 versutias a quibus omnibus est conatibus preca- 
„ vendum. Sed, benedicte fili 83 , optimam amasiam cepisti, optimum 
„ tue 84 salutis refugium, spem indubitatam omnibus peccatoribus 8 *; 5 
w illam quere 88 , illam sequaris, omnique devotione in ea confidas. 
„ Nullum enim sustentaculum tue 87 saluti salubrius habere potes, 
„ quam ipsam matrem pietatis et misericordie, nec aliquis in ea 
„ confidens vacuus recedit w . Gontinuavit demum Bernardinus hanc 
devotionem visitationis prefate pluribus 88 annis, et 89 postquam in 10 
religione senuit, sepesepius visitare consuevit 40 , testantibus sociis 41 . 

11. Vere multis ex 1 coniecturis tarn ex dictis suis quam ex 
evidentissimis signis colligi potuit Bernardinum toto tempore vite 
sue fuisse B. Virgini devotissimum. Ego, illo predicante Senis de 
B. Virgine in anno 1427 2 in die sue nativitatis, ab ipso audivi hec 15 
verba formatter: • Ego frater Bernardinus semper fui B. Virginis 8 

9 devotus. Ego enim in die nativitatis sue 4 natus fui, in eadem die in 
„ baptismate christianus elTectus, in eadem die renatus et vestitus 
, fui religioni, in hac 5 die feci professioncm, eadem die primam 
, missam cantavi 6 , et in eadem die 7 desidero mori ,. Hec ille. Et 20 
vere nunquam audivi aliquem de B. Virgine libentius et 8 devotius* 
et ardentius predicantem quam Bernardinum. 

12. Probus iuvenis Bernardinus dum seculo viveret, Deo servire 
cupiens ut suas devotiones augumentaret, procuravit 1 annuroerari in 
confraternitatera disciplinatorum B. Marie Virginis in hospitali* della a 
Scala situatam, ut in eorum 8 devotissimo oratorio 4 et consortio 
iuxta 6 eorum probatos et devotos mores suam devotionem perficereL 
Et cum ibi non admictantur nisi probati viri et 6 de quibus bona 
opinio habeatur, cum locus ille fuerit longissimo tempore speculum 
secularium devotionum 7 , is tanquam probus ab omnibus confratribus 30 
approbatus alacriterque 8 admissus est 9 . Orationes, disciplinas et 
alias iocundas austerasque devotiones die noctuque ibidem consuetas 
super alios exercebat. Hie locus antiquissimus ille est, unde fere 
omnes devotiones 10 Italie disciplinatorum laicorum 11 originem traxe- 
runt. Hinc sancti et 1 * beati plures egressi sunt, Iesuatorum primus 35 

— 31 (m. m.) mentem meam 3. — 88 om. 2. — 88 mi add. 3. — 84 tunc 2.— *(o. p.) 
omnium peccatorum 2. — 86 queras 2. — 17 tunc 1. — 88 (p. a.) a. p. 2. — *• etiam 
odd. 3. — 40 (sepe - consuevit) sepias visitavit 3. — 41 (et - sociis) om. 2. 

1 1. — 1 om. 2. — * (in a. 1427) om. 2. — 8 Virgini 2, 3. — * om. 1. — 8 (i. h.) 
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ille ferventissimus Iohannes Columbinus cum sotio suo dilectissimo 
Francisco de Vincentis 13 hinc traxit exordium; Montis Oliveti ordi- 
nis fundatores hinc orti sunt, B. Petronus de Petronis", deinde 
Garthusiensis effectus, Andreas de Galleranis speculum sanclitatis, 

5 aliique u plurimi heroyci 16 contemplantes, et innumeri fere religiosi 
hinc originem habuerunt. Non 17 ergo minim si Bernardinus B. Vir- 
ginis devotissimus in domo sua voluit aggregari, de qua tot stellas et 
di vinos viros 18 viderat prodeuntes. Quam tamen domum 19 super 
omnes alios ibi 80 confratres illustravit. 

10 13. Sed cum non videretur adhuc 1 sibi* sufflcere locum ilium ad 
complementum sue fervide devotionis et 8 ad macerationem sui 
corporis, fide dignissimo relatu percepi eum 4 per plura tempora ultra 
frequentata* ieiunia se flagellis funiculis affligebat et macerabat, et 
sepe 6 sepius cum urtica et cilicio. Et licet hoc occultissime faceret, ut 

15 soli Deo, cui serviebat, nec alteri cognitum esset, Domino disponente 
probitates iuvenis illius aliquando lucescere, permisit hec 7 nota fieri 
debere. Et adhuc supersunt qui non ex proposito, sed inexcogitatis 
casibus, Bernardino minime perpendente, hec omnia viderunt et 
tetigerunt. 

JO Vestitus annis pluribus dormivit super cassa 8 potius 9 quam super 
ledum 10 . Gibus eius et 11 potus, licet parcus et temperatus, communis 
erat, neque 11 in excessu seu 18 defectu delicatorum seu ignobilium et 
▼ilium ciborum singularitatem, sed communem vitam invenio. Ilaris, 
iocundus, affabilis, humilis, et cum omnibus communis semper fuit, 

S tristitie, torporis et ignavie inimicus; in actione vivus et assiduus w , 
irasci numquam malo animo visus est, veritatis 16 amicus, caritate 
plenus, miserabilibus misericors 16 , prudens et circumspectus valde, 
nec videbatur mestitia locum sibi posse comparare, ubi aderat 
Bernardinus. Sed in eo quo ab omnibus semper 17 commendatus est 

30 ultra omnes alios iuvenes Senenses, fuit laus honest at is, verbo ls , nutu 
et opere; in qua 19 omnes semper uno ore consenserunt, ac si non 
iuvenis carneus sed lapideus potius fuisset. 

Habitus vero ei semper 20 fuit scolasticus et honestus 31 , pluribus 
tamen annis Dominus Bernardinus vocatus est, eo quod canonica 

35 iura audiebat, opinantibus omnibus ut insigniis canonici doctoratus" 
decoraretur. 

— 18 (de V.) om. 2. — 14 Petronibus 2 ; Petroniis 3. — 16 quam add. 2; alii quam 3. — 
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14. Adveniente ilia terribili 1 maxime" et universali peste in 
anno M°CCCC° tempore iubilei, et numerus infinitus peregrinoruni 
Romam petentium et inde redeuntium applicaret* hospi tale magnum, 
inter omnes christicolas famosissimum, domum piissimam B. Vir- 
-inis 4 della Scala de Senis, multiplicatus est ibi magnus* numerus 5 
infirmorum: ex quibus moriebantur quam plurimi 6 et communiter 
colidie mensibus tribus cum dimidio et ultra duodecim 7 . XIIII, XVI 8 
et XVIII decedebant et aliquando XX. Et de propria 9 familia domus 
eiusdem et domestici decesserunt, XXII fratres dicti hospitalis ,0 , 
XVIII mulieres commisse et pauperibus mulieribus ministrantes n , 10 
Villi sacerdotes. V clerici, septem aromatarii medicinas infirmis et 
unguentaria providentes l2 . XXXVI pueri in hospitale nutriti, et 
LX famuli pro infirmorum cura deputati ; quorum omnium domesti- 
corum et contubernalium defunctorum numerus ascendit ad CLVII. 
Peregrinorum vero ibi 18 defunctorum fait pene numerus 14 infinitus; 15 
ob multitudinem intirmantium et 16 decedentium et 16 nimio fetore 
horribili 17 locus illc terribilis erat omnibus intuentibus eum. Et nemo 
fere recipiebatur I8 . qui quocumque pretio famulari l * vellet in provi- 
dendo et ministrando infirmis: fratres enim 20 et alii quamplurimi 
moriebantur, et cum maior ibi necessitas incumbebat ministerii. 20 
magis locus erat derelictus. 

15. Magister hospitalis et rector vir optimus caritate plenus et ab 
omnibus virgo reputatus. Dominus loannes de Ghiandaronibus *, licet 
iam senex. non cessabat omne bonum pro viribus operari; sed 
pestiferum ignem cum videret accensum et iam fere omnia combu- s 
rentem, affligebatur* valde, dubitans nec 8 pecunia 4 , licet largas 
manus haberet. nec 6 pretio, cum omnes epidemie contagiones 
timeant. non posse pro infirmis congruos habere ministros. Deum 
rogabat et Virginem eiusdem piissime domus conservatricem*, 
dignaretur sue 7 domui et pauperibus Christi providere. ao 

Sed misericors et miserator Dominus qui confugientes 8 ad se 
nunquam derelinquit, et gloriosa Virgo pauperum et miserabilium 
infirmorum in domo sua degentium providere intendens 9 , ecce 
suscitaverunt spiritum Bernardini iam prope annorum XX, f ut egris 
et pauperibus pro videret et piissime domui deserviret I0 . 35 

14. — 1 <i. t.) om. -l. — - maxima 3. — 3 applicare 1 ; ad add. 3. — 4 Marie add. 
:t. — 6 om . i. — * ( m# q. p ^ q. p> m> 2. — 7 xiii add. 'X — 8 XV 3. — 9 prima 2. — 
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16. Bernardinus igitur 1 intuens infirmorum necessitates, maxinio 
zelo concitus*,epidimialem contagionem non timens,sed sponte mor- 
tem subire exponens 8 f ut Christo in pauperibus suis 4 ministret * 
prelibatis infirmis pluribus hebdomadis omni zelo et diligentia ser- 

j viebat 6 . Sed cum videret 7 ministrorum inopiam et paucitatem, in 4 
infirmorum multitudinem et 9 necessitatem convocavit duodecim spi- 
rituales iuvenes et illos hortatus est 10 velint una secum pauperes 
Christi gubernare infirmos, asserens illis quod 11 qui pauperi Christi 
ministrat, Christo ministrat, et si casu in 12 tali exercitio et ministerio 

10 quis moritur, pro Christo moritur, et quod nil optabilius esse chri- 
stiano 18 debet quam pro eo 14 Christo mori, qui mortuus est 15 nobis l \ 

• Simus omnes confratres I7 , Deus iuvabit nos. Videtis iam, fratres, 
, ignis accensus est, iam fere crematur mundus, securis ad arborem 
9 posita est, falx messem sollicitat. Quam de nobis habere certitudi- 

15 „ nem possumus, cum et alios cotidie crebo mori videamus et fere 
, vivos et 18 sanos mori quosdam videamus 19 nobis intimos socios et 
, amicos? Si in hac caritate morimur, ad Deum volamus 80 . Si autem 
, evademus, toto tempore nostro 21 letabimur ** tale obsequium in 
, pauperibus suis prestitisse Deo, nobis recolentes Evangelium- 3 

so , illud, quod nullum bonum irremuneratum est apud Deum. 
, Quocumque igitur vertamur **, sive vivamus, sive moriamur, Deo 
, serviendo lucramur 23 . „ 

17. Auditis verbis et persuasionibus 1 Bernardini, devoti iuvenes 
illico dictis suis consenserunt f , ex quibus adhuc aliqui supersunt et 

25 vivunt, et consulto 8 Bernardini confessi omnes 4 et communicati, 
leto animo congaudentes, magno fervore curam et ministerium 3 
infirmorum una cum Bernardino eorum capite et magistro cepe- 
runt 7 . Cui statim a 8 Magistro hospitalis assignate sunt claves totius 
fere 9 domus, et illi datum 10 est onus infirmorum et 11 peregnnoruin 

30 advenientium 12 , et fere omnium eleemosinarum distribuendarum, 
adeo quod pro libito fere omnia 18 disponebat et dispensabat, tam- 
quam si piissime domus dominus 14 fiiisset. Fervoris 16 et charitatis 

IS. — 1 rero 3. — 8 concitatns % 3. — 3 ex op tans 3. — * serviens <uld. ± — 

* minbtraret 3. — 6 ministravit 2. — 7 (c. v.) intuens 4. — 8 et 3. — 9 (in - et) et 
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exemplar Bernardini 16 et sociorum 17 eius 18 quam plurimos 19 alios 
iuvenes et cives attraxit ad servitium infirmorum 20 ; de quibus tamen 
non pauci eo tempore f 1 decesserunt. 

18. Bernardinus fervore incensus, domum primo 1 ordinavit *, 
exercitia 3 , officia, ministeria, labores et vicissitudines distribuendo 5 
et ponendo 4 pro loco, tempore, labore et personarum congruitate. 
Ipse tamen semper in omnibus conabatur presentialiter interesse. 
Nam et 6 die noctuque infirmis astabat, medicinas et medicamina 
parabat, cibaria secundum qualitates infirmorum ministrabat, omni 
spurcicie 6 intirmis necessarie 7 se sponte ultra omnes subiciebat 8 , 
non labori, non fetoribus maximis, non vigiliis, non 9 incommodis ali- 
quibus parcendo, sed recentior semper et spiritu vivus 10 apparebat, 
ea cum 11 caritate, ac si patres, fratres aut proprios filios gubernas- 
set u . Nec mirum ; nam cum 18 amore Dei hoc faceret, Deo serviebat. 
qui plus quam pater, plus quam frater plus quam Alius est. Compa- 
tiebatur etiam aliquando 15 et condolebat etplorabat cum egrotis; 
canebat et 16 ridebat etiam et blandiebatur 17 ; et cum illis talem se 
habebat, qualis videbatur expediens pro consolatione 18 infirmi. Nec 
fere videbatur sibi 19 aliquid 20 posse ad vota sue caritatis complete 
perfici, nisi omnia videret et tangeret 21 . Morituris infirmis sacra- 
menta 22 ordinabat, mortuos qui multi erant in sero 28 sepulture tra- 
debat, peregrinos fere innumeros 24 sero advenientes cena cibabat, 
dormitionem parabat; et cum lecti 25 in peregrinario ordinati, licet 
multi essent, sero non 26 sufficerent. peregrinis 27 strata plurima 
faciebat in terra, lectisterniis 28 fulcita, adeo quod nulli competens 29 
locus pro dormitione defecit. Crebros parabat ignes et fumigia 80 
odorifera, acetaque 81 multa spargebat fere per universam domum, ut 
fetor et 82 corruptps aer pro parte saltern rectificaretur 88 et libentius 
a ministris provideretur infirmis. 

19. Permisit Deus quod in medio tot laborum, fetorum 1 et vigi- 
liarum cum incommodis infinitis Bernardinus numquam infirmatus 
est. sed alacer semper, promptus, vigil et indefessus 2 verbo et opere 
e«rrotos et ministros confortabat. Sed cessata peste, post tale obse- 

— 16 om. -2. — n consociorum 2: bonoruin add. 3. — 18 suorum 2. — 19 plures 3. — 
20 infirmis 2. — 31 (e. t.) om. 2. 
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quium per ilium Deo prestitum in hospitali mensibus quatuor et 
ultra, domura rediit. 

Sed cum Bernardinus Christum in suis pauperibus, ut prefertur, 
visitaverit infirmum, et Deus pius atque 3 misericors Bernardinum 

5 visitavit infirmum 4 . Hospitali recedens fere immediate infirmatus est 
intentissimis febribus casu 5 in domo lldibrandini de Manettis 6 , sibi 
dilectissimi et caritate coniuncti. Iacuit mensibus circa quatuor, licet 
alii plures currerent ante recuperatam pristinam sanitatem, patien- 
t is si me tamen infirmitatem 7 seu potius visitationem Dei toleravit 8 , 

10 nec molest i us ferebat aliud quam 9 molestiam aliorum sue guberna- 
tioni astantium, licet summa et diligenti caritate laborarent; inter 
quos Tobia tanquam pia 10 mater ac ctiam Iustina de Manettis 11 
nobilis matrona ab eius latere fere nunquam discesserunt. 
20. Nec ab opere pietatis, deposita infirmitate, Bernardinus 1 ces- 

15 savit. Nam cum Bartholomea matrona veneranda olim soror patris 
eius Tolli, relicta nobilis Trogliardi 2 de Tholomeis iam fere nonage- 
naria, ceca 8 , nervis relaxata et de lecto surgere non valeret, et 4 ex 
obitu cuiusdam sibi spirituals consocie debito gubernio car ere t, 
statuit delicatus et probus iuvenis 5 illam person aliter propriis 6 

20 manibus gubernare, nec spurcum et fastidiosum aliquid evitare, ac 
si proprie matri serviret 7 . Omniaque perfecit 8 que perficienda 
erant de primo 9 ad ultimum per annum integrum 10 et ultra, donee, 
soluto debito nature, optima mulier ad patriam supernam transvo- 



5 Mulier hec 11 veneranda et benedicta. spiritualis multum, a quam 
pluribus" opinionem habuit 18 sanctitatis. Nam 14 ieiuniis, vigiliis 15 , 
orationibus et macerationibus sui corporis longo tempore post 
receptam regulam S. Augustini, cui ie religata 17 erat. vacavit, gralias 
Deo reddebat semper, et cum in predicationibus vel aliter 18 privatim 

30 audiebat recordari nomen 19 Iesu 80 , ipsam etiam vocem continere non 
valebat quin pluries et pluries Iesum clamaret rauca voce, stridulo 
accentu et singultu. Et licet sapientissima foret* 1 , videbatur aliquando 
tactu spiritus et 22 fervore insanire cum recordatione nominis Iesu, 
quod* 8 semper corde gestabat et ore. Et crebrius in 24 lecto laudes 

6 alta et clara voce canebat. 

— 3 et 2. — 4 nam ab add. 2, 3. — 5 cum 2. — 11 Manectis 2. — 7 infirmitates 2. — 
s toleraverit 2. — • (a. q.) aliquam 1 ; aliquid q. 2. — 10 om. 2. — 11 Manectis 2. 

20. — 1 (i. B.) infirmitatis Bernardini 3. — 2 Troglardi 2. — 3 ac a 2. — 4 om. 2. — 
r *eiadd. ± — 6 (p. p.) principalem piis 2. — 7 deserviret 3. — *(o. p.) omnia quae 
fecit 2. — 9 (de p.) de post 3. — 10 integer 1. — 11 om. 3. — " plurimis 2. — 13 habue- 
rit i — 14 om. 3; et add. 2. — 16 et add. 3. — w cum 2. — 17 relicta 3. — 1H taliter 1, 3. 

— ,§ (r. n.) recordans nominis 2. — 80 Christi add. 2. — 91 soror 2. — Ji om. 2. — 
s quae 2; quern 3. — 24 om. 3. 
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21. Opinantur multi quod orationes et lacrirae mulieris illius 1 beno- 
dicte, quas longo tempore pro Bernardino sibi dilectissiroo 8 effudit, 
sicut lachrime beate 3 Monice Augustinum converterunt ad Christum, 
sic is this 4 lacrime 5 Bernardinum auxerunt et firmaverunt ad viam 
Dei, Suadebat 6 semper Bartholomea Bernardino viam Dei in reli- 5 
gione 7 capessendam et earn sub regula Heremitarum Augustini, cui 
et 8 ipsa religata erat, in convento 9 et loco devotissimo de Lecceto 10 , 
ubi spirituales patres 11 Deo servientes morabantur. 

Bernardinus 1 2 suasionibus illius inclinatus et cum spiritualibus 
illius de Lecceto 18 conversatus w , approbans satis in corde suo mores 10 
et laudabilem vitam illorum patrum, tantam habuit inclinationem, 
quod ibi forte 15 fuisset ingressus, nisi quod illam sibi 16 tanquam 
matrem, dum viveret in humanis, minime derelinquere 17 voluit. 

22. Mortua Bartholomea, Bernardinus iam corde saucius 1 Deo 
servire cupiens, cum 8 nec quam religionem ingrederetur deliberasset, 15 
statuit solus habitare 8 ut privatim possil 4 facilius et commodius 
experiri que expedienda 5 viderentur pro consequenda 6 vita regulari 

et Deo grata magis. Domum elegit in hortis 7 iuxta portam de Tusis 8 
et in secreto loco capellulam ordinavit cum altari et crucifixo, ibique 
orationibus, ieiuniis, vigiliis 9 , flagellis, disciplinis, cilicio, devotionibus 20 
frequentius solito et asperius vacando, omnem 10 quam potuit expe- 
rientiam expertus est in persona sua usque ad cibum herbarum et 
aquarum potum; lectiones sue, cum fere omnes alias fastidio 11 
haberet, in sacris libris devotione plenis consummabantur 18 , illis 
letabatur 18 , iilas iam toto corde amplectabatur 14 . 25 

23. Spirituales conversations ultra solitum querebat, et illorum 1 
libentius in quibus aliquid exemplar it atis 2 intueretur. Sed animo 
sepe revolvens quo in statu, qua familia Deo famulatum prestare 3 
debeat, pluries ac pluries 4 toto corde prostratus Crucifixum oravit, 
ut ei gratiam tribuat potiorem viam et vitam eligendi, quam sua 30 
favente dementia 5 sequerelur 6 . Verum 7 credo responderit ei 8 Cruci- 
fixus : " Fili, vides me hie nudum et fixum cruci. Si me diligis 9 , 

„ sequeris 10 nudus, et tunc 11 fixus cruci me sequaris, et me inve- 

21. — 1 om. 3. — * (s. d.) dilecto sibi 2. — 8 beatissime 2. — 4 iustius 3. — 6 (i. 1.) 
islae 2. — 6 enim add. 2. — 7 religionem 3. — 8 om. 2. — 9 conventu 3. — 10 Lec- 
ciato 2. — 11 viri 2. — 12 autem add. 3. — 13 ( inclinatus- Lecceto) inclinaos et spiri- 
tualibus delicate 2. — 14 est add. 3. — 18 (i. f.) illuc 2. — 18 om. 2. — 17 relinquere 2. 

22. — 1 sanctius 3. — 8 om. 2. — * (s. h.) h. s. 3. — 4 (p. p.) suavius posset 2. — 
8 expianda 1 ; experienda 3. — • sequenda 2, 3. — 7 (in h.) sortis 1, 3. — 8 Trisis 3. 
— • (i. v.) v. i. 3. — 10 orationem 2. — 11 studio 3. — 18 consumebantur 2. — lI gau- 
debat 2. — 14 complectebatur 3. 

28. — 1 illarum 3. — 8 caritatis 2. — 3 procurare 2. — 4 (ac p.) om. 2. — • (f. c.) 
c. f. 3. — 8 (c. s.) gratia prosequatur vel dementia 2. — 7 vere 3. — 8 (r. ei) quod « 
responsum dederit 3. — • et add. 2, 3. — 10 queris 2. — » tue 3. 
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, nies. , Quo intellecto et pluries pond e rand o ia , advertens 13 optimum 
consilium Christi Crucifixi, ut eo melius ac salubrius nequaquam 
possit inveniri, illud omnino totis viribus, toto corde sequi w , Domino 
concedente, disponit ,5 . Et cum scraphicus ille archimandrita Fran- 

5 ciscus ultra omnes alios Christi nuditatem et crucem fuerit secutus, 
sub eodem Francisco devotus Bernardinus militare deliberat 16 . 

24. Queritans igitur, ut 1 vota perficiat 2 , quern meliorem virum 
militem Francisci reperiret, religiosissimum patrem IohannemRistori 
Senensem ordinis Minorum iuxta cor suum invenit, virum magni 

10 consilii, probum et optimum, iam senio confectum, ac longa expe- 
rientia et penitentiis maceratum. Is cnim 8 XXX annis in Bosina 4 
contra hereticos 5 pugnando, innumerabiles fere ex illis populis 6 
baptisavit ad fidem Christi. Unde senex iam effectus et terra sancta 
peregrinata 7 adpatriam 8 remeando fere sanctus ab omnibus habe- 



Omne cor suum Bernardinus venerabili patri detegit et in manibus 
suis, omni abiecta voluntate, totum se posuit ; soliditatem 9 consilii et 
veritatis in illo reperiit 10 . Quare post multa colloquia suo fretus 
consilio habitum 11 pauperrimi Francisci statuit induere. Primo 

» tamen 12 evangelica imitatus 18 consilia, omnia que possidebat, pos- 
sessiones, domos et alia partim vendendo et u partim donando, 
omnem substantiam suam tunc 15 helemosinis. tunc 15 maritandis 
puellis distribuit, ut nudum Christum nudus sequeretur, statutoque 
die ingressus sacre religionis domum ,6 , octava die septembris, die 

» videlicet 11 nativitatis Marie Virginis gloriose, Senis in ecclesia 18 et 
conventu 19 Minorum 80 sancti Francisci apud altare maius per manus 
prefoti venerandissimi patris Iohannis 21 Ristori 22 magno cum iubilo et 
devotione indutus est felix Bernardinus devoto habitu F. 28 Seraphici 
ducis 24 currentibus annis ab incarnatione Dominica M .CCCC°.1°. Etas 

30 vero Bernardini erat annorum XXII orum . Habitu iam 25 accepto et Deo 
gratiis amplissimis redditis et oblato Bernardino sacro altari, sicut 
antiqua prophetissa Anna, oblato Christo altari. de illo prophetavit 28 , 

— 21 ponderato 2. — 13 vero add. 3. — 14 om. 3. — 16 disposuit 3. — 16 Fci commence 
dam 3 le long recit d'une vision qui deter mina Bemardin a s'adresser aux fits de 
5. Francois. Inc. : Gontigit etiam dam in eodem. Sur celte interpolation , voir plus 
haul, p. 57. 

84. — 1 sua add. % 3. — * perficiebat 3. — 3 eis 1. — 4 Bosna 2, 3. — 6 in add. ± 

— 6 (fere - populis) ex i. p. fere ± — 7 peragrata % 3. — • propriam ± — 9 soli- 
ditatemqae 3. — 10 repperit 3. — 11 et add. ± — « eum 2. — 19 imitans 3. — u om. 
± — i» tu m % 3. - \9 demum 2. — 17 die add. 2. — 18 cerce 1. — 19 (et c.) om. 2. — 
** fratrum add. 3. — 11 om. 2. — 29 ac reverendissimi patris Galganensis tunc mini- 
stri ac predicatoris famosissimi add. 3. — n om. 2; scilicet 3. — 84 domenicis 1. — 
« (MCGGCI - iam) MGGCGII, elatis vero Bernardini XXII, habitu vero 2. — w pro- 
phetisarit 2. 
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sic et vir Dei Iohannes Ristori de Bernardino altari oblato prophe- 
tavit 27 in hec verba prorumpens : - Ordo noster vere 28 iam diu talem 
n receptionem non fecit* 9 , ex qua maior fructus appareat, et 80 exal- 
„ tatio 81 ordinis sicut de receptione ista hodie per nos facta 89 de 



25. Post paucos dies consilio et benedictione fretus prelibati 
religiosissimi patris. recedens de Senis, letus, lenis, hilaris et iocundus 
illico se contulit 1 Columbarium, locum in Senensi agro devotissimum 
et 2 asperrimum, ubi B. Franciscus moram traxit. Ibi enim patres 
optimi et paupertatis Francisci regulam obscrvantes morabantur, 10 
qui tunc 8 temporis rariores 4 quodammodo reperiebantur. 

Bernardinus probus tjxo illic tanto fervore et asperitate 6 Deo 
serviebat, ut apud insulsum iudicium mundanorum delirasse potius 
videbatur, quamservire Deo. et 6 supra vires humanas quampluries 7 
asperitatibus ac macerationibus utebatur. Sed cum stultitia mundi is 
sepe sepius 8 magna prudentia sit in conspectu Dei, mundo 9 Bernar- 
dinus iam excecatus ilium non videns 10 , solummodo que placita Deo 
forent, intensissimo 11 eius fervore consequi conabatur. 

26. Professus 1 est regulam pauperis Francisci obedientie et casti- 
tati coniunctam 2 revoluto anno 8 , eodem die nativitatis Virginis ao 
gloriose et 4 missam cantavit. anno videlicet M.CGCCIII 6 et predicare 
cepit ibi 6 , astantibus convicinis. Et cum post annum 7 professionis 
Senas venire t a rectore hospitalis della 8 Scala postulavit heremito- 
rium Beati 9 Honofrii della Capriola 10 prope civitatem", ut ibi" 
pauperculum nidum prose et consociis 18 suis haberet. Recolens vene- 25 
randus rector Ioannes Gliiandaronus u obsequium immortale et 
perpetuo recolendum a Bernardino prestitum 15 hospitali eidem 1 * 
tempore magne pestis iam dicte, libentissime capitulariter 17 et pie- 
niter 18 locum ilium donavit fratri Bernardino pro se et fratribus 
universis seraphici Francisci de observantia nuncupate 19 cum jo 
recognitione tantum cerei 20 unius libre singulis annis in festo Annun- 
ciacionis seu 21 Incarnacionis Dominice; qui olim angustus et pauper- 
rimus locus ab eodem Bernardino 22 Dei gratia et 28 auxilio civium 

— 27 prophelisavit 2. — - 8 om. 2. — 29 et add. 2. — 90 om. 2. — 91 nostri add. 2. — 
"*<p. n.f.) facta est 2. 

25. — 1 ad add. 2. — - om. 1. — 3 cum 3. — 4 phoenice add. 2. — 5 (et a.) asperi- 
tatis 2. — 6 om. 2. — 7 quam pluribus 3. — 8 sepiuaque 3. — • mundus 1. — 10 non 
audiens add. % 3. — 11 intentissimo 3. 

26. — 1 perpessus 3. — 2 (o. et ca. co.) om. 2 ; ob. et castitatis ▼inculom 3. — 
9 (r. a.) in principio alterius anni -2. — 4 om. 2. — 5 MCCCCIUI 3. — 6 ubi a — 7 an- 
nos 3. — 8 de 2, 3. - • sancti ± — 10 Capriuola 2. — 11 quem 2. — ia ubi 1. — " sociis 
% 3. — 14 Ghiancaronus 2 ; landaronus 3. — 16 prestito 3. — 16 della Scala 2. — 17 capi- 
tualiter 1 ; capitulavit 2. — lH solemniter 2. — 19 (a. F. de o. n.) observantie s. F. 2. — 
80 (t c.) c. t 3. - 91 (A. s.) om. 3. - 29 (e. B.) ede 3. - 99 om. ± 
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amplificatus ecclesiam pulcram habet et devotam cum pulchro et 
capaci conventu et amplis hortis. 

27. Mirabilis fuit Bernardinus in religione; mirabilia enim fecit in 
vita sua, predicatorum primus 1 et* exemplar, diaboii stimulus et 

5 contra eum sedulus atque inconcussus pugil; maxima et stupenda 
gesta, divina potius quam hum ana 3 , operatus est 4 Deus per ilium, 
nedum universe Italie sed universo fere mundo notissima. 

Sed bonorum operum premiator et remunerator eternus Deus 
Bernardinum optimum vinee Domini 5 operarium et agricolam 
10 mercede dignum post * tot 7 labores suos 8 immensos consolari 
voluit. Nam cum ultimo Bernardinus Massanos 9 suos. ubi ortus 10 erat. 
suis predicationibus consoiasset 11 et Senas venisset, hinc discedens, 
ut in regno Apulee 12 predicaret, infirmitate 18 in itinere suo preventus 
apud civitatem de 14 Reate appiicuit 15 Aquilam, felicem Aprutii civi- 
15 tatem. Ibi 16 post paucos dies, appropinquante hora qua spiraret ad 
Dominum, morem 17 sui patris Francisci sequens. se poni lecit in 
terram et statim quasi 18 ridens spiravit ad ceios, videlicet ad Deum 19 
qui miserat ilium, in vigilia Ascensionis dominice, die mercurii 
hora XXII, in qua die 20 per fratres antifona 21 ilia dicebatur 22 occur- 
so rens : " Pater, manifestavi nomen tuum hominibus quos dedisti mihi: 
„ nunc 23 autem pro illis 24 rogo 25 , non pro mundo, et 26 ego 27 ad te 
, venio (1). . 

28. Expiravit autem 1 in conventu Fratrum Minorum. currentibus 
annis ab Incarnationc dominica M°GCGC°XLIIII 2 die XX maii, 

5 adstantibus huic transitui feiicissimis 3 ultra alios infrascriptis 4 fratre 
Bartholomeio Muriani de Senis, fratre Petro de Senis, fratre Domi- 
nico 5 de Senis et fratre Felice Mediolanensi sibi consotiis et mini- 
stris 6 dilectissimis, quos secum ducebat. Et hii cappam et vestimenta 
eius, libros suos et utensiiia fere omnia 7 portaverunt Senas ad locum 8 

» dela Capriola °. 

27. — 1 (p. p.) predicatorum primum 2. — 2 om, 2, 3. — 3 om. 3. — A io. e.» e. o. 
■2. — 6 om. 3. — • propter 3. — 7 om, 2. — 8 om. 3. — 9 massarios 2; Massano 3. — 
19 hortus 2. — 11 consolatus fuisset 2. — 12 Apulie 2, 3. — 13 in firman te ± — 14 om. 
i— 16 applicavit3.— 16 ubi 3. — 17 more ± — 19 om. ±— 19 eum -2. — 20 ti. q. d.) 
dam 2. — 21 antea 3. — 22 ducebatur 3. — 23 ego 1. — 24 eis 3. — 2 "' et add. X -• 
u quia % 3. — 27 om. ± 

28. — 1 (e. a.) qua completa antiphona ridens ut prefertur expiravit ± — 
2 MCCCXLIUI ± — 3 (t f.) t. feiicissimo 1; f. t. 2. — * videlicet add. ± — 

'Barth. - Dominico) Domenico de Senis. fratre Bartholomeo de Senis, fratre 
Petro 2. — 6 et add. 2. — 7 ieius-omnia) sua et suos libros -2. — 3 conventuiu 
sawn 2. — 9 (Expiravit - Capriola) om. 3. 
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Vixit Bernardinus in seculo annis XXII, in religione annis XLI men- 
sibus Villi diebus XI horis 10 XXII. Computatis omnibus stetit in 
mundo annis LXIII. mensibus VIII, diebus XI, horis XXII ; in celo 
autem perpetuum vivit apud Deum n , cui sit semper laus. Amen lf . 

29. Religiosissime pater, ecce iam habes quod ad 1 me tuo nomine 5 
postulatum fuit de origine, vita et 8 moribus felicissimi Bernardini 
ante religionis ingressum, non tamen in eo ordine, copiositate et 
inodo quo decet et res tanta promeretur. Sed t ut prefertur, ne per- 
tinax esse videar. pro facilitate ignorantie mee statui quam raptim 
tuis obedire mandatis. conatus adherere veritati, quantum permisit 10 
temporis angustia. De mirandis vero eius gestis 8 in religione, cum 
sit mare maximum et pelagus infinitum, ut et tu, qui ei longo tem- 
pore coetaneus et consotius fuisti, peroptime nosti, obmutesco 4 ; 
illi enim potius derogaret descriptio mea quam laudem compararet. 
Sed ut tuum est supradicta corrigere ac reformare, sic et que restant 15 
gloriose describere. Tu enim ille es, qui miranda et stupenda vidisti 

et tetigisti in vita eius et morte. Facies igitur *, facies quod omnino a 
te expectatur. ut magna gloria gestorum confratris • tui dilectissimi 
Bernardini possit etiam 7 aliis posteris ac seculis 8 lucere. Iterum vale 
et ora pro me. 20 

Nescio tamen quis me spiritus 9 pungit, pater optime, ut ulterius 
tecum aliquid 10 attingam de felicitate et laudibus Bernardini u . 
Vere credo sit amor et devotio, quibus ei longo tempore afficiebar, 
dum viveret in humanis, quos tamen vehementer auxit stupor raira- 
culorum. Et cum tecum loquor, qui 18 ilium summopere dilexisti et s 
ipse te dilexit, fere mihi 18 eum alloqui videtur. Sit ergo quis spiritus 
velit, statui tecum in his verbis consolari et saltim de corticibus 
laudis felicitatem suam 14 tantillum et perfunctorie tua supportatione 
recensere. Si dignum quid narrabitur, eidem Bernardino, gracilis 
huius calami directori, ascribe Si autem indignum, ignorantiam ao 
quippe meam, non voluntatem inculpa, cui 16 veniam 17 dabis. 

30. felix Bernardine, quam maximis laudibus es efferendus l . O 
vere, etas nostra, quam felix es vocanda, que excellentissimum Ber- 
nardinum virum sanctum miseratione divina celitus demissum 2 
habuisti. Quare vocandus es felix, Bernardine? Ubi hec tua felicitas 33 
consistit? Certe gloriosus et felix vocandus es. Nam et 8 Deus Altissi- 

— 10 horas 1. — 11 Dominum 2. — 11 per infinite secula 2 ; tct se lermine 3. 

29. — 1 apud 2. — * om. 2. — • (e. g.) eius tuprascript. 1 ; gestis Bernardini 2. — 
4 demutesco 2. — 5 ergo 2. — • et fratris 2. — 1 et 2. — 8 (ac s.) om. 2. — • (neecio- 
spiritus) sed nescio qnis spiritus me 2. — 10 (t a.) a. 1 2. — 11 Bernardi 1. — li et 
add. 2. — 13 nihil 2. — u (f. s.) et felicitatum suarum 2. — 16 abscribe 1. — lf om. 2. 

— 17 venia 1. 

30 — 1 (es e.) e. es 2. — 1 dimissnm 2. — • om. 2. 




PAR LEONARD BENVOGLIENTI. 



77 



mus, a quo bona cuncta procedunt, earn tibi felicitatem donavit, quam 
paucissimis contulit. Quam tibi felicitatem 4 contulit? In mundo exu- 
berantem gratiam, in celo eternam gloriam. Quam in mundo gratiam 
liabuisti, et gloriam in celo unde arguis? De gratia dicamus primo, 

5 dehinc gloriam arguemus. 

Bernardino vere collate sunt celitus dotes et virtutes excellentis- 
sime et innumerabiles, que ita patuerunt in vita ab ineunte etate 
usque ad sen ec tarn, ut ab omnibus mirabilis 6 atque divinus iudica- 
retur. Si enim probato optimo, immo divino viro simplicitas, Veritas, 

10 vite integritas, rectitudo et perseverantia queritur. quern cognovimus 
simpliciorem Bernardino, ac perseveranter 6 in via veritatis rectius 
incedentem? Si austeritatem requirimus, stupenda 7 in isto ac 
supra vires humanas cum exactissirna religiositate reperietur. Si ab 
homine 8 caritatem postulamus, in quo maiorem ac ferventiorem 9 

15 erga Deum et proximum inveniemus, pro quibus igneo spiritu tanto 
tempore laboravit, activus 10 semper verbis et opere? Si mundana- 
rum rerum et honoris expulsionem atque contemptum in homine 11 
probato et felici laudamus, in quo magis laudabimus 12 quam in isto 
qui ampla in civitate nobilibus parentibus genitus, evangelicum 

JO consilium sequens, omnibus que possidebat pauperibus Christi distri- 
butis abiectisque mundanis honoribus quibuscumque, solummodo 
nudum Christum nudus secutus est? De prudentia vero et circum- 
spectione quid dicam? Nonne attestatione omnium Ytalicorum popu- 
lorum prudentissimus et sapientissimus habitus est? Moderantiam 13 , 

25 venustatem et in adversis constantiam eius onmes quippe mira- 
bantur. Si pietatem et humilitatem sanctimonia 14 probamus, hunc 
recte 15 super alios in his omnibus extollemus. Sed de mirabili 
doctrina eius 16 ad populorum et animarum profectum, de extirpa- 
tione heresum, de inductione virtutum devotionis, pacis et concor- 

» diarum, pro quibus tanto tempore insudavit, quid dicemus ? Nil 
profecto aliud, sed tacebo 11 . Nam cum stupenda et miranda sint in 
conspectu omnium populorum w , non possem ilia sine maxima 
(iiminutione narrare. Hoc unum tantum 19 silentio pretereundum non 
videtur, pace ceterorum, quamdiu 20 numquam talis inventus est et 

35 longe diu,qui 21 durissima et adamantina 22 corda liquefaceret.et quo- 
cumque voluerit flecteret et ad Dei amorem atque honorem verteret, 
sicut iste, adeo quod non mortalis homo sed quidam angelus Dei 

— 4 (t f.) f. t. i. — 6 amicabilis 2. — 6 perseverantem 2. — 7 stupenda m cinid. — 
* hoc ± — • (m. ac f.) f. et m. ± — 10 ac tuus -2. — u hoc 2. — 11 laudabilis 2. — 
u moderaotia 1. — 14 (et - sanctimonia) humilitatem. sanctimoniam 2. — 15 rete 
± — u Beraardini 2. — 17 (s. U subticebo 2. — 18 (o. p.) p. o. 2. — >• tamen 2. — 
quod a diu 2. — 1 1 quod 1. — - 2 ad materna 1 . 
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loqui videbatur, ex quo vir hie sanctus non Bernardinus, sed potius 
angelica tuba Dei vocandus erat. 

31. Nec unquam terruit eum vite austeritas nec sui corporis mace- 
ratio, non predicationes continue, nec gravitas infirmitatum, quas 
durissimas suum sanctum corpus diuturnis temporibus patientissime 5 
toleravit. Nec terruerunt eum persecutorum 1 innumerabilia tela, 
quin ipse verbi Dei admirabilis predicator et sui sanctissimi nominis 
manifestator continuus, pugil extiterit inconcussus. 

quam mirando * et eterno preconio dignum est, quod apostolicam 
vitam sub regula seraflci ducis Francisci in extrema paupertate 10 
iam fere perditam et extinctam iste vir Dei verbo et exemplo revivi- 
ficavit, suscitavit et cum magna familia ampliavit, adeo quod ultra 
trecenta monasteria intra fines Ytalicos construxit et refonnavit, Dei 
gratia illi opitulante. Nec in medio tot laborum et persecutionum 
durissimarum a conscriptione et compositione operum et librorum 15 
omni sapient ia 8 fulgentium vacavit (1), ut doctrina suaapprobata 4 , 
dum viveret, posset etiam aliis posteris lucere. 

Si 6 recensere vellem, pater optime, que digne recensenda (brent* 
ad laudem Senensis Bernardini, 



81. — 1 persecutionum 2. — * admirandum ± — 3 obedientia 2. — * compro- 
bata 2. — 5 sed 2. — • (d. r. f.) recensenda sunt 2. 



(1) Ges preoccupations apparaissent aussi dans une lettre inedite da saint, 
conservee parmi les reliques de l'eglise de l'Alverne, cbapelle de r Ascension : 

Reverende Pater egregieque M agister, ]»>$t recommendationem. Maxima cum 
confidentia rerurro in opportunitatibus meis ad Paternilalem Veslram, tenens 
indubie vat iuxta pane satis facluros votis meis. Hinc est quod cum indigeam 
habere opera Petri iohannis super Matthaeum el mm i*tssim ea habere nisi de 
conventu veslro, rogo, quantum valeo, operemini cum Patribus convenlus ipsius, 
dignentur pro mttdico tempore commodore mihi opera ipsa et mittere mihi per 
fratrem Sulfum de Viterbio praesentis exhibitorem. Ego vidi dicta opera in libreria 
antequam eomburerelur. Sunt voluminis folii communis. El quamquam sint Petri 
iohannis, sunt inUtotata Micotao de Lira, et incipil : Quattuor facies uni. Si pots i- 
bile est ut habeam, hoc erit mihi gralissimum, para t as, nedum ad similia, serf 
maiora vobis grata. 

Ex loco Capriolie f die XXVII septembris 1440. 



Le Petrus loltannis, dont il est question dans cette lettre. est le celebre Pierre 
Jean Olivi, auteur de commentaires sur l'Evangile de S. Matthieu (Gf. Ehrle, Pelru* 
loannis Otivi, dans Archiv fur Litter. u. Kirchekgesch., t. Ill, p. 487). — (2) Virgile, 
Aeneid.,1, 374. 



Ante diem clauso componet vesper Olympo (2). 



so 



i'rster fritter Bernardiiius de Ssms, 
(Minis Minorum. 
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79 



Sed cum notissima sint, unico verbo conclodam. Vere per longa 
secula non inventus est similis Mi 7 qui conservaret legem Excelsi{\). 
Gratiain ergo exuberantissimam 8 contulit Altissimus in humanis 9 
Bernardino. 

5 Reperiuntur quam plares, quorum vita longo licet tempore lauda- 
bilis videtur l0 , finis eis tamen non bonus aut saltim non probatus 
est Hinc recte dicitur : felicitatis iudex dies ultimus. Sed qualis in 
vita fuerit Bernardinus, qua longanimitate et perseverantia usque ad 
extremum, satis patere potest, satis testatur universa Ytalia. Qualis 

10 fuerit gloriosus suus et felicissimus finis, hoc testatur ille clementis- 
simus et eternus Deus, cui semper et 11 in sinceritate servivit, amore 
cuius postergavit mundum, cui denique totis viribus totisque cona- 
tibus suis 18 adhesit. 
32. Ecce iam probant evidentissima et stupenda miracula, iam 

15 nedum 1 apud Aquilam civitatem, ubi iam dudum 8 per mirabilem 
stellam ipso ibi predicante, Raynato rege ac toto populo concernente, 
Deus ibi 8 ilium virum celestem utique stellam post mortem suam 
clarere debere indicavit, sed universa novit Ytalia et miracula 
admirantur 4 . Fecit enim Deus sua misericordia ut per ilium ceci 

» videant, claudi ambulent, leprosi mundentur, muti loquantur, surdi 
audiant 5 , fugentur demones, pauperes evangelizentur et diversi a 
diversis languoribus liberentur. 

Ecce iam per universum fama miraculorum et prodigiorum 
discurrit et volat. Iam obstructa 6 et muta facta sunt ora ioquen- 

s tium iniqua contra Bernardinum virum sanctum. Iam aperti sunt 
oculi omnibus de sua sanctimonia et probitate dubitantibus. Iam 
prostrati ceciderunt invidi eius persecutores et emuli 7 cum suis 
serpentinis et venenalibus 8 Unguis detrahentes. Ecce iam dominus 
noster Iesus Ghristus triunfator clarificatus est per ilium Bernardi- 

30 num qui tarn sedulo, tanto tempore, tarn dulciter, tarn ardenter 
Iesum Christum et sanctissimum nomen suum gentibus manifestavit 
et predicavit. Ecce iam vivus et defunctus dicere potest evangeli- 
cum'illud : Pater, manifestavi 10 nomen tuum hominibus, etc. 11 (:!). 
Ex quibus nec ambigere possemus sicut Bernardinus, dum viveret in 

— * am. 2. — 8 eiuberantissima 1. — • (A. i. h.) i. h. A. 2. — 18 videatur 2. — 
11 iudicii 2. — 18 om. 2. — 18 om. 2. 

32. — 1 (i. n.) et ante nondum 2. — 1 (u. i. d.) out. 2. — * in 2. — * admiratur 2. 

— * (leprosi - audiant) muti loquantur, surdi audiant, leprosi mundentur ± — 
4 (I e.) et inobstructa 2. — 1 (ceciderunt - emuli) sunt inimici et persecutores 2. 
— 8 Tenenatis 2. — 9 evangelium 2. — 10 manifestavit 1. — 11 om. 2. 

(1) EcctL, iuv, 20. — (2) Ion., xvu,6. 
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VIE DE S. BERNARDIN DE SIENNE. 



humanis, exuberavit in gratia divinitus collata, sic et in celo coronetur 
in gloria, quam concedat et nobis qui semper est benedictus. Vale 
iterum atque iterum vale, pater optime, et iterum atque 18 iterum 
ora pro me. 

Explicit 18 compositio quedam de vita et moribus in seculari 5 
vita in celis beati patris fratrifl Bernardini de Senis, babita a 
consotiis et ooetaneis et oonsanguineis eius bominibus, ut vide- 
tnr, fide dignis, et edita per Leonardum 14 Nicbolai Goidonis 
de Nina de Senis, ad flratrem Iohannem de Gapestrano ordinls 
Minorum de observantia nuncupatorum citramontanornm 10 
vicarium generalem ,5 . Ad landem Dei et servi sni felieis 
Bernardini. Amen 13 . 

— 19 (e. i. a.) atque i. et -2. — 13 (Explicit - amen) om. 4. — 14 Leolardum 1. — ** (r. 
g.) vicario generali 1. 




BULLETIN 

DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES 



N. B. Lei ouvrages marque* d'un asttrisque ont At* envoyto 
a la redaction. 

1. — *E. G. Butler, 0. S. B. Hagiographica. Ex trait de Thi Journal or 
THEOLOGICAL StUDHS, t III (1901), p. 143-55. 

2. — [*A. di Samti, S. L] Studii d'antica letteratura cristiana e 
patristic*- Oli Atti del martiri, dans La Ciyilta Cattouca, serie XVIII, 
t. IV (1901), p. 32M3. 

3. — *L. HnjfLiifG, 0. S. B. Hagiographischer Jahresbericht for das 
Jahr 1900. Zusammenstellung aller im Jahre 1900 in deutscher Spracbe 
erschienenen Werke, Uebersetzungen und grflsserer oder wichtigerer Artikel fiber 
Heilige, Selige und Ehrwfirdige. Im Vereine mit mehreren Freunden der Hagio- 
logie herausgegeben Ton L. H... Mainz, Kirchheiro, 1901, in-8°, 43 pp. 

Nona saluons a Tec joie lee freres d'armes qui entreprennent, dans d'autres pays, 
one Uche analogue a celle que nous accoroplissons, selon la mesure de nos 
forces, par la publication de notre bulletin. En faisant connaitre autour d'eux les 
oombreuses publications hagiographiques qui paraissent chaque annee, en en 
signalant, avec bienveillance et franchise tout ensemble, les merites et les defauts, 
eo consignant les resnltats obtenus par les travailleurs serieux et en mettant en 
garde, quand il le faut, non seulement les lecteurs, mais les auteurs aussi dont la 
bonne Tolonte est trahie par une preparation insuffisante ou par d'autres causes 
de faiblesse, ils contribueront a maintenir a son niveau, la ou elle prospere, l'etude 
solide de l'histoire des saints, et a la relever, la ou c'est necessaire. 

Le R. P. Dom E. C. Butler, qui a fait brillamment ses preuves comme hagio- 
graphe, examine, dans son article, un nombre restreint de travaux, mais il les a 
choisis parmi les meilleurs. II les considere a un point de vue strictement scienti- 
fique, et presente sur plusieurs d'entre eux des idees personnelles qui meritent 
d'etre prises en consideration. 

Le R. P. de Santi s'occupe d'une serie de publications sur les martyrs des 
premiers siecles. Nous aTons le plaisir d'etre d'accord aTec lui sur plusieurs points 
important*, notamment dans la cbaleureuse approbation qu'il donne aux tra?aux 
de Mgr Bulid et de ses amis sur certains problemes d'hagiographie dalmate, 

Un groupe de travailleurs, a la tete deaquels est le R. P. L. Helmling, de la 
Congregation de Beuron, s'est propose de renseigner regulierement les interesses 
»ir les publications hagiographiques en langue allemande. Chaque annee, paraltra 
ahal. bou... t. xxi. 6 
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un bnlletiD. Cinq annees, c'est-a-dire cinq Jahresberiehte, formeront un volume, 
qui sera termini par des tables generales. Dans ce premier numero, apres nne 
conrte preface (p. 5-6), qui expliqne Feconomie de rceuvre, on tronve nne introduc- 
tion (p. 7-16), dans laqnelle le R. P. H. expose l'etat de l'hagiographie populaire 
en 1900 et indiqne les principes d'apres lesqnels lui et ses collaborateura appre- 
cieront lea ouvrages dont ils anront a parler. Ges principes, dans rensemble, nons 
paraissent Aire fort sages et refleter un esprit tout chretien de rele et de solide 
pteto. Quant a rexpose de la situation actuelle de nos etudes en Allemagne, il est 
assez pessimiste. Vient enfln (p. 17-43) le compte rendu proprement dit II 
embrasse, a peu pres an complete tons les travanx, — lima, brochures, articles de 
revues, — parus an cours de 1900 et qui ont et6 soit Merits originairement en 
allemand, soit traduits d'une autre langue. Ghaque ouvrage est l'objet d'une appre- 
ciation generate, d'ordinaire fort courte; elle n'a pas senlement pour but de 
caracteriser nettement 1' ouvrage et de faire connaltre sa valeur scientifique ; 
depassant ces limites, les redacteurs du Jahresberichl se sont propose, pour les 
nombreux litres on opuscules publies dans nn but de vulgarisation et d'tdification, 
de porter anssi un jugement sur leur utility pratique et sur Topportunite de lenr 
apparition. En quoi Us sont visiblement guides par une pensee de zele pour lebien 
des ames et pour l'honneur de la literature chretienne. On sait en effet que, dans 
divers pays, la surproduction des publications pieuses, hagiographiques on non, 
rtdigees parfois par des auteurs en qui la competence ou la preparation laiaaent a 
desirer, a emu la vigilance de l'autorite' ecclesiastique, et les eveques beiges, en 
particulier, se sont naguere vivement preoccupes de cette question. L'experience 
dira si l'initiative prise par le R. P. H. et ses compagnons produira, comma nons le 
sounaitons, d'keurenx effets, et s'il est pratique de faire ressortir a un memo 
tribunal deux ordres de causes si differentes. 

4. — *F. X. Funk. Patres apos3tolioi. Tex turn recensuit, adnotationibus 
criticis exegeticis historicis illustravit, versionem latinam prolegomena indices 
addidit F. X. Funk. Editio II adaucta et emendata. Tubingae, H. Laupp, 1901, in-8% 
cu-688 et Lxm-352 pp. 

5. — • F. X. Funk. Die Apoetolisjc han Vater. Tubingen und Leipzig, Mobr, 
1901, in-8», xxxvi-252 pp. (Sammluno ausgewaxhlter Kirchen-und Dooiikngeschicht - 
lichsr Qukllkhschrittkn, zweite Reihe, erstes Heft). 

6. — * Rudolf Knopf. Ausgewahlte M ar ly r er acten. TQbingen und Leipzig, 
Mohr, 1901, in-8°, ix-190 pp. (= Sammlung etc., zweite Reihe, zweites Heft). 

7. — * O. di Gkbharot, A. Harnack, Th. Zahn. Patrum apostoiioorom 
opera. Editio quarta minor. Lipsiae, J. G. Hinrichs, 1902, in-8% vi-Xtt pp. 

Le nom du savant professeur de Tubingue recommande assez la nouvelle editio 
maior des Peres Apostoliques. Depuis Hefele, dont il avait recueilli l'heritage 
apres la quatrieme edition de 1855, il n'a cesse de suivra les progres des ttudes 
patristiques et d'en anregistrer les resultats dans des editions snccessives qui ont 
entierement transform* rceuvre primitive. Celle qui vient de paraitre apporte a la 
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precedente de notables modifications. Le premier volume est entierement nouveau; 
le second n'a ete remanie que pour un quart. L'auteur nous en avertit loyalement, 
et on ne pent que le louer d'avoir concentre ses efforts sur les textes les plus 
importants, reunis dans le premier volume. Celui-ci comprend 1. la Ai6axi*i; 
i Tepltre de Barnab6 ; 3. les deux epltres de Clement; 4. les epltres d'Ignace; 
5. celle de Polycarpe; 6. la Passion de Polycarpe; 7. les fragments de Papias; 8. le 
fragment de Quadratus (Eusebe, H.E., IV, 3): 9. les Prenbylerorum reliquiae (dans 
Irenee); 10. l'eptlre a Diognete; 11. le Pasteur d'Hermas. Le n. 9 manquait aux 
editions priced en tes; les n°* 8 el 10 ont passe du second volume dans le premier. 
En revanche, la Passion de S. Ignace dite Martyrium Colbertinum perd la place 
qu'elle avait longtemps usurpee et se trouve releguee parmi les pieces qui ne 
peuvent pretendre a l'autorite des textes de Tage apostolique. La Vie de 
S. Polycarpe, dans le second volume, est precedee des extraits connus souk le nom 
de Fragmenta Polycarpiana. 

La disposition materielle de la nouvelle edition est bien superieure a celle des 
prececlentes, ou les notes critiques ne se detachaient pas suffisamment du 
commentaire historique. L'appareil de variantes a ete complete men t isole. en 
meme temps que considerablement enrichi. Au nombre des temoins du texte de 
Papias sur Judas, on pourra citer desormais les synaxaires, au 3U juin, a la (in de 
rapocryphe sur les apotres et les disciples du Seigneur. 

Parmi les Passions reproduites dans ces deux volumes, le Martyrium Poly turpi 
est sans contredit la plus importante. Les nouveaux temoins du texte etudies ces 
dernieres annees ont ete mis a profit par M. F., qui est aussi le premier a se servir 
du ms.du SainUSepulcre de Jerusalem. Dans le passage fameux du ch. XVI. oil les 
mannscrits portent : &r^A6€v trepiaxcpd teal irXr^6o<; afuaroq, 1'editeur, qui avait 
autrefois admis la conjecture de Wordsworth ^Ef|X9€ irepi OTupaica ir\n8o<; 
atuaroc s*est decide a rejeter tout simplement la lecon des manuscrits, qui n'est 
certainement pas primitive et qui se trouve suffisamment exclue par l'autorite 
d'Eusebe. M. F. ne serai t pas eloigne de regarder les mots irepurrepd xal comiue 
one interpolation de Pionius. Mais interpolation est bien maladroite, et il me 
semble que si Pionius avait voulu introduire dans le texte nn trait merveilleux. il 
ne Petit pas fait si sonrnoisement 

M. F. n'a pas juge necessaire de reprendre le Martyrium lynatii Valicanum avec 
lesdonnees nouvelles du ms. de Paris 1491 et la traduction copte dont Lightfoot 
s'etait servl II en est de meme de la metaphrase dont Lightfoot a public les 
variantes tiroes d'un ms.du Sinai, n. 5(18. et d'un autre de Jerusalem. Saint-Sepulcre 
n. 7. Si le premier est reellement du X* siecle. com me on le dit d'apres Uardthau- 
sen, il meriterait certainement d'etre pris en consideration, moins a cause du 
merite intrinseque de la Passion dont il s'agit, qu'en vue du probleme litter aire 
anquel elle se rattache par sa presence dans la collection de Metaphraste 
<cf. Anal, iioll., t. XVI, p. 311-29). Pour la troisieme Passion, le Martyrium 
Colbertinum, M. F. a du se contenter egaletnent de renvoyer a la collation de 
deux nouveaux manuscrits, Tun de Jerusalem, l'autre du SinaT, publiee par 
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Lightfoot dans sa seconde Edition, arrivee trop lard entire les mains de Teditenr 
pour etre utilises ailleurs que dans les prolegomenes. U a pu du moins en signaler 
rimportance poor la constitution du teite de l'£pltre anx Romains. 

n nous manqnait une edition nianuelle des Peres apostoliques de Tubingue, 
parallele a Veditio minor de Leipzig et a celle de Londres. M . F. a en la bonne 
pensee de combler cette lacune. Le texte grec du premier volume, moins le n. 10, 
sans annotation critique ni historique et sans traduction latine, est reimprime dans 
un format on peu plus petiL L'introduction, ecrite en allemand, est excellent©. 
L'auteur y donne, sous une forme concise, toutes les indications necessaires pour 
orienter l'etudiant et fournir au professeur un theme a de plus amples developpe- 
ments. 

La quatrieme edition de Veditio minor de Leipzig vient de paraltre egalement. 
EUe reproduit, sauf de legers changeroents, le texte grec seul de la grande edition 
correspondante (1875-78). La version 9yriaque et l'antique traduction latine ont 
servi a corriger en certains endroits les epttres de Clement Dans la Passion de 
S.Polycarpe, XVI. 1, la conjecture irepl axupaKa a ete maintenue. Les pieces con- 
tenues dans cette edition sont les memes que dans la preeedente, sauf le n. 9. Elle 
est enrichie egalement d'une table des citations de Tfecriture, et d'un index des 
noms propres. Ge dernier index manque a la petite edition de Funk. Mais celle de 
Gebhardt-Harnack-Zahn est precede© d'un simple avis au lecteur,qui ne saurait en 
aucune facon tenir lieu de prolegomenes. 

Un autre livre utile a l'enseignement vient de paraltre dans la collection qui a 
accueilli Veditio minor de Funk. (Test un choix d'Actes des martyrs, publics non 
d'apres les manuscrits mai9 d'apres les meilleures editions. Voici les noma des 
saints dont les Passions forment la nouvelle collection : Polycarpe; Carpus, Papylus 
et Agatbonice ; Ptolemee et Lucius (= S. Justin, Apol. IL 2) ; Justin; Martyrs de 
Lyon; Martyrs Scillitains; Apollonius; Perpetue et Felicite ; Potamienne et Basilide 
(= Eusebe, H.E., VL 5); Pionius; Cyprien; Marinus (= Eusebe, H.E., VII. 15); 
Maximilien; Marcel; Felix; Dasius; Agape, Chionia, etc. En plus: Phileas (sa 
lettre, Eusebe, H.E., VIII. 10); Phileas et Philoromus; Quarante martyrs (leur 
testament). Les textes sontcorrectement imprimes,leplus souvent sans remarques 
critiques. Puisque nous avons parie plus haut du texte end om mage de la Pcusio 
Polycarpi, XVI. 1, il ne sera pas sans interel de constater que M. K. ecrit : &f)X6e 
[ircpi axupaKa] TrXfj8o<; aiuaxot. Puisqu'il rejette egalement la conjecture et la 
le^on des mss., il aurait du mettre : 41 fjAOc [ircpiaxcpd xai] irXf)6oc. aiuaxo^, et a 
tout le moins s*expliquer en note. Une note etait egalement indispensable au n. VI 
des Actes de S. Felix, qui ont ete fortement remanies en cet endroit M not. Boll.* 
XVI, 25-29). M. K.asupprime aussi tout commentaire historique. A la fin de chaque 
piece, quelques renvois bibliographiques a Tillemont, a Ruinart, aux Acta Sancto- 
rum, etc. mettent le lecteur sur la voie des recherches. 

8. — • Agnes Smith Lewis. Select Narratives of holy Women from th« 
Syro-antiochene or Sinai palimpsest. (= Studia Sinaitica, n°* IX et X>. 
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London, C. J. Clay and Sons, 1900, 9 rol. in-4*, xxiv-46-318 et xxxi-211 pp., avec 
neof fac-similes en phototypie. — Les deux volumes que vient do publier M 1U Agnes 
Smith Lewis constituent pour rhagiographie syriaque un appoint de premier ordre. 
Us nous donnent pour la premiere fois le texte des Vies de S u Drusis, S u Barbe, 
S u Marie, Fesclave de Tertullius, S u Irene et S u Euphemie. Les autres, celles des 
SS 1 " - Eugenie, Marie (Marinas), Euphrosyne, Onesima, Sophie, S. Cyprien et 
S u Justine, etaient connnes par Tedition qu'en a faite le R. P. Bedjan ; mais, 
presque tonjours, M lu Agnes Smith Lewis a pu fournir un texte meilleur que celui 
de son predecesseur, que Ton sait viser plutot a l'edification qu'a la publication 
srientifique. Des Vies des SS*" Thecle, Pelagie, Theodosie, Theodota et de 
S. Thomas, U lu Agnes Smith Lewis s'est contentee d'etablir une collation du 
manuscrit du Sinai a?ec les editions anterieures de Wright, Gildemeister et 
Assemani. 

Le texte syriaque, d une impeccable correction, est accompagne d'une version 
anglaise aussi exacte qu*elegante. Des introductions nous renseignent, de la fa^on 
la plus complete et la plus erudite, sur le manuscrit, les sources des textes publics, 
les editions precedentes. Ce nouveau travail fait le plus grand honneur a la savante 
Anglaise, qui a mene, avec une activite vraiment prodigieuse, cette importante 
entreprise d'une etude approfondie des celebres manuscrits conserves sur le mont 
Sinai. 

9. — • Carl HoRSTMAim. Nova, Legenda Anglie : as collected by John 
of Tynemouth, John Capgrave, and others, and first printed, with new 
Lives, by Wynkyn de Worde a. d. MDXVI. Now re-edited with fresh 
Material from Ms. and printed Sources. Oxford, at the Clarendon Press, 1901, deux 
Tolumes in-&>, LXvra-606 et 731 pp. — M. Carl Horstmann et rimprimerie de 
rUniversite d'Oxford ont, cbacun pour leur part, bien merite des travail leurs en 
reeditant la Nova Legenda Anglie. L'unique edition de cet important ouvrage, 
parae en 1516, outre qu'elle etait fautive et ne reproduisait pas exactement la 
collection de legendes dans son etat original, devenait de plus en plus rare. II y a 
quelques annees seuleraent, nous etions parvenus a en trouver un, et Ton peut 
actuellement compter ceux qui existent encore en Belgique, en France, en Alle- 
magne et meme en Angleterre. Or la Nova Legenda, le " Capgra?e comrae on a 
pris Thabitude de dire, ne renferme pas seulement, comme la Legende doree par 
exemple, des redactions abregees de documents hagiographiques dont on possede 
par ailleurs le texte original et complet ; on y trouve aussi un bon nombre de recits 
dont la recension originals ou bien est encore inedite, ou bien a totalement disparu. 
Cest done, comme nous le disions, un service signale qu'on a rendu, non seule- 
ment aux hagiographes, mais encore a ceux qui s'interessent a l'histohre eccle- 
sjastique de FAngleterre, en mettant entre les mains de tous ce precieux recueil 
de legendes. Le prix en est encore rehausse par les 9oins qu'a mis M. C. H. a 
preparer son edition. 

Sans doute, dans une note preliminaire (t I, p. v-vi) les Delegues de rimprimerie 
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univeraitaire eipliquent que, par suite de diverse* circonstances, l'editeur n*a pu 
reviser en temps utile, comme il le deairait, l'introduction par laquelle s'ouvre le 
premier volume (p. ix-lxvih). M. H. lui-meme tient a faire savoir qu'il regarde cette 
introduction comme incomplete. Neanmoins, telle qu'il nous la donne, elle est Ires 
ioteressante et fournit une quantite de renseignements importants. Jusqu'ici nulls 
etude d'ensemble n*avait ete faite sur la Nova Legenda, et les conclusions 
certaines et en partie nouvelles auxquelles est arrive M. H., depassent de loin, par 
leur precision et leur portee, celles que des recherches isolees avaient permis 
d'entrevoir. 

Dans son ensemble, la Nova Legenda est Tosuvre de Jean de Tynemouth, moine 
de Saint- Alban (t 1348/49), auquel M. H. consacre une tree importance notice 
biographique et bibliographique, qui remplit la seconde moitie de Introduction 
(p. xxxih-lxvi). Ce religieux, qui merite d'etre appele un compilateur beaucoup 
plus qu'un ecrivain. mais un compilateur de premier ordre, outre les nombreux 
autres recueils qu'il compose, entreprit aussi, a l'exemple. paralt-il (1), de Gui de 
Chatres. abbe de Saint-Denis en France (t 1350), de reunir une collection des Vies 
de saints anglais. II ne bornait pas, pour le signaler tout de suite, le champ de sea 
recherches a 1' Angle ter re proprement dite; au reste, le titre qu'il a mis en tele de 
l'ouvrage donne une idee exacte de celui-ci : Sanctilogium Angliae, Walliae, 
Scotiae et Wbtrniae. Pour recueillir les elements de son Legendaire, il ne se 
contents pas d'utiliser la riche bibliotheque de Saint-Alban ; il voyagea par 
toute l'Angleterre, copiant, resumant, extrayant les nombreuses Vies, Passions, 
Translations, narrations de miracles el autres ouvrages qu'il trouvait dans lea 
bibliotheques des monasteres et des cathed rales, recueillant partout les rensei- 
gnements les plus divers sur la 16gende et le culte des saints. II composa ainsi un 
total de 156 notices <2j : chacune d'entre elles consiste, au fond, en un alprege de 
quelque document hagiographique ou, ces documents faisant deTaut, de quelque 
passage d'une histoire ou chronique d'Angleterre (Bede, William de Malmeabury, 
Matthieu Paris, etc.), avec addition de details suppUmentaires puises dans d 'autres 
sources et dans les renseignements oraux. Apres chacune des notices, Jean de 
Tynemouth a l'habitude d'ins£rer quelque narration plus courts (anecdotes, 
legendes, etc...) ; ces narrations ne sont pas, tant s'en faut, toutes hagiographiques, 

(1) M. H. se contente, sur ce point, de s'en rtferer a Gale (p. ix); c'est la 
probablement un des points qu'il aurait etudi^s en detail, s'il avait eu le loisir de 
completer sa preface. Le Sanctilogium sive Speculum legendarum de Guy de 
Chatres est parvenu jusqu'a nous. Nous en avons eu entre les mains le premier 
volume a la bibliotheque Mazarine (ms. 1334 [n° 1732 du catalogue]), et le second 
a la bibliotheque nationale de Paris (lat. 14649). — (2) II faut y ajouter le Purga- 
toire de S. Patrice, la Vision de Tundalus et une longue Vie d'une S u Christina ou 
Theodora (BHL. 1735 b), moniale pres de Saint-Alban au XU e siecle. Le manuscrit 
du Sanctilogium ayant, comme on le dira, souffert du feu, il est impossible de 
transcrire ce texte, dont la fin fait d'ailleurs d^faut. M. H. a heureusement retrouvA 
et il publie, t. II, p. 532-535, un resume de cette Vie fait en anglais alors que le 
manuscrit, deja incomplet de la fin, etait d'ailleurs encore intact 
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et, hagiographiques on non, elles ne se rapportent presque jamais, pas meme da 
loin, an sujet traite dans la notice a laquelle elles font suite. D'ordinaire, apres 
chaqne notice vient une narration de cette sorts, parfois deux, trois et meme 
quatre. II j en a en tout 177. Le groupe forme par la notice et les narrations 
est frequemment termine par une antienne et une oraison. De ce recueil original 
de Jean de Tynemouth, on n'a retrouve qu'un seul manuscrit, Brit. Mus. Cotton 
Tiberius E. i, du XIV* siecle ; encore a-t-il ete endommage et en partie detruit par 
lineendie de 1731. 

Le second etat de la collection est represent* par quelques manuscrits du 
XV* siecle. Les notices, qui avaient ete distributes par Jean de Tynemouth selon 
rordre du calendrier, sont desormais rangees par ordre alphabetique des noms des 
saints; le Purgatoire de S. Patrice et la Vision de Tundalus ont ete omis, ainsi 
qu'un bon nombre de narrations et d'anecdotes, les antiennes et oraisons; les 
additions marginales du manuscrit Tiberius E. i, et certains passages peu impor- 
tants ; quelques anecdotes ont change de place. A part cela, a part aussi les fautes 
de copie, le texts est litteralement le meme que dans le Sanctilogium ; il n'est pas 
jusqu'aux titres des notices qui ne restent identiques. En somme, le travail du 
reiiseur, — si Ton peut employer ce mot, — s'est borne, ou peu s'en faut, a prati- 
quer un certain nombre de coupures et a transposer mecaniquement les notices 
selon le nouvel ordre choisi. A qui doit-on cet etat intermediaire de la collection V 
On a nomine le moine augustin Jean Capgrave (1393-1464); mais aucun docu- 
ment, aucune rubrique meme, ne justifie cette attribution, qui n'a du reste rien 
d'impossible. 

Enfin, Tedition de 1516 presente la collection dans son troisieme etat Les 
notices restent rangees selon rordre alphabetique, comnie dans les manuscrits du 
XV 4 siecle; toutes les omissions faites dans ces manuscrits sont non seulement 
maintenues, mais encore accrues par plusieurs autres suppressions. Par contre, 
on roit apparaltre quinze notices nouvelles. Comme aucun de ces nouveaux 
paragraphes ne figure dans le manuscrit Tanner 15, contenant la collection dans 
son second etat et ecrit en 1499, il semble qu'on ne peut les mettre au compte de 
Jean Capgrafe (f 1464). M. H. croit, non sans raison, qu'ellea ont ete ajoutees par 
ranonyme qui a prepare l'edition de 1516. Cela ne veut pas dire, d'ailleurs, qu'elles 
aient toutes ete redigees par lui. M. H. Iui-m6me signale (p. xvu) que les notices de 
S. Cungar {BEL. 3013) et de S. Decuman (BHL. 2118) datent probablement de la 
fin du XIV* siecle; que la notice de S. Osmond (BHL. 6358-6360) reproduit les 
lecous du br6viaire de Salisbury de 1457. Nous avons constate, pour notre part, que 
la notice de S.Edgar est transcrite du Catalogue Sanctorum de Pierre de Natalibus, 
et que celles de S. Kilien (BHL. 4663) et de S. Wiron (BHL. 8974) figuraient deja 
dans le supplement de la Legende doree imprimee a Cologne en 1483. Quoi qu'il 
en soit, ces additions ne justifient nullement le titre de Nova Legenda Anglie que 
Tediteur de 1516 a donne a l'ourrage. Et cependant, a part ces quinze notices, tout 
a ete transcrit d'un seul et meme recueil, le Sanctilogium de Jean de Tynemouth. 
Ce qualificatif Nova, l'editeur de 1516 Texplique ainsi : Hague omnes hystorie hie 
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collect* merilo dicunlur nove, quia licet quedam de istii etiam reperiuntur apud 
plures, non tamen ita emendate el correcte iicut in hoc volumen continentur ; expli- 
cation bien etrange, dit M. H. (p. xvu), etqui fait pendant an passage on le meme 
editeur, dans le prologue de la Legenda, declare etre collector rive, ut ita dicam, 
auctor operis ! Sans heurter anssi carrement de front la verite, l'autre maniere 
dont cette Legenda est presque tonjours citee, n*est pas non pins suffisamment 
justifies. On la designe d'ordinaire sous le nom de Gapgrave. Ainsi ont fait nos 
predecesseurs dans les Acta Sanctorum ; ainsi ont fait et font encore les sa rants 
modernes, par exemple Thomas Duffus Hardy dans son Descriptive Catalogue... 
et les collaboratenrs dn Dictionary/ of national Biography publie par S. Lee. 
En reality, Capgrare n'est pas l'auteur de la collection originale, qui est de Jean 
de Tynemouth ; il n'est pour rien dans l'edition de 1516; tout ce qu'il a pu (aire, 
s'il a fait quelque chose, c'est de ranger les Vies par ordre alphabetique, de sup- 
primer <ja et lk quelques paragraphes et de constituer ainsi, comme nous l'avons 
dit, le second etat de la collection. Une telle intervention, meme si elle etait 
prouvee, ne suffirait pas, faut-il le dire, pour qu'on puisse legitimement continuer 
a citer le bon moine augustin comme l'auteur des diverses notices de la Legenda. 

Cost l'edition de 1516 que M. H. a reproduite; mais il ne l'a pas reimprimee telle 
quelle. Tout en laissant les notices dans I'ordre alphabetique, il a, partout ou 
c'etait possible, collationne le texte sur le manuscrit Tiberius E. i ; quand l'etat de 
ce manuscrit rendait vains tons les efforts pour le lire, ou quand la lec/>n qu'il 
donnait paraissait fautive, il a recouru aux sources utilisees par Jean de Tyne- 
mouth. Les sources sont brievement indiquees en note au commencement de 
cheque notice (1). De plus, les narrations, anecdotes, etc., qui figuraient dans 
rosuTre originale de Jean de Tynemouth. ont 6te retablies; elles sont, du reste, 
distinguees du texte de 1516 et enfermees entre des crochets. Enfin, dans un abon- 
dant et tres utile append ice, ont trouve place : 1* Le resume de la Vie de 
S* Christine (t II. p. 532-537), deja cite ci-dessus, p. 86, note 2; 2° une serie de 
notices redigees par Jean de Tynemouth. mais qui ne figurent pas dans le Sancti- 
logium du manuscrit Tiberius E. i. M. H. les a transcrites du manuscrit Bodleen 240 
(t II. p. 538-688) ; parmi elles se trouve une longue compilation sur le roi S.Edmond 
(p. 575-688; cf. BHL. 2399); 3'* deux textes originaux jusqu'ici ineditset dont Jean 
de Tynemouth n'a donnequ'un resume, savoir une Vie de S. Fremond {BHL. 3144 b) 
parun certain Burchard (t. II, p. 689-98), et ia Vie de S. Guthlac {BHL. 3728-3729) 
par Pierre de Blois, archidiacre de Bath (t II, p. 698-727). Ges deux documents ont 
ete empruntes au manuscrit B. 2. 7 de Trinity College a Dublin. M . H. a eu l'heu- 
reuse idee de profiter de l'occasion pour publier, d'apres le mfime manuscrit (t II, 
p. 727-31), un recit de Tinvention de S. Ragenerius, chevalier et martyr (cf. BHL. 
7054 b). Ce personnage n'est cite nolle part, ni dans Jean de Tynemouth, ni ailleurs. 

(1) L'identification des sources a ete faite de faqon assez sommaire; c'est lk 
probablement encore un des points que M. H. aurait aime a iraiter largement, s'il 
avait pu completer sa preface. 
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Mais c*est precisement pour cela que nous remereions M . H. d'avoir enrichi de ce 
document, tout a fait nouveau, sa precieuse edition. 

10. — Augusts Moumm. Les Sources de rhistoire de France. I. Epoque 
primitive, Meromngietu, Carolingiens. Paris, Picard, 1902. in-8°, vin-288 pp. (= 
Marvels de bibliographie historiqui, III). — Excellent manual, a la confection 
duquel ont concouru, avec la Taste et solide erudition d'un historien de profession, 
les plus belles qualites de l'esprit francais. L'air et le jour circulent librement dans 
ces pages, qui semblent cependant pleines jusqu'a deborder, et la merveilleuse 
abondance des renseignements va de pair avec la nettete des appreciations et 
l'absolue rigueur scientifique qui regne dans tout l'ouvrage. Le premier fascicule, 
qui vient de paraltre, nous est garant que tout le Manuel sera ce que l'auteur a 
youIu qu'il fut, savoir * un catalogue critique des sources narratives interessant 
, rhistoire de France, des origines aux premieres guerres d'ltalie autrement dit : 
* un ouvrage de bibliographie enumerant, dans un ordre methodique. les sources 
, narratives de rhistoire de la France medievale et indiquant les principaux 
, memoires et articles a consulter sur chaque auteur et sur chaque ouvrage 
Une co arte preface provisoire fait tres nettement connaltre le plan adopte par 
M. M . et indique en quoi son livre se distingue des outrages similaire*. Non seule- 
ment il ne (ait double emploi avec aucun de ceux-ci, mais il comble excellemment 
une lacune sou vent constatee. Pour faire voir quel interet presente pour nous ce 
premier fascicule, il suffira de dire que, sur les 949 paragraphes dans lesquels il est 
distribue, plus de 6J0 sont consacres a autant de documents hagiographiques. Mais 
ce n'est pas aux hagiographes settlement, c'est k tous ceux qui s'occupent de 
rhistoire medievale de la France et de PEurope occidentale, que M. M. a fourni un 
instrument de travail de premier ordre, et ceux-la surtout lui en seront reconnais- 
sants,qui saventqu'il n'est point, comme le dit si justement l'auteur, de tache plus 
ingrate que la redaction d'une bibliographie scientifique. 

11. — Paul Meter. Notice du ma. 10295-304 de la bibliotheque 
roysde de Belgique (Legendes en prose et en vers), dans Romania, t. XXX 
(1901), p. 295-316. — Le manuscrit date de la premiere moitie du XV* siecle. II 
eontient, outre trois ouvrages non hagiographiques, quarante-trois legendes fran- 
esises, dont neuf en vers. A signaler surtout une curieuse legende en prose de 
S» Marie-Madeleine (p. 907-8). 

13. — * August Urban. Ein Martyrologium der christlichen Oemeinde 
su Rom am Anfkng des V. Jahrhunderts. Quellenstudien sur Geschichte 
der ROmischen M&rtyrer. Leipzig, Hinrichs, 1901, in-8 ft , iv-266 pp. (Texte wen 
Ustersuchuhger zur Geschichte der altchristl. Literatur, Neue Folge, Bd. VI, 3). 
— L'auteur de ce travail s*est propose de donner une base scientifique a Tetude de 
l*hagiographie romaine. Dans la premiere partie, il s'occupe des sources : martyro- 
loges, livres liturgiqnes, passions, monuments. Dans la seconde, il essaie d'extraire 
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du martyrologe hieronymien le calendrier purement romain, qui est one des 
sources principeies de la compilation. 

Un repertoire bien fait, qui embrasserait un si vaste programme et nous indi- 
querait le point precis ou les efforts combines des erudits ont conduit lea princi- 
ples questions qui se rattachent a l'hagiographie romaine, rendrait en ce moment 
d'appreciables services, et toute tentative serieuse de restitution d'une partie 
quelconque de l'Hieronymien serait accueillie comme un bienfait C'est done avec 
une reelle curiosite que nous avons ouvert ce volume, qui allait enfin combler une 
lacune vivement ressentie. 

Grande a ete la deception. L'auteur s'est donne incontestablement beaucoup de 
mal pour se mettre au courant d'une matiere fort nouvelle pour lui et ou regne la 
plus grande confusion. Mais comment ne s'est-il pas apercji qu'il n'etait point 
encore suffisamment au courant de son sujet et que le moment n'etait point venu 
de 8'engager dans le dedale de rhagiographie romaine? 

Des les premieres pages se trahissent les effets d'une preparation native, Apres 
avoir constate tres justement les inconvenients qu'il y a a suivre, en hagiographie, 
l'ordre artificiel du calendrier, ou l'ordre chronologique a la facon de Vincent de 
Beauvais (car e'est l'exemple qu'il choisit), M. U. preconise, tree justement encore, 
l'ordre geographique — et chronologique subsidiairement U n'a pas manque, 
ajoute-t-il, en ces derniers temps, de tentatives de ce genre, quoique, dans la plo- 
part des cas, elles aient laisse a desirer du c6te de la critique. Et il cite, outre Le 
Bourgeois pour Rome {Anal. Boll., XVI, 332) et Flahault pour la Flandre fran- 
caise (ibid, passim ), la Vie des taints de Constances (sic) et Avranehes de M. Pigeon 
(ibid., XVIII, 56), une etude sur les saints bretons d'apres la tradition populaire 
(ibid., XIII, 172) ; une oeuvre de vulgarisation sans portee sur les saints de France 
(ibid., XV, 80) ; '0 Houloh (lisez '0 Hanloh) Lives of the Irish saints L 1896 (remar- 
quer que le premier volume de cet ouvrage, arrive a son neuvieme volume, a 
ete public en 1875): le petit recueil d'Olrik sur quekraes saints danois (Anal. 
Boll., XV, 441), et enfin les opuscules de M. Hitter sur les saints de Suisse et de 
Savoie, e'est-a-dire des brochures de quelques pages, extraites d un almanach, 
sur des matieres qui ont nut l'objet d'ouvrages speciaux comme ceux de LQlolf 
pour la Suisse et de Gallizia pour la Savoie. Ce dernier compte sept volumes. 
M. U. ignore evidemment l'existence de recueils hagiographiques regionaux, fort 
nombreux, dont il n'est pas si difficile de recueillir les titres, et dont plusieurs ne 
sont nullement a dedaigner au point de vue critique. Ainsi, les collections de 
Ghesquiere et de De Ram pour la Belgique, de Lobineau et d 'Albert le Grand poor 
la Bretagne, de Fita pour l'Espagne, de Cardoso pour le Portugal, de Melloni pour 
Bologne, de Corblet pour le diocese d' Amiens, de Renet pour le Beauvaisis. Je cite 
au hasard, et ce n'est pas ici la place de dresser une liste qui pourrait remplir 
plusieurs pages. 

Apres ce debut, M. U. entre en matiere et nous entretient du martyrologe hiero- 
nymien, celui dont il doit operer la restitution pour l'element romain. Dans ce 
chapitre, les inexactitudes ne manquent pas. Ainsi ce n'est pas De Rossi seul (p. 9) 
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qui a decrit les mss. de rHitronymien ; et Mgr Duchesne n'a cess* de donner la 
preference au ms. d'Epternach (p. 11), en quoi il se separait de son collabora- 
ienr. An meme endroit, M. U. nous apprend que l'auteur de la compilation htero- 
nymienne a mis ensemble trois grands martyrologes : le romain, le syrien et 
l'africain, auxquels il a ajoute ce qu'il a pu trouver d'analogue ailleurs (p. 10). 
Tandis que les martyrologes de Syrie et d'Afrique se sont conserves en assez bon 
£tat, continue M. U., celui de Rome s'est perdu, ce qui rend impossible le controie, 
par comparaison, de la partie romaine. D'apres cela, on dirait qu'il a exists un 
calendrier syrien a l'instar de ceux d'Afrique et de Rome ; et ce document nous 
serait parvenu. Or, tout le monde sait que le martyrologe syriaque de Wright, 
auquel M. U. fait allusion, n'est qu'un resume fort incomplet d'un martyrologe 
grec Et pour ce qui est du martyrologe africain, que M. U. essaie done de le resti- 
tuer au moyen du calendrier de Mabillon et de THieronymien ; il reviendra peut- 
eire de sea idees optimistes. 

Passons au chapitre intitule : Vitae, Acta, Passiones, etc. M. U. a l'intention 
assurement tree louable, de donner une idee de la tradition manuscrite du legen- 
daire romain. et il s'est beaucoup servi — loin de nous de ne pas lui en savoir gra- 
de nos catalogues de manuscrits hagiographiques. Mais pourquoi ne pas les 
depouiller tons? Le groupe qui constitue le Legendaire autrichien a 6t6 complete- 
ment neglige, on ne sait trop pourquoi (Anal. Boll., XVII, 1-216), et de nos 
catalogues grecs, un seul, celui de Paris, a et6 employe, alors que les catalogues 
des bibliotheques de Rome, celui du Vatican en partie ulier, lui eussent fourni un 
bon nombre de textes grecs dont il n'a pas soupconne l'existence, et dont plusieurs 
sont fort interessants. 

Mais ce ne sont lk que des lacunes. La methode adoptee par l'auteur appelle 
dautres reserves. N'est-il pas etonnant qu'apres avoir vante les a vantages de la 
methode geographique, M. U. ait cru devoir l'abandonner dans un sujet ou elle 
s'imposait plus imperieusement? Nous l'avons dit ici-meme (XVI, 236) : le legen- 
daire romain se compose principalement d'un certain nombre de cycles, deter- 
mines par des groupements topographiques. M. Dufourcq, dans son livre sur Les 
Gesta des martyrs romain*, — livre que M. U. ne pouvait se dispenser d'etudier, 
roais dont il ignore l'existence — a inontre le parti que Ton peut tirer de la parents 
des traditions etablie suivant leur localisation. Dans les Passionnaires, la cohesion 
de cos traditions, celle meme des textes, a 6t6 rompue la plupart du temps au 
profit des exigences liturgiques, et e'est le morcellement qui rend si difficile l'etude 
des legendes romaines. M. U. semble ne pas s'en £tre rendu compte. Car voici ce 
qu'il ecrit a propos du groupe de S. Laurent, Abdon et Sennen etc. : " Ces Passions 
se rencontrent generalement reunies dans les mss.; ce n'est que par exception 
qu'on les trouve en legendes separees (p. 57) C'est exactement le contraire de 
la realite. Or, ce que M. U. a constate, dans quelques cas, pour les legendes intime- 
ment unies a celle de S. Laurent, il aurait du s'efforcer de le realiser pour d'autres 
et essayer de reconstituer les cycles au lieu d'adopter, comme il l'a fait, l'ordre 
alphabetique, le moins logique de tous et qui empeche de se faire une idee de la 
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distribution des Passions romaines dans les manuscrits. II n'est pas etonnant 
qu'apres s'Gtre livr* a un classement de fiches isolees, M. U. ne se soit pas apercu 
de la distinction a faire entre le fonds primitif et les elements adventiees da 
legendaire romain, et que le choix de certaines pieces dans sa liste soit aussi 
arbitraire que rexclnsion de certaines autre*. Vons y tronverez, par exemple, 
Aceia rex et Luceia virgo ; Digna et Merita ; Martina mis sur le meme pied que 
N6ree et Achillea. Par contra, Alexis et Boniface n'ont pas trouve grace devant le 
critique. U a peut-etre ses raisons ; mais je doute qu'il pnisse en produire pour 
justi8er l'omission de Felix in Pineii par example, et snrtont de S. Silvestre, dont 
la legende forme pour ainsi dire le couronnement des cycles des martyrs, et est 
consignee dans des textes latins et grecs, — poor ne point parlor des textes 
orientaux, — au sujet desquels se posent de bien curieux problemes. Si Ton veut, 
d'un* coup d'oeil, se rendre compte des principes de M. U., que Ton parcoure 
l'appendice n. II, qui est une " liste alphabetique de tons les saints ou martyrs 
romains qui se rencontrent dans l'histoire ou la legende ou dans d'antres docu- 
ments et qui appartiennent en reality ou pretendument aux quatre premiers 
siecles J'y cherche en vain Come et Damien, qui ont lenr sanctoaire et lenr 
legende romaine ; mais par compensation, l'autenr y a mis S u Philomene. 

Faut-il ajouter que la valeur documentaire des Passions romaines n*a pas ete 
etablie, et que M. U., qui a tant feuillete nos AnaUeta, n'a pas cm devoir lire les 
pages consacrees a ce sujet dans le t XVI, p. 235 et suiv.? 

Au point de vue bibliographique, le livre de M . U. est peut-etre plus extraordi- 
naire encore; car en6n si l'esprit critique ne se puis© pas dans les manuals, Ton 
peut au moins, sans trop d'efforts, en tirer de bonnes references. Or, je vois cite, sur 
le mdme rang que De Rossi, le professeur Oliviero Jozzi et son supplement a la 
Roma Sotterranea (p. 79); on recommande, pour l'etude de la topographie 
romaine, le petit resume de Borsari et l'atlas scolaire de Schneider, comma si 
Huelsen et Lanciani n'existaient point ; on nomme Bernard Goroi (p. 68), Pierre 
dei Naoali (p. 28), les quatre volumes de Lipomani, qui en compte huit (p. 28), 
l'archeologue Grisard, cite ailleurs de la maniere suivante : ■ Grisar (Stndi di 
archeologia e di storia) vol. XIII, p. 321-73. , Au sujet de S. Laurent, le lecteur 
est renvoye a SOderhjelm, romaniste distingue qui n'a jamais pu songer a nous 
instruire sur l*histoire du saint (Anal. Boll. XIII, 171). Sous la rubrique Agnes 
sont cites, a cote du livre reellement important de M. Pio Francbi (Anal. Boll. 
XIX, 226) les Saints de la Meue de Rohanlt de Fleury et un travail de Haureau sur 
le Mathematicus de Bernard Silvestris et la Passio Sanctae Agnetis de Pierre 
Riga, etc. De plus, M. U. semble ne pas savoir, lui qui enregistre la Passion 
syriaque de S** Agnes, qu'il existe des textes grecs de cette Passion, excellemment 
publics dans ce meme livre de M. Pio Pranchi dont il vient de transcrire le litre. 
Ailleurs aussi il cite un article des Analecta (XVI, 17 et suiv.), sans se douter qu'il 
y eut la quelques pages sur les SS. Felix et Adauctns, Digna et Merita, qui 
auraient pu lui etre utiles. 

Le lecteur devine que nous pourrions, sans trop de peine, allonger cette fasti- 




DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES. 93 



dieuse enumeration. II ne nous en demandera pan da vantage pour etre edifie sur 
la valeur da livre de M. U. 

18. — • George Herzfkld. An Old English Martyrology, re-edited from 
Manuscripts in the Libraries of the British Museum and of Corpus Christi College, 
Cambridge. With introduction and notes. London, Kegan Paul, Trench, Trubner 
and Co., 1900, in-8*, xlui-243 pp. (= Early English Text Society, Original Series, 
n* 116). — Le document en vieil anglais dont M. G. H. donne une edition consi- 
derablement meilleure que see devancieres, appartient a la categorie qu'on a 
Thabitude d'appeler " martyrologes historiques , ; on n'y trouve pas settlement le 
nom des saints, avec une indication topographique relative a leur mort ou a leur 
culte; mais chaque nom est accompagne d'une notice de quelques lignes, qui rap- 
porte en abrege le recit de leur vie, de leur martyre,etc Le texte anglais a ete 
retrouve dans quatre manuscrits, tous quatre plus ou moins incomplete, dont un 
date de la fin da IX* siecle, deux du X*, et un au plus tot du XI*. M. G. H. montre 
qu'il a ete redige vers Tan 850, dans un monastere de la Mercie, probablement dans 
le comte de Lincoln. C'est la traduction plus ou moins fidele d'un original latin, 
qu'il n'est pas possible d'identifier avec aucun des martyrologes connus. M. G. H. 
eat porte a croire que l'original avait ete compose peu avant ou peu apres 
Tan 750. 

Dans sa preface, apres avoir resume rapidement les notions necessaires sur 
I' origins des martyrologes en general (p. vu-xi), l'editeur examine les manuscrits 
dont il se sert, leur langue, — dans les manuscrits plus recents, les formes dialec- 
tales west-sax ounes deviennent de plus en plus nombreuses, — leur dependence 
mutuelle (p. xi-xvui); puis il etablit la date et le lieu d'origine du document lui- 
meme (p. xx-xxxu). Enfin, comme la source directe et immediate du texte anglais 
reste introuvable, M. G. H. a tres diligemment recherche et signale les sources 
indirectes et eloignees (p. xxxu-xlui). II ressort de ce travail minutieux que, si le 
martyrologe en question est fort interessant au point de vue de la langue, il n'a 
pour ainsi dire aucune importance historique. 

14. — * J. Condamin et J.-B. Vankl. Martyrologe de la sainte eglise de 
Lyon. Texte latin inedit du XIII* siecle, transcrit sur le manuscrit de Bologne et 
publie avec preface, appendices, notes et table onomastique. Lyon, E. Vitte, 1902, 
in-8°, xxxn-179 pp., fac-similes. — Le texte publie par MM. C. et V., du clerge de 
Lyon, a ele copie par eux dans le manuscrit 925 de la bibliotheque de l'Universite 
de Bologne. C'est un martyrologe-obituaire, qui, apres avoir sejourne quelque 
temps dans la bibliotheque du pape Benolt XIV, fut legue par lui k sa ville natale. 
Quand et comment le volume fut-il distrait du tresor du chapitre des chanoines- 
comtes de Saint- Jean de Lyon et transport* a Rome? D'apres une conjecture fort 
vraisemblable des editeurs, il aurait ete oflfert en cadeau a Benolt XIV par Tarche- 
▼eque de Lyon Pierre-Guerin de Tencin (t 1758). Le manuscrit a ete ecrit entre 
1221 et 1226 ; mais il semble bien que le martyrologe actuel est une copie d'un 
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exemplaire an peu plus ancien. compile avant 1163 par les ordres d*un pretre 
nomme Etienne. attache an service de la primatiale de Lyon. Les sources du 
martyrologe ont ete diligemment recherchees par les editeurs. Le compilateur, 
disent-ils, * semble avoir eu sous les yeux le martyrologe dit hieronymien : Bade, 
, ou mieux Floras, et principalement Adou. Quant aux redactions plus modernes 
, de Raban Maur (1), d'Usuard et de Notker, tres probablement il ne les a pas 
, connues; du moins. on ne remarque pas qu'il les ait mises a contribution a . Une 
verification sommaire nous a fait voir que. de fait, le martyrologe d'Adon est le 
fonds surtout utilise dans l'exemplaire lugduno-bolonais. Deja la preface est toute 
entitre extraite. avec quelques minimes changements, de la preface d'Adon. Le 
texte d'Adon a du reste ete souvent abrege et resume par le redacteur lyonnais, 
qui a fait entrer d'autre part dans sa compilation au moins une centaine de saints 
non mentionnes par l'archeveque de Vienne. Un bon nombre de ces saints ont 
ete pris dans le martyrologe publie sous le nom de Bede et de Floras. Pour 
d'autres, ajoutent spirituellement les editeurs. * il n'est pas toujours prudent 
, d'indiquer par quelle voie ces nouveaux botes ont ete introduits dans la 
„ maison 

Ce sont lk les traits principaux que nous croyons utile de relever dans la preface, 
laquelle. malgre sa forme parfois uu peu trop oratoire. donne les renseignements 
qu'ii faut, et les donne bien. Le texte du martyrologe nous a para etre reproduit 
avec soin i2). II est suivi d'appendices ip. 129-46). ou Ton trouvera un calendrierde 
reglise coliegiale de Saint-Just (tire d'un obituaire de cette eglise. XIV* siecle). 
une curieuse Oralio ad jMtscenda sanctorum suffraqia, d'apres une copie de Dom 
Estiennot (ms. Paris. Bibl. nat., lat. 12768), trois litanies des saints (d'apres le ms. 
de Bologne). Viennent enfin les notes (p. 147-65). presque exclusivement consa- 
crees, — et avec raison. — aux saints lyonnais. J'avoue que cette partie de 
l'ouvrage. oil il y a du reste a glaner plus d'un renseignement utile, m'a moins plu 
que le reste. Les auteurs ont voulu faire et ont fait oeuvre d'historiens 9in ceres; 
mais tout n'est pas egalement mis au point, et plusieurs passages demandent a etre 
soigneusement revises M). 

(1) Le martyrologe de Raban est anterieur acelui d'Adon. — r2> Au ±> avril, 
on lit dans la notice des martyrs Persans ip. : cum clericis fcrt ducenti* 
ft quittquaginta monacnis et iauri sacra tis virgin thus pturhntx. Sur quoi, les 
editeurs font remarquer (p. 156) : " Adon n'a pas le mot iaari dans son 
, martyrologe; en l'omettant, il a. du meme coup, supprime la difficult* Mais 
peut-on bien dire qu Adon a * oinis „ ce mot? Et la difficulte, que les editeurs ne 
parviennent pas a resoudre, ne vient-elle pas d' une simple faute de copiste V Je 
proposerais volontiers de corriger : mtmachis, rtiam sarratLs r, p. ou raieux 
m., etiam et sacratis v. p.. conune on lit dans Usuard a l'endroit correspondant. — 
(3) Je me borne a quelques exemples. II faut a tout le moins n'avoir pas lu 
l'auteur que Ton cite, pour ecrire (p. 147) a propos de la Vita S. tugendi - 
* Krusch [Monum. Hist. Germ. Vita* SS, medii aevi [sic J) ne suppose pas. malgre 
, les affirmations contraires de Quesnel, Papebroch et A. Jalin, qu'un doute 
, serieux puisse etre el eve contre l'authenticite de ce document „ ; voir Ana!. 
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15. — * K. A. Heinrich Kkllnkr. Heortoloffte Oder das Kirohexjahr nnd 
die Heiligenftste in ihrer gescldchtlichen Bntwicklnng. Freiburg i. B., 
Herder, 1901, in-8°, vni-240 pp. — En decrivant le cycle de l'annee litorgique et 
dee principal ea fetes des saints, a travers leur evolution historique, M. le professeur 
Kellner a voulu composer, a l'usage des predicatenrs, des catechistes et des 
professenrs de religion, nn mannel commode et solide ou seraient consignes les 
resultats certains de la critique. L'idee de ce traTail loi est venue a la suite d'une 
ordonnance du gouvernement prussien, imposant une epreuve en cette matiere a 
tons ceux qui aspirent a l'enseignement de la doctrine catholique dans les ecoles 
superieures. Partant de ce point de vue, M. K. ne s'est point perdu dans l'examen 
des discussions auxquelles se livrent les savants de metier sur des questions 
obscures ou tres contestables encore. D'autre part, il ne s'est pas borne a enre- 
gistrer leurs conclusions inattaquables; mais il en a fait une exposition metho- 
dique, sobre, claire, raisonnee, ou il presente a cheque pas la preuve de ce qu'il 
avance ou du moins des elements de demonstration, d'apres les meilleurs ouvrages 
paras sur le sujet La preoccupation de fournir des titres a l'adhesion et a la 
confiance de ses lecteurs Ta meme ports a consacrer entierement la troisieme 
partie de son livre a l'etude des sources, notamment des martyrologes etdes 
calendriers. C'est tout a la fois un bon specimen de la formation scientifique de 
ranteur, et une facnn d'eveiller dans quelques esprits curieux le gout des 
recherches personnelles. II est a souhaiter que cet our rage didactique de haute 
vulgarisation penetre dans les cercles ecclesiastiques les plus divers, et qu'il 
trouve de fideles traducteurs lk ou l'allemand n'est pas la langue du pays. 

16. — * Giuseppe Prrafc. Feste patronali in 8icilia. Torino-Palermo, Carlo 
Clausen, 1900, in- 12°, utvi-572 pp., 24 illustrazioni (= Bibuotbca dxlle tradizioni 
popolabi Siouahe per cura di Gius. Prnut, vol. XXI). — Le livre de M. le D r Pitre 
forme com me les annales du culte des saints les plus populaires de la Sicile. Sur 
les 357 communes de Tile, le docte auteur en a etudie 150, soit directement par 
des visiles personnelles, soit a Taide de questionnaires iinprimes, tres precis, 
adresses a des correspondents consciencieux. Les investigations portaient avant 
tout sur les patrons primaires et secondaires, voire tertiaires de chaque locality, — 
en Sicile il y a une triple categorie de patrons, — sur la legende traditionnelle en 
tours, sur les pelerinages, les ceremonies religieuses, les divertissements et les 
spectacles tant sacres que profanes, qui sont la manifestation la plus expressive de 
la veneration de chaque paroisse pour ses celestes protecteurs. Voici Je resultat de 
cette minutieuse enqueue. 88 communes ont recherche le patronage special de 
cinquante saints et de cinq saintes settlement La sainte vierge Marie, sous les 

Roll., XVI, 85; XVII, 367-68. — Ailleurs (p. 155), on lit ■ sous Charles le Chauve, 
, les reliques de S. Cyprien ... furent transferees a Rotbnaum, pres de Tournai , ; 
il fallait dire • a Renaix ( Rotnacum) en Flandre ..—Ailleurs encore (p. 164) au lieu 
de * Rothmann, et de * LUUrar. Rudschau „ ecrire * Rottmanner , et * LUUrar. 
Rundschau „. 
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vocables les plus divers, est honoree d'un culte privileges dans 45 communes, 
S. Joseph dans 13, S u Rosalie de Palermo dans 7, S. Calocere dans 5, l'apotre 
S. Pierre dans 4, S u Lncie dans 3. Les antres protectenrs en vne sont S. Jean- 
Baptiste (2), les apotres Paul, Jacques et Philippe, l'evangeliste S. Marc, S. Nicolas 
de Bari (2), S. Georges (2), S. Philippe d'Agira (2), S. Roch (2), S. Francois de Paule, 
dont la fete se celebre avec splendeur a Palermo ainsi que celle des SS. Come et 
Damien, S. Cyr, S. Vital, S. Onuphre, S.Conon, S. Alphius, S u Febronie, S u Agathe, 
S. Sebastien, S. Gilles, S. Conrad, S. Silvestre de Troina, S. Ange, S. Vit, S. Laurent, 
l'archange S. Michel, S. Blaise. 13 communes offrent leurs hommages de predi- 
lection au Crucifix, 1 au Saint-Sacrement des Autels, 1 su Sauveur, 1 a la 
S u Trinite, 1 enfin au Saint-Esprit 

En parcourant cette liste de noma de saints, en lisant surtout la legende qui a 
mis leur culte en vogue, on constate que plusieurs des manifestations les plus 
exuberantes de devotion, meme parmi les plus pittoresques, n'ont gnere un cachet 
de haute antiquite. C'est le souvenir des luttes des Norman ds contre les Sarcasms, 
des ravages causes par la peste et par la famine, qui a le plus souvent inspire ces 
recits populaires. L'ignorance, la credulite et la superstition de la multitude ne sont 
pas demeurees etrangeres a leur excessif developpement U n'est pas moins 
interessant de contempler comment, encore de nos jours, la vie religieuse, civile et 
socials s'alimente au culte des patrons locaux. Ce nouveau recueil du savant 
Sicilian plaint egalement aux ethnographes et aux folkloristes; et quiconque 
s'occupe des eternels problemes de Involution des races humaines sera heureux 
de posseder des documents rassembles par M. Pitre avec une competence et une 
probite scientiflque justement renomm^es. 

17. — • E. A. StQckelbero. Greschichte der Reliquien in der Schweis. 

Zurich, Cotti, 1902, gr. in-8°, cxvi-324 pp., gravures. (Forme le tome I des Schriftkn 
der ScHWiizBRiscHEic Gisellschaft fUlr Volkskukde). — VHiitoire des relique$ en 
Suisu ouvre, de la faqon la plus digne et la plus heureuse, la s6rie des publications 
de la Society Suisse des traditions populaires. G'est un excellent travail, dans 
lequel de longues recherches ont ete intelligemment mises en oauvre et qui 
presente autant d'utilite que d'ialeret II sera utile, surtout grace & la troisieme 
partie (p. 1-314), qui forme le corps meme du volume. C'est un regeste, qui va de 
la fin du IV* siecle & l'annee 1901 et ou sont cataloguees les multiples mani- 
festations du culte dont les reliques des saints suisses ont et£ Tobjet soit en Suisse, 
soit & Petranger, comme aussi les marques de veneration donnees en Suisse aux 
restes des saints etrangers. Bien que les elements de cet imposant inventaire aient 
ete puises non seulement dans les ouvrages imprimes, mais encore dans un 
nombre considerable de documents inedits, M. St. ne se flatte pas d'avoir *te 
complet ; il croit toutefois avoir recueilli * une riche collection de details relatife 
a l'histoire des reliques II a bien raison de le croire, et il suffit de parcourir les 
1954 numeros de son regeste pour s'en convaincre pleinement Les services que 
rendra cet important instrument de travail seront augmentes par la table des noma 
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de lieux qui termine le volume (p. 315-34) ; ils l'eussent ete davantage encore si 
l'auteur, qui n'a eertes pas epargne sa peine, a?ajt bien voulu ajonter one table des 
noms de saints. 

Le regeste, qoelque bien fait qu'il soit, est par sa nature meme beaucoup moins 
interessantque les deux premieres parties, qui servent comme d'introduction a la 
troisieme. Elles ont pour titre " Les sources , et • Les reuques Dans la premiere 
(p. xi-lxxiu), M. St, laissant sagement de cdte les generality du sujet, esquisse le 
tableau des documents specifiquement lipsanograpniques, et cela quant a la Suisse : 
attestations relatives aux reliques (autbentiques, inscriptions, recognitions, etc), 
listes de reliques, lettres par lesquelles des reliques sont ou demandees ou 
accordees, et le reste. II publie, au cours de son expose, toute une serie de ces 
pieces (1). 

La seconds partie (p. Lxxiv-cxra) est comme un petit traite sur les reliques, traite 
succinct sans doute, mais suffisamment complet, tres precis et vraiment interes- 
ressant M. St y explique successivement le caractere propre des reliques, leur 
origine etleur authenticity ; — leur conservation ; — les differentes formes des 
reliquaires; — les marques de veneration dont les reliques ont ete entourees et le 
cas qu'en ont fait croyants et incroyants. Comme le sujet le comportait, l'auteur 
etend ici quelque pen les limites de son horizon ; il ne manque pas toutefois de 
reporter sans cesse son regard vers la Suisse, et c'est aux reliques suisses qu'il 
emprunte la plupart des exemples dont il se sert a chaque instant pour rendre plus 
nette et plus interessante son etude. En resume, tout l'ouvrage est le fait d'un 
bomme par&itement competent et en pleine possession de son sujet 

18. — Bulletin historique du diocese de Lyon. l r " et 2» annees, 1900 et 
1901, un volume in-8°, 338 pp. — Outre les deux articles, deja signales (Anal. 
Boll., XX, 221, 349), sur les martyrs de 177 et sur S. Isniidon, les deux premieres 
annees de cet interessant Bulletin renferment quelques travaux relatifs a nos 
etudes : 1* Les tpitaphes de S. Rustique et de S. Viventiole, eceques de Lyon, 
reedittet et traduites, p. 37-39 ; 2° Trois £pitaphe$ d'eviques de Lyon, savoir de 
S. Sacerdos, de S. Nizier et de Priscus, p. 134-137; 3° L'abbe J. Prajoux, Notes 
pour tervir a Vhiitoirt du eulte de Marie dan* le dioehe de Lyon, pp. 92-99, 149-53, 
210-15; 4° Une dissertation ecrite en 1836 par le chanoine Pastrs et publiee par 
M. l'abbe J.-B. Martix, avec quelques annotations, p. 102-104, sur Le chef de taint 
Irtnee, relique perdue depuis la Revolution ; 5* C. Comte, Une relique insigne de 
I'eglise SaintrJutt : la main de S. Alexandre, p. 225-238; c'est un rapport docu- 
ment*, ecrit en 1821 par le chanoine Antoine Caille, pour etablir Tauthenticite de 
la relique en question. 

(1) L'attention, d'ordinaire tres eveillee, de l'auteur, semble avoir faibli un 
moment lore de Timpression de la lettre qui se lit p. xxiv-xxv. U faut y corriger 
hot quantum pottumut en not q. p. ; retpondere volentet, pio en r. volentet pio ; 
protequitut eidem en prosequitur, eidem ; Mediolami en MedMani. 

ANAL. BOLL.. T. XXI. 7 
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1 9. — * Dom H. Dijon. L'ftglise abbatiale de Saint- Antoine en Dauphin*. 

Histoire et archeologie. Grenoble, Falque et Perrin; Paris, Picard, 1902, in-4°, 
xxvni-385-Lxxxix pp., nombreuses illustrations. — Monseignenr l'eveque de Gre- 
noble, a qui le R. P. Dom H. Dijon a dedie son ouvrage, apres avoir lone l'erudi- 
tion, la critique penetrante et lea autres belles qualites dont l'auteur a fait de vue. 
preuve, termine sa reponse en signalant aussi les merites du livre a on autre point 
Cost, dit-il, • un volume d'une execution typographique irreprochable, on vrai 
„ joyau digne en tous points du monument magnifique auquel il est consacre Ges 
paroles ne renferment nullement un eloge banal et, pour ainsi dire, de command e ; 
elles sont l'expression exacte de la verite. L'auteur qui, dans les descriptions et les 
discussions qui remplissent la seconde partie (* archeologie ,) de son travail, 
montre partout non settlement de solides connaissances techniques, mais aussi un 
vrai sens artistique, a fait profiter de son gout tres sur l'execution et Tillustration 
de son bel ouvrage. II ne nous appartient pas d'insister sur la valeur des pages 
consacrees a l'etude archeologique de l'eglise de Saint- Antoine, et qui forment la 
partie la plus importante, comme aussi la plus reussie, de l'ouvrage. La partie 
historique. ou se trahit par endroits quelque inexperience, temoigne du reste de 
recherches diligentes dans les depdts d'archives et dans les imprimes, d'un esprit 
curieux et tres eveille, et par dessus tout d'un amour sincere de la verite. Gette 
droiture et cette parfaite franchise se remarquent partout, mais en particulier 
dans les pages du volume qui regardent plus directement nos etudes, savoir celles 
ou il s'agit des reliques de S. Antoine [Termite?] (pp. 7-9, 317-342; cf. appendice. 
p. xlviii-xlix) et des autres reliques conservees dans l'abbaye (pp. 345-36U; 
cf. appendice. p. l-uv). Dans une matiere deja delicate en soi. plus delicate encore 
quand celui qui la traite tient de tres pres au sanctuaire oil ces objets sacres sont 
conserves, le R. P. Dom H. D. a su allier, au respect pour ces venerables souvenirs 
du passe, un respect non moindre pour les droits de la verite. 

20. — Hubert Pernot. Descente de la Vierge aux enfers d apres les 
manuscrits grecs de Paris, dans la Revue des Etudes gregques, t XIII (1900), 
p. 233-57. — M. Pernot a publie, d'apres deux manuscrits de Paris et un troisieme 
de Pyrglii, dans Tile de Ohio, trois recensions de la piece connue dans la litera- 
ture chretienne des Grecs sous le nom d"AirotcdAu\iJic xf|<; Oucpavia^ 6cot6kou 
trcpl tuiv KoXdaeujv. Cette edition est fort soignee et ne merite que des eloges. Dans 
Tintroduction, assez courte d'ailleurs, placee en tele de sa publication, M. Pernot 
nous donne un certain nombre de renseignements sur les pieces qu'il publie. Ces 
donnees auraient pu aisement etre completees (cf. BUG., p. 75). Ainsi M. Pernot 
ne semble pas connaitre la publication integrale par M.Montague Rhodes James (1) 
du texte de 1' Airoicd\ut|fic, signale par Teschendorf, et il existe une sixieme 
redaction du meme document dans le ms. grec 490 de la bibliotheque Vaticane 
(cf. Calal. Gr. Vatic., p. 103). Si M. Pernot apporte iT utiles elements a ceux qui 

(\) Apocryplta Anecdota, Cambridge, 1893, pp. 115-26. 
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voodront resoudre le probleme htteraire que pose le texte de l'ftiroicdAin|jic, le 
travail definitif reste encore a (aire. 

21. — A. Baumstark. Verse hollene Lasanisakten? dans Romischi Qoar- 
TAL9CHBifT f t XIV (1900), pp. 210-11. — Dans son traite sur le DiaUssaron, conserve 
settlement dans le texte armenien, mais cite dans le commentaire arameen sur les 
qnatre evangiles de Denis bar Sallbl,ecrivain syriaque du XII* siecle (1), S.£phrem 
fournit, an sujet de Lazare, quelqnes details assez typiques. Le ressuscite de 
rfevangile aurait ete associe a la predication de S. Andre et, apres avoir annonce 
la foi a Alexandrie, aurait subi le martyre sous Tibere. 

Ces donnees relevees par M. Baumstark lui ont para samsantes pour insinuer 
l'existence d* Actes de S. Lazare (ircpiobot , irpdEeic, ou uaprCrpiov). Ge n'est pas 
impossible; mais S. fiphrera pourrait aussi n'dtre que le temoin d'une tradition 
purement orale ; car les details, fort minimes du reste, qu'il nous donne, ne 
dependent pas necessairement d'un texte ecrit 

92. — F. G. BmuOTr. On the original Language of the Acts of Judas 
Thomas, dans Thx Journal or Theological Studies, 1. 1 (1900), p. 280-290. 

28. — F. C. Burkitt. Another Indication of the syriac Origin of the 
Acts of Thomas. Ibid., t HI (1901), p. 94-96. 

M. Burkitt a acquis la conviction que des quatre recensions syriaqne, grecque, 
latme et ethiopienne des Actes de 1'apOtre S. Thomas, c'est le texte arameen qui 
est roriginal. On avait jusqu'a ce jour, assez generalement, accorde la priorite aux 
Actes grecs. L'argument capital de M. B. consiste k montrer qu'en une foule de 
details, le texte syriaque offre un sens plus rationnel que celui des autres redac- 
tions, tandis qu'au contraire on peut relever en eelles-ci un certain nombre de 
contre-sens, qui trahissent sur le fait la maladresse d'un traducteur. C'est la, du 
reste, l'argument oblige en pareille controTerse. Toutefois, M. Burkitt a pose a cet 
egard certains principes qu'il convient de ne pas perdre de vue et dont la justesse 
est incontestable. Dans les applications qu'il a faites, M. Burkitt, — la chose n'est 
pas si commune qu'on ne puisse lui en rendre hommage, — a certainement suivi 
let regies tres sages emises par lui. 

Que penser de sa these elle-meme? Les observations relevees par M. Burkitt 
pour la demontrer sont assurement fort suggestives et produisent la meilleure 
impression. Toutefois, avant de conclure deftnitivement, il convient peut-etre 
dattendre une contre-epreuve, et M. Burkitt lui-raeme avone qu'en certains 
passages le grec, par exemple, est moins altere que le syriaque. II a releve plusieurs 
passages favorables au syriaque; reste a voir si 1' ensemble des erreurs ne ferait 
pas pencber la balance du cole du grec. 

84. — R Sbsbsso. AhoXXUk 6 teal lamlac, dans Trsolooischbs Litkratur- 
blatt, t XXI (1900), p. MB. — M. Seeberg essaie d'expliqner le surnom de 

(1) Ms. syriaqne de la bibliotheque Vaticane, n« 155, f. 242", et n° 156, f. 296*. 
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laxictac, qui, dins set Actes, est donne a S. Apollonios (1). U s'arrete a one double 
hypothese. U a constate que le Mtnologe de Basils donne a Apollonios le titre 
d'eveque de Cesaree. Or, a cetts epoque, il y avait, snr le siege de eette ville, un 
eveque da nom de Zcncxoioc. M. Seeberg pense que ce nom a pu s'alterer en celui 
de Zomcca^. D'autre part, il n'est pas impossible que Xoxk&ic soil l'equivalent grec 
du syriaque r«£*itt, qui veul dire • le Juste a . De ces deux hypotheses, M. Seeberg 
prefere, avec raison, la premiere; la seconds est, en effet, assez peuTraisemblable. 
Toutefois, m6me la premiere n'oflre pas d'entiere certitude. Rien ne prouve en 
effet que l'XiroAAdi du Menologe estle memeque celui dontles Actes ont ete 
naguere publies. 

25. — Oscar von Lkmm. Sahidische Bruchstncke der Legende von 
Cyprian von Antiochien, dans les Minooiis ds l' Academe imperials dbs 
sciences de Saixt-Petersbouro, VIII e serie, t IV, n° 6, 1899, vn-90 pp. — Les 
fragments sahidiques de la Vie de S. Gyprien d'Antioche que publie M. O. yon 
Lemm, sont ex traits du n* 129 des manuscrits coptes de la bibliotheque nationale 
de Paris. Us represented des parties de la Vie grecque editee dans les Acta 
Sanctorum, t VII de septembre, p. 205-226, que, pour la facility de l'etude compa- 
rative, M. von Lemm reproduit an bas des pages de son edition. La publication des 
fragments sahidiques est accompagnee d'une traduction en allemand et precedes 
d'une introduction developpee, ou Ton trouvera une excellente etude sur la 
legende de S. Cyprien et les versions qui en ont ete failes en diverses langues. Des 
notes critiques, historiques et geographiques, d'une erudition aussi sure qu'etendue, 
doublent encore le prix du travail si meritoire de M. von Lemm. A signaler aussi 
l'excellent index des mots coptes et grecs, des noms propres et des citations 
bibliques. 

26. — *Max F6rstol Zur altengliachen Qnintlnua Legeudc, dans 

1*ARCHIV FUR DAS StUDIUM DER NEUEREN SPRACHEN URD LlTTERATURElf, t CVI (1901), 

p. 258-61. — fHudiant un court fragment en vieil-anglais, publie naguere par 
M. Herafeld d'apres le manuscrit de Beowulf (dans Englische Studicn, XIII, 146), 
M. F. montre que c'est la traduction ou plutdt la paraphrase d'un passage de la 
* Passio tertia a de S. Quentin (BUL. 7008). Le plus ancien exemplaire connn de 
cette Passion latine n'est pas, com me le croit M. F., le manuscrit de Saint-Quentin, 
du XII* siecle ; on en possede a Paris un exemplaire du XI* siecle (ct Catal. LaU 
Paris, m, 408, 1° et Anal. Boll., XX, 6 et 7, 1°). 

Quant a la notice sur S. Quentin, contenue dans le martyrologe en vieil-anglais 
reedite par M. Herzfeld (voir ci-dessus, p. 93), elle procede, M. Fftrster le constate 
d'accord avec M. Herzfeld, de la * Passio prior . du saint (BHL. 6999). Solon. 
M. F., la source directe de ce martyrologe anglo-saxon pourrait bien 6tre un 
exemplaire fortement interpole du martyrologe de Bede-Florus. 



(1) CX Anal. Boll., t XIV, p. 286. 
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27. — *E. A. STfacxiLBERjo. 8ankt Buphrosyne von Basal, dans les 
SoHifTAoa-BstLAQE der * Allobm. Sghweizer Zsmmo „, t VI (1901), p. 168. — M. St. a 
cherche a preciser a laquelle des diverses saintes da nom d'Euphrosyne apparte- 
naient les reliques honorees dans plusieurs localites de la Suisse. II etablit que, 
probablement, toutes proviennent da monaster* de Mori, qui les avait revues de 
Bale. D'autre part, une bulle de Nicolas V (l er mai 1452), transcrite dans an registre 
des archives paroissiales de Mori, montre que * le corps de S u Euphrosyne vierge 
et marlyre , etait autrefois conserve au monastere de Klingenthal, dans le Petit- 
Bale. Cette sainte, pense M. St., est vraisemblablement l'Euphrosyne qui figure 
dans la liste des martyres de Cologne, dites les Onze mille Vierges. 

28. — F. Dblmas. Remarques sup la Vie de Sainte Marie l'ftgyptienne, 
dans les Echos d'Oriext, t IV (1900), p. 35-42. — En examinant de pres le texte 
grec de la Vie de S u Marie l'£gyptienne, le R. P. Delmas arrive a ces deux conclu- 
sions : • 1° le cadre general de la Vie de sainte Marie l'Egyptienne semble 
caique sur la Vie de saint Paul ermite ; 2° la Vie de sainte Marie l'Egyptienne 
paralt n'etre qu'un developpement de rheteur de la Vie de Marie, inseree dans les 
Actes de saint Cyriaque. , 

La premiere de ces conclusions e9t solidement etablie, et il semble tres admis- 
sible que Sophronios a suivi pas a pas Ja biographie de S. Paul de Thebes pour 
composer celle de S u Marie 1'Egyptienne. Mais que Cyrille de Scythopolis, l'auteur 
des Actes de S. Cyriaque, y ait insere, dans I'histoire de Marie, une redaction plus 
ancienne, dont celle de Sophronios ne serait * qu*un developpement de rheteur 
cette hypothese n'est pas aussi sure men t demontree. Le R. P. Delmas lui-meme 
accorde que plusieurs des analogies relevges par lui ne sont peut-6tre que de 
simples coincidences. Car s'il a existe une histoire tradilionnelle de Marie l'Egyp- 
tienne, ce souvenir hagiographique suffit a expliquer ridentite du recit de 
Sophronios avec celui de Cyrille de Scythopolis. 

29. — * Paul van der Ven. S. Jerome et la Vie du moine Malchus le Gaptif. 
Louvain, Istas, 1901, in-8*, 161 pp. Ex trait du Museon, nouvelle serie, t. I et II. — 
D y a trois ans, M. J. Kunze, professeur d'histoire du dogme a l'Universite de 
Leipzig, essaya de demontrer que S. Jerome ne saurait etre plus longtemps 
regarde comme l'auteur de la Vie de S. Malchus (1). M. l'abbe van den Ven a 
examine de pres cette these, et de cette -recherche approfondie est ne le travail 
fort complet et tres bien mene que nous avons sous les yeux. 11 faut bien le dire, 
M. Kunze avait produit sa theorie sans avoir en sa possession tous les elements 
necessaires a la solution du probleme. Le texte grec de la Vie de Malchus n'etait 
connu que par une version fort negligee du cardinal Sirleto (2). et dans la biogra- 
phie syriaque recemment publiee par M. Sachau (3), il manquait un fragment assez 

(1) Marcus Eremita fans Theolooisches Literaturblatt, t. XIX (18118), p. 393-98. 
— (2) Vitarum sanctorum patrurn, t. VII, Romae, 1558, f. 284-86». — (3) Die Hand- 
KkrifUn-Verzeichnisse der kdnigl. Bibliothek zu Berlin, t. XXIU, Vcrzeichnist der 
ijfri$chen Handschriflen, Berlin, 1899, p. 103-9. 
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important A ces lacnnes Fetude de M. van den Ven vient heureusement suppleer. 
U nous donne, prise a troia bona manuacrita de Paris et da Vatican, la recenaion 
grecqne dana un texte etabli d'une fac/>n tres soignee, d'apres toutes les regies de 
la critique. En outre, la version syriaque, que le mannscrit de Berlin avait fonrnie 
fragmentaire a M. Sachau, est com pie tee par on mannscrit du British Museum. 
Grace a M. van den Ven, on a maintenant a sa disposition toutes les pieces du 
proces de paternite litteraire intente a S. Jerome. Anssi le jeune avocat est-fl bien 
arme pour refuter a fond les arguments presentes par M. Kunze. A notre sens, cette 
refutation est peremptoire, et c'est de plein droit qu'il constate * que la maniere 
de voir de M . Kunze n*est pas appuyee d'une demonstration assei decisive pour 
reussir a deposseder S. Jerome de la paternite de la Vie originale de S. Malchus ,. 
Apres avoir battu en breche Targumentation de l'ad versaire, Tauteur propose des 
preuves positives de l'anterioritt de la redaction latine. Ces preuves tendent sur- 
tout k etablir, par l'examen des details, que les recensions grecque et syriaque 
trahissent a chaque pas le traducteur, tandis que le texte latin se presente avec 
tons les caracteres (Tune redaction primitive et originale. Peut-etre ces remarques, 
toutes fort justes. auraient-elles gagne a fitre moins delayees; un peu plus de 
concision eut produit une impression plus forte. 

M. van den Ven ne s'est pas contents de refuter la these de M. Kunze et de 
defendre les droits d'auteur de S. Jerome ; il a pousse plus loin ses investigations, 
et il a essaye d*elablir qui etait le traducteur grec de la Vie de S. Malchus. Disons-le 
des Tabord, si Tauteur n'a pas nomme avec certitude ce traducteur, il nous semble 
avoir serre de tres pres la solution du probleme. En effet, M. van den Ven a, par 
une suite de deductions tres ing^nieuses et fort bien enchalnees, demontrt que la 
Vie de S. Malchus et celle de S. Hilarion ont eu un traducteur commun. Or, 
S. Jerime lui-mfime signale que la version de la Vie d'Hilarion a et6 faite par 
Sophronios. On peut done penser au meme personnage pour la traduction de la 
Vie de S. Malchus. Ce n'est la, — et M. van den Ven insiste a diverses reprises sur 
ce caractere de sa conclusion, — qu'une conjecture. 

Les recherches que M. van den Ven a ete amene a faire sur Tauteur de la recen- 
sion grecque de la Vie de Malchus, nous valent, en appendice, Fedition du 
B(o<; toO 6a(ou irarpd? ^uujv c IXap(u)vo<; d'apres le manuscrit 1540 de Paris, et 
un court apercu sur les diverses recensions grecques de la Vie de S. Hilarion. 

On le voit, l'auteur a traite son sujet a fond et il n'a laisse inexploree aucune des 
multiples questions qui s'y rattachent Ce travail revele de precieuses qualites et 
prometaux etudes byzantines une recrue de valeur. 

30. — V. Schkil. Restitution de deux textes dans le reoit syriaque de 
la vie de Mar Bischol, dans Zbitschrift fQr Assyriolooii, t XV (1900), p. 103- 
106. — Au texte syriaque de la Vie de Mar Bischol publte par le R. P. Bedjan au 
tome III de ses Acta martyrum ei sanctorum, manquaient (p. 583-587) deux passages 
qui ne sont pas sans importance. Le R. P. Scheil vient de trouver a Karakoacb, 
pres de Mossoul, un manuscrit qui fournit une copie integrale de la Vie de Mar 
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Bischot Aussi s'est-il empress* de mettre sa decouverte a profit en publiant les 
deux fragments qui completent si heureusement rendition du R. P. Bedjan. 

81. — C Salviohi. Delia villa dove avrebbe eoffgiotrnato santo Anrelio 
Agoetino in Lombardia, dans les Rekdicohti della reals Accadsmia dei Lufcci, 
Serie quinta, t VIII (1899), p. 63-71. — D s'agit de la maison de campagne de 
Verecundus, 1'ami de S. Augustin, dont il est question dans les Confessions 
(IX. 3) : Fidelu promissor reddis Verecundo pro rure Mo eius Cassiciaco, utri 
ab aestu saeculi requievimus in le. Un certain nombre de manuscrits, mais nulle- 
ment les meilleurs, portent Gusiaco, lec,on adoptee par Biraghi (L'Atnico cattolico, 
ser. II, t. XI, pp. 361-77, 387-97, 409-10), qui a crupouroir identifier la villa de Vere- 
eundus avee Cassago di Brianza. Cassiacus a 6te requ de preference a Cassiciaeus 
par De Vil (Onomasticon, II, 156), par M. d'Arbois de Jubainville (Recherches sur 
la proprieU fonciere, p. 143) et par A. Holder {All~ctlti$cher Sprachsehalz). M. S. 
est d'avis que Cassiciaeus est la lecon originate. II ne faut done plus songer a 
Cassago, comme lieu du sejour de S. Augustin. Les lois de la phonelique condui- 
raient a une forme se rapprochant de Cassisciago ou Cassizsago. On cberche en 
Tain ce nom sur la carte de la Lombardie ; ce qui ne prouve pas qu'il n'y ait jamais 
figure. 

39. — S. Vailhe. Origines religieusee dee Maronite*, dans les Echos 
D*Ounrr,L TV (1900), pp. 96-102, 157-168.— Nous signalonscet article du R.P. Vailhe 
parce qu'il renferme sur Jean Maron, le fondateur de la celebre nation des Maro- 
nites, des conclusions d'une reeUe importance. 

Et d , abord, l'existence meme de Jean Maron est fort problematique ; elle ne 
repose guere que sur une assertion d'Eutychius, patriarcbe grecdu X* siecle (1). 
En tout cas, Jean Maron n'a jamais pu etre, comme on le pretend, patriarche 
d* Antioche. S'ii porta ce titre dans les oeuvres qu'a naguere publiees M. l'abbe 
Nau (2), il n*y a la qu'un simple caprice de copiste, sans valeur documentaire. 

n ne faut pas confondre Jean Maron, Torganisateur de la nation maron ite au 
VII* siecle, avec le solitaire S. Maron, qui vivait au debut du V 6 siecle, non loin 
d'Antioche. Le R. P. Vailhe rappelle ce que Ton sait de ce saint solitaire par 
Theodoret et S. Jean Chrysostome. 

38. — L. Bardou. 8ainte Golindouch, dans les Echos d'Orient, t IV (1900), 
p. 18-30. — Les Actes de S u Golindouch ont £te traites par les Bollandistes au 
t III de juillet, p. 483-86, d'une faqon fort maigre, il est vrai. II y a quelque temps, 
M. Papadopoulos-Kerameus a publie deux textes grecs de la Vie de cette sainte (3). 
Le R. P. Bardou donne un resum6 rapide de la biographie nouvellement decou- 
rerte, en y ajoutant quelques notes empruntees surtout aux notices de Theophile 
Simocatta et de Nicephore Calliste. 

(1) PG., t CXI, col. 1077 et 1078. — (2) Revue de I'Orienl Chretien, t IV (1899), 
p. 175-296. — (3) AvaAcKTCt UpoooXuamicffc OTaxuoXoTfac, t IV, pp. 149-74, 351-56. 
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Une de ces notes semble indkruer que les anciens Bollandistes se sont montres 
on pen trop severe* poor accepter com me aothentique le miracle de S u Golin- 
douch, demeuree seine et sauve apres sa decollation par la main d'un ange. Le 
R. P. Bardou, qui retrouve l'histoire dans les Actes recemment publics, a raison 
de constater que Nicephore Galliste n'a pu inventer l'evenement Mais celui-ci n'en 
devient pour cela ni plus veridique, ni plus acceptable. 

84. — * 6. Grobkr. Der Intaalt das Faroliedes, dans la Raccolta di etudii 
critici dedicate ad Alessandro d'Ancona festeggiandoti il XL anniversario del tuo 
msegnamento (Firenze, 1901), p. 583-601. — M. G. a tente un nouvel effort pour 
resoudre le probleme, si souvent examine deja, du carmen rusUeum cite et utilise 
au ch. 71 de la Vie de S. Faron de Meaux (BHL. 2825). U ne s'agit pas, selon lui, 
d'une tirade qui aurait fait partie d'un poeme epique sur une guerre de Ghlotaire II 
en Saxe. Le carmen serai t bien pi u tot un petit poeme de circonstance, dans lequel 
aurait ete change, non la guerre de Saxe, mais seulement rheureuse intervention 
du prince Faron en faveur des envoyes saxons qui avaient offense le roi Ghlotaire 
et que celui-ci avait condamnes a mort Gomme, au temps de Ghlotaire II et de 
S. Faron l'eveque, il n'y a pas eu de guerre contre la Saxe, comme d'autre part un 
poeme de circonstance, compose naturellement peu apres l'evenement, ne 
comporte guere les recits fabuleux et les fautes de chronologic qu'on rencontre 
dans l'epopee, il faut conclure que dans le carmen, — on 6tait deja arrive par 
d'autres voies a cette hypothese, — il s'agissait du roi Ghlotaire I* r et d'un prince 
qui portait le nom, du reste fort repandu, de Faron. Dans les fragments que la Vita 
S. Faronii reproduit (en traduction latine) du poeme en langue vulgaire, rien ne 
contredit cette explication. Si, dans la Vita elle-meme, qui date du IX* siecle, les 
fails dont il s'agit sont mis au compte de Ghlotaire II et de Faron, l'eveque de 
Meaux, cette confusion peut etre le fait de l'auteur de la Vita ; peut-etre aussi la 
confusion etait-elle dejk accomplie dans la Vie de S. Killien d'Aubigny, oil l'auteur 
de la Vie de S. Faron a vraisemblablement, — M. G. est d'accord ici avec ses 
devanciers, — pris ce qu'il sait du carmen rusticum. Malheureusement, cette Vic 
de S. Killien reste introuvable. Naguere, nous avons cm un moment avoir mis la 
main dessus ; nous rencontrions a Douai, dans un manuscrit du X* siecle, une Vie 
de S. Killien, que nous avons publiee (cf. BHL. 4663 b). Mais la plupart des traits 
que l'auteur de la Vie de S. Faron affirme avoir puises dans une Vita Chilleni 
(= KUliani ) y sont passes sous silence. II n'est, notamment, pas dit un mot ni du 
carmen, ni de S. Faron l'eveque, ni du prince Faron. II est a croire que le manuscrit 
de Douai ne presente qu'un abrege, fait pour servir de lemons a l'office liturgique, 
d'une Vie plus ancienne. Or, chose curieuse, dans la Vie qui vient d'etre retrouvee, 
S. Killien est represents comme le contemporain de S. Vaast ; il aurait done vecu 
du temps de Ghlotaire I" et non de Ghlotaire IL II y a bien quelque apparence que 
l'ancienne Vie etait d'accord, sur ce point, avec l'abrege que seul nous possesions. 
Ce aerait un indice de plus en faveur des idees defendues avec talent par M. GrOber. 

A noter encore, dans son excellente dissertation, les pages ou il prouve, grace k 
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one collation de deux manuscrits (de Bruxelles et de Douai) d*un exemplaire 
abrege de la Vita S. Faronis {BEL. 2825a), que la Vie de ce saint attribute a 
l'eveque Hildegaire et publiee par Mabillon (BHL. 2825) est certainement plus 
ancienne que le texte imprime dans les Acta Sanctorum (BHL. 2826). 

85. — J. Pargoirx. A quelle date l'higoumene saint Platon est-il mort ? 
dans les £chos d'Orikrt, t IV (1901), p. 164-170. — En 1675, Papebroch mettait la 
mort de S. Platon, higoumene de Saccudion, a la date du 19 mars 813, et expliquait 
la fixation du culte au 4 avril par le fait que les funerailles, empgchees par la 
semaine sainte et l'octave de Paques, avaient ete retardees jusqu'au lundi apres le 
dimanche in albis (1). 

D'autres auteurs fix en t l'evenement au 4 avril 812, d'autres au 4 avril 814. Cette 
derniere date est etablie par le R. P. Pargoire d'une facon irrefutable. II a 
debrouille, avec une merveilleuse sagacite, toutes les difficultes chronologiques 
que des textes pen concordants entre eux avaient amoncelees, et la solution du 
probleme reste jusqu'a ce jour introuvable est desormais acquise. 

86. — J. Pargoire. Quel jour saint Joannice est-il mort? dans les 
&CHOS d'Orikut, t. IV (1900), p. 75-80. — C'est avec une egale penetration et le 
meme resultat heureux que le R. P. Pargoire s'est applique a resoudre un autre 
probleme de chronologic hagiographique, celui de la date exacte de la mort de 
S. Joannice. En face des hesitations de la liturgie, qui ici celebre sa fete le 
3 novembre, et lk le 4 du meme mois, les anciens Bollandistes avaient fini par 
remettre a cette derniere date Tedition et Tetude des Actes du celebre moine de 
TOlympe (2). Celui d'entre nous qui a ete charge de ce travail, a interprets en ce 
sens les passages des Vies de S. Joannice qui fournissent la date de sa mort et par 
suite un pen trop torture les textes. 

Telle est l'unique cause d'une erreur que le R. P. Pargoire, dans sa courtoise 
rectification, veut attribuer a des raisons plus subtiles et plus savantes. U reste bien 
etabli, apres sa lumineuse demonstration, que S. Joannice est mort le 3 novem- 
bre 846. Cette conclusion avait deja ete defendue, anterieurement aux recherches 
du R. P. Pargoire, par M. Rabbow dans ses theses de doctorat 

87. — P. N. Papageorgiu. Zur Vita der hi. Theodora von Thessalonike, 
dans la BTZAirnmscHS Ziitschritt, t X (1901), p. 144-158. — Cet article a pour but 
de fournir quelques notes pour la Vie de S ta Theodora de Thessalonique, publiee 
nagnere par Mgr Arsenij. M. P. propose d'abord quelques utiles corrections au 
texte, puis signale certains passages particnlierement interessants pour la topogra- 
phie de Thessalonique, et enfin releve des details relatifs a deux perso linages 
historiques, Antoine,ev6que de Dyrrachium,et Jean, archeveque de Thessalonique. 

(1) Act. SS., April. 1 1, p. 363. — 2) Act. SS., Novembris t II, p. 341-435. 
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88. — Jules Fresov. La Vie de 8. Menffold, dans les Annalss do Gercli 
Hutois dbs sciences it beaux-arts, t XII (1900), p. 183-196. — M. F. n'est pas saiis- 
fait de ce que divers aateurs beiges da XVII* siecle, et notamment L. Melart dans 
son Hittoire de la ville de Huy (Liege, 1641), ont ecrit an sqjet de S. MengokL 
Aussi a-t-il voula refiure la biographie da saint en se servant d'un document plus 
ancien, savoir les lemons de TofRce de S. Mengold, telles qu'il les a trouvees dans 
on exemplaire imprim6 et dans on exemplaire manoscrit des Officia propria de 
l'eglise collegiale de Hay. Le manuscrit, — dont M. F. ne precise pas rage, — est 
plus ancien que rimprim6, et c'est lui auquel M. F. " donne la preference, parce 
. qu'il est plus rapproche en date (que Fimprime) de l'epoque de notre martyr 
II ignore done l'existence de la Vita S. Mengoldi publiee dans les Acta Sanctorum 
et dans les Monumenta Germaniae hittorica (cf. BEL. 5879) et dont les lecons de 
son office sont tres probablement un resume (1). Le premier soin, pour qui roulait 
refaire l'histoire de S. Mengold, etait de rechercher les documents originaux et de 
prendre connaissance des travaux critiques dont ils ont et£ Tobjet S'il avait lu an 
moins le plus important de ces travaux, savoir l'etude qu'a faite de la Vita 
S. Mengoldi M. E. DQmmler, De Arnulfo Francorum rege (Berlin, 1852), p. 201-4, 
M. F. aurait certainement modifie et corrige en bien des endroits Particle qu'il a 
eu le tort d'ecrire sans preparation sufflsante. 

88. — * Alfred Cauchk. La Chronique de Saint-Hubert, dite Cantato- 
rium; le livre second dee Miracnla Sancti Hubert! et la Vita Theodorici 
abbatis Andaginenals. Observations sur rattributlon de ees trois 
ceuvres a. Lambert le Jeune, moine de Saint-Hubert. Bruxelles. Kiessling. 
1901, in-8*, 86 pp. Extrait du Comptb rerdu dbs seances de la Commission royals 
d'histoire, t LXX, p. 61-144. 

40. — Karl Hanquet. L'autenr de la Chronique de Saint-Hubert, du 
second livre du Miracnla sancti Hubert! et du Vita Theodericl Reponse 
a M. Gauchie. Meme Compte rendu, t LXX, p. 477-516. 

M. le professeur Gauchie tient visiblement en haute estime le talent de M. Karl 
Hanquet Sans cela, il ne Tout pas accueilli, a son entree dans le monde de Peru- 
dition, en soumettant la these du jeune docteur (cf. Anal. Boll., XX, 107) au 
perilleux honneur d*un double essai de refutation : une premiere fois dans la 
Revue d' hittoire eccletiastique (t II, p. 119-125), puis dans un memoire plusdeve- 
loppe communique a la Commission royale d'histoire. L'attaque, pour elre cour- 
toise, n*en etait pas moins rive, et un moins solide lutteur en eut pu etre 
deconcertt. 

(1) Le recit que M. F. fait d'apres TofAce concorde avee ce qu'on trouve dans la 
Vita; les quelquesraots qu'il transcrit <ja et lk de l'office, sont aussi dans la Vita. 
Un des passages qu'il cite n'a visiblement pas 6te compris par lui. 11 rend le latin : 
Imperator denique Arnulfut ... monet ducem Albricum per sollemne tacramenium% 
ut ab obsidione recedat, par : " A la fin, l'empereur Arnulf engagea par le Saint- 
Sacrement Albric a lever le siege „. 
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Dans la these de M. K. H., outre d*autres questions moins iraportantes, que 
rauteur avait definitivement tirees au clair, trois points surtout attiraient Fatten- 
tion : trois sources de l'histoire de Saint-Hubert au XI* siecle etaient retirees de 
l'anonymat et attributes toutes trois a un meme auteur, Lambert le Jeune, moine 
de l'abbaye. Pour un de ces ouvrages, la Ghronique de Saint-Hubert, M. H. s'effor- 
gait de montrer que cette attribution etait certaine ; pour les deux autres, un livre 
des miracles de S. Hubert (BHL. 3997) et la Vie de l'abbe Thierry, I* du nom 
(BHL. 9050), il ne pretendait pas depasser les limites d'une grande probabilite. La 
question capitate etait celle de la Ghronique, ouvrage d'une bien autre importance 
que les Miracula S. Huberti ou la Vita S. Theoderici. C'est sur elle, naturellement, 
que s'est principalement porte Peffort de M. l'abbe Cauchie (La Chronique..., 
p. 7-60; Compte rendu..., p. 65-118). A la facpn dont il bat en breche les arguments 
proposes par IL Hanquet a l'appui de son. opinion, et dont il accumule contre elle 
les objections en apparence les plus graves, on croirait qu'il ne restera rien d'une 
demonstration qu'on avait generalement regardee comme tres plausible, voire 
eomme convaincante. Toutefois, apres avoir longuement et minutieusement pese 
le pour et le contre, M. G. en vient a conclure * qu'on pent, avec grande probabi- 
lite, mais non avec certitude, considerer Lambert le Jeune comme rauteur de la 
Chronique ,. 

Pour les deux autres documents, les elements de discussion sont moins nom- 
breux et moins nets, et nous avons marque nous-meme que, sans rejeter d'ailleurs 
Pattributon proposee par M. H., nous ne la regardions pas comme dennitivement 
etablie (Anal. Boll., XX, 108). M . l'abbe G. a cru pouvoir demontrer * a Tevidence „ 
que Lambert le Jeune ou, si Ton veut, rauteur de la Chronique, n'a pas ecrit le 
recueil des Miracula S. Huberti. La Vita Theoderici ne serait pas davantage son 
oeuvre et semblerait devoir plutdt etre mise au compte d'un religieux de Saint- 
Laurent de Liege. 

Cette brillante passe d'armes aura certainement eu Theureux effet de faire exa- 
miner de plus pres les recits contenus dans les trois documents en question et de 
preciser certains details ; et sous ce rapport, les considerations presentees par 
M. l'abbe G. sont incontestablement inleressantes. II ne semble pas toutefois 
qu'elles aient une portee plus grande, et apres la reponse que vient de lui opposer 
son jeune et savant partenaire, celui-ci a le droit, k notre avis, de repeter et de 
maintenir, — dans les limites de certitude ou de probabilite que nous avons mar- 
quees, — les conclusions de son premier travail. 

At. — P. Lubsrmann. I«anfranc and the antipope, dans The Emoush histo- 
rical Rkvkw, t XVI (1901), p. 328-32. — Trois lettres que publie M. L., d'apres le 
manuscrit B. 16.44 de Trinity College k Cambridge, pourront servir k expliquer le 
passage singulier dans lequel Guillaume de Malmesbury rapporte que, lors du 
sehisme de Wibert de Ravenne, TAngleterre, par crainte du roi Guillaume II, 
inclioait quelque peu du cote de l'antipape, H semble plutdt que les Anglais 
bserverent, en general, une stricte neutralite ; bien plus, tels d'entre eux, comme 
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Lanfranc et l'ev eque de Durham, Guillaume de Saint-Calais, etaient si pen gagnes 
a Wibert qu'ils passaient pour des partisans de Gregoire VIL L'assertion de 
Guillaume de Malmesbury pourrait bien avoir pour origine, au moins en partie, 
Interpretation inexacte ou tout au moins exageree des troislettres retrouvees par 
M. L., et dans lesquelles, a trois reprises, de 1065 a 1069, l'antipape Wibert presse 
Lanfranc de venir le visiter a Rome et l'entretient de diverses affaires ecclesiasti- 
ques. Les plaintes de l'antipape n*eurent pas plus d*effet que les flatteries qu*il pro- 
diguait au grand archev&rue de Canterbury, et il se peut bien, dit M. L., que 
Lanfranc s*abstint meme de repondre k son correspondant 

42. — Franz Wilhelm. Zur Ueberlieferung des Herbord'schen Dialogs 
fiber das Leben des Pommernapostels Otto von Bamberg;, dans 

MlTTHKLUrfOKN DES Iff ST IT UTS fQr OBSTSRRBICHISCHB GBSCHlCRTSFORSCHUlfG, VL 

Erg&nzungsband (1901), p. 185-95. — Examen d'une Vita beati Ottonit Babenber- 
ijensis episcopi transcrite au XIV siecle et retrouvee dans le manuscrit 480 de la 
bibliotheque de l'Universitg d'Inasbruck. M. F. W. fait voir que cette Vie est un 
resume du Dialogue d'Herbord (BHL. 6397) ; mais ce serait, k en croire certains 
indices, le resurag d'une recension differente de celle qui a 6t£ publiee. Cette 
derniere se rapprocherait moins de l'original que ne l'aurait fait le texte dont 
derive la Vita du manuscrit d'Innsbruck. La reside l'importance de la decouverte 
de M. W. On ne connalt, en effet, jusqu'ici qu'un seul exemplaire complet dn 
Dialogue, et cet exemplaire nest pas bien ancien (Munich, ms, lat 23582, du 
XIV* siecle). Si les id£es pro posies par M. W. se conflrment, il faudra dire que ce 
n'est la qu'un remaniement et que le texte original d'Herbord n'a pas encore et* 
retrouve. 

48. — * Paul von Winterfeld. Die vier Papstbriefe in der Briefeamml n n g 
der hi. Hildegard, dans Neues Archiv der Gisellschaft fur aeltere Deutsche 
Geschtchtskunde, t. XXVII (1901), p. 237-44. — Le recueil des lettres de S* Hilde- 
^arde de Bingen s'ouvre par quatre lettres papales (Jaff^-Loewentelo, Rege$ta 9 
n- 9180, 9805, 10461, 13148; Migwe, P.L., CXCVII, 145-156). Dans les trois premieres, 
Eugene III, Anastase IV et Adrien IV, de leur propre mouvement, envoient a la 
sainte la vive expression de leur admiration ; chacune des lettres est suivie de la 
reponse d'Hildegarde, rtponse formellement provoqu£e, dans les deux derniers 
cas, par les papes eux-memes. M. P. de W. re£dite, d'apres le c£lebre manuscrit de 
Wiesbaden, les lettres apostoliques. L'etude a laquelle il les soumet, quant au fond 
et quant a la forme, l'amene k prouver que les trois premieres ne peu? ent pro venir 
de la chancellerie papale ; la demonstration est convaincante. La quatrieme ©mane 
d' Alexandre III; elle est adressee au prevdt Wezelin,mais elle repond k one lettre 
de S u Hildegarde. Cette lettre papale est authentique, com me aussi du reste les 
quatre lettres d'Hildegarde paralleles aux lettres papales. Quiconqne connalt le 
moins du monde la sainte, dit avec raison M. P. de W., n'hesitera pas k reconnaltre 
qu'elle n'a pas en connaissance de la faussete des trois lettres dont on vient de 
reconnaltre le caractere apocryphe. 
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44. — Paul Foubhier. Joachim da Flore, ses doctrines, son influence, 
dans la Rmvui on questions ristoriqoxs, t LXVII (1900), p. 457-605. 

45. — £. Schott. Joachim, der Abt von Floris, dans Zkitschrift rfiR Km- 
CHKHGI9CHlCHTl f t XXII (1901), p. 343-361. 

Cest pour la troisieme fois que la figure complexe et pen connue d'ailleurs de 
Joachim, abbe de Flore en Galabre (t 1903), tente la plume de M. Paul Fonrnier. 
Dans deux memoires anterieurs, le savant professeur de Tuniversft6 de Grenoble 
s'etait applique k faire connallre le Liber de verapkUoeopkia ei a en re? endiquer 
la paternite pour le celebre abbe (1). Cette opinion n*a guere eu la chance de 
rallier ions les suffrages des gens verses dans rhistoire de la scolastique du moyen 
age (et le compte rendu du R. P. Mandonnet O. P., dans le Bulletin critique, 1901, 
pp. 70-73). La seule conclusion qui se degage strictement de rargumentation de 
1LF., c'est que Tauteur de ce trait* de theologie polemique doit etre classe panni 
les opposants de la doctrine trioitaire de Pierre Lombard. 

Tout autrement solide est la nouvelle dissertation du docte professeur. 
S*appnyant sur des productions connues de Joachim, et notamment sur une ceuvre 
inedite, d'une authenticity incontestable, le Concordia Emngeliorum, dont une 
eopie inachevee se conserve k la bibliotheque royale de Dresde, il s'attache cette 
fois k decrire bien moins le theologien, l'ascete et le mystique, que le censeur 
impitoyable du clerge, surtout seculier, et Tapotre bizarre et fougueux, qui entrevoit 
et predit une prochaine regeneration de T&glise par Tavenement du regno de 
PEsprit Saint Encore, pour se faire une idee juste de son systeme historique et 
prophetkrae, faut-il se rappeler qu'il est issu d'une conception erronee du dogme 
de la Sainte Trinite. Cest en exagerant la distinction des trois personnes divines, 
au detriment de Tunite de nature, que cet esprit exalte et assombri par le triste 
spectacle des miseres morales de son temps s'avisa de decomposer rhistoire reli- 
gieuse de Thumanite en trois ages sou mis k Taction distincte de chacune des trois 
personnes divines : Tage du Pere commencant k la Creation, Tage du Fils inaugure 
a? ec rinearnation du Verbe, enfin rage du Saint-Esprit, qui ne peut tarder k se 
manifester, pour operer Taffranchissement definitif des Ames. Alors aux livres 
materiels, qui nous ont transmis TAncien et le Nouveau Testament, succedera 
r&vangile eternel, livre immateriel, k Taide duquel, sous Taction revelatrice de 
rEsprit Saint, s'achevera Involution religieuse de Thumanite. Et c'est pour 
eclairer cette derniere phase de nos destinees, que Joachim, avec une ingeniosite 
extraordinaire, prodigue les interpretations symboliques d'une foule de passages 
de la Bible, notamment de T Apocalypse, et que, s'abandonnant au delire pro- 
phetiqne, il finit par annoncer qu'un ordre religieux sera Tinstrument de la rege- 
neration, et que Tannee I960 marquera le debut de Tore nouvelle. 

(1) Un adversaire inconnu de S. Bernard et de Pierre Lombard, dans la Biblio- 
theque de l*£cole des cHARTis, t XLVU (1886), pp. 394-417 ; Joachim de Flore et le 
Liber de vera philosophia dans Rcvux d'histoire it dc uttxrature religieusss, 
t IV (1899), pp. 37-bU 
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La saeeee de cet enseignement, male d'oracks, d'aspirations ardentes a une 
reforms generate et de rues etranges aur Fa? enir de l'&glise, fat enorme et perdara 
longtemps. Quand FOrdre de S. Francois d'Assise ae scmda eft deux camps, celni 
des moderes et celni des rigoristes, ces derniers en tree grand nombre, aa reda- 
merent dn visionnaire de Flora, pour poursuivre on ideal de penitence etde per- 
fection religieuse, irrealisable, pour lea maaaaa dn moins, a force d'etre austere. 
* lis Tont jusqu'a fidre dea ecrite de Joachim cet fivangile eternel que lui-meme 
croyait impossible d'exprimer en une forme materielle et sensible . (p. 491). Mais 
il y a pire. Ge fila devoue et sonmis a l'figlise et an saint-siege, recommandable 
par sa saintete et la purete de aea intentions, ce fondateur d*une congregation 
monaatique,a ete,bien a son insn sans doute, le precursenr et le pere d'une longue 
lignee de sectes heretiques. Par contre, son mil de prophete aurait-il aper^u dans 
Tavenir les deux ordres de S. Francois et de S. Dominique, qui ont si pnissamment 
contribue a renouveler la face de l'Eglise au moyen age? Gette opinion, deja accre- 
ditee parmi leura membrea an milieu du XIII* siecle, ne repose snr ancun fonde- 
ment solide. Les textes precis qui pourraient lui servir d'appui * figurent dans des 
ouvrages qui ont sans doute ete attribues k Joachim de Flore des le XIII* siecle, 
raais que Ton sait aujourd'hui apocryphes et avoir ete composes longtemps apres 
sa roort Tel eat le caa, notamment, du celebre commentaire snr Jeremie, public 
sous son nom . (p. 500). II m*a serable instructif de rapporter cette appreciation du 
savant critique sur un point delicat des origines franciscaines et dominicainea. 

Un an apres le remarquable memoire, que je viens d'analyser sommairement, a 
paru l'article de M. £. Schott Le jeune auteur cherche k fixer la physionomie 
historique du celebre abbe. Pour arriver k ce resultat, il comments quelques 
dipl6mee, deja iro primes dans les Acta Sanctorum (t VII de roai, p. 100 et as,), 
montre le vide d'un recit contemporain des vertua du bienhenreux, demolit bra- 
vement Tonvrage d*nn biographe dn XVI* siecle, resume rexcellent travail de 
Papebroch snr lea vicissitudes de l'Ordrede Flore (iWd., p. 125 sqq.) et s'abatient 
de jeter meme un regard furtif sur les ecrits du fondateur. G'est pourtant par lit 
qu'il aurait fallu commencer et finir. 

46. — *Leonhard Lemmxms, O. P.M. Zur Biographie der heiligen Elisa- 
beth, Landgr&iln von Thftiingen, dans MiTTHiiLuifGXif des histor. Vkhehts dkr 
DiOzksx Folda, t IV (1901), p. 1-24. — A propos du miracle des roses (Anaf. Boll., 
t XX, p. 290, n. 76), nous avons deja attire l'attention de nos lectenrs sur la non- 
velle publication du R. P. L. Lemmens. Ge sont quatre documents biographiquea 
du XIII* siecle, dans le genre abreviatif, qui, sans enrichir notre fonds de connais- 
sances, contribueront, je n'en doute pas, k mettre mieux en lumiere la valeur des 
sources et leur filiation. En tele, figure une reimpression correcte et soignee de la 
lettre que Gregoire IX adressa a Beatrice, reine de Castille, le 7 juin 1235, six jours 
settlement apres avoir place Elisabeth sur les autels (BHL. 2492 a). On salt que, 
durant la solennite de la canonisation, le pape prononca nn eloquent panegyriqne 
de la sainte, en commentant ce verset de TEcclesiaatique : 41 Vat admirabiU, 
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opus excelti m (xun. 3). Ge discours s'est perdu. Or il faut remarquer que 
la lettre a Beatrice debate par la meme maxime, pour y revenir encore dans la 
suite. L'auteur y trace one esquisse oratoire de la carriere d'Elisabeth, en restant 
le plus souvent dans de banales generalites. Pour ma part, je suis fort enclin a 
croire que Gregoire IX a reproduit dans cette lettre, a peu de chose pres, la teneur 
meme du panegyrique preche par lui quelques jours auparavant 

Ensuite, le R. P. Lemmens donne, d'apres un meilleur manuscrit que celui dont 
nous nous sommes servis (cf. BHL. 2510) et en Taccompagnant de bonnes obser- 
fations critiques, une Vie assez courte, anterieure k 1250. Le Pere L. soupc/rane, a 
certaines particularites du style, qu'elle pourrait bien avoir pour auteur Thomas de 
Gelano. C'est lk une pure conjecture, que des decouvertes ulterieures viendront 
peut-etre raffermir. En tout cas, cette Vie, la premiere qui ait ete compose e, a une 
veritable valeur historique ; elle a ete utilises par d'autres auteurs du moyen age. 

Le texte qui vient en troisieme lieu est moins un precis biographique qu'un 
modeste recUeil de visions et de miracles. II confirme bien des recits rapport es par 
Thierry d'Appolda et que Ton attribnait jusqu'ici k une tardive tradition orale. 
Certains indices semblent montrer que ce document derive, directement ou par 
des intermedia] res qu'il resume, des Actes du proces de canonisation, mais sans 
rien prendre aux depositions des quatre servantes. 

En dernier lieu,rerudit franciscain publie des lemons liturgiques empruntees aux 
Vies precedentes. II n'est pas malaise d'y decouvrir, dit le sincere ecrivain, * die 
smuckende und erganzende Hand der Tradition , (p. 22). 

47. — * Leonardo* Limmens, 0. F. M. Bxcerpta Celanenaia. Vilae in* 
S. Patris Francisci saeculo Xlll compotilae. Ad Claras Aquas, ex typ. collegii 
S. Bonaventurae, 1901, in-16, 101 pp. (Extrait des Acta Ordinis Fratrim Minorum). 

48. — * Leonard us Lemmens, 0. F. M. Documenta antiqua franciscana. 
Pars L Scripta fratris Leonu socii S. P. FranciscL Pars II. Speculum ptr I eel touts 
Redaelio I). Ad Claras Aquas (Quaracchi) Ex typ. collegii S. Bonaventurae. 1901, 
deux volumes in-12, 106 et 107 pp. 

Les trois Vies de S. Francois d' Assise, publiees jadis dans les Acta (Jrdini* 
FF. Minorum (cf. BHL., 3098, 3133a, 3133e) et reunies en un petit volume pour 
la plus grande com modi te des travailleurs, continuent k mettre en luraiere la vogue 
dont Treuvre biographique de Thomas de Celano jouit au XIII siecle; cf. Anal. 
Ao//.,LXlX,p. 136-138(1). L'eloge du dominicain Barthelemy de Trente, remontant 
a 1244, a ete extrait par menus fragments de la premiere Vie. Celle-ci. fusionnee 
dans des proportions k peu pres egales avec la seconde Vie, a fourni Tesquisse que 
renferme le manuscrit lat 9533 de la bibliotheque de Munich, provenant du 
monastere d'Oberaltaich. La transcription de ce codex a ete executee sous le 
gouvernement de l'abbe Poppo (1255-82). Rien n'indique que le compilateur 

(I) Dans le legendier francais du XIII siecle qu'il a recemment etudie 
icf. Anal. Boll., XVII, 344), M. Paul Meyer signale (p. (iO, n° 150) une courte biogra- 
phie de S. Francois faite d'apres la premiere Vie de Celano. 
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franciscain ait connu la biographie de Bonaventure, composes en 1961 ; par contra, 
il s'est approprie textuellement (p. 68) one phrase de la legende de Jolien de Spire. 
On gait enfin que Gelano lui-meme resume ton premier ouvrage a l'asage da 
chceur. Malhenreusement Papini ne put donner de cet abrege qu'une Edition 
fragmentaire. Le R. P. Lemmens a en la bonne fortune de mettre la main sur nn 
exemplaire intact; et il so (ait que la partie ignores jusqu'a present permet de 
determiner dayantage la filiation de certaines productions franciscaines; car eUe 
comprend, sons one forme condensee, la narration de quelques prodiges que 
l'auteur reprendra plus au long dans son trait* complet des miracles, et de plus, 
vers la fin, il y a una phrase qui se trouve reproduite litteralement dans la legende 
traditionneUe des trois compagnons. 

Ges resultats ne sont pas a dedaigner. Mais en publiant et en etudiant les deux 
premieres series de ses Documenta antiqua franciscana, le docte critique se flatte 
d'avoir mis fin a des controTerses d'une portee considerable. Le premier fascicule 
comprend ce qu'il appelle des ecrits authentiques du frere Leon, avant tout 
roriginal d'une Vie du frere Gilles {BEL. 86b), dont le chroniqueur Salimbene 
lui attribuait deja la paternity. Ce document biographique conserve dans le 
manuscrit 1/63 du convent des Franciscains Irlandais de Saint-Isidore a Rome, 
s'acheve sur ces paroles : Usque modo scripsimus cdiqua, quae notavit [rater 
sanctue, sodus bead Francisci; amodo scribemus aliqua, quae notaverunt svcii et 
familiaree eiusdem sancti fratris Aegidii de multis pauca valde notabUia, Sequitmr 
de virlutibus et gratiis (p. 11). Dans l'exorde, Tauteur se reclame de ses relations 
personneUes avec le bienheureux et avec les compagnons de celui-ci : Scribere 
curavij eieut a tociit suis intellexi et ab eodem patre nottro eanetistimo auribus mei* 
auawi. Enfin le R. P. Lemmens donne du meine texte un resume, qu'il a trouve 
dans le codex 1/73 de Saint-Isidore, et auquel il attache un grand prix a cause de 
cette rubrique finale : Explieiunt in compendia verba et vita beaU AegidU, quam 
beatue Leo contcriprit (p. 72). En faut-il davantage pour reconnaitre dans la recen- 
sion du ras. 1/63 l'ouvrage authentique et primitif du frere Leon? 

Je me permettrai de rtpondre que cette recension a des affinites tres etroitcs 
avec la legende inseree dans la Chronique des XXIV G6n6raux (Anal. Franc. % 
t. ID, p. 74-115) ; tous les chapilres qui la composent s*y rencontrent mot pour mot, 
mais dans un ordre quelque peu different Sans doute, le texte de la chronique 
officieile trahit des interpolations manifestes, inconciliables avec les annales da 
temps. Aussi ne passe-t-il que pour la moins deformee des biographies jasqu'ici 
connues du frere Gilles. Par contre, il renferme, en plus de ce qu'on lit dans le 
manuscrit 1/63, une foule de scenes et de traits qu'il n'est pas juste de repousser a. 
priori. Bon nombre meme de details semblent comme le prolongement natorel da 
recit esquisse dans l'autre recension. Bref, d'une comparaison minutieuse entre les 
deux textes on recueille l'impression que la narration du manuscrit 1/63 est a son 
tour un abreg6 d'une vie plus etendue, d'ou serait egalement issue, mais par one 
autre voie, l'ample biographie transmise par la Chronique des XXIV G£neraux. 
Ce qui acheve enfin de me rendre perplexe, c'est que le prologue de la biographie) 
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plus developpee offre les memes garanties d'authenticite : Prout a suit sociis 
intetlexi et ab eodem tiro sane to, cui famUiarit fui, experientia didici, licet indignus 
scrtpturae cotnmendavi (p. 74). Quoi qu'il en soit, le nouveau texte mis an jour par 
le R. P. Lemmens, ne manquera pas de Tenir a point dans des investigations 
ulterieures. 

An coon de la discussion, le critique a ete amene a s'occuper de la legends 
traditionnelle des Trois Compagnons. II n'y voit, lui aussi, qu'une compilation apo- 
cryphe du XIV* siecle, posterieure a l'arrangement deflnitif du Speculum per lectio- 
*u, tel qu'il a £te public par M. P. Sabatier, et destine© a lui servir de complement 
Cette maniere de roir est etayee par des observations dont je compte bien tirer 
profit, quand je reviendrai sur cette matiere. Mais comment sau?er l'authenticite 
de la fameuse lettre d'envoi, placee en tete de la legende des Trois Gompagnons? 
Le R. P. Lemmens s'imagine que ceux-ci l'ont veritablement ecrite, pour faire 
parvenir an ministre general les documents recueillis par eux et mis en oeuvre par 
Celano dans la composition de sa seconde Vie de S. Francois. Tout cela nous 
ramene dans le pur domaine de la conjecture. A-t-on observe que les auteurs de 
la lettre citent, entre autres garants de leur recit, le fralrem loannem socium vene- 
rabUit pa Iris fratris AcgidU, qui plura de kit kabuil ab eodem fratre Aegidio '/ Or, 
dans les diverses Vies da B. Gilles, bien des Freres Mineurs sont appeles par leur 
nom, en particulier les freres Gratien et Andre, ses compagnons; mais il ne s'y 
rencontre pas la moindre mention d'un frere Jean. 

Le R. P. Lemmens revendkrae encore pour le frere Leon deux autres opuscules, 
d*un caractere polemique fortement accentue, et dont la paternite lui est attribute 
dans les rubriques initiales : 1° Sanctiuimi Patrit nottri F. intentio regulae 
ipsiut. Vera declaralw quam scripsit fraler Leo eiu$ tociut; 2* Is I a verba scripsit 
tocius 6. Francitci, videlicet fraler Leo, qui fuit vir mirae [cod. fire] timplicitatis et 
sanctitatis t quae ip$iu$ regulae inlentkmem et sensum perfecte declarant et sincere ac 
fideliler mani/estant. Ges deux documents proviennent du codex 1/73 de Saint- 
Isidore. D'aucuns regretteront sans doute que le critique ri'ait pas juge a propos de 
donner une description un peu detaillee du contenu de ce manuscrit. Pour ma part, 
f ai eu l'occasion de l'etudier, et j'ai pu constater que ce volume, ecrit a la fin du 
XIV* siecle par trois mains differentes (ff. 1-16, 17-78, 79-195 v ) se compose en 
majeure partie soit de pieces detachers, soit d'ex traits d'ouvrages plus considerables, 
par aQleurs connus. Or le n* % signale plus haut, contient cinq petits cbapitres 
empruntes au Speculum perfection^ ; a preuve, la phrase qui forme a elle seule le 
chap. 3 et qui a ete detachee du chap. 76 du Speculum. Le chap. 6 a ete arbi- 
trairement ajoute par l'editeur, sous pretexts qu'on le rencontre chez Ange de 
Clareno. A ce compte, il n'y avait pas lieu d'en rester lk. Les quinze cbapitres 
groupes ensemble sous le n° 1 ont egalement fait partie avec le temps du Speculum 
per/ectionu, arrive a sa pleine maturity ; mais ils derivent assurement d'ailleura et 
leur source ne peut etre le texte par endroits ecourte que nous lisons dans V Arbor 
cite crucifixe d*Ubertin de Casale. Voila un resultat appreciable de la decouverte du 
R.P. Lemmens. D'autre part, il est certain que les fameux rouleaux du frere Leon 

ANAL. BOLJ.., T. XXI. 8 
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existaient a la mort de Pierre-Jean Olivi (f 1396), puiique celoi-ci les cite dans son 
Exposition de la regie. Lenr caractere tendanciel est fort prononce ; il est visible 
qn*on veut les opposer a n'importe quelle autre declaration de la regie, de 
si liaut qu'elle vienne. Les selanti les ont exploited a outrance; ailleurs, pas la 
moindre trace. Ge n'est pas le moment de ponsser pins avant l'examen mtrinseqne 
des pretendns ecrits dn frere Leon. S. Francois y apparalt sous un jour trop odieux 
ou trop ridicule, pour qu'on puisse croire a leur authenticity. 

Enfin le codex 1/73 renferme encore un Speculum perfeclionis regulae el profes- 
sion* vita* et vocationis vtri fralris minoris (f. 34-58*), ainsi que des extraits de 
legenda veieri beati Francitci (L 168-173). Le R. P. Lemmens, en mettant au jour 
ces deux textes, les a fait preceder d'une etude sommaire sur la seconde Vie de 
Celano et sur l'appellation de Legenda antiqua. Le Speculum perfections qui se 
presente ici, n*a pas l'ampleur de la recension classique, et il en differe par un grand 
nombre de variantes. Le compilateur declare au debut qu'il a ete compost ex 
quibusdam reperlis in scriptis sancti fralris Leonis, socii beati Francisci, el aliorum 
sociorum eius, quae non sunt in legenda communi, a savoir dans la legende de 
S. Bonaventure. Plein d'une confiance aveugle en cette protestation du debut, le 
R. P. L. croit tenir ici le texte original des Compagnons, c'est-a-dire les documents 
qu'accompagnait la celebre lettre d'envoi, laquelle est allee s'egarer en tete de la 
fausse legende traditionnelle des 3 Socii. Celano, de son c6te, pour composer sa 
seconde Vie, n'aurait fait que travailler sur ces materiaux, mis a sa disposition 
par son general. Cette combinaison ne manque pas d'ingeniosite, mais elle n*a 
guere d'autre support que le desir d'accommoder facilement toutes choses. Encore 
n'aurait-il pas et* inutile de se souvenir du prologue et de l'epilogue de la seconde 
Vie de Celano ; les compagnons de S. Francois y reclament cette Vie-ci comma 
leur oeuvre sous tout rapport (cf. Anal. Boll., t XIX, p. 140-41.) Et puis, si la 
pensee 6 la it venue au R. P. L. de comparer a cet archetype du Speculum 
perfeclionis les passages de legenda veieri, qu'il public a la fin de son recueil, il se 
serait aperqu que le n. 24 du Speculum n'est qu'une partie du n. 1 de la vieille 
legende, que le commencement du n. 25 reproduit la fin du long reeit 2 de la vieille 
legende: la suite du n. 25 — n. 3; n. 26 = n. 4. Conclusion : les recits du Speculum 
perfeclionis (Redaclio 1), en face de ceux de la legende antique, accusant des 
lacunes; ils n'oll'rent done pas le texte primitif des Compagnons. Quant a la forma- 
tion du recueil d'histoires franciscaines, qui prit avec le temps le nom de legenda 
anliqua et dont le Vaticauus 4354 nous offre un specimen, il serait premature 
d'engager pour l'heure un debat a ce sujet. J'ajouterai settlement, pour deblayer le 
terrain et empecher une erreur du R. P. Lemmens de se propager, que dans le 
ms. 1/73 de Saint-Isidore les Exlracliones de devolis el nobUioribus B. Francisci 
factis de legenda anliqua (f. 20 v -34) ne proviennent pas de la seconde Vie de Celano 
(page 16, note 3), sauf le debut et un autre passage (= 2 Cel. Ill, 67) ; e'est une 
serie de traits empruntes en majeure partie au texte courant du Speculum perfec- 
litmis, tantcH dans leur teneur litterale, plus souvent sous une forme abregee. 

Quelque opinion que Ton ait conque des theories critiques du docte Frere 
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Mtnenr, on ne peat cependant ltd contester le merite d'avoir apporte on nouvel 
appoint d'elements precieux pour la discussion des questions franciscaines qui 
sont a Tordre du jour. Un pen plus de rigueur dans la methode et dans )e develop- 
pement des idees, un style moins concis et plus clair contribueraient aussi, je 
pease, sinon au triomphe, du moins a la vogue des theses qui lui sont cheres. 

40. — *Franciscus Bauds 0. P., Ceslaus Paban 0. P. et Joachim Gollomb 0. P. 
Raymundiana sen Documenta quae pertinent ad S. Raymnndi de 
Pennaforti vitam et acripta. Pars II. Romae, in domo generalitia, 1901, in-8°, 
107 pp. (= MoHUioafTA ORDHfis Fratrum Prasdicatorum historica, vol. VI. fasc. 2). — 
La plnpart des pieces pontificates, en partie inedites, publiees dans ce fascicule, 
mettent moins en lumiere la vie de S. Raymond de Pennafort que la confiance 
dont le pape Gregoire IX investit son chapelain et penitencier. surtout pour la 
nomination des eveques et l'examen des heretiques. Gette haute protection profita 
aussi a TOrdre de S. Dominique, quand Raymond fat appele a le gouverner en 
qnalite de Maltre general. D'autres documents, sans se rapporter directement k la 
personne du saint, offrent neanmoins un veritable interel historique. Je citerai le 
n° XVIII (p. 29-37), un recueil de reponses canoniques, que Raymond envoya par 
ordre du pape aux Chretiens du royaume de Tunis, et qui visent surtout a 
resireindre leurs relations commerciales avec les Sarrasins ; le n° XXVI (p. 51-5;?). . 
une sentence d'absolution, qui revele la situation precaire de TOrdre recent de 
Grammont, a. la suite des abus commis par son prieur : en fin le n° LXl (p. : 
et p. 38, note 2), une lettre, d'une authenticity contestable, au jugement meme des 
savants editeurs, qui aurait ete adressee par Raymond k S. Pierre Nolasque et oil 
il lui rappelle Torigine merveilleuse de l'Ordre de la Merci. Ge second fascicule des 
Raymundiana l'emporte encore en interel sur le premier, dont nous avons deja 
cu a dire tant de bien (cf. Anal. Boll., t. XIX. p. 72-73). 

50. — *Vita di S. Pellegrino Laziosi Forlivese dell*Ordine dei 
Servi di Maria, compilata da un religioso dello stesso ordine. Seconda edizione. 
Forll, tip. Artigianelli, 1901, in-24, 179 pp., portrait. — Par cette esquisse populaire, 
les actes de S. Pellegrin Laziosi se sont enrichis de nouveaux details relatifs a ?on 
eulte et a sa gloire posthume. 

51 . — • Albano Sorbbxi. De moderno Ecclesiae schiamate. Trattato di 
Vincenao Ferrer. Introduzione, note e appendici per cura di A. S... Roma. 
F. Pustet s. a. [19U>], in-8», xm-2(i9 pp. — Des le debut du grand schisme. S. Vin- 
cent Ferrier se rangea resolument du cdte des papes d'Avignon. defendit par la 
parole et par la plume la validite de l'election de Clement VII. et se pronon<*a 
centre Urbain VI. Le vieux roi d*Aragon, Pierre IV, aurait bien voulu menager les 
deux rivaux et, sans montrer d'inclination ni pour l'un ni pour l'autre. retirer les 
avantages que devait lui procurer son attitude hesitante. Vincent s'irrita de cette 
Caosse neutralite et adressa au monarque un long memoire, Ik mwlei mt Ecelmar 
MchvtnuUe, oil les fortes pensees et les raisonnements serres se mdlent aux accents 
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(Tune vibrante eloquence. C'est 1'oBUTre d'un predicateur profondement convaincu. 
Toute la premiere partie (p. 67-100) est consacree k demontrer au roi qu'il doit 
sortir de sa situation equivoque en prenant parti pour le pape veritable. Dans la 
seconde partie (p. 101-193), de loin la plus interessante et d'un caractere presque 
entierement historiqne, Vincent tache de prouver que le pape legitime est 
Clement VII, et il refute, chemin faisant, toutes les raisons alleguees par ses adver- 
saires en faveur d'Urbain VI. Les developpements donnes k ce point capital de sa 
these attestent qu'il etait parfaitement au courant des depositions des cardinaux et 
des principaux eerits publics de 1378 k 1380 dans les deux camps. II n*entend pas 
non plus qu'on jette dans la balance un tas de propheties et de visions suspectes 
(chap, v), mises en circulation pour egarer la multitude des simples fiddles. La 
troisieme partie (p. 195-230) revele une ame d'apdtre. II importe, y est-il dit, que 
pour etendre et fortifier rinfluence de Clement VII, les vrais Chretiens fassent une 
propagande active. Qu'ils y emploient to us les moyens qui sont en leur pouvoir, 
sauf k ne recourir ni au duel ni k l'epreuve du feu. Nulla probatio in qua expecta- 
tur miraeulum, est ab aliquo exercenda (p. 209) ; car ce serait une folle presomption. 

Tel est dans ses lignes essentielles, le traite, fort imparfaitement connu jusqu'ici, 
que M. A. Sorbelli a eu l'heureuse idee de publier. Malgre certaines defectuosites 
de Tintroduction. une annotation un peu encombree d'inutilites et pas ton jours 
exempte dincorrections et d'erreurs, le jeune editeur a rendu aux sciences histo- 
riques un service dont tons les travailleurs serieux lui seront sincerement recon- 
naissants. On pourra desormais Atudier k raise l'ouvrage de Vincent Ferrier et se 
former une opinion juste de l'etat d'&me de Tauteur, en face du schisme qui dechi- 
rait rtglise de son temps. C'est pour obeir k la voix de sa conscience qu il a pris la 
plume. Quelle chaleur, quelle passion k revendiquer ce qu'il regardait comme les 
droits de Clement VII! Combien des meilleurs esprits de l'epoque, mais qui 
n'avaient ni le talent, ni la vertu. ni les sources d'informations du saint Frere 
Precheur, se sont ac harries, dans Tune et l'autre obedience, a defendre la legitimit^ 
de leur chef respectif. En somme, le premier choix des cardinaux s'accomplit-il 
avec assez de liberte V Cette question risque fort de ne recevoir jamais de reponse 
pleinement satisfaisante. 

52. — Pietro Pizzicaria, d. C. d. G. Un Tesoro nascosto ossda Diario di 
S. Veronica Giuliani religiosa Cappnocina in Citta. di Castello, scritto 
da lei medesima. Vol. V (1° gennaio 1700-31 luglio 1702). Vol. VI (1° agosto 170f- 
31 decembre 1709). Prato, tip. Giachetti, 1900 et 1901, deux volumes in-12, 980 et 
1002 pp., zincotypies. — Le R. P. Pizzicaria poursuit vaillamment sa tache d'edi- 
teur de S t,: Veronique Giuliani. II parait que les encouragements lui viennent de 
toutes parts, meme des plus hauts dignitaires ecclesiasticjues de Rome. Nous nous 
en rejonissons bien sincerement d'abord pour lui-meme, ii cause du rude fardeau 
qu'il s'est impose; et puis parce que nous avons ainsi l'espoir de voir un jour la fin 
de ce journal si suggestif. Celui-ci continue d'olTrir bien moins l'ex position d'une 
doctrine mystique, peu transcendentale d'ailleurs, qu*une description des etats 
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extraordinaires et des souffrances par lesquels il pint a Dieu d'eprouver sa fidele 
serrante. Le V* volume, qui compte pres de mille pages et n'embrasse que 
deux annees et demie, ne marque pas de ralentissement en ce genre de manifes- 
tations, mais plutol une certaine uniformity, qui courrait risque de lasser le lecteur. 
Veronique elle-meme avait fini par s'apercevoir qu'elle se repetait, et elle se 
serait volontiers abstenue d'ecrire. Mais les directeurs de sa conscience pensaient 
autrement; et il fallut bien oh&r. Dans la suite pourtant ils se relacherent de 
leur rigueur. comme l'indiquent de breves reflexions, dans ce genre : * In tutto 
, il resto dei di (10 jours) di questo mese, vi e stata, ogni di, qualche pena e tor- 
, mento ; ma cose solite, passate piu volte, e scritte altre volte. Perd, non dico 
, altro. , (Vol. VI, p. 495). En outre, dans la partie de son journal qui comprend 
les annees 1702 a 1709 et forme la matiere du VP volume, il regno un certain 
desordre, et Ton constate des lacunes auxquelles l'industrieux editeur a tdche de 
remedier de son mietu. 
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tweede helfl der XVIII 9 eeuw. Dans lea Aim ales du Cerclk archeologique de 
Termosde, 2* serie. t IX (1901), p. 77-142. — Publication d'un drame religieux 
en vers flamands. L'ouvrage est anonym e. 

* Camenisch (Carlo). Carlo Borromeo und die Gegenreformation in Veltlin, mil beson- 

derer Berucksichtigung der Landesschule in Sondrio. Chur, Hitx, 1901, in-8°, 
282 pp. 

* Carmichael (Montgomery). The Lady Poverty. A XIII. Century allegory translated 

and edited by M. C... — With a chapter on the spiritual Significance of evan- 
gelical Poverty by Father Cuthbert 0. S. F. 6. London, Murray, 1901, in-32 
carre, xlviii-209 pp., heliogravure. 

* Cavagko Sahgiuliahi (Conte Antonio). II tempietto di San Fedelino sul Logo di 

Mezzola. Studio storico. Pavia, Fusi, 1902, in-8°. 103 pp., phototypies, 
cartes, etc. 

* Chauuh (Le baron). Fioretti de saint Francois d' Assise. Nouvelle traduction du 

texte italien, publie en 1889, a Rome, par rimprimerie du Vatican. Paris, 1901 
in-12, x-400 pp. (= Nouvklls Bibliotheque Frawciscajhe, 1" serie, V). 

* Chevalier (Le chanoine Ulysse). Le & Suaire de Lirey-Chambery-Turin el let 

defenseurs de son authenticity. Paris, Picard, 1902, in-8°, 41 pp. 

* Christen d'Andermatt (Le P. Bernard). Ministre general de tout l'Ordre des Capu- 

cins. Vie de saint Francois d' Assise. Deuxieme edition, traduite par un Tertiaire 
de Saint-Francois. Paris, 1901, 2 volumes in-12, vm-324 et 928 pp. (= Nouvelle 

BlBUOTHEQUE FRAlfCISCAIlfS, 1" s4rie. I, II). 

Eberle (M.). Der heilige Boni/adus, nach den Wandgemdlden der Basilika in 
M tine hen dargestellt. 2* edition. Augsburg, Kranzfelder, 1900, in-16, 202 pp., 
gravures. 

* Fidfle. de la Motte-Servolex (Le P.), O. M. C. Avocaty religieux y martyr \ ou 

Saint Fidele de Sigmaringen, martyrise par let protestants. Paris, 1901, in-12, 
vm-268 pp. (== Nouvelle Bibliotheque Frahciscaine, l r " serie, IV). 

* Frarghi de 1 Gavaueri (Pio). 1 Martirii di S. Teodoto e di S. Ariadne. Con un 

append ire sul testo originate del Martirio di S. EUuterio. Roma, tipogr. Vati- 
cana. 1901, gr. in-8°, 187 pp., fdc-simile (= Studi e Testi, 6). 
Gaidoz (H.). Saint £loi. VIII. Au Musee de Bagnbres-de-Bigorre, dans Melusbte, 
t X (1901), col. 241-43. — Cf. Anal. BolL 9 XVII. 248; XVIII. 434. 
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Tappehore (Anton). Das Leben des hi. WHlehad, ersten Bitchoft von Bremen. 
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Notes sur la legende des aputws 

S. PIERRE ET S. PAUL 

DANS LA LITTfiRATURE SYRIENNE 



( Anton Baumstam. Die Petrus- und Paulusacten in der litterarischen 
Ueberlieferung der Syrischen Kirche. Festgruss dem Priestercollegiuni 
des deutschen Campo Santo zu Rom zur Feier seines 25 jahrigen 
Bestehens (8 december 1901) gewidmet. Leipzig, Harrassowitz, 1902. 
gr.in-8<\ 80 pp.) 

Cette etude richement documentee forme une sorte d appendice aux 
Acta apostolorum apocrypha. L'auteur y prend I'liistoire litteraire au 
point ou Fa laissee, pour la partie syrienne, le monumental outrage de 
Lipsius. Persuade, selon les principes de son savant devancier, que les 
donn6es en apparence les plus insignifiantes ont leur prix pour I'liistoire, 
il s'est impost la t&che de suivre le diveloppement de la legende tie 
S. Pierre h travers la tradition chr6tienne syro-arabe, cn s'attachant de 
preference aux textes inedits ou peu connus. Cette exploration a etc 
ronduite avec un soin minutieux, que la dispersion des documents et leur 
contenu souvent insipide rendaient doublement meritoire. Cependant, 
il est pennis de se demander si les r6sultats acquis sont en satis- 
faisante proportion avec le travail 6norme auquel M. B. s est aslreiut, 
et I'effort appreciable aussi qu'il demande & ses lecteurs (1). En fait de 
pieces justificatives, son etude ne depasse guere les citations fournies 
par les ecrits de Khayyath (i) et de Tabb6 Martin (5), dont elle est 

< I ) M. B. aurait notablement simplifie la tache de ces derniers en rappelant, dans 
son Appendice m6me, la provenance des textes qu'il y public —el) Syri orientate* 
*ru (haldaei Nestoriani et Homanorum Pontifieum primatus... auctore Georgio 
Kbedjesn Khayyath. Homae. 1870. — i3) 1° Saint Pierre et saint Paul dans hylise 
\ettorienne, dans la Revue des sciences kcclesiastiquks. 4 b serie. 1. 1 (1X75), pp. 
•K, 4U1-24; t II, p. 4Mm. 97-11)8, 280-308. — 2° Saint Pierre H le rationa- 

H*medevanl les etjtises orientate*. Ibid., t. Ill (187G). pp. 305-30. 401-20 (tire a part. 
Amiens, l«7f», 02 pp.). — 3* Saint Pierre et mint Paul dans t'eylise Syrienne 
manopkysile. Ibid., t VI <IS77>. pp. 97-131, 322-58, 5ol-43 Uire a part. Aria*. 
1*78. 116pp.). — (4» Saint Pierre et taint Pant dans Vegtise Artnenienne. Ibid.. 
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d'ailleurs enti&rement ind6pendante. Mais la documentation que ces 
auteurs ont accumutee dans un pele-m£le inorganique, a 6t6 mise en 
oeuvre par M. B. avec une habilete vraiment distinguta, encore qu'un 
peu aventureuse par endroits. 

Un trait original de la inethode suivie par M. B., est le classement 
pr&ilable qu'il Tail subir a ses materiaux. D'une part, les • mentions 
incidentes » des saints Apotres, relevees dans les auteurs syriens, au 
cours d une dizaine de si&cles : de 1'autre, les diflferents groupes de 
documents plus developpes, dont les Actes, vrais ou supposes, de 
S. Pierre et de S. Paul, forment le sujet principal. Sans doute, poor 
les pieces reunies par M. B., cette repartition paratt & premiere rae 
coincider approximativement avec la distinction entre les textes avou£s 
par Phistoire et les rhapsodies fabuleuses. En fait, elle est plus illusoire 
que reelle, et son d£faut apparait, si peu que Ton refl£chisse aux suppo- 
sitions que M. B., en maint endroit, donne pour point de depart a ses 
deductions. 

En raisonnant sur les dates indiqu6es dans ces mentions incidentes, 
M. B. arrive a la conclusion que la a tradition chronographique » 
syrienne, relative & la vie de S. Pierre, et subsidiairement & celle de 
S. Paul, derive tout entire d'Eusebe. En particulier, la traduction 
syriaque de la Chronique aurait fixe la fondation de l'6glise d'Antioche 
a I'annee 1 de Claude, et le martyre des deux Apdtres k Tan 13 de 
X6ron. Nous ne contesterons pas que ces deux conclusions n'aient un 
certain degre de vraisemblance. Mais elles sont 6tablies par un procede 
contre lequel les objections s'elevent en foule. Sans parler des auteurs 
comme le Pseudo-Denys de Tellmahre et l'Anonyme de Land (1), que 
M. B. met formellement en dehors de la tradition, comment croire a 
I'existence de cette tradition elle-meme parmi des ecrivains dont la 
plupart ne font qu'abr6ger les legendes apocryphes ? D'abord, un Ir&s 
grand nombre d'entre eux n avancent que des chiflres, ou c'est une 
subtilit6 passablement vaine de vouloir retrouver le moindre dement 
de la chronologie eus6bienne. b'autres, que M. B. cite a Fappui de sa 

t. VIII (1878), p. 510-44: t IX il>>79). p. .7.) (tire a part Arras, 1879, 03 pp.)]. — 
*i° Saint Pierre, sa venae et son martyre d Home, dans la Revue des questions 
iiisTORiQUES, t XIII (1873), p. 5-107. Nous ne citerons que ce travail, ou M. M . a, 
sernble-t-il. indique toute sa documentation. a moinsd'erreur dans nos souvenirs. — 
Sur un point, les recberches de M. Martin depassent notablement celles de M. B. 
II s'agit de l'hymnographie syrienne, dont il a reuni et comments les donnees 
relatives a la question presente dans un meinoire special : Syrvrum Oriental ium 
tt OvcidentaUum in famurem ihn Petri et fault vetustiora officio, (cf. it c cue <lc* 
<iur*t. hint., t. <•.. p. 71 et swiv M oil cet o ivrage est resume).— (1) Anecdota syriacn * 
t.l (Leyde, 1802), p. 17 (110). 
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thtae, se s6parent d'Eusebe sur le renseignement chronologique qui 
parait les avoir surtout int6resses, a savoir la duree de l'episcopat de 
S. Pierre £ Rome. Salomon de Bassorah (1), Denys Bar-Salibi (2;, un 
ms. de la Biblioth&que Vaticane (3) la portent & 27 ans ; Elie de Nisibe, 
d'aprfes des sources anciennes, & 28 (4). Laissons de cole les Actes ou 
Passions plus developp£es, quoiqu'il v. ait une certaine dose d'arbi- 
traire& n6gliger d'abord leurs donnees chronologiques pour les rectifier 
ensuite d'apr£s la « tradition », dans l'6tablissement de laquelle on les 
a complies pour rien (5). Attn d'expliquer les discordances que nous 
venous d'indiquer, H. B. recourt a riiypolhese, peu vraisemblable, que 
le chiffre indique par Eus£be pour la dur6e du pontifical de S. Pierre, 
aurait 6t6 supprime dans un extrait de ses oeuvres, et que, partant, 
les historiens post£rieurs auraient ete reduils a calculer cetle duree 
d'apr& les deux dates extremes fournies par la Chronique. Mais, 
d'abord, est-on sur que des ecrivains syriens de basse epoque aient eu, 
sur la chronologie des premiers empereurs romuins, des notions assez 
precises pour effectuer cette operation (G) ? Jusqu a ce que la preuve 
eu soit etablie, le r£sultat de leurs calculs presumes est d'un mince 
secours pour un chiffre qu'il s'agit de fixer k une unite pres. Mais ce 
n'est pas tout. Si reellement les annees i de Claude et 13 de Neron 
reprfeentaient pour les Syriens des temps aussi definis que les annees 
denos siecles, aucun effort de dialectique n expliquera comment, entre 
ces deux points fixes, its sont parvenus a inserer des cliifl'res variant de 
25 k 28 ans. Soit, par exemple, Barhebraeus qui, dans son Histoire 
eccl£siastique, adopte la premiere evaluation. Pour completer les 
27 ans qui vont de la i n annee de Claude h la 13 e de Neron, M. B. s a vise 
de faire entrer dans son calcul les deux ans, que, d'apres le meme 
Barhebraeus, S. Pierre passa & prtteher en Palestine et en Syrie. Le 
malheur est que Barhebraeus place expressement ces deux annees 
avant la fondation de I'eglise d'Anlioche (7). 

(1) The Book of the bee, ed. Wallis Budge, Oxford, 1SS6, p. 110 (trad., p. l<4); 
cf. Baumstark, p. 22. — (2) Chez Michel le Syrien (Ghabot, l/>2; trad. 147 et sui?.). 
ct Baumstark, p. 13. — (3) Baumstark. p. 6f>-67 ; cf. p. 15. Ce passage est cite par 
Martin (p. 77-78), corame se lisant en tdte des commentaires de Denys Bar-Sal jbi 
dans le ms. VaL 156, f. 4 b, le meme ms. et le meme endroit d'oii M. B. a tire la 
notice imprimee chez lui p. 66-67, mais qu'il n'attribue pas a Denys. — (4) Abbe- 
loos-Lamy, Gregorii Harhebraei Chronicon ecclesiastic urn, col. 36-38. — i5) Un 
exemple. Le recit de i'lnvention du chef de S. Paul, dont nous aurons a nous 
occuper tantot pins en detail, porte egalement le c hi lire de -27 ans pour la duree 
du pontificat de S. Pierre (Martin, t. c, p. 45 note). — (6) La Chronique editee par 
M. Nau {Revue de I'Orient chretien, t. 1, 1896, p. 3% et suiv.), donne a Xeron 
douze ans de regne (p. 401, trad. p. 405). D'apres la * Doctrine de Simon Pierre en 
la. rille de Home „ ed. Cureton, Ancient Syriac Documents, p. 35, Pierre vient «i 
Rome la troisieme annee de Neron. — (7) Abbeloos-Lamy, 1. c, col. 31. 
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Au reste ce terroe de « tradition chronographique » pa rait un bien 
grand mot, quand. cliez on seul et m£me auteur, on Irouve, pour une 
raerae duree, des chiflres divergents. Ainsi Barhebraeus qui, dans son 
Histoire ecclesiastique, donnc & S. Pierre 25 ans de pontifical lui en 
corapte deux de plus dans son coromentaire sur S. Matthieu (1). 

Sur r unique annee que Pierre aurait pass£e 4 Antioche, l'accord n'est 
pas non plus aussi parfait que le langage de M. B. le laisse supposer (2). 
Denys Bar-Salibi, par exeinple, evalue 4 deux ans le sejour de I'apotre 
dans cette ville (5). En realite, dans la question chronologique, comme 
dans toute la redaction des Actes, la literature syriaque trahit le 
caprice d'un procede eclectique. On le prend sur le vif dans Barhe- 
braeus qui, apres avoir cite la date traditionnelle du martyre des apotres 
(29 Khazlrun), la corrige aussitdt en 29 Th&mouz d'apres un manuscrit 
qu'il ne specitie pas autrement (4). 

En ceci, Barhebraeus (raite les dates comme ailleurs il traite les 
faits. Uans I'Histoire ecclesiastique, S. Pierre est crucitie la t£te en bas, 
et S. Paul decapite. Dans son ouvrage arabe post£rieur, I'Histoire des 
Dynasties k, les deux Apotres sont crucifies dans la position ren- 
versee. Ces contradictions de plus d'un auteur avec Iui-m6me n'ont pas 
empeche M. B. de purler (p. oH) dune tradition deja trop solidement 
etablie des le V|- siecle pour laisser certains details discordants 
s'umalgamer dans la legende. 

Un usage aussi contestable de ('argument a priori inontre deja quelle 
part de considerations subjectives et de combinaisons conjecturales out 
du se meler au classement genealogique pratique par M. B. sur les 
dill'erenls elements de la legende. Ha tons-nous de dire que ce travail, 
dans son ensemble, est loin d'avoir ele sterile. 11 a rendu presque 
evident un fait d'une certaine portee. Les Actes primitifs de S. Pierre 
et de S. Paul (les Actes gnostiques de Lipsiusi n'auraient jamais ete 
traduits integralement en syriaque. De plus, la liste des livres pseudo- 
rlementins devrait etreenrichiedunenouvelle piece, d'ailleursdisparue. 

1 1 ) Martin, p. i*S; Baimstark, p. 14. — c2) Baimstarjc, p. 17. Ajoutons, en reiterant 
notre reaei ve de tant it sur la question de principe, que la Ghronique de M. Nau fait 
rester S. Pierre a Antioche pendant huit ans ip. 3W, trad. p. 403). — <3) Prologue 
du coramentaire sur S. Marc (Baum stark, p. 7G, trad. p. 77). — <4) Abbeloos-Lamy, 
col. 35; cf. la note de Mgr Abbeloos. Ce M manuscrit , est peut-etre apparente — 
de pres ou de loin — avec le livre de Mari Ibn-SoleTmau, qui place egalement le 
martyre des apotres au £> Thamouz iBaumstark, p. 70-71). et le raconte d'apres 
une version dont Barhebraeus se rapprochera tres fort dans 1' * Histoire des 
Dynasties , (voir ci -apres*. — (5) D'apres l'edition Salhani (Beyrouth, lfcfijuj citee 
par M. Baumstark. p. in. D'apres l'edition de Pococke, les deux Apotres sont 
c ruelties apres avoir ele decapites »p. 1 10, trad. p. 74) a peu pres coiniae chez 
Denys Bar-SaUbi. Voir plus loin. 
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Cette pi6ce,que M. B. croit yoir mentionn£e dans le Catalogue d 1 'Ebed- 
Jesu sous le titre d' « Histoire de Pierre, de Paul, de Jean et des 
ApAtres », serait identiquc avec l'Histoire des XII apotres et des 
LXXU disciples attribute & Clement dans un passage des Actes 
syriaques de Pierre, passage omis par M. Bedjan '1) et r&abli par 
M. Guidi (2). II aurait fourni la notice relative a S. Pierre qui se trouve 
dans le manuscrit syr. Vat. 139(3). Tout ceci est deja beaucoup plus 
probl&natique. 

Puis, il s'en faut de beaucoup que tous les details historiographiques, 
oil M . B. croit reconnaitre la trace de ce document conjectural, obligent 
a une telle interpretation. L'auteur parait croire que la presence dans 
un m6me texte de deux indications apparlenant a des branches 
diffirentes de la 16gende, prouve par elle-meme ('existence d une 
recension ant£rieure deja contaminee \A). En outre, certains de ces 
indices sont ou materiel I ement contestables ou trop ingenieusement 
sollicitts. 

Nous ne pouvons evidemment pas songer a discuter un a un chacun 
des arguments de M. B. Mais quelques details, relev£s en passant, 
aideront peut-dtre a mieux faire voir quel les recherches demeurent 
nteessaires pour donner une fermete definitive a ces combinaisons que 
1'introduction d'une donnee nouvelle suttit a bouleverser plus ou moins 
profond&nent. Pour commencer, 31. B. isole, dans Tensemble de la 
tradition, un certain nombre de pieces qu'il appelle a textes primaires» 
primare Texte), d'apr£s un principe de distinction qu'il aurait peut- 
Stre pu, avec avantage, formuler dans un enonce explicite. Cette quali- 
fication de « primaire » ne caracterise evidemment pas les documents 
qui ont enrichi la legende d'el&nents nouveaux. De ces nouveautes 
originates, on en trouve chez les compilateurs de la plus basse epoque, 
qui d'ailleurs ont pris de toule main les materiaux et la redaction de 
leurs contes absurdes. Le sens de la designation dont il s'agit doit 
done se preciser par 1'opposilion perpetuelle de celle-ci avec la 
rubrique de i textes contamines ». Sous ce noin, M. B. designe les 
documents et recensions dans lesquels ont contlu6 des donnees qui 
remontent, par des canaux distincts de la tradition, a des sources 
originales diffi&rentes. Et par sources originales il faut principalement 
entendre, dans l'esp£ce, les Actes grecs \gnosliques) de S. Pierre et 
de S. Paul, leur recension posterieure tcatholiquel, comme aussi, even- 
tuellemenl, les 16gendes greco-syriennes poussees sur le sol d'Orient, 
independamment des premieres. 

(1) Bedja*, Acta mar ty rum et sancturutn, t. I. 18!M). — <2) 1. Guidi, dans Zeit- 
tckrift der Deutscken MorgenldndUchen UeselUchaft, t. XL VI p. 745. — 

(3) Baumstark, p. 66; trad., p. 67. — (4) Cf. p. 45. 
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M. B. croit devoir ranger dans cette derntere categorie la lettre du 
Pseudo-Denys l'Areopagite & Timothee (1), et le r£cit de l'invention du 
chef de S. Paul (2). Ces deux pieces, sans lien d'origine entre elles, 
auraient et6 rSdigees en grec, dans quelque coin recute de la Syrie. La 
lettre daterait du VI* siecle finissant. Quant a (Invention du chef de 
8. Paul, M. B. ne nous dit pas son skge avec autant de precision, mais il 
ne la tient pas pour notablement plus jeune ; car, & Ten croire, des la 
premiere moitie du VII 6 siecle, les deux apocryphes arrivent en Gaule, 
via Marseille. La (on ne nous dit pas & quelle 6poque), la lettre fat 
traduite en latin, ainsi que ('Invention, qui y fut rattachee • a la fagon 
d'un post-scriptum ». 

Dans Tentre-temps, des le VI* siecle, Fecrit du Pseudo-Areopagite 
etait traduit en syriaque. A une epoque inconnue, l'invention l'etait 
aussi. Puis, un interpolateur insera la seconde dans le premier (3). 

Ce syst&me est done, a peu pres de tout point, aux antipodes de 
I'opinion de Lipsius, qui voyait dans la lettre du Pseudo-Denys et dans 
son « post-scriptum » une production gauloise, datant au plus tot de la 
premiere moitie du IX* siecle. Qui des deux s'approche le plus pre* de 
la verity? Nous n'avons peut-Stre pas encore en mains toutes les pieces a 
conviction necessaires pour trancher le litige. Toujours est-il que cer- 
taines affirmations de M. B. paraissent un peu fragiles. D'abord, en ce 
qui concerne les dates, si la version syriaque doit 6tre datee du VI*siecle, 
il en faudrait une autre preuve que la citation du ms. Mus. Brit. add. 
17 214, fol. 75 b, a laquelle M. B. se refere (apres Pabbe Martin) (4). 
Sans doute, ce ms. est rapporte au VII* siecle par Wright (5); mais 
l'extrait en question (6) appartient, sans doute possible, au De eeele- 
siastica Uierarchia (cf. ch. 7, trepl tuiv im joxq K€KOijirMi£voic TeXou- 
^evuuv). La meprise s'explique par l'intitule du livre De ecclesiastica 
Hierarchia, adresse lui aussi tuj (Tu)H7Tp€crpuT4pLu Ti|io9&p. La date 
assignee par Lipsius peut done Sire maintenue jusqu'& plus ample 
informe. Elle explique en tout cas, beaucoup mieux que la raison 
alleguee par M. B. (7), pourquoi la literature orientate a laiss6 passer 
inaperQue cette piece, d'ailleurs absolument vide. 

Voila pour Page du document. £xaminons maintenant sa provenance, 
autant que des indices intrinseques permettent de la conjecturer. M.B. 
suppose — tacitement — que la Lettre est originaire de la m6me patrie 
que le document qui a servi a l'interpoler. J usque-la, rien ne demontre 
qu'il ait tort. D'autre part, le recit de ('invention du chef de S. Paul 

(1) Martin, Analecta sacra spicilegio Solesmensi parata, t. IV, Palres anlenicaeni 
(Paris, 1883), p. 241-76.— (2) Cf. Martin, dans Revue des quest, hist., 1. c, p. 45, note ± 
— (3) Baumstark, p. 34-38. — (4) Martin, Patres anlenicaeni, p. iv. — (5) Wright, 
Catalogue, p. 915. — (6) Ibid., p. 916, col. 2. — (7) P. 58. Cf. ci-dessus, p. 124. 
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avance que,sur le point duller au martyre, S.Pierre et S.Paul auraient 
conf£r£ ('ordination Episcopate k S. Marc et k S. Luc, pour 6tre leurs 
successeurs dans l'apostolat. Cette 16gende, au jugement de M. B., 
trahit une telle ignorance de l'histoire ecclesiastique romaine, que le 
document ou se lit pareille erreur ne peut avoir vu le jour qu'au plus 
tin fond de la Syrie heltenisante (1). Une premiere difficult^ contre cette 
assertion, c'est que, en g£n6ral, le recit d'une invention de reliques 
n'6cl6t pas si loin de Tendroit oik elle est dite avoir eu lieu. A ce point 
de vue, il est permis de relever la phrase tendancielle qu'on trouve dans 
une des recensions de cette 16gende, ou elle a 6t£ ramass£e par l'inter- - 
polateur du Pseudo-Denys : En corpora sanctorum Romae deposita 
sunt, nec eorum pars aliqua extra Romam est (2). Mais quoi qu'il en 
soit de cette objection pr£judicielle, la premiere preuve a fournir en la 
question pr6sente est que la phrase relative k I'ordination de S. Luc et 
de S. Marc appartient rtellement k la redaction primitive du rich de 
('invention du chef de S. Paul. Notre impression, 4 nous, est que cette 
preuve serait malais6e k Etablir. Si nous nous trompons, voici en tous 
cas sur quels motifs. 

II n'y a sans doute rien k conclure du simple fait que le premier des 
deuxmanuscritsd'apr6s lesquels 1'abM Martin a 6dite la lettredu Pseudo- 
Denys (3), ne contient pas la phrase suspecte (4). Mais ce qui est, 4 coup 
sur, plus significatif, c'est que le ricit de (Invention, utilise par le 
premier interpolates et maintenu sans cliangement par le second, est 
pris k une redaction ou S. Marc seul occupe le rtcit. Premier 
symptome que cette redaction ne contenait pas l'episode de la pre- 
tendue ordination des deux successeurs des apdtres. Mais il y a mieux. 
1^ document ainsi mis k contribution, nous savons d'ou il vient : il 

(1) P. 35. — (2) Martix, Patres antenicaeni, lettre da Pseudo-Denys, p. 266 (texte 
syr., p. 245). Cf. le recit de l'lnvention de la tele de S. Paul, Revue des quest, hist., 
I c p. 45 note. Cette phrase, on l'avouera, n'a pas une saveur bien orientate. II est 
permis de la rapprocher de l'anecdote relatee par Thomas de Marga {The Book of 
the Governors, ed. W. Budge, Londres, 1893, vol. I, p. 70-71 ; trad. p. 127-128). Les 
reliques frauduleusement transferees par Mar Jesuyab de Beth-Ab6, ne sont desi- 
gnees que comme les reliques des " bienheureux apotres „, sans plus; mais ce 
ploriel et cette denomination d'apdtres kot* &oxV|v fait songer de preference aux 
SS. Pierre et Paul. M. Budge (vol. II, p. 127, note 2) nomme S. Matthien, auquel 
il neglige d'adjoindre un compagnon. En tout cas cette hypothese n'a rien a voir 
avec Salomon de Bassorak, qui, dans l'gdition de M. Budge lui-meme (voir plus 
haut), cite en toutes lettres Antioche de Pisidie (p. 119, trad. p. 106). — (3) Paris, 
bibuotheque national©, syr. 234, foL 130 b et suiv. — (4) Elle ne se lit pas da vantage 
dans la version armenienne (Martin, Patres antenic., p. 252, trad., p. 274), ni dans 
la version 6thiopienne tres delayee, qui appartient aux Contending* of the Apostles, 
edites par M. Wallis Budoe (cf. 1 1, Londres, 1899, p. 50-66; trad, t U, ibid., 1901, 
p. 51-69). Ni la version armenienne, ni la paraphrase ethiopienne ne mentionnent 
r * Invention 
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remonte au compilateur de la Chronique 6dit6e par M. I'abb6 Nau, 
d'apr&s un manuscrit du X e Steele (1). 

Cette publication, dont M. B. ne parte pas (2), est capitale pour 
Thistoire de la legende qui nous oecupe. M. B. semble ne connattre 
rinvention du chef de S. Paul que par une redaction oil elle coexiste 
avec Episode qui lui parait exclure toute idee d'origine occidental (3). 
Or, la voici dans une recension plus ancienne, ou non seulement il n'est 
pas souffle mot de cette imaginaire consecration Episcopate de S. Marc 
et de S. Luc, mais oil la mention m£me du martyre de S. Pierre n'a 
etb introduite qu'aprta coup, et d'aprta des sources en contradiction 
avec le reste du ricit. Le narrateur nous dit bien que Marc alia prendre 
le corps de S. Paul en m£me temps que celui de S. Pierre; mais voici 
ce qu'il 6crivait trois lignes plus haul : a La douzi&ne ann6e de 
» N£ron, ... Paul fut martyrisi a Rome par Pordre de N6ron, le 
» 5 Thomouz. La m£me ann&e Pierre subit aussi le martyre, crucifie 
» la t£te en bas, le 28 du premier Conoun » (4), so it quatre mois plus 
tot (5). On peut se livrer, sur l'extrgme maladresse de ce raccordement, 
a des reflexions variees ; il prouve au moins que 1c redacteur ne lisait 
pas dans son original le renseignement qu'il a cru opportun d'y ajouter. 
L'argument tire du disaccord de la legende avec les lisles episcopates 
romaines est deja bien ebranie. A quoi se r6duit-il, quand on observe 
qu'elle a 6te incorpor6e dans une chronique ou les dates reproduisent 
avec une etonnante precision celles du Liber pontificate (6) ? 

Mais on peut alter plus loin encore : le compilateur a eu sous les 
yeux un texte apparent^ avec celui de la recension latine (gauloise/). 
Dans celle-ci, il est dit que la t£te de S. Paul ne fut pas retrouv£e imme- 
diatement apr£s le supplice : propter multitudinem occisorum qui inter- 
fecti sunt ilia die (7). (Test textuellement la raison que le compilateur 
de la Chronique avail commence de transcrire d'aprfes son original (8j. 

il) Revue de I'Orient Chretien, 1 1 (18%), p. 396-405. — (2) L'existence de cette 
piece fait tomber one contestation elevee par M. B. contre l'abbe Martin (p. 35). — 
(3) Ms. de la bibliotheque nationale de Paris, syr. 143, f. 338a-339a. M. Martin l a 
traduite tout au long, en I'abregeant vers le milieu. Revue des quest, hist., t Xlll 
(1873), p. 45 note. La phrase relatant l'ordination vient apres la fin du recit, 
comme un detail complementaire. — (4) Sous ce meme jour, 28 du 1" Kanoun, 
le martyrologe syriaque porte la mention suivante, ou Tordre des noms preseote 
une curieuse ressemblance avec noire passage : A Rome, Paul I'apdtre et Simon 
Pierre (Kephas), le prince des apdres du Seigneur (Act. SS. f Nov. t II, 1, p. [ui]). 
Onsaitque le ms. qui contient ce tres vieux texte est date de 411-412. Voila 
encore une donnee chronographique qui certainement ne derive pas d'Eusebe. — 
(5) Revue de I'Orient chretien, 1. c, p. 400 (trad. p. 404; cf. Nau, ad loc). — (6) Voyez 
les notes de M. Nau. — (7) Martih, Patres antenicaeni, p. 270. — (8) Revue de 
VOrient chretien, t. c, p. 400, ligne 7. La locution conjonctive .1 A^MO 
n'a point passe dans la traduction de M. Nau, p. 404. 
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Mais, dans son maladroit effort pour souder & son texte le r6cit du 
martyre de S. Pierre (4), il laisse la phrase inachevee, et ajoute plus 
loin une autre explication : quia nox erat. Le scribe auquel on doit 
la redaction utilis6e par l'interpolateur du Pseudo-Denys, s'approprie le 
texte ainsi accommod6(2),et le perfectionne & sa fa$on en jetant au beau 
milieu du r£cit la revendication, au tour bien occidental, que nous avons 
citee plus haut. En somme, toutes les vraisemblances convergent vers 
une conclusion plut6t semblable & celle de Lipsius. 

De la cette consequence ult£rieure, que la tradition occidentale sur 
le genre du martyre de S. Paul et sur la reunion des deux apotres dans 
la mort, compte en Syrie, pour la piriode ancienne, une attestation de 
moins. Ce r£sultat n'a rien qui contredise l'analogie sugg£ree par le 
reste de la vieille literature syriaque. On va en voir un autre exemple, & 
propos de la Doctrine de Simon-Pierre. 

M. B. range cette piece parmi les textes contamines, sans prAciser 
nettement quels sont les 6l6ments dont la reunion lui parait trahir une 
redaction composite, et quelle en serait la provenance respective (5). 
Un seul trait est nettement indiqu£ comme het£rogene. Au moment oil 
I'arr6t de mort vient d'etre prononc6 contre S. Pierre, le narrateur 
ajoute que S. Paul Alt en mime temps condamnc a lire decapite. Cette 
mention br6ve et soudaine de S. Paul, quand jusque-la rien ne laissait 
soup^onner qu'il fut dans le voisinage, est regardee par M. B. comme 
une addition au r£cit primitif. Assureinent, le jugement ainsi motive est 
deja par lui-m6me tres plausible ; mais nous croyons devoir ajouter 
qu il aurait a la fois une port£e plus vaste et un fondement plus solide, 
si M. B. rendait au document qu'il critique sa vraie place dans l'histoire 
Iitt6raire de la I6gende des apotres. Pour certains traits caracteris- 
tiques de cette I6gende, plusieurs generations de documents syriens 
paraissent tributaires de la Doctrine. D'autre part, — aulant qu on peut 
y voir a travers cette tradition ulterieurement ramifiee, — les auteurs 
chez qui cette dependance immediate ou mediate est encore reconnais- 
sable, racontent la mort de S. Paul en des termes incompatibles avec 
la phrase declare additionnelle par H. B. Comme on voit, le probleme 
vautqu'on s'y arrSte. 

Une premiere remarque concernant Tage du document. M. B. Fabaisse 
jusqu'a la limite extreme marquee par la date probable des manuscrits: 
V*/VI e sfecle (4). Soit, pour le texte a contamine ». Le scribe d'Edesse 
qui, vers l'epoque indiquee, ex£cutait le ms. A de Cureton (5) (Mus. 
Brit., add. 14 644) a Tort bien pu y inserer la phrase suspecte d apres la 

(1) Nau, p. 397, note 1: p. 404, note 2. — (2) Martin, dans Revue des quest, hist.. 
1. c — #) Baumstari, p. 38-40. — (4) Id., p. 40.— (5) Cf. Wright, Catalogue, p. 1U83. 
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Doctrine des Apdtres, qu'il avail Iui-m6me transcrite quelques pages 
plus haut (1). Quant au texte d£gag£ de celte interpolation, le moins 
qu'on puisse dire, c'est que, pr6cis6ment pour la partie du rtcit qui 
nous occupe, il derive d'une source orientate beaucoup plus ancienne. 
II est certainement dependant d'un texte syriaque ant6rieur, comme le 
nom du successeur de S. Pierre en fournira tantftt une preuve p£remp- 
toire. Mais quoi qu'il en soil, la pi&ce, telle que nous la lisons, est le 
plus ancien document narratif syriaque ou S. Pierre, comme dans les 
Acles occidenlaux, demande h <Hre crucifix la t6te en bas. Or celte 
I6gende £tait connue en Syrie depuisune epoque Ires recutee. S. Ephrem 
y fait, dans les Carmina Nisibena (2), une allusion aussi claire que 
possible. Quel inconvenient voit-on a ce que I'interm6diaire entre la 
tradition occidentale et le diacre d'Edesse soil ce m6me 6crit qu'on 
retrouve & Edesse des la (in du stecle suivant? Aucun autre document 
connu ne convient & ce role. La traduction syriaque de V His toire 
ecclesuutique d'Eus£be sur laquelle M. von Dobschutz a r£cemment 
altir£ l'attention k propos du livre de M. B. (3), contient, il est vrai, le 
detail relulif au mode de crucifiement, mais sans allusion & une demande 
de Paptore (4). Elle est du reste post£rieure d'& peu pres un siecle k la 
mort de S. Ephrem. Tout au contraire, il est au moins vraisemblable 
que c'est par I' influence d'une tradition pr£existante que le traducteur 
d'Eus&e a 6te induit* glisser dans le mot dvaOKoXomoSnvai le sens 
qu'il en a tir£. 

Par ailleurs, en ce qui concerne la date de la Doctrine de Simon 
Pierre, Urates les hypotheses ont le champ libre, & la condition qu'on 
ne remonte pas au deli de la seconde moilte du IV° stecle, limite sup6- 
rieure sagement pos£e par Lipsius (5). Le seul indice positif en faveur 
d'une 6poque notablement plus basse, est un passage ou I'union des 
deux natures en J6sus-Christ semble connue d'apris les id6es mono- 
physites. Mais M. B., a la suite de Lipsius, reconnalt que cette inter- 
pretation ne s'impose pas. Ne faul-il pas ajouter qu'elle est improbable? 
Quand le terme de confusion ou de melange est appliqu£ & I'union des 
deux natures, avec le sens precis qu'il a re$u dans les controverses 
christologiques, c'est k l'humanit£ qu'il se rapporte directement, et non, 

(1) Cuwrow, Ancient Syriac Documents, p. 35. Les deux textes se font suite dans 
le mfeme manuscrit. — (2) Carmina Misibcna, ed. Bickell, p. 59; trad., p. 1 99-200. — 
(3) Theologische Literaturzeitung, 26 avril 1902, col. 274-5. — (4) Je me permettrai 
defaire observer que la meme remarque s 'applique a Barhebraeus, Chron. eccl., 
1. 1, p. 35, a propos de qui Eusebe est indique par le savant critique comme source 
possible et probable. Eofin, pour etre complet, rappelons que, dans son commen- 
taire sur S. Jean, Bar-Salibi mentionne la demande de S. Pierre, mais la motive par 
une autre consideration (Martin, Revue des quest, hist., t c, p. 54, d'apres le ms. 
Mus. Brit., 34, tol. 265a). Geci corrobore l'observation que nous venons de 
formuler. — (5) Cf. Baumstark, p. 40. 
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comme dans le passage en question, h la divinity (1). La vraisemblance 
est done en faveur de Interpretation m&aphorique. 

L'hypothese qui vient d'Stre propos£e, doit £videmment s'entendre 
a?ec les reserves que de pareilles conjectures comporlent par elles- 
m6mes. Autrement bien prouvi est le silence de la redaction primitive 
de la Doctrine sur le martyre de S. Paul. Rien de plus facile d'abord que 
de reconnattre la descendance (directe et indirecte) de ce document. Une 
donate au moins peut 6tre identifiee avec une certitude absolue. (Test 
rhisloire de ce haut fonctionnaire de Rome, nomme Cyprien (2) t dont 
Pierre ressuscite le fils, et qui, a la suite de ce miracle, se convertit et 
recoil 1'apotre dans sa maison. Elle se retrouve trait pour trait dans 
les Actes de Simon-Pierre &dit6s par H. Bedjan (3/, et dans Denys 
Bar-Salibi (4>. Un troisi&me auteur, Timothee Bar-Koni (791), ne donne 
pas le nom du person nage (5), mais resume Episode en des termes qui 
redetent le texte de Cureton, avec lequel il se rencontre d'etrange sorte 
sur le nom du successeur de S. Pierre. M. B. lisait ce nom : Linos, et 
y voyait un point de contact avec la Doctrine (6). Sa lecture a ete recti- 
fiee par M. Nestle (7), qui r£tablit, d'apr&s le ms., Andrios = Andre. 
Mais, coincidence bizarre, une rectification analogue doit etre apportee 
au texte de la Doctrine, oil le nom de Linos est une conjecture de 
Cureton au lieu de Amos que porte le manuscrit (8). 

L'origine de cette etrange lecon? Le redacteur suivait un texte 
syriaque, oil le mAt Linos etait & un des cas du regime (9;; il aura 
pris le 1 initial pour le prefixe babituel. Telle est implication de 
Cureton \10); elle n'est pas serieusement contestable. Mais ce qui ne 
Test gu&re moins, c'est que la graphie ttaflur^ aura a son (our 
et6 lue — Andrios = Andre, par des auteurs qui ne 

savaient qu en faire. Timothte Bar-Koni n est certainemenl pas le seul 
et probablement pas le premier (11). 

Le rapprochement de M. B. garde done sa valeur, ou plulot il prend 
une signification qu'il n'avait pas; car le nou-sens liistorique contenu 
dans ce nom d'Andre donne au groupe de lextes oil il se rencontre, une 
individuality beaucoup mieux definie. 

(les trois auteurs qui se rencontrent ainsi pour ineltre a contribution 
la Doctrine de Simon-Pierre, n'appartienuent pourtant pas a une meme 

(1) ^ K'oco coAiOciAr^. Cureton, p. 37. — c2) Cure- 

toh, Anc. Syr. Doc., p. 40. Le nom est orthographic Cuprinus Q0OJL»i^CLo . 
Voyez la note de Cureton, p. 170. — (3) Bedjan, Acta marly rum et sanctorum, 1. 1, 
p. 14. — (4) Baukstark, p. 70-77. — (5) Id., p. 74-75. — (6) Id., p. 74-75; cf. p. 45. — 
(7) Deutsche Lilteraturzeitung, 5 avril 1902, col. 856. — {S) Anson deux fois et 
one fois Itos. — i'J) Ce n'etaitdonc pas l'Eusebe syriaque ; voyez plus loin. — 
(Hi) Cuitrroif, p. 176. — (11) On en trouve encore un cas par mi les textes de M. B.; 
cf. p. 66-67. Cureton en rappelle quelques autres, dans la note que nous venons 
iTindiquer. 
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branche de la tradition, comme on le remarque chez deux d'entre eux 
a un autre Episode de leurs relations respectives. Dans les Actus Petri 
cum Simone (Vercellenses), dont les Acta de Simon-Pierre tBedjan) 
reproduisent ('original grec, Pierre ressuscite un jeune homme que 
Simon le Magicien vient de faire mourir en lui chucliotant un mot dans 
loreille. Dans la recension posterieure (cathelique), un fait identique est 
raconti; mais cette ibis le ressuscite est un boeuf. Lipsius (1), en vertu 
d'un rapprochement auquel M. B. n'a pas pr&6 une suffisante atten- 
tion (2) f a fait remarquer justement que cette seconde anecdote n'est 
qu une transformation de la premiere. Ces deux versions du m6me fait 
s'excluent done reciproquement, et, partant, chacune d'elles devient 
par soi-meme, chez les ecrivains post£rieurs, un signe distinclif de la 
source quils ont utilise. Or, tandis que le texte de tiedjan reproduit 
Ja redaction primitive, Denys Bar-Salibi suit la recension « catholique ■ . 
Cette circonstance 61argit, dans une certaine mesure, la port£e de la 
conclusion qui nous reste & tirer. 

Aucun des auteurs qui, dans Thistoire du fils de Cyprien, refletent 
fid£lement le recit de la Doctrine, ne paratt avoir lu dans le meme 
texte la phrase relative a S. Paul. Pour les Actes de Bedjan, le casest 
trop clair. Timothee Bar-Koni ne fait pas la moindre allusion a S. Paul, 
dont le nom serait amene par le contexte avec au moins autant d'a- 
propos que celui du pseudo-Andre. Avec Denys Bar-Salibi, la question 
se complique. Passe pour le fait qu'il n'ait pas dit un mot de S. Paul 
dans le prologue de son commentaire sur S. Marc. D'autre part, ce 
prologue est tout email)6 d'emprunts a YHistoire ecclesiastique 
<f Eusebe (3), dont on connait la version sur le martyre de S. Paul. 
Neanmoins, ces accointances avec Eusebe, inapergues de M. B., 
n'enlevent pas toute raison d'etre a ses conjectures sur la maniere dont 
Denys aurait raconte la mort du compagnon de S. Pierre i4). Mais e'est 
pousser la methode deductive un peu loin que de ne pas meme faire 
entrer en ligne de compte les donnees fournies en d'autres endroits par 
Denys en personne. Dans son commentaire sur S. Matthieu (XXVIII, 52) 
il veut que les deux a pot res aient ete d'abord crucifies la tete en bas 9 

(1) Die apokryphen Apostelgeschichten und AposUlleqenden, t. 11, 1. p. 216. 
L*origine de cette substitution ne serait-elle pas un ex trait latin ou Ton aurait lu 
tuvencus au lieu de invents ? — (2) Baumstark, p. 58. — (3) <Jue Denys Bar-Salibi 
ait copie Eusebe, la chose ne fait aucun doute. Les details qu'il donne sur Simon 
le Magicien (Baumstark, p. 76-79), se trouvent //. E. t IL 13 et 14. Le nom de Lin, 
comme premier eveque de Rome apres S. Pierre, avec la reference a 11 Tim. nr,?21 „ 
se lisent H. E., Ill, 2, oil Tun des mss. de l'Eusebe syriaque edite par Wright-Mac 
Lean (Cambridge, 1898) commet, dans l'orthographe de ce nom, une faute assez 
semblable (QpCLiAflU , 1. c, p. 113) a celle que porte au meme endroit le texte 
de Denys (qdOJlAk', Baumstari. p. 78). — (4) Baumstark, p. 46. 
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puis decapites. M. B. (1) avail vu dans cette imagination singuliere une 
tentative de concilier, avec la version tradilionnelle, la Doctrine des 
apdtre$y oil, d'apres le sens naturel des mots, les deux apotres meurenl 
par le glaive (2). Cette hypothese n a rien d'invraisemblable. a la condi- 
tion qiTon s'entende sur le mot tradition. Plus d'une « tradition » eut 
cours en Syrie sur la mort de S. Paul. Celle que Denys reflete ici, est 
heaucoup moins voisine de la Doctrine de Simon-Pierre que d une autre 
legende oil Ton voit S. Paul crucifie la t£te en bas, comme S. Pierre. 

Ceci nous amene & un autre groupe de documents qui, par certains 
cotes, appartiennent k la descendance dejik lointaine de la Doctrine dt 
Simon-Pierre, La marque d'origine est encore, comme tantot, Hi is to ire 
du tils de Cyprien. Mais le heros principal a change de nom el de 
patrie, it s'appelle Cassien, il habite Anlioche, et c'est dans sa niaison 
que fut erigee la premiere eglise chretienne. Qu'on nous permette de 
reserver pour le moment, la preuve qu'il n'y a la qu un demarquage 
d'une seule et meme liistoire. En attendant, on voudra bien observer 
que le premier auteur chez qui se constate cette substitution de noms 
et de personnes, Mari-lbn-Soleiman, dans son Licre de la Tour .7, 
(vers le milieu du XII e siecle) fait encore subir a S. Paul le meme sup- 
plice qu'& S. Pierre. L'historiette du bceut', mentionnee au meme 
endroit, permet de conjecture!* qu'il suit un auteur, tribulaire a son 
tour des Actes a catholiques », chez qui S. Paul ne mourait pas encore 
par le glaive (4). 

In siecle apres, on voit la tradition s'interrompre. Amri et Sliba o , 
revisant le livre mt*me de Mari Ibn-Soleiman, y inserent io recit de 
rinvention du chef de S. Paul qu'ils copient chez Salomon de ttusso- 
rah (6), et, naturellement, mettent leur original d'accord avec ('episode 
dont ils I'ont enrich i. 

il) Id., p. 19. — ( w 2) Cureton. p. 3r>. — (3) Baumstark. p. ii',9>. — a« ijue 
Mari reproduise la legende telle qu'elle avait ete .alteree par un auteur ntter- 
mediaire, on le voit encore par la meprise qu'il coinmet dans l'artaire de 
fc Cassien Ce n'est pas le fils de ce dernier, inais " Cassien , lui-ui6me qui est 
ressuscite par S. Pierre. Le desordre de toute la narration ne permet pas de distin- 
ijuer avec certitude s'il a deja emigre a Antioche ou s'il habite encore Home. Dans 
cette seconde hypothese, Mari aurait fait uu melange des deux legendes. 11 n'y a 
peut-etre la que la meprise d'un copiste, induit en erreur par une reminiscence de 
la version d* Antioche. Ajoutons que Martin a lu dans le ms. Bihl. nat. Paris, 
arab. 82 (fol. 700 a) insnn, * un homme , au lieu du nom propre Cassien \ci\ Heme 
tits tfuvtl. hist., 1. c, p.37,ou le texte est attribue a Amri et Sliba. par une contusion 
evideote, avec la seconde redaction du Licre de la Tour). — <r>) Baumstark. p. 70- 
7:i. — n'») The Book of the Bee, p. 1U7 (trad. p. 104). C'est egalem en t d'apres le Livre 
deVabeitle qu'il s complement et rectifient Tallusion de Mari a l'episode de Cassien. A 
noter comment Salomon.qui reproduit la legende relative a 1 ordination deS. Marc 
et de S. Luc, y conforme la suite de son recit en donnanl un role a Luc. a cote de 
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Des eonstatations qui precedent ressortent, semble-t-il, deux conclu- 
sions, solidaires jusqu'a un certain point. Le personnage de S. Paul a 
eti introduit apres coup dans la Doctrine de Simon-Pierre, comme 
M. B. le conjecturait pour des raisons intrinseques.Ensuite, m£me parmi 
les auteurs dependant, comme Mari et Denys Bar-Salibi, de la recen- 
sion post£rieure (catliolique) des Acta Petri, la version traditionnelle 
concernant le martyre de S. Paul a 6t6 lente a se r£pandre. Avant que 
celle-ci eut reussi a s'implanter, popularisee peut-dlre par le r6cit de 
Tinvention du chef de S. Paul, la tradition qui faisait mourir S. Paul 
sur la croix, a du compter beaucoup d'adh&rents. Le jacobite Barhe- 
braeus y revient dans un ouvrage posterieur a son Histoire ecclisias- 
tique \\\\ et, signe plus concluant encore, on la trouve, d£s la fin du 
\° siecle, consignee cliez un musulman, Ma^oudi, en des termes qui ont 
une etonnante ressemblance avec ceux dans lesquels, deux siecles plus 
tard, elle sera f'ormulee par le nestorien Mari. Pierre pr£che d'abord a 
Antioche ; it vient a Rome la troisieme annee t2i de Steron, y soutienl 
avec Paul, devant Meron, une longue lutte contre Simon, le magicien 
« d'Egypte » ; enfin, la treizieme annee du regne de ce prince, il est, 
ainsi que son compagnon, crucifie la tcte en bas. Apres le triomphe du 
christianisme, leurs corps sont enfermes dans une cliasse de cristal (5) 
et deposes dans une eglise de Home ^4;. 

Comme si Maroudi tenait a nous mettre sur la piste du groupe de 
documents qu'il rellete, il raconle, lout au long, la conversion de la 
femme de Neron, Prot6nike, surnommee la patrice imperiale, et la 
premiere invention du bois de la sainte Croix, qu'il distingue formelle- 
ment de celle qui eut lieu sous Timperatricc Helene (5). II ne manque 
qu'une reference explicite a la Doctrine d'Addai (6). Peut-^tre cet ecrit 
lui est-il en elfet parvenu sous le couvert du « livre de Clement disciple 
de S. Pierre », que l'interessant auteur indique plus loin comme Tune 

Marc, dans I'invention du chef de son maitre S. Paul. Chez Amri et Sliba, Marc a. 
•Jisparu, parce que le martyre, d'ailleurs simultane, des deux apotres est raconte 
separement. A cela pres. la narration suit celle de Salomon sans ecart notable. 
P. 73. ligne 16 : ubi occisos sepelivil, lire : ubi revundebanlur qui #*•<•»*« erant : 
ligne 17 : in altissimo duvdr avium suarum, lire : in ovili sum mo, et dans le texte 
arabe correspondant p. 1-2, 1. 11 : dtcur yhnmh, lire : ddr ghnwmk. — (1) Voyez ci- 
dessus. p. 124. — (2) M6me date que dans la Doctrine de Simon-Pierre (Cuarroit, 
p. 35). dont M. B. ecarte un peu lestement la donnee. comme contraire a la • tradi- 
tion chronograph ique w , p. 39. — (3) Le terme — incorrect — qui se lit a eel 
endroit dans Mari (Baumstark, p. 70, 1. 6) peut a la rigueur etre regarde comme 
une corruption de l'original suivi par Maroudi. — (4) Murug' ab-bahab (edit. 
Barbier de Meynard et Pavet de Courteille, Paris, 1861 et suiv.;, 1. 1, p. 
t. II, p.MJ-SHO.'Ml-tM: t. Ill, p. 406 (cf. Martin, Heme des quest, hist., t. c. p. 41). 
Le livre de I'avertisseme'nl el de la revision, trad, par M. Garra db Vaux, Paris, 1&1>7„ 
p. 175-177.— (5) Le livre de Vaverlissemtnl, p. 170. — ity Edition Phillips (Londres 
1875), p. 10 et suiv. (trad., p. 10 et suiv.), 
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de ces sources, avec cette note qui montre au naturel son esprit curieux 
des clioses chretiennes: « J'ai vu beaucoup de Chretiens qui avaient des 
doutes sur ce dernier ouvrage etqui en contestaient I'authenticite » ( ly. 

Abii l'Feda parte comme Ma$oudi, jusqu a la conversion de la femme 
de N6ron inclusivement, sauf qu'il ne dit mot de 1'invention du bois 
sacre 

Le catalogue des Apotres et l'abrege de leurs tegendes que Maqrizi 
a inserts au d£but de son histoire des Coptes (3), r&ument k peu pres 
tous les traits caract&istiques 6parpilles dans les livres de Magoudi, 
qu'il a certainement copies. II s'en separe toutefois sur un point impor- 
tant : S. Paul est, comme S. Pierre, mis k mort le 5 Abib ou le 
29 Khazlr&n, mais k un an de distance. Cette indication divergence 
rejoint d'un autre cote la tradition representee par Hari Ibn-Soleiman 
qui, lui aussi, fait mourir S. Paul un an. jour pour jour, apres 
S. Pierre (4). Oil Maqrizi l'a-t-il recueillie? Nous n avons qu un seul 
indice pour le conjecturer. Le successeur qu'il donne a Pierre sur le 
stige de Rome s'appelle Arios (5). Ce nom fantaisiste, le plagiaire 
endurci Ta trouve chez Ibn-khaldoun, qui lui-m&ne declare Tavoir lu 
dans le Livre de Horousios, autrement dit une pretendue traduction de 
rhistoire de Paul Orose (6). Plus d'un sera Tort tente de voir Ik un echo 
lointain du quiproquo Linos-Andrios, dont I'origine para it bien etre 
la Doctrine de Simon-Pierre. De ce c<U6 encore, celle-ci se retrouverait 
au d6but d'une tradition incompatible avec la fameuse phrase relative 
k S. Paul. 

Cest avant tout & titre de curiosite que nous avons enregistre ici ces 
temoignages glanes au hasard dans la literature islamite. II serait 
pu6ril d'y insister dans Petal actuel de la question. Toujours est-il 
qu ils ouvrent & la critique des sources une perspective sur un nouveau 
champ de recherches, qu'elle aurait tort de negliger de parti pris. 

Nous avons avance tantot (7), sans donner de preuves, que le Cassien 
de la legende syrienne n'est qu un dedoublement du Cyprien qui figure 
dans la Doctrine. On va voir que ce dedoublement n a rieu de bien 
mysterieux. 11 est clair d'abord que les deux histoires sont brodees sur 
un thdme analogue, et qu'en outre, les noms des deux persounages 

y\ \ Le livre tie Vaverlissement. p. £20-21. — rl) Hitloria anleitlamiltca. p. 10G-7. — 
Geschichle der ( oplen ied. VVQstknfkld, GOttingen, 1845). Texte ar.. p. 7-8: cl. 
p. 3t». Trad., p. 41-43; 87. — (4) Baumstark. p. 70-71. — WOstewfeld. p. 5 urad.. 
p. — I'rolrgomenex histortijues d'lbn-h'lialdouu. Notices et extraits des 
mamuscrits de la Bibuotheque imperials, t.X VI. 1, p. 4*20 : trad., t. X IX. 1 , p. 474. avec la 
note de M. de Slane; je n'ai malheureusement pas a in a portee illtiloire unite null*' 
d'lbn-Khaldoun, a laquelle cette note reuvoie. L'ortlioirraphe du nom ilotte enlre 
Arbous et Arious : allaire d'un point omis ou mal marque. — (7) Ci-dessus, p. 




136 



LA LEGENDS DES SS. PIERRE ET PAUL 



principaux ont, dans l'orthographe syriaque, one ressemblance 
suspecte. II ne Test pas moins que la seconde s'est substitute k la 
premiere dans I'esprit des narrateurs. Autant que je puis voir, aucun 
ne s'est avis£ de rtanir dans son recit ces deux Episodes qui ne 
different que par le lieu de la seine et quelques circonstances acces- 
soires. En fin, il n'est pas contestable que ce soit Antioche qui a 
d£possed6 Rome, contrairement & ce qui parait ressortir de 1'analyse 
de M. B. (1). Le recit de la Doctrine, qui est peut-6tre anttoieur au 
V* stecle, attesterait a lui seul la priorite de la recension qu'il repr6- 
sente. Au contraire, l'histoire ne se reconstitue avec Antioche pour 
theAtre qu'au terme d'une longue Evolution, ou Ton voit les difftrents 
elements du recit apparaitre Tun apres l'autre et se rfrinir comme par 
une sorte d 'attraction. 

Sous sa forme secondaire, cet Episode appartient A une relation 
fabuleuse de l'6vangelisation d' Antioche par S. Pierre et S. Jean, qui 
sont d'abord repousses et maltraitta par les habitants, puis tires 
d'affaire par S. Paul. Cette legende, qui parait avoir une liaison 
eloignee avec un passage des Actes canoniques des ApAtres, a dik se 
former autour d'un noyau assez ancien. On la retrouve chez les 
Musulmans. qui la rattachent aux versets 13. 19 de la sourate36 du 
Goran. Ma^oudi cite mgme en plusieurs endroits le nom d'une eglise 
d'al-Uassi&n, A Antioche (8), et dans le Livre de Vavertissemmt, il en 
attribue formellement la fondation A S. Pierre (5). De resurrection et 
de ressuscite, pas un mot. Celui-ci nous apparait, pour la premiere 
Ibis, dans une legende chretienne dont M. B. s'occupe, p. 49 et suiv. 
L'analyse qu'il en donne abrege encore le r6sum£ qu'en a public 
M. Sachau, a propos du ms. karsuni (Berlin 243 = Sachau 87), qui 
renferme V Apocalypse de Pierre (4). Par bonheur, nous poss6dons d6ja 
le texte integral dans la version Athiopienne editee par M . W. Budge (5). 

ib Pag. 39. — <-2i Muriig' ab-bahab, t. Ill, p. 406. — i3) P. 176. — (4) Die Hand- 
srhrtften-Verzeichtttise der kOniglichen Itihliothtk zu //er/tn.Vol. 21, Verztichniss 
tier Syrischen Handschriflen, Zweite Abtheilung (Berlin, 1899). p. 736-40.— 
i't) Uadla Hatvdrydt, The Contendings of the Apostles. La plus somroaire confron- 
tation de ces apocryphes ethiopiens avec V Apocalypse de Pierre jette tout le jour 
desirable sur la composition de cette miserable rhapsodic. Le corapilateur s'est 
borne a enfiler bout a bout, dans un desordre qui n'est pas un effet de Tart, un 
certain nombre de pieces appartenant a un cycle de legendes apostoliques. La 
seule peine qu'il ait prise pour les rejoindre, a ete d'y supprimer les litres et les 
formules d'introduction dicit Clemens, dicil Pelrus. Sa narration marche ainsi d'une 
traite de la page 395, 1. 21, du texte ethiopien, a la page 433. En outre, les pages 584, 
1. 8-593 fin. sont inserees dans la partie du recit qui correspond, dans le sommaire 
de Sachau. a 739, col. b., vers le milieu. Le commencement et la fin du recit et de 
ses parties correspondent exactement avec le sectionnement du texte ethiopien. 
Les changements inexpliques de personne et de narrateur s'observent deja dans 
ce dernier. 
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Ce ricit marque an pas en avant dans Involution de la I6gende. Pierre y 
ressuscite un mort. A part que le cadavre a ete deterre tout ex p res pour 
£tre pr£sent£ au thaumaturge (1), il n v y a I* qu'un trait qui est de style 
dans les apocryphes qui racontent la conversion d'une ville. Le ressus- 
cite est le tils de « Tempereur » qui, naturellement, embrasse la foi chre- 
tienne et, en reconnaissance de ce prodige, 6l6ve au nom de Pierre l'6glise 
connue sous le vocable de Kuesi&n (2). Mais nul rapport n'est etabli 
entre ce nom de KuesiAn et celui de « I'empereur », et il n'est insinue 
d'aucune mani&re que leglise soit erig6e dans la maison de ce dernier. 
Finaiement, par suite d'une confusion des plus explicables avec le Cy prien 
de Rome, ces deux details sod t a joules, et la metamorphose est complete. 

Vers quelle epoque le ful-elle ? Gela depend de l'opinion que Ton 
admet sur la provenance d'une hom61ie metrique attribute & Jacques 
de Sarug. M. B. (3), contrairement h 1'opinion tres categorique 
d'Assemani (4), la tient pour authentique. Tel est aussi la vis du 
P. Dashian (5). Cureton, qui ne semble pas y avoir regarde de tres 
pris, accepte telle quelle ('attribution des manuscrits (6). D'autre part, 
un des 6rudits qui ont donn£ k Jacques de Sarug une attention speciale, 
Mgr Abbeloos, se range tacitement & 1'avis d'Assemani (7). Nous ne 
dissimulons pasqu'entre ces deux opinions contradictoires, la presomp- 
tion est en faveur de ce dernier. On s 'imagine difficilemenl un critique 
aussi bien inform^, et, avec cela, conservateur & oulrance, elevant, sans 
raison plausible, une contestation aussi formelle. De plus, le catalogue 
des homelies m&riques de Jacques de Sarug par George des Arabes <8>, 
ne contient aucun titre sous lequel on puisse ranger naturellement 
cette amplification fabuleuse. Enfin, le curieux passage qui veut fairc 
remonter aux apotres la forme de la tonsure en usage chez les partisans 
de S6v6re d'Antioche (9), a bien Fair d'une riposte a la coulume 
introduite chez les Nestoriens par M&r Abraham le Grand, au dire de 
Thomas de Harga (10). 

De son cdt6, H. B. ne donne d'autre preuve de son avis (11) que la 
presence de l'homeiie en question dans une collection des oeuvres de 
Jacques de Sarug, collection qui semble non pas transcrite, mais plutol 
compilee en Nitrie vers le commencement du XII*si£de(12). Ajoutons-y 
le manuscrit de Cureton, plus vieux de quelque deux cents ans(13i, mais 
de beauconp trop fratche date encore pour <Hre une marque certaine 

(1) I. 411-13; trad. II. 499-501. — (2) I. 415; trad. II. 503. - (3) P. 28. — (4) Biblio- 
Ikrra Orientalis, L I, p. 332. — (5) Katalog der Annenischen Handschriflen in drr 
Mfthiiharisten-Bibliothek zu Wien, Partie arm6nienne, p. 574, n° 27. — (6) Ct* 
Ancient Syr. Docum., p. 112. — (7) De vita el script** Sancti la cob i Hat nam m 
Stirwft in Mesopotamia episcopi (Louvain, 1867), p. 1U&-113. — (8) Assemani. Bib/. 
Or.. 1 1, p. 299-30U. — (9) Gadla UawtiryiU, I. 408; trad. II. 404. — (10) The Honk 
of the Governors, I, p. 23; trad. IL p. 40-41. — (11) P. 28. — (12) Assemani, Bibt. <h\. 
L L p. 3U5.— (13) Mus. Brit. add. 14 590 (VIII* ou IX* s.; cf. Wright, Catal., p. 752). 

ANAL. BOLL., T. XXI. 10 
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d'authenticit6. A ce compte, il faudrait r£habiliter pas mal de pseud6pi- 
graphes. Le temoignage des versions arm6niennes, qu'on pouvait 
invoquer ici (I), n'ajoute pas un poids notable 4 cette garantie insufli- 
sante ; 4 preuve la lettre du Pseudo-Artopagite, attests sous un faux 
nom dans quatre ou cinq literatures. II prouverait trop, du reste ; car 
le catalogue des anciennes traductions arm6niennes de Karekin- 
Zarbanhalean attribue 4 Jacques non pas une seule, mais deux redac- 
tions difftrentes de la m&ne pifece (2). 

Nous ferons de plus observer que I'homelie en question, ou le docu- 
ment dont elle derive imm6diatement, ne paratt pas avoir laiss6 de 
traces bien distinctes en dehors de la tradition dont elle est un element 
sp^cifique. M.B. conjecture, avec reserve, que la « source de Jacques de 
Sarug » a ete connue de Denys Bar-Salibi (3). Mais Denys, au temoignage 
de M. B. lui mgme, utilise les m£mes sources que lesActes de Bedjan. 
Comme ceux-ci, il raconte le miracle du jeune homme ressuscite d apres 
la version romaine. Rien que par 14, il devient douteux qu'il ait utilise 
le recit transpose 4 Antioclie. Quant au passage qui semble vise par 
M. B., c'est un emprunt presque textuel 4 la Doctrine des Apdtres (4). 

Ce silence de la tradition se comprend malaisement vis-4-vis d'un 
auteur qui occupe, en date comme en importance, le rang du c61ebre 
6v6que de Batnan. Mais 14 n'est pas toute !a difficult^. Quel rapport 
etablit-on entre I'homelie de Jacques et le passage correspondant de 
I 1 Apocalypse de Pierre ? On peut ^carter, en tout 6tat de cause, la sup- 
position que Tauteur de la seconde ait mis en prose les amplifications 
versifiees de la premiere. Aussi M. B. recourt-il 4 Hiypothese d'une 
source commune. Cette source ne peut 6tre qu'un document syriaque 
anterieur au VI e siecle, et d'ailleurs assez d£veloppe pour expliquer le 
parallelisme des deux textes jusque dans leurs details. Or, cet antique 
monument de la legende syrienne primitive, sur lequel Jacques de 
Sarug exer^ait sa muse, aurait presque aussitot disparu de son pays 
d'origine, pour y rentrer apres une odyssee d'environ dix siecles, dans 
un apocryphe de provenance 6trang6re. II est vrai que M. B. incline 4 
placer en Syrie Fapparition de V Apocalypse de Pierre, et cela avant tout 
pour la raison que le souvenir d'une expedition commune de Pierre, 
Jean et Paul 4 Antioclie apparlient 4 une tradition specitiquement 
syrienne. On n'en trouverait pas trace en Egypte (5). Mais l'existence de 
la version ethiopienne de Y Apocalypse est par elle-meme une grosse dif- 
iiculte contre cette assertion. Tout le contenu de cet apocryphe en est une 
autre plus grave encore. L'embarras serail, aucontraire, d'indiquerou 
foriginal de cet absurde farrago aurait vu le jour ail leurs qu'en Egypte. 

(1) Dashian, 1. c ; Karekin-Zarbanhalean, Matenadaran Uayakakan Utarymanu- 

thcantz nak fined (Venise, 1889), p. 574-75. — (2) L. c, p. 575. — (.'}) P. 45. — 
<4) Cureton, Ancient Syriac Uoc. f p. 25, 1. 26-30; p. 2(5,1. 1-7. — (5) P. 51. 
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En rapprochant da texte 6thiopien l'analyse du texte karsuni publiee 
par M . Sachau, on arrive k distinguer approximativement ce qui se 
cache sons ces £nigmatiques noms propres qui ont intrigue M. B. et 
apr£s lui M. Nestle (1). Pour quelques-uns qui r£pondent a des choses 
et k des endroits reels, le grand nombre ne sont que des denominations 
de haute fantaisie qui nous transportent dans un monde purement 
imaginaire. Voici, par mani&re d'exemple, quelques-uns des noms qui 
ont attir£ Inattention de M. B. dans le r£sum£ de Sachau : Mhljs = 
Philippi (2), le fleuve Qjsros = Kesaros (3) ; Xzrjq>u>a (ou Xrwnjya), a la 
cite de tcn£bres s6par£e du pays de Majan par le fleuve Garga, large 
de cent brasses » (4), est r6guli6rement appel6e dans lethiopien 
Warik&n (5), le pays voisin Akrdd (6), et le fleuve (ou le lac), large ici de 
cent stades, Gudrgndr (7) ou Garga (8). Tout le reste est k l'avenant et 
les indications les moins fantastiques ne sont pas celles qui se rappor- 
tent 4 la Syrie. Quel Syrien aurait jamais traits avec un caprice aussi 
extravagant la g£ographie de son pays? 

Mais des indices plus positifs encore portent 4 conclure que le texte 
arabe, qui aura servi & ex6cuter la version 6thiopienne, n est lui-merae 
que la reproduction d'un original copte. C'est en ell'et ce mediocre 
centon ou, eventuellement, Tun des lambeaux qu on y a cousus, qui a 
fourni le canevas de I'apocryphe arabe public par Hiss Gibson (9), sous 
le titre de la Predication de Pierre (& Rome). Dans cette amplification, 
qui n'a gu&re que le titre de commun avec le syriaque de Cureton, 
Pierre gu£rit de la l£pre une jeune fille dont le p6re se fait clir6tien, et, 
comme le Cassien d'Antioche, comme le Pudens de la legende latine, 
erige une eglise dans sa maison. Cet homme que le narrateur, d'accorcl 
avec son module et la logique du rteit, nous represente comme un 
riche et puissant personnage, n'en recoit pas moins, en toutes leltres et 
avec persistance, la qualification inattendue de concierge ou de portier 
(bawwdb) (10). Une incoherence aussi criante sent son traducteur. On se 
Texplique sans trop d'eflbrt, dans la supposition d'un original copte, 
par un passage tr&s voisin de celui oil ce con tre-bon -sens fait irruption 
dans le texte arabe, saus rime ni raison. Le recit primitif aura porte en 
cet endroit, comme la version £thiopienne : « dixit puella veneramio 
(kebtir) seni patri suo (11) ». Ce mot kebtir que M. Budge traduit, un peu 
librement, semble-t-il, par a noble (12) » est Equivalent du copte 
ETTAINOYT. De cette expression & ETAINMNOYT: Oupwpos Tiq ujv 

(1) Deutsche Litteraturzeitung, 5 avril 1902, col. 856. — (2) Budge, op. c, I. 4*24 
lIL 513). — (3) I. 415, 416 (II. 503-4). — (4) Texte karSuni dans Sachau (p. 739). — 
(5) Budgi, L 434, 584, 592 (II. 513, 691, 700). — (6) Id., 1. 4:24, 5i>4 (II. 514, 691). — 
(7) Id., L 434 (II. 514). — (8) Id., 1. 585 (II. 692). — (9) Apocrypha SinaUica (= Studia 
SdAtncA No. V, London, 1896), p. oti-62 (trad., p. 5-2-59). — (10) Apoirypha Simi>- 
Uea, p. 58 (trad., p. 54). — (11) Budge, 1. 417, avant-derniere ligne. — (l k 2) II. 506. 
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(ar. : wakdna batcwdb), il y a juste la distance d'une faute de trans- 
cription ou de lecture, comme la critique en a constate beaucoup de 
moins naturelles. Sans compter que deux lignes plus haut, le texte 
6thiopien Iui-m6me prteente une ellipse assez dure, qui peut remonter 
& un archetype d&6rior6 (4). 

Ce premier indice, d'une portie toute conditionnelle, comme il va de 
soi, sera certainement confirm^ par d'autres, si Ton estime que la 
question vaut la peine de les chercher. L'6diteur du texte ethiopien, 
M. Budge, la juge definitivement r&olue (2). Rien ne dfrnontre qu'il 
aille beaucoup trop loin. 

Pour en revenir finalement b la pfcce qui a donn6 sujet k cette longue 
digression, TEgypte a, selon toute vraisemblance, possedA en copte la 
traduction, sinon I'original de la tegende mise en vers par Jacques de 
Sarug ou par le m£tromane qui lui empruntait son nom. Or des deux 
manuscrits qui ont fait connattre & FOccident cette ^lucubration 
po£tique, le premier certainement, et trfts probablement aussi le 
second (3) proviennent d'un monastgre syrien de la Nitrie. Cette coinci- 
dence donne ill r6fl6chir. 

Tout bien consid6r6, la question reste ouverle. Pour la r&oudre 
definitivement, la premiere condition serait de poss6der une Edition 
complete de I'homelie et ... du Jacques de Sarug authentique. D'ici 1&, 
le jugement d'Assemani, corrobor* par de trfts graves indices, frappe 
de suspicion ('attribution des manuscrits. Aussi bien, n'y a-t-il pas Ih de 
quoi surprendre. L'6v6que de Batnan passait pour avoir compose 
763 homilies m&riques (4) ; on ne prSte qu'aux riches, et les 6crivains 
les plus feconds ont toujours 6t6 les plus exposes aux entreprises des 
faussaires. 

Terminons ici ce rapide apergu du travail de M. B. Au cours des 
observations qui precedent, nous avons 6te amene & nous occuper 
surtout des points discutables de son etude. Mais si ("occasion nous a 
manque d'en signaler le merite, nous tenons a nous acquitter ici de ce 
devoir. Les resullats de M.B. appellent parfois la contestation; la faute 
en est a la matiere qu'il lui fallait dominer et a l'etat ou la philologie 
orientale I'avait laissee jusqu'fc lui. En tout cas, il aura eu le merite 
d'avoir, le premier, pose en termes scientiliques un probleme impor- 
tant et d6gag6 de serieux Elements de la solution. 

Bruxelles. Paul Peeters, S. I. 

(1) Voir la traduction de M. Budge : • And that man [was a doer of] good 
works... „ 1. c, p. 506, 1. 2. — (2) Contending* of the Apostles, I. x-xi; II. vni-ix. — 

(3) Cf F. Madden, Catalogue of the Additions to the Manuscripts in the British 
Museum, in the years MDCCCXLI - MDCCCXLV (Londres, 1850), p. vi. — 

(4) Asskmami, Bibl. Or., I, p. 299; cf. Abbeloos, p. 104-5. 
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De S. Sadoth seu Sciadhuste, qui a Oraecis nunc Zabuid nunc Zabu>x 
nuncupatur, a decessoribus nostris brevis commentarius editus est ad 
diem Febr. 20, in prima videlicet operis aetate, quando mos Ada graeca 
Integra edendi penes ipsos nondum invaluerat (1). Quae enim graece 
de hoc sancto tradita sunt, minime ignorarunt, quippe qui Passionem 
Mam, quam mox exhibebimus, nactvfuerint u in manuscripto codice 
Regis Christianissimi, „ illo, ni vehementer fcdlor, quo nos usi sumus, 
atque latine redditam a viro erudito, qui se nominari vetuerat, 
ediderint. 

Acta S. Sadoth ex iUis sunt quae syriace primum corner ipta feruntur 
a Marutha episcopo,viro celeberrimo, graece autem antiqmtus sunt versa. 
An reapse scripserit egregius antistes martyrum Orientalium Acta 
Ma quae aetatem tulerunt, iure multum ambigitur, neque quid hac de 
re statuendum sit, huius loci est disquirere. Interim, cum seriem Acto- 
rum martyrum, qui sub Sapore Persarum rege 11 passi sunt, afferemus, 
Marutham perspicuitatis causa appdlare fas esto, quin ideo quicquam 
de veto libri auctore decrevisse videamur (2). 

Qua via quave specie ad nos pervenerint Acta syriaca martyrum 
Orientalium, quae S. E. Assemani et P. Bedjan typis vulgarunt, ab 
alHs rdatum est (3), et mox accuratius, si quid audio, definietur. 

Graecae eorundem Actorum recensionis fragmenta eadem plane 
ratione ad nos usque pervenerunt, qua Eusebii de Martyribus Palae- 
stinae prolixioris libeUi particulae (4). Alia enim, servata, ut videtur, 
nativa phrasi, in menologiis diebus Mis, qui natales martyrum singu- 
lorum existimabantur, inserta sunt; alia in synaxariis contracta 
habemus. 

(1) Act. SS. Feb. Ill, 175-77. — (2) De Marutha lege S. E. Assemaiii, Acta SS. 
Martyrum Orient, et Occid., I, xlii-lxvi; 0. Bit aim, De sane la Nicaena synodo, 
KiRCHcioKscHicHTUCHX Studien, IV, 3 (1898), 1-26. — (3) R. Duval, La liUerature 
tyriaque, Paris, 1899, 129-47. - (4) Anal. Boll., XVI, 113-39. 
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Et licet in synaxariis multo plura quam in menologiis horutn Ado- 
rum vestigia detegantur, de his tacendum videtur, donee, quern paravi- 
mus, de synaxariis liber manu missus fuerit. Id unum nunc notandum 
est, S. Sadoth in synaxariis bis memoriam agi, videlicet Oct. 19 et 



Recensere praestat Acta martyrum Persarum quae ex menologiis 
colligi possunt. Minims tamen in animo est distinctius indagare quae- 
nam sit cum Actis syriacis, quae typis edtia habemus, harum nor- 
-atiotwm necessitudo; id enim operosius quam utilius tamdiu fiet, 
tjuamdiu utraque,graeca nempe et syriaca, emendatiora non habebimus. 
lUa tamen Acta praeterivimus quae certo certius primigenia non sunt, 
sed a Graecis recentioribus retractata,qualia sunt Passio SS.Acepsimae 
i t loseph, edita in Act. SS. April. ILL n-vn, et Passio S. lot quae 
inedita iacet in codice Florentino, de quo diximus in Anal. Boll. XV. 
408. Sint ergo Acta sequentia, quae probabUius e libris Maruthae 
proxime fluxisse videntur : 

1° "A9X?i<tic toO 6<r(ou ircrrpdc fmuiv Appctyifou imcncdTrou ycvoii£vou 
'ApftyX {Feb. 4\ Fragmentum in cod. Parisiensi 1452 (Catal.Gr. Paris. 
118), integra Passio in codice Hierosolymitano Pair. 1, Papadopoulos- 
Kerameus, L. 5, et in codice Mosquensi 376, Vladimir, 562. 

2° MapTupiov toO dyfou i€po^dpTupo{ 'Axeip^d toO £maic6irou Kai 
'luwrfiqp toO 6<tiu)t<4tou TrpeopUTtpou icai 'AeiGaXd toO dTiurrdTOu 
biaKOVou (Nov. 3). In multis codicibus, v. c. codd. Parisiens. 1468, 
1519, 1537. ( Catal. Gr. Paris. 145, 211, 236); in codd. Vatic. 797, 807, 
$08, 866, 1190, 1669 (Catal. Gr. Vatic. 34, 50, 54, 88, 105, 159). 

3° MapTupiov Bafci^ou dpxi^av6p(rou (April. 8). Ed. in Act SS. 
April. 1. lxxxv-vi. 

4° Maprtpiov tfte Artec jidpTupo? "las (Aug. 5). Ed. in Act SS. 
Aug. L 329-33. 

5° MapTupiov T&v dtfwv 6<rto^apTupwv 'liuvdt Kai Bapaxricxfou 
( Mart. 29). Ln cod. Veneto S. Marci 359. Latins ex hoc ipso codice in 
Act. SS. Mart. LL. 771-74. 

6° Maprupiov tt\$ ifia^ OepftouGr) trapGdvou Kai rffc dbeX<prfc auTffc 
Kai -rift Trai6f<TKn? airrrte (April. 6). Ed. in Act. SS. April. LLL i-ii. 

7° Maprupiov toO dtfou ZafcwO, ad quod edendum praesto erant 
otdices sequenles. 

V. Codex Vindobonensis biUiothecae Caesareae olim Hist, graec. XL, 
nunc LL1, u pervetustus „ de quo Lambecius-Kollar, V11L. 185, ft nos 
ipsi quondam in Anal. Boll. XVI. 118-19. Passio S. Sadoth, die 
Feb. 20 legenda exhibetur f'oi 186-88". Ipsum codicem non inspeximus, 
sed eiusdem lectionem cum apographo codicis Parisiensis contulit v. cL 
A. Goldmann, Vindobonensis, cut gratias ex animo impendimus. 



Feb. 20. 
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Codicis Vphrasis nobis plerumque magis genuina visa est; quapropter 
Ulam vix non ubique expressimus, diversasque lectiones in apparatum 
criticum reiecimus. 

P. Codex Parisiensis bibliothecae nationalis 1452, saec. X, de quo 
diximus in Catal. Gr. Paris. 118-21. Passio S. Sadoth, die Feb. 22 
legenda, replet fol. 180-182. Recensionem exhibet multis in locis con- 
tract am et hinc inde depravatam. Praeter paucas, quas recepimus, 
omnes eius lectiones in infimis pagellis adnotavimus. Codicem iterum 
inspexit contulitque benevole v. d. H. Lebigue Parisiensis. 

0. Codex Vaticanus Ottobonianus 92, saec. XVI, de quo diximus in 
Catal. Gr. Vatic. 257-260. Passio S. Sadoth legitur fol. 213-215*. Cum 
nobis visus sit e codice V exscriptus (Anal. Boll. XV L 119), ab illo cum 
ceteris confer endo abstinendum erat. 

Duae exstant Passionis S. Sadoth latinae interpretationes, quarum 
prior, quae primum edita est apud Lipomanum, V. 573-74, adomata 
est a Gentiano Herveto, qui codicem Vvel prae manibus habuit; 
altera, quae legitur in Act. SS. t c. 176-77, anonymum auctorem 
habet, qui usus est codice P. 

De historia persecutionis sub Sapore 11 excitatae disserere non iuvat. 
Si quis legere cupiat quae post decessores nostros de eadem scripta sunt, 
adeat praecipue S. E. Assemani{\\ G. Hofmann (2), F. Uhlmann(3 ) 
et H. Labourt (4). H. D. 

Mapxupiov 1 toO dtfou* Iafcu>9 £Tu<TK6irou 8 
icai xd>v juct* auTOu picri' jnapTupT](jdvTUJv 4v tiD beuT^puu 

?T€l TOO blWTMOO. 

1. Merd to reXciiuGflvai t6 napnipiov tou dyiou Zu^eaivo^ £»cAr)po- 
5 vojui<X€V toy dpifyiov auioO 6 &fio$ ZabwG iv -nj KCtXou^ivq ttoXci 

IaAr|K xai Knicriqxuv tivi 1 twv ftacnXeuoucrtuv irapd TTepaai^ ttoXcwv 
iv mqt tujv fmepwv €ibev 2 Spa^a cpoftepdv Kai Ka0' tauTOV 0au- 
Haoa$, auvcKdXeaev 8 t6v KXfipov auToG, TTp€<rpuT€pou$ re Kai 6iaic6- 

Ttt. — 1 &Q\r\o\<; P. — 8 iicrctXoiidpTupoc add. P. — 8 Y€Tov<St<k add. P. 

1. — 1 TIVI? Tl V. P. — * tt>€V V, P. — 8 <JUV€KOA&JaTO P. 

(1) ActaSS. marlyrum. Orient, et Occid., I, lix-lxxyi et passim. — (2) Autziige 
am syrischen Akten Pertischer Martyrer, Leipzig, 1880, 9-34. — (3) Die Christenver- 
fnigungen in Persien unter der Herrschafft der Sassaniden, Zctschrift fCIr die 
RiSTOfuscHB Thkologh, 1861, 2-162. — (4) he ChristianUme dans V empire des 
Per$e$, Revue d'Histoire it de Litterature reuoieuses, VII (1902), 97-119, 193-208. 
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vouf #S<rav t<*P KCKpu^^voi bid toy qpdpov tou pamXtwc. Kai 
dp£dnevo<; biTifeicrGai airroTs eiirev" « Eibov 6vap £v tt| vuicri Taunj 
» toioutov 4 KXfjuaKa vara boZrft ttoXXtis l<rran£vriv 4 fa f| dpx#| fjv eiq 
y> tov odpav6v. *l<rraTO hi In* airrr\$ 6 fiyios £m<7KOTroc Zujuibv fierd 
» 66£?k TioXXf]^ 4 Kai 4 direipou- £tw bfc l<rrdnnv KdTui 6 xf|v v\v. Kai 5 
» KaXtaac ye 4 jierd xap&t H€T<&*K «tt4v nor «c "AvcXGe irpds ^4, 
» ZabwO, dveXOc, qpoftou * Kai tap K&fd) 6 xO^S dvePnv, cru bfc arjucpov 
» dveXeuarj. » Kai dtr& Tffc i&pas £k€ivtk Marcuaa, 6xi €^ rf|v n^lav 4 
» Kai 4 KaXXfcmiv tou Xpi(TroO T 6jnoXoxiav KOTaXciqionai 8 " t6 bk clpn- 
» <T9ai irap' aitTov 8ti 4 £tw dvdpqv, <Tu bfe (Trj^epov dveXeiiaij, 10 
» armaivei 6ti outo^ \ikv A ntpvoi 9 i^apxupn<T€v # lf\b hi iqp^TO^ 10 
» fiapTuprjaui Kai diroKravBrjao^ai. » Kai fjpSaTO vouGexeiv auTOu^ 
Kai 11 TrapaKaXeTv 12 £ktwv Oefwv rpaqpuiv, JXetev bfc outu^* «c AbeXqpoi 
M*uh.±t.Si. » fiou dTCtmiToi Kai iraT^pc^ 13 , tov 0€6v draTrrjtfwuev d£ 8Xnc Trfc 

» vjiuxn?, Kai tov Kupiov 14 'lijcroOv Xpi(Tr6v ii 8\r\$ Trjc biavoiaf xai 15 
» ivbuadfievoi GuipaKa idarewt ofl cpopnOnffdueGa dtro ttovt&c kokoO. 

n. 14-, 16. 

» '0 OdvaTO^ hi xai #| <T<pair#| £dv £X9q KaO* fmuiv Kai qpOdar) fyids, 
» 6eiXid<TUJfA€V, dXX' Ikooto^ fmaiv d>s buvaTO^ Kai itfxupds rroXe- 
» juiadTw Kai d>5 TeXeio<; dxuiVKTTf)^ dTU>viad<r0uj 18 - ei t<*P 16 *<*i 
» diroOdvui^ev ui^ TeXeioi dtroGdvuijiev • Kdv T€ £rj<7u>ii€v ub^ bhcaioi 20 
» Erjawnev ei bfc xai drro6dvu)^ev 17 dTToOdvwjiev bid tov awnipa ?|jiujv 
» 5 ln^°^v Xpi<rr6v iq>' 8<rov oOv 4 t6 £i<po^ Zajrjv bfbuioiv. AeOrc, Kai 
» dp7Td<ru)ji€v xai ib<; #| (io^qpaia auTdiexai, (TTTOubaiuj<; TrXourrjaui^ev 
» tx\v aiubviov Zwr\v 18 . 'Ev 8<Tip yap 19 4<TTiv f|M€pa, d£uTro&n<7wii€V 
^> tt|v jiovf|v Tfj^ dtroupaviou pacriXeiaq, iva Tijif|v irepiaaortpav 4 Kai » 
» 66Eav aidjviov 4 KXnpovonntfwuev K «i wo^O ^ ^PX°M^vij t*vc$ to 
» 6vo^a #|jiuiv Kai Tf)v bd£av KaTaX€^^lU)^€v. Eu£uj^e6a,d6€Xq)oi,TUj 6edi 
» #maiv Tdxiov TrXnpuKTai to 6pa|ia 20 touto #miv Kai fap iitia x«pd<; 
» Kai tt69ou Kai drdmi^ ttoXXh^ 4 bextTai 6 ttvcujicxtiko^ Tf|v irapouaiav 
/> tou toioutou GavdTou* Kai ou bebievai 21 dv ti^ fToijuo^ Kai £fmapd- 30 
» (TKeuo<; uTTdpxujv. OoPepd hi Kai cppiKirj daxtv <XapKiKiI>£ f| toutou 
» trapouaia* 6 irveujuaTiKo^ ou bebie 22 tov Gdvarov, TroXiTelav Trveu^a- 

— * om. P. — 5 (I. k.) Kdxui €iaT/|K€iv. — ,J if\h P. — 7 corr. supra lin. P. — 8 V, P. 
forte legendum KaxaXclcpo^ai. — 9 ir^piau V. — 10 ^<p^tuj? P. ^tui V. — 11 v. a. 
Kai om. P. — ia atrroOg culrf. P. — 13 dy. Kai ir. om. P. — u #mu)v add. P. — 
15 dTuiviodTui V, P. — 18 hi P. — 17 (k&v- Kai dTro8dvu>n€v) om. P. — 18 t. a. C. 
om. P. — 19 bt P. — 80 opona V. — 21 V. P, /brte bcbicin- — 82 bttcicv V. 
bebi^vai P. 
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» TlltfjV KCKTTmeVOt' 6 bk <XapKlKO£ fXlfTl^ KCtl Tp£fl€l, <TapKlKf|V *XWV 

» Kai 28 rf|v TToXneiav. 01 TTp69ujnoi Kal cmoubaioi KaT£biw£av toy 
» toioOtov 9dvarov, tva Zujf|v dir* aOToO t#|v dtiuov KXripovojin<TUiaiv' 
» oi bk xctOvoi Kai 6icvripoi, it>6vr€<; aui6v, dTT6KpuPn<Xav * oi ufanwYtes 

5 » t6v 0€ov Trpd^ toy Gc&v 6mbr\iir\Gav, ol bk toy kocthov, ^eivav iv 
» Tip K6ajuip, oi jifev ei<; cuqppoauvnv Kai dxaXXiacnv dvaXuaavTe^, oi 6fc 
» eis OXUpeit Kai (Tr€vaT)ioO^ dva^dvovre^. » 

2. 'Ev W 1 Tip beuT^ptp 2 Tofvuv £rei toO biurr^ou fmwv napeftveio, 
Ia0wpio<; 6 pacriXeut Tiiiv ITepcruiv 8 dv -rij XexOekxq troXei ZaX#|K Kai 

10 KTr)<7i<pu>v Kai KaTriTOprjOn auTip 6 dir(<XKOirot Kai d9Xoq>6poc 4 Zabu>9, 
Strep dariv fie66p^nv€u6^€vov qptXoftaaiXeut* o&rwt ydp t\v &fawf\aaq 
toy diroupdviov fta<riX£a XpiOTdv 6 tl SXrjC Tr\$ i|iuxn^ auTou Kai &uvd- 
juau<;. "Otfios ydp 6 &tio^ ZabwO 6 Kai t£X€io£, ^KpaTf)^ Kai TrXrjprit 
m<TT€iu^ Kai bucatoauvrrc (mdpxuiv 5 , ninn^S T^T<>V€ 6 tou drfou Zufieua- 

15 vo{, oOirep Kai #jv fcidboxot. TTijiqias ouv 6 pacxiXeus ZafJiupios * 
iicpaTncrcv auTov auv Tip KXrjpip auTou jierd Kai trepuw kXhpikwv Trjq 
ireptoiKifcot Kal dtfKriTUJV Kai d<XKr)Tpiu)v t6v 5 dpifyov 5 frcaTov eucoai 
6ktui. Kai irdvTet 6^o0 &e6£vr€s dXu<re<Xiv (Ti&npau; KaT€KX€i<?9i]<7av ev 

Tlf» l)€<TmUTllp{ip 7 4v TOTTip <TKOT€lVip Kai TTlKplU ItCX \if)Vaq TTCVT6, 6X11^61^ 

20 M€tdXa^ Kai TroiKfXa^ dvdY*at inro^eivavT€<;. Ol ydp d'9eoi Kai dvonoi 5 
TrcpiGtvTe^ auToi^ axoivia €i£ Td$ Kvrjiiat Kai ijiuac Kai Touq tujuouq Kai 3 
KaraaqpiTTOVTe^ EuXoit, kiA toctoOtov (TuveTeivav auTOu$ Kai dftaad- 
viaav 9 , u&aTe Td dcrrd auT&v oiovei qpopiia EuXwv acpiTTOjueva Tpicx^ov 
drroTeXeiv Kai ixlfiaxov ttovov djutroieiv l0 . Ba<ravi£ovT€s 6£ auTOu^ 

25 (Npobpujs Kai dvcXermovuj^ 11 dirttcrov auToi^* « TTpoaKuvrjaaTe tuj 
» f|Xitp Kai TTOirjaaTC to 9£Xr))LAa toO ftamXewt Kai £n<?€<?9£. » 'Attokpi- 
0ei^ bi 6 aipos ZabdjO ib^ £k <xt6|wxtos travruiv eiirev • « 'H^eiq oi xp»- 
» aTiavoi ,a ei^ ^(av iri<TTiv Kai filav 6uvajiiv Kai dXn9eiav < d/Lioiui^ 
» Hiav 13 > m<TT€uo^ev Kai 8v |iaprupiov ^apTupou^€V Kai €va Geov 

» » TrpoaKUVoC^ev tov ttoiiit#|v oupavoO Kai in? Kai auTijj XaTpeuoMev it 
» o\r\q fuxnt K( *i ^ S^H^ th? 5 buvd^ea)^ rmaiv tui f|Xiui KTi(J|LiaTi 
* outoO dvn ou irpocTKUvou^v, dXX* ovbt to Trup Timu^iev — 6 ydp 
» Troirjaa^ auTd 0e6^ 6 auTO^ £6ujk€V ei^ XeiToupyiav nMiv toi^ dv9pib- 

- » am. P. 

2. 1 om. P. — 1 oOv add. P. — * I. 6 paaiXcOq irap€T^v€To P. — 4 (4. k. a.) d6\o- 
q>6po^ MaKOiro^ P. — 6 om. P. — 6 t€Tov»1k P. — 7 Tip b, k. P. — 8 dvofioi Kai 
&6. P. — 9 k. L om. P. — 10 Kai n. ir. ^ir. om. P. «— 11 aq>. k. dv. om. P. — 12 ol x. 
om. P. — *» P, om. V. 
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» ttois, — K °l Tropapdrrat Kaid to irovripdv <tou bidTarjAa fmeig ou 
» Tivo^eOa* «69€V 14 irapd <xo0 jitv 14 6 9dvaTO{, irap* #mu>v bi H f\ 
» a&ni i\ Trp6(TKatpo^. Mf| oOv juaKpoGu^ar)^ ibpav jiiav £v tt| aqpaYr) 
» fmaw ^r)bi (pefatj tuiv 6q>9aXfiwv <Tou £icxtat t6 afyia fmibv. C H rdp 
» icp* funds naKpo9uju(a aou ical qpei&w dmuXclac irp6E€VO£ f^iv 5 
» rivcTai. » TTdXiv oOv 14 £pp£9r) toT^ dtfoic 16 ib$ £k <TT6jiaTO^ tou paai- 
« 'Edv t6 9dXrmd jliou iroi/jcniTC Kai tuiv irpoOTaT^dTUJv ^iou 
» \xr\ dKOuarjie, {bob t<p9a<X€V 4<p' #|jid? f| Kaicf<TTii i&pa tt)S dmuXcfat 
» djiiuv. Kal d7TOKpi9tvT€5 ol drioi ibs £v&5 (Tr6^ctTOS cfaov* « 'Hmck 
» ouk dtroXXufA€9a trapd 14 Tib 0e# fmdrv odbfc dTTo9Wj<TKO^€V iv 14 tui io 
» XpicTTiu a6ToO,dXXd l4 CujoTTOi€T ie fjjids TiJ jiaxapfqi Kai 1T aiwvftp auxoO 
» EwQ xai bfouKTiv fjjiiv KXripovonfav Kal dvdrrauaiv t#|v d9dvaTOv 
» xai dTcAcuTTjTOv adToO pa<ftXe(av 18 . T6 Xom&v 19 dEdwt ^draye 4v 
» fjjiiv t6v 9dvaTOv*° tToljuw? Kal Trpo9G|iu>s ?x ou(Tl v &id t6v 0€6v 
» #|jiaiv dTro9av€iv. OuTe rdp Tip f\kl\y TrpotfKuvoCj^v o6t€ top irupi 15 
» ofae 21 toioutu)v dvdjiuiv 14 irpoOTaTMdTiwv dKOuojuev toO pacxiXfuis 8 * 
» iircl 28 9avdTOu S4 Kal dmuXdaq t^ouoiv. » 

3. Nbdvrec t6 crxepp6v Kai dxXivtt tt\% irfcrrcujc atiTibv Kai 6juoXo- 
Tla^, £bwKav KaT* aiiTi&v Tf|v drr6<pa<nv l . 'AKOuaavTC^ bl ol Tpta^axd- 
ptbi toO XpKTToO jidpTUpes", 8n ib6Qr\ kot* oOtuiv f| bid. toO 8 £(<pou£ 20 
dTr6<pa<xic, ui<7T€ irdvras 6jio0 diroT^9flvai, fjTofjiaaav 4vi<rxu<xavT€s 
tauTouc irp&c Tf|v <x<parf|v Kai t6v 9dvaTov. Ol bi toO pacnXtuit 
dpxovre? Kal mariKoi tttpaXov auTOu^ bccrjiibTas ffui Tt\$ irdXeui^- ol 
bk fiYioi 8 jidpTup€£ 8 >i€Td x a pd? iroXXfl^ 8 Kal eticppoauvris 4 £i|iaXXov 



P*. 42. 1,2. Kai IX€tov outui? 3 - cKpivov fmiv 6 6 066? Kal blKaaov t^|v KpWnv 25 



» f|jiaiv t£* ?9vous oux 6<xlou Kal dir6 dv9prfmujv boXfwv Kal al)no7ro- 

» tuiv (Tuiaov #md^' 6ti aii 6 0€d{ KpaTaiui)ia #mu>v 8 €i Kal IXttIs 6 . » 

Kal ib^ £<p9a<xav tov t6itov, ?v9a fj^eXXov TeXeio0a9at, 6Mo9u)iab6v 

dvofEavTcs Td arb^ara atJTibv €mov € E6Xoipit6s €i, 6 0e6s, 6 Kara- 

» Eiuxmc fmd^ €t? t#|v x<4piv twjtx\v kq\ dircptbibv Tf|v bir\a\v fmdiv, 30 

» dXXdbou^ #ijiTv tov iroXuTijLiov toOtov 7 (TT^qpavov toO ^apTuplou 8 - 

» oiba^ t<4p, Moiioto, iraig out6v i&iToO^tcv. Kal cuXotnTis * 9^6^ 

» f|jiibv 6 fiovoT€vf|^ ul6? tt]^ crfa dTa96TiiT05, 6 aibaa^ #md? Kai 

— u o^n. p. _ is aOroK P. — 18 T*p add- P. — 17 k. om. P. — 18 (kqI dvdir.- 
paaiXctav) t/|v paaiXetav aOroO P. — 19 (t. X.) Tdv oOv edvaxov P. — 80 t. 0. am- 
P. — « T . ff . oOtc om. P. — m t. p. dKoOo^v P. — n lid P, V. — 14 Oavdrui P, V. 

3. — Ml&dvTCc-dTrofpcunv) om. P. — * (ol-^dpxup€0 om. P. — * om. P. — 
* oOxuk «W. P. — 5 i(a P, V. — • f)|Mbv add. P. — 7 ir. x. om. P. — 8 (x. ^.) xoOrov P. 
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» xaXdaat xf|v £u>#|v t#|v aiumov. M#| ouv 9 £d<xrrc #mdc, Kupie 8 , 
» OXiprjvai eis toy k6ct^ov toOtov, dXXd (tefiafwaov 10 £vumi6v <rou ei$ 
» t6v aiwva bia tt|v af|v qpiXavdpumiav, Kai KaraSiwcrov 11 fmd$ ei^ to 
» tI^iov* pdrmcr^a toO a!jiaTO<; ^ijhujv XouGfjvai, 6n au jidvot imdp- 

5 » &€&o£a<rnlvos 0e6q ical 6 jiovoT€vr)5 <7ou Yloq Kai to iravdridv 
» <rou TTv€U|ia d$ tou^ aiwva^, d|bufjv. » TaOTa Tofvuv euSdnevoi oi 
liaicdpioi dvijpoOvTO imo tujv Trapav6nujv, Kai oOk £Trau<raTo Ik tou 
<XT6iiaT0€ auTdiv f| boEoXorla, £u>{ ofl Kai 6 irdvruiv Ioxoto^ dvijp£9ri l2 . 
4. 'ETcXciuiOncxav oi &f\ox picri' 1 iidpTupcc cpcupouapuy 

10 dKdbi 2 . T6v bt -rf^iov xai £vbo£ov ^ttCokottov Kai d6Xoq>6pov Zabu>6 8 
dWiTcrrov beb€n£vov ef^ raTpfoa tr£pav, KaXou^ivriv BeGouCdv, iv 
ir6X€i koXouju^vtj BnOXairdT' KdK€i atiToG drrdTCnov tt|v Ti^iCav Kai 
Ayiov 4 K€<paXrjv. 'ETcXeiwOriaav hi 6 trdvTC^ ol fiyioi Kai 6 ?vbo£oi jidp- 
Tupc^ £v eiprjvrj, ujhvoOvt€<; Kai bo£oXoYoGvT€£ tov Kiipiov f\\x<bv 'Iriaouv 

15 Xpi<rr6v, iL Trpdirei trdaa 56Ea, Ti)nf) Kai Trpocncuvriaic, ix^ia tuj TTatpi 
cruv Tij> irfivp TTvcunaTi, vOv Kai dei Kai eis tou^ 6 aiuiva^ toiv aiwvwv, 
dyrjv. 

— • (jrtj oOv) Kat P. — 10 p€paid)aa<; P. — " KaTa&diaac P. — 12 (XouOfivai - 
dvqplOr)) xal €uk oO 6 irdvruiv taxarot dvtip&?i oOk lirauaaro &c toO <jt6|uuitoc 
aCmfcv *) boEoXorta P. 

4. — 1 outoi P. — 2 chcdbi |J' toO q>€fJpouap(ou uqvdc P. — 1 (t6v bt-Iabwd) 
tov d6Xoq>6pov hi liriffKoirov P. — 4 t. xai dr. am. P. — • om. P. — 6 fdya - rouq) 
McraXuKrtvTi xal McraXoirplircia c({ tou? tH\$ dwavxa<; P. 
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UGENDE DE S. FRANCOIS D'ASSISE 




Depuis quefai fait paraUre une itude sur Julien de Spire, biographe 
de S. Francois <f Assise (1), deux jeunes icrivains de mirite, le 
R. P. Hilarin Felder 0. M. Cap. et M. I' abbe J. E. Weis ont public 
presque en mime temps Voffice rime de S. Francois d 9 Assise et de 
S. Antoine de Padoue, avec Vancienne notation musicale (2). Leurs 
Editions seront justement appriciies par tous ceux qui s'occupent de 
liturgie et de poisie medUvales. On sail en effet que I'auteur incontesU 
de ces offices, Julien de Spire, a mis en vogue au moyen dge ce genre de 
composition sacrie ; les Analecta hymnica du R. P. Dreves S. I. sont 
lit pour timoigner combien V influence de ce novateur a iti durable et 
variie (3). Au point de vue des sources de Vhistoire franciscaine, Vceuvre 
poitique de Julien le Teutonique offre igalement de Vinterit. Cest ainsi 
que le cilibre frhre mineur Jean Peckham, qui mourut archeveque de 
Canterbury (f 1292), cite plusieurs fois des vers de Voffice du seraphique 
patriarche h Vappui de ce qu'il avance dans sa Declaratio super 
regulam fratrum minorum (4). Tajouterai queTidition de cette piice 
liturgique me semble definitive, grdce aux deux exceUents manuscrits 
du XIII* sitcle qui lui servent de base; mais je n'oserais etre aussi 
affirmatif pour Voffice de S. Antoine de Padoue. 

(1) Anal. Boll., t XIX, p. 321-40. — (2) P. Hilarin Feldsr, O. M. Cap. Die 
lilurgitchen Rrimofficien aufdie heiligen Franciscus und Antoniut gedichUt und 
componiert von Fr. Julian von Sprier (f c. 1250) in modemer Choralschrift mil 
kritischer Abhandlung und 10 phototypischen Tafeln erstmals herausgegebea. 
Freiburg (Schweiz), Universitats - Buchhandlung, 1901, in-8°, 179-lxxi pp. — 
J. E. Whs. Die Chorale Julian' s von Sprier zu den Rrimofizien dee Franxiscus- 
und AntonMsfcsUs, mil einer Einleitung nach Has. herausgegeben. Mflnchen* 
Lentner, 1901, in-8°, vm-34-xxxvui pp., facsimile. — (3) Gf. le depouillement fait 
par J. Weis dans son premier memoire Julian von Sprier, p. 84-102. — (4) Fir- 
momentum trium ordinum B. Francisci, pars IV, fol. xciv v -xcix' (edition de 
Paris, 1512). 
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M.leD* Weis, itant venu apris le B. P. Felder, a eu natttreUement 
l f occasion de contrdler le travail de son pridicesseur et de le rectifier au 
besoin.La manHre d'tiablir Us paralUlismes lui a surtout parupreter 
flanc a des remarques, qui h man sens ne manquent pas de justesse. De 
plus, a propos du travail liturgique de Julien de Spire, le B. P. UUarin 
ria pas seulement repris la question des Ugendes en prose qu'on lui 
attribue, — ce qui semblait tout indique, — mais il a aussi touchi a une 
foule de points de Vhistoriographie de S. Frangois d' Assise, tris acces- 
soires a son sujet (1). 11 a cherchi encore h enrichir la biographic de 
Julien de Spire, en h replagant dans son milieu. Uaucuns trouveront 
peuUStre que le critique a dipassi la mesure dans Vemploi de ceproctdi 
fort dtticat et qu'il sfest donni trop librement carritre sur le terrain des 
conjectures. — Etpuis le moment est-il bien venu de retracer, comme il 
a tenti de le faire, les diver ses itapes de la liturgie franciscaine primi- 
tive^) ? Les vieux manuscrits de cette espbce, dicouverts jusqu'h prisent, 
sont extrimement rares; et nous ne connaissons que fortpeu de dicrets, 
idiclis en cette matikre par les anciens chapitres gtniraux de Vordre, et 
datis d!une fagon un peu pricise. 

Enfin, le B. P. Hilarin continue h nier I' authenticity du prologue 
* Ad hoc quorundam „, qu'on lit en tite de la Vigende en prose, attribute 
a Julien de Spire (3). Son impression est qu'il a Hi ridigi aprbs coup 
et mis h cette place pour privenir le mauvais effet que les dif alliances 
de Frangois dans le tnonde risqueraient de produire sur les dmes peu 

(1) Ici il j aurait lieu de relever un certain nombre d'inexactitudes et de har- 
nesses. Ainsi la legende traditionnelle des Trois compagnons ne sex prime pas avec 
la franchise qu'y voit le R. P. Hilarin (ouvr. cite, p. 66) sur les egarements de la 
jeiinesse de Francois. On y constate au contraire le systeme d'attenuations et de 
reticences, mis surtout en honneur par Bonaventure. En second lieu, Thomas de 
Celano ne rentra pas d'Allemagne en Italic en 1227 {Ibid., p. 146), mais au moins 
deux ans avant la mort du seraphique patriarche (Anal. Boll., t. XVIII, p. 99-100). 
— <2) Cest le resume d'un article que le R. P. Hilarin a fait paraitre dans les Etudes 
franeiseaines, L V (1901), p. 490-504. Nous savons seulement avec certitude que 
S. Francois embrassa, sauf pour le psautier, la reforme de l'oftice ecclesiastique, 
inanguree en 1215 par Innocent III. Plus tard, Gregoire IX imposa au Ministre 
general, Haymon de Faversham, de reviser avec un soin diligent le breviaire fran- 
ciscauL Ce travail de correction, deja acheve en 1241, en quoi consistait-il et quels 
furent les apports successifs des chapitres generaux qui vinrent apres? Cest ce qu'il 
n'est guere possible de degager avec un peu de nettete a Faide d'ordonnances litur- 
giques,qui ne nous sont parvenues que dans des recueils datant au plus tat de 1266. 
Le plus ancien qui nous soit connu, est celui de la Bibliotheque Vaticane. fonds de 
la reine de Suede, ms. 429. f. 91-104. II renferme des prescriptions du chapitre 
gtoeral de Paris tenu a cette date. — (3) Ouvr. ciU% p. 67. Cf. Eludes francisc, 
L in, p. 136-37. 
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iclairfes. u Le double aspect „, nous dit Vauteur de ce prologue, u que 
„ prisente successivement la vie des saints apotres Pierre et Paul, de 
„ I'ivangiUste saint Matthieu et de sainte Marie Magdeleine, atteste 
„ les misiricordes du Seigneur; ainsi en est-il de la carribre du &6ra- 
„ phique patriarche „. Franchement, y a-t-il dans un pareil dibut de 
quoi ?imaginer qu'il est Vceuvre d'un faussaire ? Du rests, tous les 
raisonnements a priori ne peuvent privaloir contre ce fait que, sur sept 
manuserits venusjusqu'ici & ma connaissance et qui serviront A itablir 
le texte de Julien de Spire, quatre datant du XIII siicle commencent 
par le prologue * Ad hoc quorundam „. Rien cependant n 9 a Hi plus 
nigligi par les scribes du moyen Age que la reproduction de ces sortes de 
prefaces, & cause du peu d'inttrft qu'elles ojfraient d f ordinaire pour 
Vhistoire mime du saint. Puis la raison d'abrigerdeslecons destinies & 
I 'office du chceur exposait encore le prologue a disparaUre, comme 
V atteste I'avertissement transcrit a la marge dans le manuscrit 14364 
de la bibliothique nationale de Paris, en face du prologue : Hoc non 
legitur, et plus bas, la oil la Vie commence : Hie incipe. J'aborderai 
tout H Vheure la description des diffirentes copies de la Ugende. 

Ainsi, la tradition manuserits est favorable h I'intigriti du texte du 
secundus biographus, tel qu'il a Hi publii par les ancietis Bollan- 
distes (1). Sifai un peu insisti sur V authentic Ue du prologue " Ad hoc 
quorundam e'est que ces mots ont Hi r clevis par le chroniqueur 
Nic. Glassberger, pour permettre d identifier un ouvrage de Julien 
de Spire (2). On comprendra <Us lors aussi combien, dans le systime du 
R. P H., qui persists a contester a Julien toute pater niti d'une Ugende 
en prose, it strait h disirer que ce prologue fAt reconnu apocryphe. Ses 
autres fins de non-recevoir se riduisent a une application hasardie de 
V argument nigatif(3). Pares que le chroniqueur Jourdain de Giano 
neparlepas de Julien prosateur, on ne peut se fier au timoignage de 
Vancien secritaire de Bonaventure, Bernard de Besse, qui icrivit trente 
ansplus tard et qui range Julien parmi les biographes du saint fonda- 
teur. Ange de Clareno indique quatre sources principales, * quatuor 
solemnes personae „, qui peuvent renseigner pleinement sur I'atuvre 
de S. Francois. Cela signifie, d'aprls le R. P. H., qu f d cette ipoque, 
cest-h-dire au commencement du XI V 9 siicle, il n'existait au jugement 
de Clareno, en dehors des quatre biographes qu'il nomme, aucune 
autre Ugende du saint. Et la Vie en vers de mattre Henri, qu'en faites- 
vous? — Cest un pot me, ripond le P. H. — Et le Liber de laudibus 
B. Francisci de Bernard de Besse ? — Ce n'est pas a proprement parler 
une Ugende. — Pourtant la tradition franciscaine designe ce traiti sous 

(1) BHL. 9 3103. - (2) Anal. Boll., t. XIX, p. 326-327. — (3) (>urr. cilr, 
p. 170-177. 
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le nam de Ugende (1). Et les abriviateurs connus, tds que Jacques de 
Voragine? S'il ne valaitpas la peine d f en parler,on en pent dire autant, 
je pense, du risume de Julien de Spire. Et c*est avec la mime rigueur 
que le critique interprtte le silence d'autres chroniqueurs postirieurs de 
Vordre de S. Frangois et qu'il ecarte VautoriU de Nic. Glassberger. 

Uniquement pour montrer que V opinion de Bernard de Besse avail 
fait icko dans la tradition franciscaine, favais encore rapporti le 
Umoignage inSdit du frere mineur Arnaud de Serano, qui vecut 
pendant la premibre moittt du XI V 9 siicle, mats sans pritendre le mains 
du monde qu'il connut la prose meme de Julien de Spire (2). Or celui-ci, 
au dire du compilateur Arnaud, specialiter scripsit beati Francisci 
lacrimas et fervorem quern habuit ad plebis conversionem. Comme 
ce programme ne se virifie pas d r une maniire saiUante dans la Ugende 
Ad hoc quorundam, le R. P. Hilarin en conclut que Glassberger s'est 
trompi sur la patemiti de cet ouvrage (3). Ce raisonnement ne se 
distingue pas par une extrime rigueur; car il serait tout aussi licite de 
tirer de ces premisses qu'Arnauld ria point lu Vesquisse controversy, ou 
qu'il s'est ingtnii a faire des contrastes de style. En effet, en signal ant 
quatre biographes de S. Frangois, le frbre Leon, Julien de Spire, 
Thomas de Celano et S. Bonaventure, il leur applique les quatre 
symbcles qui disignent souvent les quatre ivangilistes. De la des appre- 
ciations forcies sur I'oeuvre de chacun. Void, par exemple, comme il 
juge Thomas de Celano : Tertius scriptor fuit frater Thomas, totus 
curialis et gratus et multum humanus, qui merito potest ut Matheus 
per hominem figurari; qui de mandato Domini papae Gregorii noni 
scripsit Francisci corporales afflictiones (4). Ce n y est point la, il faut 
bien Vavouer, la caracteristique du travail de Thomas de Celano. 
Est-ce une raison pour en contester Vauthenticite ? De meme, pen 
m'importait qu Arnaud de Serano eut donne la note juste de la Ugende 
de Julien de Spire. A I 'affirmation du R. P. H. qu'on ne rencontrait 
guere de trace du jugement de Bernard de Besse parmi les auteurs 
franciscains du XIV 9 et du XV e siecles (5), il me suffisait d'opposer, 
comme je Vai fait, V attestation d Arnaud de Serano. 

Ce debat me semble done clos. C'est aussi Vavis de M. le D r Weis (6 1. 
Seulement, il s'etonne que je n'accepte pas egalement, sur la foi de 
Nic. Glassberger, que Julien de Spire ait compose une Vie de 
S. Antoine de Padoueil), Vie que Glassberger ne disigne du reste 
par aucun incipit, ni par quelque autre indice qui permette de 

(1) Temoin, Barth61emy de Pise, Liber vonfvrmiUUum, Lib. 11, fruct. 1. parte 11, 
fol 132 ? : In legenda fralr'u Bernardi de Mesa habetur (edit de 1513). — (2) Anal. 
Boll., I XIX, p. 326. — (3) Omit. dle\ p. 175-176- — (-4) Bibliotheque nationale de 
Paris, ma. lalin 12707, f. 111). — (5) £tudes fraud*:, t. III. p. 249 et suiv. — <(>> Die 
Choriile Julian'* von Speier, p. 16. — <7> MIL. 592. 
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V identifier. Je rSpondrai que V attribution faite & Julien le Teutonique 
d'une Ugende de S. Francois d' Assise tfappuie, dijh au XIII* sihcle, 
sur I'autoriti de Bernard de Besse, avec cette particularity fart signifi- 
cative que celui-ci s'est approprii presque h la lettre, dans son Liber de 
laudibus B. Francisci, toute une page de Vabrigi Ad hoc quorundam, 
et pricisiment la seulepage qui ajoute du neuf h la premiere Ugende de 
Celano (1). Cda est de nature, si je ne me trompe, & faire admettre dans 
r occurrence le temoignage de Glassberger,qui d'aiUeurs indique claire- 
ment la biographic de S. Frangois, dont U revendique la paterniU 
pour Julien. Quant aux affinitis qui existent entre certaine Ugende de 
S. Antoine de Padoue et son office poitique sorti de la plume de Julien, 
a peu pres comme on en constate pour sa Ugende et son office rimi du 
seraphique patriarche, tiles Sveillent sans doute, par analogic, Vidie que 
Julien pourrait bien Ure aussi Vauteur de cette Ugende du thaumaturge 
franciscain, mais elles ne fournissent point les eUments d'une demon- 
stration pdremptoire (2). 



n. 

Plus que jamais, mes deux honorables contradicteurs maintiennent 
que Voffice rimi de S. Francois d! Assise n'a pas Hi extrait de la 
Ugende (3); il existait prialablement et il a iti transports par menus 
fragments de vers et de rimes dans la ridaction du texte en prose. 
Comme Va justement observe U R. P. Dreves (4), trds compitent en ces 
matiires, ce procidi, passabUment icolier pour un maitre de la vaUur 
de Julien de Spire, est au rebours de ce qui s'est toujours pratiqud au 
mo gen dge dans ce domaine. On se trouverait done ici en presence d'un 
cas exceptionnel, qui aurait besoin d'itre parfaitetnent tiri au clair. Or 
les deux critiques insistent presque exclusivement sur les toumures de 
phrases, les expressions et les rimes qui se rencontrent & la fois dans 
des passages communs a Voffice et h la Ugende (5). Exemple : 

Office rime L£gende en prose 

Hie vir in vanitatibus Fuit igitur... vir quidam... a primaevo 

Nutritus indecenter aetaiis suae tempore in mundi vanita- 

Plus suis nuiritoribus tibus indecenter nutritus, suis ctiam 

Se gessit insolenter. nutritoribus insolentior est effectus. 

(1 Noct, Ant. 1.) (N.l.) 

(1) Anal. Boll., t. XIX, p. 325. — (2) Cf. ibid., p. 369 et462. — (3) Leur raisonne- 
ment est le meme pour 1'ofRce de S. Antoine de Padoue, mais la preuve en est 
encore plus difficile a faire. — (4) Allgemeines Litter alurblaU, 1902, n. 11, p. 177. — 
(5) Je cite la legende de Julien d'apres les divisions que j'adopte plus loin dans 
in on edition; celle de Thomas de Celano, d'apres le texte publie dans les Acta SS., 
t. II d'octobre. 
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Cda suppose, dit-m,la priexistence du texte poetique. Est-ce bien sHr? 
Outre que le trait insolentior est effectus est emprunte mot pour mot 
a Thomas de Celano, il est & remarquer que la prose de Julien seprite, 
am une merveilleuse facility & des transformations en strophes ryth- 
mies et rimees. Je prends comme specimen la suite du texte cite plus 
haut: M Hie seculi miserrimae felicitati et gloriae penitus inten- 
, debat ceterosque in his praeire conatus, inquieti cordis lasci- 
, viam iocis et lusibus, gestu et habitu, verbis impudicis et 
cantibus ostentabat. „ Jen tire, saufa y introduire un mot nouveau, 
la strophe suivante : 

Felicitate seculi 

Praeire contendebat ; 
Se habitu iuvenculi 

Lascivum ostendebat. 

Voici maintenant une application du mitre des antiennes de Laudes. 
On lit dans la Ugende : Confundebatur haeretica pravitas, fides extol- 
lebatur catholica, quam hie sanctus vita magnificavit et verbis, sed et 
plurimis extulit miraculorum prodigiis ... verbo magnifice daemones 
efTiigavit. (N. 46.) D'ohfextrais cette autre strophe : 



Tunc pravitas haeretica, 
Huius fide catholica 

Victa, confundebatur; 
Prodigiis quam pluribus 
Fugatisque daemonibus 

Sanctus extollebatur. 



De ces sortes d'exercices, qui n exigent guere d' effort et que Von pour* 
rait multiplier a plaisir, il results clairement, sije ne me trompe, que la 
prose de J r alien se plie facilement aux transpositions rythmiques; et 
par consequent, la presence d f expressions identiques ou a peu pres, que 
I' on constate de part et d' autre, n'implique nullement que I 'office ait ete 
ecrit avant la Ugende. 

11 y a cependant un parallelisme, qui semble & M. Weis absolument 
convaincant pour sa ttiese (1), parce que le passage en prose ren ferine 
unt citation manifeste de Vantienne des 1™ Vepres a Magnificat. Je 
transcris les deux textes : 

Office rime Leuexde en prose 

O stupor et praudium O res utique nostris temporibus stu- 

O iudex homo mentium poris et gaudii plena, intirnium scilicet 

(l) Die Chorale Julian's von Sptier, p. '2i-2o. 

A5AL. BOLL., T. XXI. U 
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Tu nostrae militiae hominem alienarum mentium diiudi- 

Currus et auriga. care secreta... 

Vere hie sanctus triplicis militiae, de 
Ignea praesentibus qua supra dictum esi,currus et auriga 

Transfiguratum fratribus digne dici meruit, qui in solari 
In solari specie specie quadriga vectus ignea, adhuc 

Vexit te quadriga. vivens in came mortali praerogativam 

transfigurationis obtinuit (N. 29; mats 
ces deux passages s'y prSsentent 
inverse). 

In te signis radians Vere duplex in ipso prophe- 

In te ventura nuntians tarum spiritus requievit, qui et 
Requievit spiritus tantis, ut in parte patebit, in vita mira- 
Duplex prophetarum... culis claruit,etde futuris, quorum pauca 

prosequimur, tanta praevidit <^V. 30). 

. D'apres M. Weis, le currus et auriga digne dici meruit, ren- 
forci par la repetition du mot vere (1), ne laisse pas de doute sur 
V intention du biographe : il a voulu citer son office liturgique, oh cette 
expression se prisente. Cest la seule hypothise possible. Je ne sais si 
tout le monde partagera V assurance du critique. Le P&re Dreves, non 
sans raison, se tient sur la riserve (2). Car enfin, au temps de Julien, 
ces paroles currus et auriga pouvaient avoir cours avec le fait merveil- 
leux lui-meme dans la tradition populaire, ou se rencontrer dans des 
Merits ou dans des discours qui ne sont pas parvenus jusqu a nous. Nous 
ne connaissons point, par exemple, les panigyriques, prononces le jour 
de la canonisation de S. Francois par le cardinal Renter et par le pape 
Grigoire IX, qui avait pris pour thime ce verset de V Ecclisiastique 
1 L, 6. 7) : Quasi stella matutina in medio nebulae, et quasi luna 
plena in diebus suis lucet, et quasi sol refulgens, sic ille effulsit in 
lemplo Dei (3). Ou est la preuve que Julien, prosateur ou poete, peu 
importe pour le moment, n'a point puisi h une source anterieure ? 

La source premiire est a coup stir un tpisode biblique, ou les pro- 
l>hltes £lie et 6Xisie sont mis en seine par le narrateur sacre. Apr$$ 
avoir traversi a sec le Jourdain, fclisee supplie son mattre ut fiat in me 
duplex spiritus iuus. Et quand il le vit dans les airs, transports sur- U n 
char de feu, il sficria : Pater mi, pater mi, currus Israel et auriga 
eius (4)! (Test III que Julien a pris son inspiration; la dipendance est 
incontestable. L'idie du frire mineur est done que S. Frangois a v rai- 
ment merits d'Stre appeli, comme filie, currus et auriga et qu'ert iui 
i raiment, comme dans Ji!lie, a reside le double esprit des prophUes. 

(1 ) Les deux vere sont assez eloignes Tun de l'autre dans la biographic — <2) #, 
c - (3) 1" Vie de Celano, n. 125. — (4) IV Reg. II, 9. 11. 



Digitized by 



Googlt 



PAR JULIEN DE SPIRE. 



155 



vere ... digne dici meruit renfermerait tout simplement une allusion 
directea S. Francois, reprisenU dans lapersonne d'filie; et c'est bien 
de la sorte que Va interprets S. Bonaventure : u Sibi demonstrari a 
, Domino ut tamquam veri Israelitae post ilium incederent, qui 
, virorum spirituaiium, ut alter Elias, factus fuerat a Deo currus 
, et auriga... quasi alter Elisaeus duplicem Eliae spiritum asse- 
9 quutus (1). „ Cette explication est tout aussi naturelle que depretendre 
que par ces mots vere... digne dici meruit le prosateur Julien entend se 
ctter lui-mime, h savoir son office liturgique. 

A-t-on d'aiUeurs remarqui que dans le vers O iudex homo mentium 
le mot homo semble bien moins un terme primitif, qu'un resldu de 
V expression en prose : infirmum scilicet hominem ? 

Enfin, disais-je au cours de mon argumentation, dans la supposition 
que l f office ait servi d enrichir la Ugende en prose, Julien 8 est livre h 
un veritable jeu de patience, notamment en reprenant, aux endroits oil il 
tfapproprie le texte poetique, les expressiom celaniennes, que les exi- 
gences du mttre ou de la rime Vavaient contraint a sacrifier dans la 
composition des strophes (2). Cest la, & entendre M. le D T Weis, une 
affirmation toute gratuite; et faurais bien fait d 9 en apporter quelques 
preuves (3). Les longs passages que favais alignts de V office rime, de la 
Ugende en prose et de la premihre Vie de Celano, leur source commune, 
me semblaient suffisants pour permettre au lecteur de verifier le bien 
fondi de mon observation. Mais puisque mon cotUradkteur ne s'en est 
pas apergu, je vais lui donner la satisfaction qu'il demande. Dejd la 
premiere antienne du I nocturne, transcrite plus huut,contient ma justi- 
fication. If abord le biographe aurait restitut dans sa prose l y expression 
a primaevo aetatis suae tempore (= a primaevo aetatis suae anno, 
Celano), omise dans la strophe ; in vanitatibus de V office = in m undi 
vanitatibus {Ugende) = secundum saeculi vanitatem (Celano). Au 
lieu de concertir pour sa prose la proposition rythmic plus suis nutri- 
toribus se gessit insolenter en suis nutritoribus insolentius ou inso- 
ientiorem se gessit, ce qui ttait tout simple, Vauteur aurait ett 
reprendre la forme cilanienne : insolentior est effectus. — De mtme 
dam l' antienne suivante 



il aurait remplace mutatus par mutatio in illo dans la ptvse {=- immu- 
tatio, Celano); lapsis — peccatoribus dans la Ugende, comme chez 

(I) Edition des Acta SS., t II d'oct., nn. 44 et 161. — (2) Anal. L XIX, 

p. 33a — (3) (Juvr. cite, p. 28. 



Excelsi dextrae gratia 

Mirifice mutatus 
Dat lapsis spem de venia 

Cum Christo iam beatus 
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Celano ; et h V expression trbs banale de venia correspond dans la prose 
V expression poitique respirandique in gratiam, empruntie b Celano. — 
Dans le 3* ripons du 1 nocturne, notez luto, saxis impetitur = luto eum 
et lapidibus impetebant (Ugende), oh, & la place de saxis, on voit riap- 
pnraiire le lapidibus de Celano : lutum platearura et lapides in eum 
proiciunt. De mime sed patiens vir nititur = vir Dei nulla fractus 
iniuria {Ugende) = nulla fractus iniuria (Celano). — Dans le 1" ripons 
du II nocturne, le vers laudes decantat gallice = Domino laudes in 
gallica lingua dec&ntans (Ugende) = laudes Domino lingua fran- 
cigena decantaret (Celano). — Latronibus in nemore = sub it o in 
lat rones decideret. Quibus ferali modo quisnam esset quaerentibus 
(Ugende) = latrones super eum subito irruerunt Quibus ferali 
modo eum quis esset interrogantibus ( Celano). — Praeco sum magni 
regis = Praeco sum magni regis. Quid ad vos? (Ugende et Celano). — 
lace, rustice = lace, rustice praeco Dei (Ugende et Celano). — 
His nova tradit monita (III Noct., Ant. 3) = novis non destitit 
monitis inform are (Ugende) = novis institutionibus informabat 
(Celano). — Sanctus Franciscus praeviis orationum studiis Quid 
faciat instructus (Ad laudes, Ant. I) — Sanctus vir Dei, veluti de 
sua diffisus industria, devotis orationum studiis negotia 
cuncta praeveniens. ibi quid ageret infallibiliter didicit 
{Ugende) = Sanctus Franciscus, qui non de industria propria 
confidebat, sed oratione sancta omnia praeveniebat negotia 
(Celano). — Invitat... Ad laudem conditoris (Ibid., Ant. 5) = Ad 
omnium Conditoris laudem sol li cite invitavit (Ugende) = Ad 
laudem et amorem Creatoris sol licit us hortaretur (Celano). — Hunc 
sanctus praeelegerat In Patrem (1 Vepres, Ant. 3) = in patrem ac 
d o m i n u m prae cunctis elegerat (Ugende) = patrem et dominum 
elegerat ( Celano > 

Sans doute, un cas isoli de cette espice ne prouverait pas grand f chose ; 
mais puisque, dans la supposition que V office a pricidi la Ugende, on 
relive des traces friquentes de ce proc&dl puiril de marqueterie, on pent 
legitimement conclure qu'un irrivain du mirite de Julien de Spire neti 
a point fait V application. Inutile, jepense, de reprendre davantage ma 
demonstration d f autrefois, que M. le professeur Karl MiUUr avait dSJa, 
qualifiie de u sehr sorgfdUig und durchschlagend „ (1). Je me contents 
seulement de rappeler que, V office rime dirivant de la Ugende en prose , 
la composition de celle-ci se place entre le 30 mai 1232 et le 4 octobre 
1235 (2). Sinon, on pourrait en reculer la date jusque vers la fin dt* 
geniralat d'tlie, en 1230. 

(1) Theologische Lileralurzeitung, 1901, Nr. 4. p. 114. — (2) Anal. Boll., t XIX. 

p. 338. 
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Dijh, h plusieurs reprises, fai iU amend a m'occuper de la biographie 
de S. Francois d' Assise ecrite par Julien de Spire (1), et je me suis 
convaincu de plus en plus que, malgri le peu d f appoints nouveaux 
quelle fournit a Vhistoire positive du siraphique patriarche, il serait 
hautement souhaitable, dans VintkrU mime de Vitude des sources, d'en 
possider un texte critique. Uidition morcelde que le bollandiste Suyskens 
a echelonnee tout le long de son Commentarius praevius (2), riest pas 
seulement d'un usage fort incommode; elle trahit encore en maint 
endroit de fdcheuses inversions, voire un certain disordre. Du reste, 
Suyskens lui-mSme a soin d'avertir qu'il n'a pas toujours respecti la 
disposition de V original (3). Enfin, le manuscrit dont il s'est servi 
abonde en mauvaises lectures; et let omissions, imputables A la nigli- 
gence du copiste, ne sont pas rares. Quelques lacunes doivent itre tnises 
aussi sur le compte de Viditeur, qui s'exposait, en fractionnant sans 
cesse le texte, d commettre des oublis. Outre les deux manuscrits de Paris 
et celui de Cambridge, que fai signalis jadis (i),'trois autres sont encore 
venus a ma cormaissance, grdce aux indications du R. P. Lionard 
Lemmens 0. F. M. (5). lis appartiennent h la bibliothique de la ville 
de Breslau, a la bibliothique ducale de Wolfenbuitel et a la bibliothique 
privie de la comtesse Ester hazy, en son chdteau de Nordkirchen ( West- 
phalie). Vital fragmenlaire, dans lequel ces trois manuscrits nous sont 
parvenus, — de mime que le manuscrit lat. 5333 de la biblioth&que 
nationale de Paris, — ne permet guhre d!en essayer une classification. 
Xeanmoins Vensemble de ces sej»t manuscrits, y compris celui que 
reprisente Vidition des anciens BoUandistes, offrent assez d f elements 
pour Mablir le texte d'une facon critique. Dans ce travail de recension, 
fai natureUement tenu compte, quand je lepouvais, de la premiere Vfc 
de Celano pour risoudre les cas douteux. 

1. — Paris, Bibl. nationale, ms. lat. 14364(6), f. 176-188, XIIP sitcle, 
avec le prologue. Je me suis surtout rigli sur ce manuscrit, qui est 
complet et le plus correct. A quatre reprises diffirentes, on rencontre 
tlans la marge les mots transi ... reincipe, avec une barre longitudinale 
enclavant les passages h omettre (7). Cette indication etait destines sans 
douU a abriger la recitation qui se faisait au chceur. 

(1) Ibid., t XVIII, p. 175; t. XIX, pp. 127, 136, 321-340, et ailleurs. — (2) BHL. 
n. 3103. — (3) Acta 5S., t. c, p. 626, n. 424. — (4) Anal. HolL, t XVIII, p. 175, 
n. 3. — (5) RSmiuhe QuartaUchrifl, t. XIV, 1900, p. 396. — (<>) Voir fatal. Lat. 
Paris. , t III, p. 228 et suiv. — (7) N. 29; da milieu du n. 32 j usque vers la fin du 
n. 33; nn.37 a 40; nn.41 a 43. 
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2. — Cambridge, BM. de V University, cod. Mm. IV. 6, f. 1-15, 
XUI* $ttcle (1), sans le prologue. 

3. — L' Edition des Acta SS., tfaprhs un ms. aujourcFkui perdu 
d 9 Isaac Voss, coti P. Ms. 10 dans Vancien Musts bollandien, et datant 
de la fin du Xlll* siicle (2). Le prologue **y trouvati. 

4. = Breslau, BM. de la ville, cod. 394 (jadis 8. IV 2. a. 4T), 
if. 130, format in-8°, Xlll* siicle, collection Thomas Bediger. Le plat 
anUrieur et post&ieur de la rdiure, faite enparckemin, ports Vicusson 
de F. Bediger. En tite if. 1-38), sur deux colonnes, une Vie de 
S. Dominique (3), dont je reparWai dans un autre travail; puis 
(f. 39-89'), icrit sur lignes pleines et par une autre main, le texts de 
Julien de Spire, avec prologue, mais s'arritant vers la fin dun? 63. 
Qudques lettres ont tti repassies It Vencre. Le dernier tiers du ms. est 
remplipar un Dyalogus Iohannis et Basilii, transcrit sur deux colonnes 
au XIV' siicle. 

6. = Nordurchen en Westphalie, bibl. du chdteau de la comtesse 
Estcrh&zy, ms. 5207, non relit, ff. 133, format in-8°, & doubles colonnes, 
XIII 9 siiele. Cest Vouvrage de deux copistes : le premier a transcrit 
(f. 1-101) Libri duo retractationum S. Augustini. Aurelii Augustini 
De doctrina Christiana libri quatuor; le second, 1) (f. 102-127, col. 1> 
la Vie de S. Dominique, par Constantin Medicis (4); 2) f. 127, 
col. 2-133*), sans titre, le texte de Julien de Spire. A c6U du prologue, 
on lit en marge cette remarque, icrite par une troisiime main, de la 
tnSme ipoque : Ista legenda beati Francisci sub anathemate inter- 
dicta est legi (5) propter dubia vel minus vera que continet (6) et (7) 
renovata est a fratre Boneventure (sic), cuius prologus incipit : 
* Apparuit „ etc. Get avis se rtpbte, f. 12T, marge infirieure, a pen prts 
dans les mimes termes. La Ugende de S. Frangois finit au milieu du 
n° 25, les feuillets suivants ay ant iti arracMs. 

6. = Paris, Bibl. nationale, lat.5333(8), f. 247-264, XIV* siide, 
sans prologue. Cette copie semble avoir iti exicuiie sur 1 , & enjuger par 
des omissions communes aux deux exemplaives, par certaines lectures 
difficiles que prSsente 1 et qui ont ill mal interpriUes dans 6, et enfin 
par plusieurs corrections introduites aprts coup dans 1 h la place de 
legons moins bonnes, qu'on retrouve dans 6. Le scribe a intentionnelle- 
ment passi les nn. 34, 35, 36, 39, 43, 44, 48, 50, 51, 52 et il termine 
sa copie, apris la transcription de la rubrique du chapitre XI, par 

(1) Catalogue of the Mss. preserved in the Library of the University of Cambridge, 
vol. IV, p. ill. — (2) Acta SS.y t II d'oct, p. 547, n. 12. — (3) BHL. 9 2235. — 
(4) BHL. 9 2218. — (5) En vertu de l'edit de proscription de 1266. CL Anal. BotL, 
t XVIII, p. 174. — (6) Cest apparemment une allusion Ala maniere dont J alien 
caracterise la jeunesse de S. Francois. — (7) (tub-el). Ge passage a ete biffs dans 
la suite. — (8) Catal. Lat. Paris., t II, p. 248. 
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cetie note : Quere residuum vite sancti Francisci in fine veteris 
breviarii. 

7 . = Wolfenbuttel, Bibl. ducale, cod. Aug. 4. 3, X1U-X1 V 9 siicle ( 1 ). 
Une main etrangere a ajoute : Liber sancte Marie virginis apud 
Helmstat F. 139-143*, fragment de la ligende de Julien, qui commence 
avec le n° 32. Deplus, les nn. 46 & 56 et 64 a 71 ont iti (mis. 

En terminant cette description de manuscrits, je tiens h exprimer ma 
prcfonde gratitude au B. P. H. Thurston S. Let h MM Prof. Kdhler, 
Directeur du gymnase de Wolfenbuttel, qui ont respecHvement collationni 
pour mot les codd. 2 et 7, ainsi qu'aux administrateurs de la biblio- 
thbque municipale de Breslau et h M™ la comtesse Esterh&zy, dont la 
gbitreuse bienveillance a mis A ma disposition & Borne les mss. 4 et 6. 

Le tableau ci-joint reprisente la concordance qui existe entre cette 
nouvelle idition et Vancienne. De plus, fauraisoin d'indiquer dans la 
marge, tout le long du texte queje publie, les emprunts faits par Julien 
h la premibre Vie de Thomas de Celano, son module. On constatera 
ainsi que VabrMateur n'a pas toujours suivi Vordre de son devancier, 
et qu'U ne 8? est pas gini pour pratiquer des suppressions. 

Fr. V. 0. 

CONCORDANCE AVEC I/EDITION DES ACTA SS. 



Prologue 




15 


18 




203 


1 




78, 79 


19 




204 


2 




94, 95 


•20 




206, 219 


3 




98. 107 


21 




230, 235 


4 




108 


22 




240, 247, 248 


5 




109 


23 




251, 252. 253 


6 




114. 115, 1 10 


24 




253. 254 


7 




119, 122 


25 




255 


8 




123, 124 


26 




250. 256 


9 




128 


27 




260, 261 


10 




160, 1G1 


28 




262 


11 




162, 163 


29 




264, 265 


12 




164, 112, 87. 164 


3D 




266. 267 


13 




165 


31 




268 


14 




168, 170 


:!2 




273. 274 


15 




172. 173 


33 




275. 276 


16 




182 


34 




292. 293, 294 


17 




184. 202 


:r> 




295. 298. 306 



it) 0. von Hememann, Die Handschriften der liftzttglichen Bibliothek zu H'olftn- 
bii/tri, vol. VII, p. 119. 
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= 


344, 345 


37 




400, 401 


38 


■ 


402, 406 


39 




407 


40 




407 (suite), 406 


41 




433 


42 




434 


43 




435 


44 




440, 441 


45 


== 


424. 425. 426 


46 




411 


47 


== 


415 


48 




416, 417 


49 




418 


50 




419, 420 


51 




412 (2« partie), 413 


52 




414, 412 (1" partie) 


53 




514, 515 


54 




516 


55 




517 


56 




421 



57 


= 


422 


58 




423 


59 




• or 

ooo 


60 




536. 537 


61 




543 


62 




544 


63 




545 


64 




593, 594 


65 


= 


596. 597 


66 




599, 600 


67 


== 


608, 615, 617 


68 




618, 619, 620 


69 




621, 635, 643, 645 


70 




646 


71 




666 


72 




668. 669, 671 


73 




055, 673, 674 


74 




»377 


75 




717 


76 




718, 727 



•f. 176. *In* nomine Domini. Introitns in Vitam sancti Franoisoi *. 

Ad hoc quorundam, quos speciali meritorum prerogativa Dominus 
privilegiare disposuit, priora quedam in divinis eloquiis commemo- 
rantur infirma sanctorum, quatinus inscrutabilem divini consilii 
profunditatem mirantes pariter el laudantes quo 3 lapsi quidam excel- 5 
lentioribus super plerosque iustorum meritis sublimantur, nec inno- 
centes, quasi de sua confisi iustitia, in imo vitiorum prostrates 
despiciant; nec tamen de suis impii flagitiis desperantes, pro venia 
postulanda 4 propinquare ad fontem miscricordie Deum 5 pertime- 
scant. Sic nimirum pia iustorum 6 humilitas Domini iudicis 7 iustitiam 10 
metuit,ne ruinosus eos presumptionis tumor 8 extollat ; sic tarn firm a, 
quam discreta, lapsorum spes de pii paths benignitate presumit, ne 
horrenda ipsos vorago desperationis absorbeat 9 .Sic quoque stupenda 
in omnibus et 10 laudanda magnificentie 11 Domini gloria predica- 

Prologus. — 1 Integrum prolog, om. 2. 6. — 1 (In nomine - Francisci) Incipit 
prologusin Vita beati Francisci primi fundatoris ordinis fratrum Minorum. 5; om. 
4. — 8 quos 3. — 4 (v. p.) veniam postnlando 4. — 5 Dominuin, 4, 5. — 6 gestoruin 
4. — 7 iudicii 5. — 8 timor 4. — • absordeat 4. — 10 om. 3. — 11 magniiicentia 3. 
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tur 19 , que et 18 gratuito diligens sustentat iustos ne corruant, et 
benigne commiserans erigit elisos, ne pereant. Hinc Christum negasse 
primum eiusdem vicar ium, hinc et ipsum vas electionis Christi legi- 
mus Ecclesiam persecutum. Ob hoc etiam publicanus ille, qui et 

5 apostolus et evangelista, vocatur ; sed et ilia specialis Christi discipula 
septem demoniis obsessa narratur. Hinc gloriosi confessoris et levite 
Christi Francisci breviter utcumque 14 gesta scripturi, priora que- 
dam 15 ipsius 16 infirma premittimus, ut conversationis eius ultimis, 
que plene vel digne explicare non possumus, ad prima 17 collaiis, 

10 conversionis w illius auctor magnifice ab omnibus collaudetur, pia 
innocentibus humilitas augeatur, firmiorque prolapsis de venia spes 
donetur 19 . 



Cap. L Quo 1 ordine sit conversus ac sua vendiderit et quanta * 
a patre eum persequente sustinuit 3 . 

15 1. Fuit 1 igitur* invallis Spoletane 8 finibus, civitate Assisio, vir Cell. 
quidam, nomine Franciscus, negotiator officio, predives transitoriis 
opibus, sed iustitie pauper operibus. Nam a 4 primevo etatis sue 
tempore in mundi vanitatibus indecenter nutritus, suis etiam nutri- 
toribus insolentior est effectus. Quid multa? Hie seculi miserrime 

2D felicitati et glorie penitus intendebat, ceterosque in hiis preire 
conatus cordis 6 inquieti lasciviam 6 iocis et lusibus, gestu et habitu. 
verbis impudicis 7 et cantibus ostentabat 8 . Et cum esset pecuniarum 
cautissimus conquisitor, etsi in dispensando vel retinendo largitatis 
medium non tenebat, plus tamen in partem prodigatitatis quam 

25 avaritie declinabat. Unde, cum propter inanem suorum dissipatio- 
nem videretur affabilis et humanus, multorum ob hoc sibi coheren- 
tium caudam post se traxit iniquam, qui ipsum veluti 9 caput et ducem 
sequebantur precipites ad ruinam. Sic suorum complicum stipatus 
agminibus usque ad annum etatis sue fere 10 vicesimum quintum in 

30 via perditionis incessit; donee ad declarandam mirabilium suorum 
gloriam Domino complacuit, ut miranda in illo dextere Excels i 
mutatio, et in stuporis exemplum posteris fieret, respirandique in 
gratiam peccatoribus spem preberet. 

— M predicantnr 3. — 11 in 4. — u utrumqne 1,5.— 16 om. 4. — l * om. 3. — 17 pri- 
mam 5. — 18 conversationis 4, 5. — 19 explicit prologus add. 5. 

I. Titulus. — 1 Incipit vita S. Francisci. Quo % 5. — 3 qualia 2. — 3 sustinuerit 
2; incipit vita S. Francisci atid. 6 : (quo - snstinuit) om. 3. 4. 

1. — 1 quit 4. — 2 om. 2. — » Spolettiane 2.— * om. 3. — 6 ic. i.) i. c. 3. — • levi- 
tatera post corr. man. recent. 1. — 7 (v. i.) del. 1. — s ostendebat 3. — • velut 3. — 
10 om. 3. 
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Cel. 3. 2. Aggreditur 1 itaque primum divina miseratio 8 ad illius multo- 
ruraque salutem corporal ibus molestiis erroneum revocare, et diu- 
tinis 8 attritum 4 languoribus coegit iam solitis dissimilia cogitare; 
sicque factum est, ut inciperet, etsi non plene, mansaescere sub 
flagellis, quod antea 6 nesciebat in prosperis. Tandem namque tantillo 5 
virium resumpto, ut baculi amminiculo sustentatus incederet, totam 6 
ei 7 circumiacentem 8 contemplanti provinciam quodam modo tedium 
generabat, quicquid visu 8 pulcrum in desiderio prius habuerat; sed 
et talium amatores stultissimos reputabat. 

Cel. 4. Sed quoniam prosperitas post periculum facile consuevit incautos 10 

decipere, cepit vir iste, arridentibus iterum 10 prosperis, adhuc sibi 
*f. 176 . raaiora prioribus *de seculi vanitate promittere, qui plene necdum 
perverse servitutis 11 iugum excusserat de cervice. Nam quodam 18 
nobili 18 civitatis Assisii vanis laudibus augendisque 14 pecuniis inhi- 
ante et ob hoc militaribus 15 ornamentis ad eundum in Apuliam se 15 
parante, Franciscus, iam pristino corporis recuperato vigore, non 
minus divitiarum et glorie cupidus, eidem nobili sociare se studuit, 
veluti qui levis animo 16 iamiam paterae correptionis non meminit 
Sed in hoc satis est divini dispositio 17 miranda consilii, quod is 18 , qui 
iam pridem mansuescere ceperat per languores meritoque 19 ad 20 
plenum corrigi flagellatus 20 debuerat, iam 81 nunc secundo cepit inde 
mirabilius a suo 88 proposito revocari, unde rationabiliter videbatur 
ad hoc debuisse potius animari. 

Gel. 5. 8. Nam quadam nocte, cum ad iter Appulie consummandum tota 

se deliberatione dedisset, ostensa est ei per visionem domussua 1 25 
militaribus apparatibus plena, que venalium esse consueverat pan- 
norum cumulis occupata. Stupenti igitur ad eventum rei insolitum, 
responsum est hec omnia fore sua militumque suorum. Evigilans 
autem, quamvis huiusmodi visionem suo proposito videret applau- 
dere et ad illud exequendum prosperitatis earn presagium reputaret, 30 
subito tamen et mirabiliter circa hec eadem que conceperat cepit 
tepescere, ita ut ad hec explenda iam a seipso vim fieri sibimet opor- 

Cel.6. teret, donee tandem 8 non multo 8 post ire in Appuliam penitus 
recusaret. Sic nove militie dux futurus, ex hac ipsa sui mutatione* 
perpendit, iam dictam visionem longe aliud 6 , quam crediderat, 35 

2. — 1 egreditur 5. — 1 (d. m.) m. d. 5. — 1 variis 3. — 4 correptum 3; om. 5. — 
5 ante 3, 5. — • totum 1, % 4, 6. — 1 id % 6; post eorr. 1 ; eidem po$t corr. 4. — 
• currnmiacentem 5. — • plus add. 5. — 10 rerum 2. — 11 virtutis 3. — 19 quoque 5, 

— 19 nobile i. — 14 augendis quern 4. — 19 niilitari hiis anU corr. 1. — 16 animi 3. 

— 17 dipositio 4. — 18 hiis 1 — 19 multoque 4. — 90 per flagella 3. — 21 vel add. 4. 

— 99 (m.as.) as. m. ± 

8. — 1 (per - sua) domus sua per visionem 5. — 9 tamen 4. — » multum 4. — 
4 permutatione % 3. — 6 ad 4. 
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importare. Sic armis celestibus, quibus postmodum contra omnes 
temptationes viriliter utebatur, acceptis, cepit ex tunc mores pristinos 
ad plenum mutare. 
Franciscus itaque iam a publice negotiationis tumultu se subtra- 
5 hens, evangelicus negotiator efficitur, et quasi bonas margaritas, 
donee unam pretiosam inveniat, querit, dum ad videndum quid Deo 
placentius inchoet, diversarum meditando* virtutum offitinas ingre- 
ditur. Gumque sic in agrum dominicum meditari 7 secedit, thesaurum 
illic absconditum invenit et recondit, eumque cum agro, venditis 
10 omnibus, comparare proponit 8 . Iam novi propositi novum consilia- 
rium querit; Deum, quid agat, unicum consulit, nullique mortalium, 
quid intendat, exponit. 

4. Solum tamen 1 quemdam sibi pre ceteris familiarem gaudii 
sui participem esse desiderans, quin potius occasionem ut 2 verbis 

15 aliquando 8 letitiam mentis exprimeret querens, ipsum ad loca 
secretiora sepius evocabat; et quidem 4 sub enigmate loquens, sed 
omnino propositi sui secreta non reserans, magnum se pretiosumque 
thesaurum reperisse dicebat. Congratulabatur sibi vir ille non 
modicum letanter cum ipso, quotienscumque vocabatur, egrediens, 

20 et de thesauro utcumque loquenti libentissime colloquens. Intrabat 
autem crebro vir novo perfusus spiritu quandam criptam, socio 
deforis expectante et quid intus ageret penitus ignorante ; ibique 
cum lacrimis celestem exorabat in abscondito Palrera, ut viam 
ipsius dirigens, suam ei plenius ostenderet voluntatem. Sic 6 jugiter in 

25 oratione persistens 6 semetipsum graviter affligebat et 7 , donee divi- 
nitus qualiter inchoandum 8 cognosceret 9 , affectionum 10 sibi vicis- 
sim 11 succedentium importunitas ipsum quiescere non sinebat. 
Alternabantur namque in illo gaudium pro gustati 18 dulcedine 
spiritus, dolor gravissimus pro peccatis preteriti temporis, timor non 

30 modicus de futuris, fervensque desiderium super his que conceperat 
consummandis. 

6. Tandem miseratione divina plenius invocata, pro optato meruit Cel. 7. 
exaudiri, celicoque 1 infallibiliter indicio 2 quid ageret edoceri 3 . 
Tantoque deinceps perfusus est gaudio ut, jam se continere non 
35 valens, quedam etiam nolens in publicum verbotenus depromeret, 
ire quidem in Appuliam recusaret, sed grandia se facturum in 
proprie nationis terra promitteret. Mirantibus igitur 4 cunctis et 

— • madiUtio 3. — 7 meditanti 2. — 8 propo9uit 3. 

A. — 1 turn 3. — 1 aut 2. — • aliquam 3. — 4 illi add. 3, 4, 5. — 5 etiam add. 4. — 
* el add. 2, 3. — 7 oro. 1, 6. — 8 esset add. in marg. 1 ; add. 6. — 9 cognoscet 6; sed 
add. supra tinea 1 ; add. 6. — 10 affliclionum ± — 11 invicem 2, 3. — 12 (pro g.) 
prmegostati 3. 

5. — 1 celeri quoque 2. — 1 iudicio 4. — 8 edocere 6. — 4 om. 3, 4. 
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sciscitantibus an ducere vellet 5 uxorem, sponsam se ducturum 



* f- 177. respondit * plus sapientem, plus nobilem, plus omnibus, quam 6 
unquam viderint, amabilem et decoram. 

Cel. 8. 6. Iam vir divino munere confirmatus, pium mentis desiderium 
complere non distulit; sed facilitate se temporis offerente 1 , letus 5 
exurgens, confidenter se cruris signo munivit, assumptisque secum 
pannis venalibus pretiosis, ad vicinam, que Fulgineum dicitur, civi- 
tatem perrexit. Quibus ibidem cum equo, cui insederat, venditis, 
onustus pecunia 2 repedavit, cum 8 statim 4 in opere 'Dei fervens, piis 
illam pauperum usibus, piis aliarum necessitatum obsequiis manci- 10 
pare disposuit. Iam tam 5 graviter ipsa pecunia, cor a curis liberum 
esse procurans, offendit, quod et eius, quam velut arenam reputabat, 
gravamen non sustinens, quantocius* illam deponere festinavit. 
Invenit itaque prope Assisium quandam ecclesiam, olim in honore 
S. Damiani constructam, sed iam mine pre nimia vetustate propin- 15 

Cel. 9. quam. Cuius ipse 7 continuo necessitatem commiserans 8 , reverenter 
introivit in illam. Ubi, invento quodam paupere presbitero, primum 
illi reverentiam, manibus deosculatis, exhibuit; deinde pecuniam pro 
resarciendis ecclesie parietibus obtulit. Videns autem sacerdos virum, 
quern totaliter paulo ante 9 seculo deditum noverat, vehementer in » 
facto illius 10 obstupuit; et ab eo sibi illudi existimans pecuniam non 
recepit. Denique propositum suum plenius exponenti vix credens, ad 
ultimum, ut 11 secum morari posset, instanter roganti 13 consensit w , 
pecuniam tamen metu parentum illius omnino recipere renuit; 
quam ut refutari verus ille pecuniarum 14 contemptor aspexit, in » 
quadam fenestra deiectam 16 , veluti 16 pulverem, vilipendit. 

Cel. 10. 7. IgHur pater illius, quidnam 1 de ipso factum esset 8 ignorans, 



quam plurimum sollicitus esse non destitit, donee ei tandem post 
longam inquisitionem innotuit qualiter in loco prefato filius eius 
misere degendo 8 delituit 4 . Turbatus itaque non mediocriter 5 ad 30 
subitum rei eventum, convocatis amicis et notis, sine mora cucurrit 
ad locum. Sed novo Christi militi, adventum minasque persequentium 
audienti, ire locum dare complacuit ; et ne videretur a patre, cuidam 
cavee, quam ad hoc ante providerat 6 , se immersit 7 . In hac ergo 
quasi per mensem integrum 8 latitanti 9 ab uno solo, forsitan locum 35 
sciente l0 , clandestinum impendebatur obsequium ; et inde raro vix 

— 5 om. 2. — 8 quas 2, 3, 5. 

6. — 1 (t o.) o. 1 4. — 8 (o. p.) p. o. 2. — 8 turn 3. — * lotus" add. 3, 5. — 5 om. 4. 

— 6 quam totius 4. — 7 ipso 4. — 8 miseratus 2, 3. — 9 (t. p. a.) p. a. totura 3. — 
10 eius 3. — 11 om. 2. — 18 neganti 5. — 18 concessit 3. — 14 pecunie 2, 3. — 16 directa 
1, 6. - 18 velut 2, 3. 

7. — 1 quid 41. — 1 est 4. — 3 vivendo 3. — 4 dilituit 4. — 6 modicum 2. — 6 pre- 
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aliqua necessitate compulsus egrediens, divinam illic clementiam in 
ieiuniis et fletu non desiit implorare, ut a persequentium manibus 
ipsom dignaretur eripere 11 . Infusa est proinde in tenebris exoranti 
mira quedam et inexperta letitia, ex qua subito in tantam mentis 
5 animatur constantiam, ut non solum, persecutoribus 18 spretis, in 
publicum prodeat. verum etiam. quia segniter latuerit 18 , torporis et 
ignavie se graviter arguat. Videntes itaque eius noti 14 virum a statu 
pristino penitus alteratum macieque et squalore confectum, non id 
superne gratie. sed dementie potius imputabant; et eidem misera- 
10 biliter insultantes. luto eum et lapidibus impetebant 16 . Sed vir Dei 
nulla fractus iniuria, velut aure surda, transibat, et gratias illi a quo 
desuper confortabatur agebat. Tandem rumor auribus patris insonuit 
suum taliter filium 16 comparuisse : qui non paterno, sed ferali modo 
festinus accurrens. cepit in ilium plus ceteris omnibus insanire. 
15 8. Domi namque satis inhoneste pertractum, putans ab incepto 
per adversa reflectere, primo quidem contumeliis verberibusque 
crudeliter afficit; sed demum 1 vinculatum in carcerem, omni mise- 
ratione subtracta. detrudit. Quanto autem in Christi militem tribula- 
tionis pressura desevit. tanto amplius validum* reddit et firmum; 
» nec valet a statu rectitudinis per adversa deflect i, cui 3 est Dominus 
in tribulatione refugium. Accidit autem 4 die quad am 6 patrem eius a 
domo causa rei familiaris abscedere, cum mater illius, factum mariti 
non approbans. blandis * filium allocuta 6 sermonibus, sic ilium a suo 
attemptabat proposito revocare. Quod cum se non posse conspiceret, 
a materna pietate commota, latenter vincula rupit, filioque soluto, 
liberum abire permisit. At ille. veluti iam in temptatione probatus. 
solito securior est effectus, et gratias omnipotenti Domino referens. 
in 7 magna animi libertate ad locum, in quo prius steterat 8 , est 
reversus. Quod factum • ut domum 10 rediens pater agnovit, iratus 
30 uxorem contumeliis lacessivit : nec adhuc cessans, animo post filium 
effrenato cucurrit. Nitebatur enim ut eum saltern ab illius terre 
confinio penitus elongaret si ilium a suo proposito flectere non 
Faleret Cuius adventui 11 se filius liber et intrepidus offerens ,2 , iam 
patris furie non cedebat. ut antea fecerat ; sed adhuc maiora pati pro 
35 Christo gratanter se velle clamabat. Videns igitur 13 pater inflexibilem 
eius constantiam. demum ad pecuniam convertitur extorquendam : 
qua, ubi vir sanctus illam proiecerat. inventa pariter et sublata, iam 

— " Hberare 2.— 18 persecutionibus 3, 4, 5. — 18 latuit ± — 14 ie. n.) n. e. 2,3,4.5.— 
** impendebant ante corr. 1. — " (L f.) f. t. 3. 

S. — 1 deinde 3. 4, 5. — 51 se add. ± — 5 cuius 4. — 4 namque 4. — 6 (d. q.) q. d. 
H. — • est add. 3. 4, 5. — 7 inde potti corr. ; in anlr corr. 4. — 8 fecerat 3. — * est 
add. 3. — 10 om. 5. — 11 post corr. ; adventu ante voir. !. — 12 efferens 0. — 
*• ergo 4. 
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erga filium mitius agere cepit, quia avaritie sitis paulisper extincta 
furorem simul animi temperavit. 

9. Post hec ilium ad episcopum loci perduxit 1 ut ei 2 cuncta 
coram illo. que habuit 8 , redderet, omnesque facilitates suas in ipsius 
manibus resignaret. At ille promptus et hilaris 4 ad hoc ipsum 6 , prius 5 
etiam quam postularetur, se 6 offercns, omnia, que habuit, indumenta, 
nec femoralibus quidem retentis, deponens, ea patri restituit, sicque 
omnino nudus coram omnibus remanens in mundo se exulem desi- 
gnavit. Episcopus vero tantum viri fervorem ammirans, ncquaquam 
hec sine nutu divino fieri posse cognovit. Et ex tunc illi paterae can- 10 
tatis affectu paratus assistere, inter 7 brachia sua collectum, pallio 
quo induebatur obtexit. Iam se vir Dei nudus in cruce nudato 
conformat, iam perfecte consilium de omnibus renuntiandis imple- 
verat, quein a divino contuitu 8 iam nil terrenum nisi solus carnis 
paries separabat. 15 



Cap. II. De hiis que 1 de manibus patris ereptus primum 
passus eat et que fecit in habitu secular! et de prima 8 
habitus sui mutatione 3 . 

10. Postquam ergo beatus Franciscus immanitatcm 1 paterae 
persecutionis evaserat, accidit die quadam ut ipse nove legis 8 20 
zelator 8 in quodam nemore seminudus incederet, et sic Domino 
laudes in gallica lingua decantans, subito in latrones incideret 
Quibus ferali modo, quisnam esset, querentibus, nil trepidans 4 pro- 
phetice sic 6 respondit : a Preco sum magni regis. Quid ad vos? , At 
illi indignantes, servum Dei in foveam nivibus plenam post verbera 2S 
proiecerunt, et futuro dominici gregis pastori taliter insultando 6 dixe- 
runt : " lace, rustice preco Dei. „ Ipse 7 vero, recedentibus illis 8 
nefariis, de fovea letus exiliit, et omnium Creatori laudes alacriori 9 
voce personuit. 

11. Tandem qui pretiosis uti consueverat indumentis, in sola vili 
camisia venit ad quoddam cenobium monachorum, ubi nimirum nec 
agnitus nec reputatus, cum victus 1 penuria viliter in coquina per- 

9. — 1 [tost coir. ; preduxit ante corr. 1. — * et % 3, 5; (ut ei) et ut 4. — 3 (c. i. 
q. h.) q. h. c. i. 6. — 4 et add. 2. — 5 episcopum 2. — 6 om. 4. — 7 intra 3, 5. — 
8 intuitu 6. 

II. Titulus. — 1 qui 2. — - prioris 2. — 3 (de hiis - mutatione) mn. 3, 4. 

10. — 1 inhumanitatem 3. — 2 (n. 1.) 1. n. % 3, 4,5. — 8 et elator G. — 4 crepidans o. 
— 5 <p. s.) s. p. 5. — " insultantes 2, 3. — 1 ille 2. — 8 om. 5. — 9 (exiliit - alacriori) 
oris 1, t>. 

11. — 1 convictus fi. 
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missus est, donee, viso quod nuditatem eius miserationis oculis nemo 
respiceret, post plures dies sola necessitate compulsus abiret. Postea 
tamen cum sanctitatis eius circumquaque fama crebresceret, prior 
loci, graviter ob curam tanti viri neglectam compunctus, usque ad 

5 ilium dolens pervenit et humiliter ab eo pro se suisque veniam postu- 
lant. Progressus igitur a monasterio supradicto pauperculus Iesu 
Christi veniensque* in civitatem cui nomen Eugubium, illic quendam 
suum, quern noverat, amicum pristinum requisivit, qui ob veterem 
amicitiara tunicula nuditatem illius obtexit. 

10 12. Post hec humilis sui contemptor, et iam se ab hominibus 1 Cel. 17. 
contempni contempnens, ad leprosos se transtulit. Quibus devotis- 
sime serviens, et eorum humiliter ulcera lavit, saniemque detergere 
rion abhorruit. Antea tamen huiusmodi in tantum despexerat, quod 
non solum illos a vicino 2 , sed et eorum domos e longinquo prospi- 

15 dens, nares manibus obturare consueverat. * At ubi sua ilium 3 Domi- * f l 
nus gratia visitavit, adhuc in seculari habitu constituto quidam 
fortuito leprosus occurrit; quo cum 4 solito more horreret aspecto 3 , 
vim tamen sibimet faciens vicit seipsum, et constanter accedens oscu- 
latus est ilium. Ex hoc itaque ad sui contemptum ferventius inar- 

20 descens 6 , bella sibi ipsi continua 7 cepit ingerere, donee desuper ei 
daretur perfectam de se victoriam obtinere. Fecit igitur, sicut ipse 
postmodum 8 testatus est, misericordiam cum leprosis, quos etiam 9 
yidere non poterat,cum adhuc viveretin peccatis. Alios vero pauperes 
et afflictos, cum adhuc seculo deditus esset, pio semper compassionis 

25 affectu respexit, et libentissime se pro Deo petentibus misericordie 
manum porrexit. Exprobrans 10 autem preter morem quadam vice 11 
pauperi, se pro w Deo roganti, mox super hoc compunctus gravissime 
doluit, et nimis arbitrabatur 18 indignum denegare quicquam pro 
tanti Regis nomine postulanti. Itaque w ex hoc a se pro 15 Deo paupe- 

30 ribus aliquid petituris statuit repulsam non facere ; quod et pro posse 
suo sollicite studuit adimplere 16 . Quo autem post 17 conversionem erga 
pauperes compassionis spiritu moveretur, etsi satis perpendi valeat 
ex presenti, postmodum tamen aliquantulum plenius exprimetur l8 . 
13. Verum, cum vir 1 sanctus adhuc 8 que sibi ventura forent r.el. is. 

35 penitus ignoraret, primam post hec inter alia que fecit operam 3 
pietatis impendit, ut ecclesiam Sancti Damiani, apud quam primitus 
moram fecerat, resarciret. Quod utique opus, sicut imminentis ruine 

— * reniens 3. 

12. — 1 omnibus 2, 3. — 2 vicinio 2 ; vicio 4. — 3 eum 3. — 4 pvst con .,, et ante 
corr. 1 ; etsi 4. 5. — 5 aspectu 2. — 6 ardescens 3, 3. — 7 continuo 3, 0. — s de se 
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necessitati 4 compassus incepit, sic et in brevi, Domino cooperante, 
complevit. Hie est ille locus celebri memoria dignus, in quo ilia tan- 
tarum virtutum plenitudine predita 6 , pauperum videlicet dominarum 
yirginumque sanctarum religio, ab eodem sancto viro quasi post 
sextum sue conversions annum felix exordium sumpsit; quam non 5 
modice perfectionis prerogativa laudabilem hodie Dominus per 
diversas Italie partes magnifice dilatavit 6 (l). 
Cel. 21. 14. Interea Dei servus, habitum mutans, ad alium non longe ab 
Assisio locum migravit, ubi et quandam ecclesiam 1 similiter ruino- 
sam reedificare incipiens, donee ceptum perficeret, non cessavit 10 
Post hec ad locum tertium, qui Portiuncula dicitur, haud longe a 8 
predicta civitate se transtulit, ubi quondam 8 ecclesia fuerat in honore 
gloriosissime Genitricis Dei Marie constructa, sed tunc desolata 
pariter et 4 evulsa. Cuius 6 ruine misertus, sed et devotione quam in 
beata Virgine specialiter habebat inductus, ibidem assiduus 6 mora- 15 
batur, donee annus conversionis sue 7 tertius, reparata iam dicta 
ecclesia, volvebatur (2). Non hoc, arbitror, absque dignioris rei myste- 
rio 8 gestum. quod videlicet iste sanctus tres ecclesias supradictas 
erexit. At 9 illud nimirum nutu Dei previo per hoc existimo figuratum, 
quod et ipse vir 10 simplex mirabiliter adimplevit, qui tres celebres a> 
ordines, de quibus suo loco vel breviter tangendum est (3), inchoans, 
ipsos ad perfectionis statum vita verboque provexit. 



Cap. III. Quaiiter evangelicam perfoctionem aggredtans habitant 
secundo 1 mutavit, predioavit et socios firatres habere 
oepit 8 , et quomodo sol et illorum exitum preoognovit, binos 25 
per mnndum di visit et iterum oongregare optinuit 3 . 

15. Beatus itaque 1 Franciscus trium, ut dictum est, ecclesiarum 
opere consummato, habitum adhuc heremiticum tunc temporis 2 
habuit, baculumque manu gestans, pedibus calciatis, et corrigia 
cinctus incessit. Audiens autem die 3 quadam inter missarum 30 
solempnia ea que Christus in Evangelio missis ad predicandum 
discipulis loquitur, ne videlicet aurum vel argentum possideant, ne 4 

— 4 necessitate 3, 4. — 6 predicta 3. — • ditavit 6. 

14. — i (q. e .j e. q. 4. — 2 ab 1. — * om. 2. — 4 om. 0. — et add. 4. — 6 assidue 
3. _ 7 om , 3.-8 mysterium 5. — 9 ac 2. — 10 om. 3, 4. 

III. Titnlus. — 1 om. 2. — 2 (h. c.) c. h. 2. — 8 (binos - optinuit) om. 2; (qualiter- 
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(1) Ce dernier detail ne se lit pas chez Celano. — (2) Le rapprochement qui suit 
appartient en propre a Julien de Spire. — (3) Gf. plus bas, n. 23. 
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peram in via vel sacculum, ne virgam vel panem portent 5 , ne calcia- 
menta yel duas tunicas habeant;intelligensque hec eadem postmodum 
plenius ab ipso presbytero, indicibili 6 gaudio mox repletus : - Hoc, 
inquit, est quod quero, hoc est quod totis precordiis concupisco ! „ 

5 Igitur cunctis, que audierat, tenaci memorie commendatis, letanter 
hiis adimplendis 7 innititur, duplicibusque 8 sine mora depositis, ex 
hoc iam virga, calciamentis 9 , sacculoque vel * pera non utitur. Fecit *f. 17s*. 
proinde tunicam plurimum contemptibilem et incultam, reiectaque 
corrigia, funiculo cinxit ill am. 

10 16. Omnem 1 quoque 8 sollicitudinem cordis apponens qualiter Cel.i3. 
auditus nove gratie verba perficeret, cepit instinctu divino evange- 
lice perfectionis annuntiator existere; cepit penitentie 8 in publicum 
simpliciter verba 4 proponere. Erant autem ipsius eloquia non inania, 
nee risu digna, erant virtute sancti Spiritus 6 plena, erant medullas 

15 cordis penetrantia et in vehementem audientes stuporem provo- 
cantia. Sed et, sicuti 6 postmodum ipse testatus est quod huiusmodi 7 
salutationem, Domino revelante, didicerat, ut diceret : " Dominus 
det tibi pacem „, sic in omni predicatione sua pacem annuntians, 
populum insermonis exordio salutabat. Subito ergo 8 spiritu prophe- 

» tarum perfusus, iuxta sermonem propheticuro annunciabat pacem, 
predicabat salutem; faclumque est ut salutaribus monitis federaret 
plurimos vere paci, qui discordes a Christo prius 9 exstiterant a salute 
longinqui 10 . 

17. Innotescente igitur apud multos beati Francisci tarn doctrine 
s simplicis veritate quam vite, ceperunt post modicum viri quidam 
ipsius exemplo ad penitentiam animari 1 et eidem, relictis omnibus, 
habitu vitaque conjungi. Ut autem novis filiis sancti iam merita Cel ^. 
remunerari 8 ceperunt, cepit et amplius ipse nova spiritus 8 consola- 
tione repleri, cepit et illorum diligentius invigilare saluti. Hinc 
30 paterno eos affectu demulcens et fovens, novis non destitit monitis 
informare, docens ipsos sancte paupertatis et vere simplicitatis 
viam indeclinabiliter ambulare. Iam sex fratrum septimus ipse(l ) 
pater iocunda societate gaudebat, qui inter minores in omnibus non 
ut maior, sed ut minimus se gerebat, cum adhuc sui suorumque 
35 processus 4 prorsus ignorans, scire pusUli gregis exitum vehementer 
optabat. 

— 6 portant 4 — 6 indiciali 3. — 7 ad impleadum 2, 3. — 8 daplicibus 1, 6. — »cal- 
ceamentis % 3, 4 
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18. Cum ergo se quadam die 1 devotius, uti consueverat, orationi 
dedisset, et super impensis sibi divinitus beneficiis gratias agens 
annosque male transactos in amantadine anime sue recogitans, 
Domino tremebundus assisteret, cepit passim menti ipsius mira 
quedam 8 sua vitas et leticia superfundi 8 , in tantum ut etiam a seip90 5 
deficeret; donee tandem de peccatis concreta caligo penitus fugaretur, 
sibi que usque ad quadrantem novissimum remissionis debiti cul- 
parum certitudo daretur. Dehinc supra se raptus et in quadam 
mirandi luminis claritate totus absorptus est; ubi dilatato mentis 
sinu, certificari de his que desideraverat meruit, et ex omni natione 10 
suorum multiplicationem luculente 4 prospexit. Non solum autem hec, 

Cel. 27. sed et alia plura de futuris archana contemplans, tandem ad se* 
reversus cuncta per ordinem fratribus enarravit, spirituque nimirum 
totaliter innovatus, nec de ipsorum 6 , nec de sua eos simplicitate 
diffidere monuit; sed veluti usque 7 ad fines orbis multipliciler dila- 15 
tandos in Domino confortavit. 

Cel. 29. 19. Eo tempore appositus est eis quidam vir alius, et sic octonarius 
ipsorum completus 1 est numerus. Tunc sanctus ad se conyocans 8 
universos et ad mittendum in diversas mundi partes binos binosque 
confederals, plura illis de regno Dei, de mundi suique contemptu 20 
dulciter et intente proposuit, et inter alia precipue de patientia et 
humilitate precepit. Gaudet igitur grex 8 humilis ad vocem pastoris, 
et ad recipiendum salutaris obedientie 4 mandatum gratanter 
obtemperans, ad pedes eius humiliter se provolvit. Quos ipse pastor 
benignissimus erigens et affectuose 5 veluti 6 Alios mater amplectens, 25 
singulos ad oscula suscepit 7 , singulos illo prophetico sermone com- 
munit : lacta cogitatum* tuum in Domino; et ipse te enutriet (1), hoc 
verbum frequenter, quoscumque 9 mit tebat, pronuncians. Sic 10 omnem 
fratrum sollicitudinem in Deum dirigere voluit, sic erroneara illis 11 et 
interminam cupiditatis viam precludere 18 procuravit 18 , sic et in zonis 30 

* r. 179. es pro crastino cor prorsus * a curis extraneum non providit. 

Ce!.:30. 20. Igitur sex illorum binis in diversas regiones ad pacem cum 
penitentia nunciandam divisis, ipse quoque in aliam mundi 1 partem, 
uno secum 8 retento, secessit. Sed paternus affectus absentiam nove 
prolis non sustinens prorogari, cepit ad videndum eos non multo post 35 
affici desiderio vehementi. Quesivit ergo, ad optinendum quod concu- 

1 8. — 1 devotus add. 3. — 2 om. 3. — 3 perfundi 3. — 4 luculenlam 4. — 5 (ad se) 
ose 5. — 6 illorum 4. — 7 om. 4. 

19. — 1 impletus 3. — 2 (s. ad se c.) cans 3. — 2 plebs 1, 6. — 4 (s. o.) salutans 
obedire 5. — 6 afflictuose 4. — • velut 3. — 7 recipit 2 ; suscipit 3, 4, 5. — 8 iactatum 
5. — 9 quotiescumque 3. — 10 om. 3. — 11 illic 2. — 12 preclaudere 5. — 12 om. & 

20. — 1 om. 2. — * tantum 4. 

(1) Psalm. 54, 23. 
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pierat, orationis consuete refugium ; et sic a Domino meruit exaudiri, 
at in brevi omnes improvise et mirabiliter congregarentur in unum. 
Quibus taliter adunatis 8 , non mirum si pius 4 pater iocundabatur 6 in 
filiis. Gongratulabantur quoque filii gaudio patris, mirantesque pariter 

5 et letantes glorificabant unanimiter magnificentiam Salvatoris. Refe- 
rebat ille quo ordine* desiderium suum Dominus adimpleverat; 
ilfique 7 beneficia sibi divinitus impensa narrabant, et humiliter de 
omnibus semetipsos ingratitudine 8 arguebant. Factum est autem post 
hec ut eidem pusiilo gregi quatuor alii viri idonei iungerentur (1), ut 9 

10 sic duodenarius 10 fratrum numerus impleretur n . Cepit itaque sancti Gel. 31. 
viri suorumque iam 12 latius fama diffundi; sed et 18 , quo 14 super 
peccatorum conversione sine personarum acceptione gaudebant, 
illorum 15 in Domino cotidie gaudium augmentari w . 

Cap. IV. Qualiter a papa 1 regulam et predioandi aaotoritatem 
15 aocepit; in solitudine refectua est; perpetuo pauper esse 
et 8 proximis profloere statuit, et quam 3 districta se et 
sum 4 vigilantia custodivit 6 . 

21. Cernensigitur 1 beatus Franciscus passim accrescere numerum 
fratrum, plenius illis exposuit cordis sui propositum, nec non et divine 

» revelationis archanum. Brevi ergo 8 regulam sermone conscripsit, Cel. 32 
interpositis in ilia sacris Evangelii verbis, ad cuius perfectionem, 
quantum poterat, anhelavit. Desiderans autem que scripserat a 
summo pontifice confirmari, undecim, quos habuit 3 secum, fratres 
assumpsit et 4 Romam cum illis duodecimus ipse perrexit. Quo 

8 perveniens, ad quendain ex ipsis 5 cardinalibus, virum probatum et 
discretum, accessit, eique 6 per ordinem adventus sui causam plenius 
explanavit. Qui 7 , diligenter audito pauperum Christi 8 negotio, etsi Cel. 33. 
propositum tarn laudabile non immerito commendaret, in primis 
tamen illi suggessit ut ad vitam heremiticam sive monasticam se 

30 transferred Sed famuli 9 Christi constantia 10 cepto perseveranter 
insistens, persuasiones huiusmodi, quanto poterat humilius, non 
admisit. Qui et 11 usque adeo tandem Domino 18 cooperante prevaluit, 

— * et add. 4. — 4 ipsius 4. — 6 iocuodatur 3. — • (q. o.) quomodo 5. — 7 illi quo- 
que % 3, 4, 5. — 8 ingratitudinis 2, 3, 4, 5. — • et 4, 5. — 10 duoderius 5. — 1 1 impletur 
£ — i* om. 5. — 18 illorum add. 2. — 14 quomodo 5. — 16 om. 2. — *• augmentat 2. 

IV. Titnlns. — 1 recepit add. 6. — * om. 5. — 9 om. 5. -— 4 (et s.) suosque. 5. — 
* (et predicandi - custodivit) om. 6; ( qualiter - custodivit) om. 3, 4. 

21. — 1 ergo 3. — 2 igitur 2. — 8 habebat 3. — 4 sic add. 3. — 6 episcopi9 2, 3, 
4. 5. — • ei 6. — 7 quibus 6. — 8 (p. C.) C. p. 2. — • famulus 3. — 10 om. 3. — " hue 
± — 18 (ID.) om.4. 

(1) Ce dernier trait manque sous cette forme chez Celano. 
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donee, eodem episcopo fideliter procurante, ad summi Pontificis 
audieniiam res pervenit. Concomitabatur quoque beatum virum 
divina providentia in omnibus que agebat, et securum per crebras 
revelationes visionesque reddebat Vidit etiam 18 tunc temporis 
visionem M , suo domini pape consensum proposito pollicentem, 5 
quamdam videlicet arborem magnam roireque proceritatis, cuius ipse 
cacumen manibus leviter ad terram usque lft deflexit. Quod utique rei 
ezitus evidenter postmodum comprobavit, dum se 16 ad condescen- 
dendum viro pauperi vir excellentissimus et magnanimus, dominus 
videlicet 17 Innocentius papa tercius, qui tunc Ecclesie preerat, 10 
inclinavit I8 . 

22. Dans igitur duodenario fratrum 1 pium summus Pontifex de 
regula confirmanda consensum, dans et eisdem de penitentia predi- 
canda mandatum, cum gaudio illos, data benedictione, dimisit s . Sed 
et eisdem ampliora adhuc* multiplicatis in posterum compromisit 15 
C el. 34. Beatus igitur Franciscus magnum non immerito reputans tanta se 4 
a Ghristi vicario beneficia consecutum, divine super omnibus 
clementie gratias egit; et visitatis principis apostolorum liminibus et 
oratione completa 5 , gaudenter cum suis ab Urbe recessit. Movebat 6 



eum protinus 7 dati ratio, ne forsitan remaneret ingratus, piaque cum so 
fratribus incepil tractare consilia, qualiter in observando regulam 



• r. t7'i»\ primum in semetipsis * per virtutum incrementa proficerent; adhuc 
qualiter edificando proximos,in mna 8 sibi credita Domino fenerarent 
Hec et hiis similia pie conferentibus illis accidit ut in 9 quendam locum 



desertum, iara hora diei progrediente, venirent, ubi humano destituti 25 
videbantur auxilio, cum refectione corporis pre 10 labore itineris indi- 
gerent. Sed pauperibus suis providentia divina 11 non defuit, que 
mirabiliter illis panem per quendam inopinate venientem et subito 
disparentem porrexit 12 . Comedentes itaque pariter et mirantes, 
gratias Domino retulerunt; et non modicum confortati, in cepto 30 
itinere processerunt. Venerunt ergo ad locum quendam solitarium 
prope civitatem Ortensem 18 , ubi quibusdam eorum in eadem civitate 
mendicantibus, in magna necessariorum penuria fere per dies 
quadraginta 14 (1) manserunt, ibique 15 cum ingenti gaudio sancte 1# 
paupertatis initia renovantes, pacto illam perpetuo firmaverunt. 35 

— 12 et 2. — 14 visions* 5.- ,6 (it n) u.a. t 4. - w o«.l - « videlii t. — 
18 (quod utique - inclinavit) om. 3. 

22. — 1 om. 2. — 2 om. 2. — 8 (ampliora adhuc) adhuc maiora 2 ; adhue ampliora. 
3, 4, 5. — 4 (t 3.) s. 1 3. — 6 (et o. c.) om. 3. — • mouebat 5. — 7 (e. p.) p. e. 2, 3,4,5*. 

— 8 (L hl) in iniuria 1, 6 ; innumera 2; in tima 5; om. 3. — • om. 2, 3. — 10 pro 3. 

— " (p. d.) d. p. 3. — 12 (sed - porrexit) om. 2. — 18 artensem 2. — 14 (d. q.) q. d. 
± — " ubique 1, 6. — 16 om. 2; ineese 4. 

(1 ) Quinze jours, d apres Cel. 34. 
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28. Post hec vallem Spoletanam intrantes, pium nove 1 iustitie Cel. 35. 
zelatores habuere tractatum, utrum in locis solitariis an potius inter 
homines foret illis morandum. At vero 8 sanctus vir 8 Dei 4 veluti de 
sua diffisus 5 industria, devotis orationum studiis negotia cuncta 

5 preveniens, ibi quid ageret infallibiliter didicit, zeloque ductus 
divino, proximorum lucris intendere quam sibi soli vivere preelegit 6 . 
Tunc sanctus Franciscus in Domino confortatus, ex auctoritate Cel. 36. 
apostolica fiducialius* agere cepit, et per civitates villasque et 
castelia circuiens, penitentiam cons tan tissime predicavit. Curabat 

10 precipue semetipsum irreprehensibilem in omnibus exhibere, ne 
veritatem cogeretur verbis adulatoriis palliare. Mirabantur viri litte- 
rati eius, quern non homo 8 docuerat, verborum virtutem, videntes 
ad ipsum nobiles et ignobiles 9 , divites et egenos 10 , turmatim 11 Cel. 37. 
confluere, eique, veluti novo sideri in tenebris orienti, sollerter inten- 

15 dere. Omni namque ordini, conditioni, etati et sexui congruenter 
documenta salutis impendit. Omnibus vivendi regulam tribuit, cuius 
hodie felicem ducatum in utroque sexu sequentium triumphare se 
gaudet Ecclesia, triplici militia salvandorum. Tres enim, ut supra 
tetigimus, ordines ordinavit; quorum primum ipse professione simul Cel. 38. 

20 et habitu super omnes excellentissime tenuit, quera et Ordinem 
Fratrum Minorum, sicut in Regula scripserat, appellavit. Secundus 
etiam, qui supra memoratus est(l), Pauperum Doininarum et virgi- 
nom felix ab eo sumpsit exordium. Tertius quoque non mediocris 18 
perfectionis Ordo PoeniterUium dicitur, qui clericis et laicis, virgi- 

25 nibus 13 continentibus coniugatisque communis, sexum salubriter 
utrumque complectitur (2). 

24. Verum qualiter ipse beatus Franciscus Ordinem 1 Fratrum 
Minorum in omni virtutum culmine magnifice supererogando serva- 
verit, qualiterve 8 ad omnia, que sunt vere religionis, suos fratres et 

30 Alios informaverit,quis enarrare per singula poteritPNam in omnibus, 
que perfecta 8 sunt, doctrine 4 Spiritus sancti gratia sufficienter 
instructus, omnem in semetipso perfectionera voluit experientia Cel. 41. 
teste cognoscere: et sic fratres 5 omnia primum factis edocuit, que et 8 
postmodum ipsos frequentia melliflui sermonis ammonuit. 

35 Qualiter autem et fratres, sub tanto duce personaliter militantes, 
ad illius exemplum et doctrinam 7 in omni perfectione profecerint 8 , 

28. — 1 noTi % 5.— 2 om. 2. — 2 (s. v.) s. 2. — 4 om. 3. — 6 diffidens 3. — 
8 intendit 3. — 1 fidicialius 1, 6. — 8 (d. h.) h. n. 3. — • et add. 4. — 10 (d. et e.) om. ± 
— 11 turbatim % 3. — lf immediocris 3. — 11 et add. 3, 4. 

24. — 1 om. 2. — 2 qualiter vere 2 ; qualiterque 3 ; qualiter 4. — 2 facta 3. — 
4 doctrice 4, 5. — 5 per add. 2. — 8 om. 4, 5. — 7 documenta 3. — 8 profeceruQt 4, 6. 

(1) N. 13. — (2) Cette designation precise du Tiera-Ordre ne se rencontre pas 
chez Celano. 
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Cel. 41 

Cel. 43. 

• f. 180. 
Cel. 42. 

Cel. 43. 



Cel. 41 

Cel. 4::. 
Cel. U. 



potius arbitror subticendum, quam diminute etiam cum sermonis 
prolixitate 9 dicendum(l). Summa namque vigilantia vir beatus super 
suam suorumque custodiam stabat; summa continue diligentia pre- 
cavebat, ne non solum forsitan 10 aliquem manifestum peccati pate- 
rentur 11 incursum, verum etiam" ne qua latens cogitatio germinaret 5 
in vitium; sed et ne quis sub virtutis specie vel necessitatis occasione 
se dolus ingereret, aut per incautas exteriorum sensuum aperturas 
ad interiorem forsitan hominem mors intraret. Non est passus in se 
vel in aliis, ut quidquam * disciplina plectendum 18 impune transiret, 
ne forte remissa manus negligentie torporem 14 induceret. Tantum 10 
quippe in seipso iustitie rigorem exercuit, quod, si quando, ut assolet, 
temptatio carnis surreperet 16 , hyemali tempore in locum glacie vel 
nivibus plenum usque ad illicit! motus abscessum se mergeret. 

25. Pro vocabantur quoque 1 fratres alii similia* facere. videntes 
ilium sub tanta se districtione 3 tenere. Tanto itaque 4 , ut dictum est, 13 
vir Dei non solum carnis incentiva rigore repressit, verum etiam cor- 
poris sensus, ne quicquam vanitatis haurirent summe cautele 
repagulis obfirmavit. Nam, cum 6 moram in loco qui dicitur Rigus- 
tortus prope Assisium faceret, accidit ut Rome coronandus impe- 
rator Otto* cum magno iliac 7 comitatu et pompa transiret. Beatus 20 
vero Franciscus cum secus viam cum suis fratribus moraretur, ad 
videndum imperatorem nec ipse,nec aliquis suorum egredi saltern vel 
aspicere de tugurio 8 voluit, preter unum solum ex ipsis, cui huius- 
modi gloriam modicum duraturam, eidem imperatori 9 constanter 
nunciare precepit. a 

26. Recollegerat enim 1 se verissimus ille paupertatis zelator cum 
fratribus suis in quoddam predicti loci domicilium derelictum 2 , ut 
ibidem se utcumque 3 ab estu pluviaque defenderent 4 . Quod videlicet 
adeo strictum 5 ftiit, ut etiam commode in illo 8 requiescere non vale- 
rent. Sed tamen 7 loci angustia cordis latitudinem non artavit, quin 8 » 
ibidem letanter in summa penuria viverent et in continua gratiarum 
actione et laude persisterent. Scribebat quoque vir sanctus per tigna 
domuncule nomina fratrum, ne quis alterum quiescere vel orare 
volentem inquietare vel modicum posset, sed locum sibi deputatum 

— • pluralitate 3. — 10 alium 2. — 11 pateretur 3. — ls et 4. — u plectens 2. — 
14 corporem 6. — 16 ante corr. ; surriperel post corr. 1. 

25. — 1 om. 5. — 9 similiter 2, 3. — * distinctione 1,6. — * quippe 2, 3. — 6 Hie 
detinil 5. — 6 Octo 4, 6; om. 3, 5. — 7 om. 4. — 8 (d. t) om. 4. — • (m. d. e. i.) 
e. i. m. d. 2. 

26. — 1 autem 3, 4. — 2 (quoddam - derelictum) quodam p. 1. domicilio dere- 
licto 3. — » utrumque 2. — 4 deferent 6. — 6 factum 2. — u alio 2. — 7 turn 2. — 
8 quum 2. 

(1) Voir, a ce sujet lea developpements de Cel. 39-41. 
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unusquisque cognosceret*. Quadam vero die vir quidam cum asino 
venit ad locum et ad umbram fortasse querendam. Volens introire 
tugurium, ut sine repulsa liberius intraret, allocutus est asinum : 
* Ingredere; quia loco huic 10 bene faciemus adhuc. „ Sed homo Dei 
5 verbum viri et intentionem graviter ferens qui videlicet eos illic pro 
domibus edificandis et dilatando vel appropriando 11 sibi locello 
credidit adunatos, domicilium mox reliquit, et ad locum, qui Portiun- 
cula 19 dicitur, ubi gloriose Virginis ecclesiam reedificaverat, transmi- 
gravit 18 . 



10 Cap. V. Qualiter fratres orare, que 1 etiam credere docuit et 
servare ; de obedientia et simplidtate firatrum et de conso- 
lationlbus quas habuerunt per ipaum, et de ipsius transfl- 
guratione et spiritu prophetieo 8 . 

27. Rogatus a fratribus eo tempore beatus Franciscus ut eos Cel. 45. 
15 orare doceret, simpliciter illis huiusmodi formam tradidit dicens : 

• Cum orabitis, dicite 1 : Pater noster, et Adoramus te, Domine Iesu 
„ Christe, ad omnes ecclesias tuas, que sunt in toto mundo, et benedici- 
„ mus tibi, quia per sanctam crucetn tuam redemisti mundum. „ Quod 
ipsi fratres humiliter exequentes et verbum simplex 8 pro mandato 

20 obedientie reputantes, se 3 etiam ad ecclesias quas e longinquo prospi- 
cere poterant inclinabant, et proni in terra 4 , prout instructi fuerant, 
adorabant. Fratres quoque, tunc sacerdotes Ordinis non habentes, Cel. 46. 
confitebantur secularibus sacerdotibus,indiffer enter bonis et malis( 1 ) : 
nec 6 peccatum in aliquo considerabant, sed ad exemplum et doctri- 

25 nam sancti patris maximam omnibus reverentiam exhibebant. 

28. Hoc enim ipse vir catholicus et totus apostolicus^) in predica- 

tione sua principaliter monuit, ut Romane Ecclesie fides inviolabiliter Cel. 6^, tin. 
servaretur, et ob dominici sacramenti, quod ministerio sacerdotum 
conficitur, dignitatem, in summa sacerdotalis ordo reverentia tene- 
30 retur. Sed et divine legis doctores et omnes ecclesiaslicos ordines 

docebat summopere reverendos ( 3 ). Erat autem tanta fratrum simpli- Cel. 4t>. 

— 9 (scribebat - cognosceret) om. ± — 10 (1. h.) h. 1. 3, 4. — 11 appropiando 1,6.— 
15 Prociuncula 1, 6. — 11 transmeavit 4. 

V. Titulus. — 1 quin 2. — » (et de ipsius - prophetico) om. 2; (qualiter - prophe- 
tico) om. 3, 4, 6. 

27. — 1 dicetis post corr., dicitis ante corr. 4. — 2 simpliciter 4, 3. — 3 sed 1, 4, «*,. 

— * terrain % 3. — 6 non add. 4. 

( I) Le langage de Cel. 46 n*est pas aussi absolu. — (2) Expression consacree dans 
le symbole : El unam sanctam callwlicam et apostolicam Ecclesiam. — (3) Of. le 
Testament de S. Franc/us. 
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citas, quod, cum quidam sacerdos, qui non ignorabatur infamis, uni 
e 1 fratribus dicerei : * Vide, ne sis ypocrita „, ipse frater se esse 
ypocritam certissime crederet, eo quod sacerdotem mentiri non 
posse putaret. Cumque diu super hoc dictus frater gravissime turba- 

* f. 180». retur, ad sancti patris * ignitum eloquiuni, quo frequenter omne 5 
nubilum a fratrum cordibus fugabatur, tandem consolationem rece- 
pit, qui verbum sacerdotis et intentionem sagaciter excusavit. 

Cel. 47. 29. Crebris quoque revelationibus fratrum simplicitas consola- 
batur tunc temporis, quas utique meruerunt recipere 1 ex presentia 
tanti patris 8 . Nam cum nocte quadam se beatus Franciscus a fratri- 10 
bus 3 absentasset, ecce circa mediam noctis horam, quibusdam 
fratrum 4 quiescentibus, aliis autem orantibus, currus* igneus per 
ostiolum domus introiens, hue illucque per domunculam pluries se 
convertit, super quern globus non modicus speciem solishabens, 
ipsas quoque sua 7 claritate 8 noctis tenebras effugavit. Gonvenientibus 15 
ergo cunctis, et invicem quid hoc esset cum magno stupore queren- 
tibus, celebri memoria digna res accidit, quod videlicet 9 ex virtute 
mirandi 10 luminis alterius alteri conscientia nuda fuit. Intellexerunt 
igitur hanc animam esse patris sanctissimi, quam ob precipuam sui 
puritatem in filiorum solatium ipse sic meruerat transfiguratam » 
ostendi. Vere hie 11 sanctus triplicis militie, de qua supra dictum est, 
currus et auriga digne dici 11 promeruit 13 (1), qui in solari specie qua- 
driga vectus ignea, adliuc viyens in came mortali prerogatiyam 

Cel. 4a transfigurationis obtinuit. Reversus itaque corporaliter ad fratres 

suos vir Dei, cepit conscientiarum illorum subtiliter archana rimari, s 
que et ipsum non latere fuerant crebro non inexperti. O res utique 
nostris temporibus stuporis et gaudii plena, infirmum scilicet homi- 
nem alienarum mentium diiudicare secreta. Multis namque cordium 
suorum 14 occulta vir iste gloriosus aperuit 16 ; absentium quoque 
fratrum multotiens acta cognovit; aliis quidem in sompnis, ne hoc 30 
vel hoc facerent, prohibens; aliis autem istud vel 16 illud agendum 17 
precipiens 18 . 

30. Multorum 1 etiam, qui boni in facie videbantur, mala dampna- 
bilia previdens nunciavit; sed et eorum, qui mali, dona gratiarum 
futura predixit. Vere duplex in ipso prophetarum 8 spiritus requievit, 35 

28. — 1 ex 2, 3. 

29. — 1 (m. r.) r. m. 2, 3, 4. — 4 transi add. in marg. 1. — * (a f.) om. 3. — 4 fra- 
tribus % 3, 4. — 6 correns 6. — 6 mediocris 2, 3. — 7 om. 1, 6. — 8 (9. c.) c s. i. — 
9 om. 4 ; ted adttl spalium. — 10 mundi 3. — 11 est add. 3. — 11 duci 4. — 11 meruit 
3. — 14 et add. 6. — lb post corr. ; apparuit ante corr. 4. — 16 aut 1. — 17 aliis 6. — 
18 incipe add. in marg. 1. 

30. — 1 post corr.\; multarum ante corr. 4. — 2 (in i. p.) p. in i. 2. 

(1 ) Reflexion omise chez Gelano. 
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qui et tantis, ut in parte patebit, in vita miraculis claruit, et de 
futuris, quorum pauca prosequimur, tanta previdit. Sepius quoque 
fratribus suis vir Dei solatia gaudii spiritualis impendit, quibus ipse 
corpore quidem absens, sed spiritu presens fuit. Referam breviter 

5 unum de multis. Nam tempore quodani, fratre Iohanne de Florentia 
capitulum in Provincia celebrante, ubi a beato Francisco minister 
fuerat constitutus, intererat 8 eidem capitulo venerabilis ille frater, 
qui nunc sanctus et gloriosus Christi confessor 4 , Antonius. Ubi dum 
sanctus iste, in exponendis divinarum paginarum eloquiis sapientie 

10 spiritu plenus, super hac materia lesus Nazarenus rex ludeorum 
fratribus adunatis verbum exhortationis affectuose proponeret, 
frater qui dam, Monaldus nomine, sacerdos, vir simplex et multa- 
rum virtutum* ornatu preclarus, faciem suam ad ostium domus 
convertit, viditque corporeis 6 oculis qualiter beatus Franciscus in 

15 aere sublevatus, veluti 7 manibus in cruce protensis 8 , fratres qui 
aderant benedixit. Tantumque subito singulis et universis gaudium 
spiritusest infusum, ut, quod 9 idem 10 sacerdos postea de ipsa 11 
visione narrabat, cunctis mirantibus, ipsa faceret experientia fide 18 



20 31. Qualiter autem alienorum cordium sepius occulta pandebat S Cel. 49. 
unum de plurimis enarrare sufficiat. Frater quidam 2 . Richerius 
nomine, tarn moribus quam genere nobilis, in tan turn 3 de beati 
Francisci mentis presumebat ut divinam profecto mereri gratiam 
crederet, si quis ipsius sancti dono benevolentie potiretur, aut, si 

25 quis ilia careret, Dei nichilominus iracundiam mereretur*. Cumque 
ad obtinendum familiaritatis ipsius 5 beneficium vehementius 6 aspi- 
raret, timuit valde ne quid in ipso vitii vir sanctus occulte forsitan 
deprehenderet, cuius occasione se ab illius gratia magis 7 elongari 
contingeret. Igitur huiusmodi timore *iam dictum fratrera continue * f - 

3) et graviter affligente, nec illo cogitationem suam cuiquam hominum Cel.oo. 
revelante, accidit ipsum die quadam soli to more turbatum ad cellu- 
lam, in qua beatus 8 Franciscus orabat, accedere. Cuius adventum 
simul et 9 animum vir Dei cognovit, et benigne ad se vocato sic ait : 
11 Nullus le timor de cetero, nulla te, fill I0 , conturbet temptatio, 

35 w quoniam carissimus mihi es et inter precipue caros speciali cari- 
, tate te diligo. Securus ad me, cum tibi placuerit, venias, et a me 
9 libere pro tua voluntate recedas. „ Obstupuit non modicum et 

— 1 intereat 1. — 4 extat add. 3. — 5 om. 3. — 8 corporeisque 0; item ante corr. 1. 
— 1 velut 3. — 8 apparuit ac add. 2. — 9 om. 4. — 10 eidem 2. — 11 eadem 3, 4. — 
» om. a 

81. — 1 pendebat 6. — 2 quidem 6. — a post corr. in marg. ; tanti ante corr. 4. — 
4 meretur 2. — 6 illius 4. — 8 vehementer 3. — 7 se add. 1,6. — 8 sanctus 2, 3, 4. — 
• po$t corr., ad ante corr. 1 ; ac 6. — 10 frater 4. 
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letatus est frater in serraonibus sancti patris, et deinceps de ipsius 
dilectione securus, crevit etiam n , sicut crediderat, in gratia 
Salvatoris. 



Cap. VI. De 1 paapertatia oustodia et abstinentia et vite Wins 
mirando 2 rigore, et qualiter laudem 8 hominum ftigiena se 5 
vUlssimum voluit rep atari 4 . 

Cel. 51. 32. Sanctus 1 Christi confessor Franciscus omni studio precavebat 
ne, sancte summeque paupertatis metas transiliens, ad 2 superflua 
quoquo modo deflueret 8 , ita ut magis semper ad indigentiam quam 
ad habundantem 4 sufficientiam vel excessum 5 declinans usque ad 10 
maxime necessitatis exigentiam, vix vasculum saltern 6 in domo 
relinqueret. Quid de cibariis delicatis aut vini potu, quidve 7 de alio- 
rum etiam 8 vilium superfluitate dicamus, cum et 9 rarissime coctis 
utens, ea cineribus vel aqua frigida commiscerct, et de ipsa suffi- 
cienter aqua non biberet? Difficillimum enim asserebat neces- 15 
sitati satisfacere et voluptati non obedire. Sepius quoque, cum 
penitentiam predicans circuiret et invitatus refect ionem in domibus 
secularium 10 sumeret, visus quidem comedere carnes, ad os manum 
ducebat, sed tantum propter Evangelii verbum, quo 11 dicitur : 
u Edentes et bibentes, que apud illos sunt (lu n minimum 12 quid u 20 

Cel. 52. perraro degustans, reliquas 14 in sinum subtili cautela mittebat. Nuda 
humus dormire coacto 16 , tunicula tantum interpositu, lectus erat; et 
sepius sedens, non 10 iacens, inclinato ad lignum vel 17 lapidem capite, 
dormitabat 18 . Accidit quoque 19 ut, infirmitatis necessitate de pullo 
quadam vice manducans, viribus postmodum utcumque 20 resumptis, » 
cuidam fratrum 21 districte preciperet ut, collo ipsius fune ligato, eum 
tamquam latronem per medium civitatis Assisii duceret et precoma 
nichilominus voce clamaret : - Ecce, videte glutonem, qui se gallina- 
„ rum carnibus impinguavit, quas secreto, vobis ignorantibus, man- 
„ ducavit. „ Factumque 22 est ut multi ad tarn mirandum compuncti 28 30 

— » et add. 1, 6. 

VI. Titulua.— 1 Hoc loco incipit 7. — 2 om. 4,7.— 3 om. 4. — 4 (v. r.) reputavit?; 
(et abstinentia-reputari) om. 6; (de-reputari) om. 3. 

32. — 1 igitur add. 7. — 2 a 6. — 8 difflueret 3, 4. — 4 habuodantiam 7. — 
6 excelsum 4. — 6 saltim 2. — 7 quid 3. — 8 et 4. — 9 (c. et) quod 3. — 10 (r. in d. s.) 
in d. s. r. 4. — 11 quod 4. — 12 nimirum 2. — 1:1 ex eis add. 2. — 14 reliquias % 3. — 
16 post corr. ; coacta ante corr. 4. — 16 om. 2; quam 3. — 17 ad add. 3. — 18 transi 
add. in marg. 1. — 19 om. 2. — 20 utrumque 0. — 21 fratri 3. — 22 factum post 
corr. 6. — 28 ante corr. ; puncti post corr. 1. 

1) Luc. 10, 7. 
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spectaculum lacrimabili nimirum 24 voce lugerent, seseque miserri- 
mos, veluti** cotidianis voluptatibus deditos 26 , proclamarent. 

33. Multa quoque in hunc modura 1 sepius faciebat 8 , ut et 3 Gel. 53. 
semetipsum perfecte contempneret, et ad sui contemptum ceteros 

5 provocaret Sed et hie verissimus sui contemptor, cum non immerito 
magnificaretur ab omnibus 4 , mirabiliter favorcm hominum 5 , solus 
se vilissimum reputans, arcebat 6 pro 7 foribus. Cum enira extolli se 
laudibus humanis audiret, alicui fratrum per obedientiam, graviter 
hoc ferens, iniunxit ut viliter 8 ipsum 9 a latere verbis contumeliosis 

10 afficeret, et adversus laudantium mendacia veritatis verba proferret. 
Quem dum frater invitus rusticum et mercenarium 10 inutilem appel- 
laret sanctissimus ille iocundo applausu subrisit et sic exprobranti 
respondit : ■ Benedicat tibi Dominas, fili 12 carissime, quia 18 veris- 
„ sima loqueris, et talia filium Petri 14 de Bernardone decet audire. „ 

15 Cupiens quoque se perfecte 16 vilem 16 ab omnibus reputari, peccata Gel. 54. 
sua non erubuit in predicatione publica conliteri.Sed et si quid sinistri 
surreperet 17 levi cogitatione de aliquo, id ipsum eidem, de quo cogita- 
verat, contitens humiliter, veniam postulavit ab illo. Ex 18 hoc ipso 19 
etiam leviter advertenti 20 patebit qualiter vir iste murmurationis et 

20 detractions 21 verba vitavit*-. Quid plura? In omni genere perfe- 
ctionis *usque ad summum apicem pertingere cupiens, favorem 23 * f. 
summopere devitabat hmnanuni, et ut 24 , conscientia teste, vas san- 
ctificationis interius possideret. factus est sibimetipsi 25 exterius 
tanquam vas perditum. 

25 Cap. VII. 1 Qaomodo martyr esse desiderabat, nautas a maris 2 
pericnlo liberavit, et qualiter 3 coram soldano 4 comparuit 5 . 

34. Ardentissimo martirii 1 desiderio fervens beatus Franciscus. GeLDTj. 
sexto conversionis sue anno ad partes Sirie voluit proficisei 2 , ut 
ibidem 3 Sarracenis annunciaret evangelium Iesu 4 Christi. Igitur ad 

30 eundum* quidem in Siriam iter arripuit; sed ventis contrariis 

— 24 niinium ante corr. 7. — 26 velut 3. — 26 post curr. ; deditus ante corr. 4. 
33.— 1 mundum 4.— * et add. 4.— 3 om. 3.4,7.— * hominibus 2.3.— 5 put corr., 

hominem ante corr. 1 ; fugieus add. ante corr., faciens post corr. 7. — 6 /nutt corr., 
acerbat ante corr. 4. — 7 pre 7. — * viriliter 3. — * eum 7. — 10 mercenaniuoi 7. — 
11 (i. a.) a. i. 7. — 13 filii 4. — 11 quum tu ± — 14 Patri; Petri corr. in marq. 4. — 
l * (s. p.) p. s. 7. — 16 inutilem 2,3: is. p. v.) v. s. p. 4.— 17 surrriperet 1,*5.— l! *et3. — 
'•om. 3. — 90 advertendum 7.— 21 detractationis 4. — 22 reincipe add. in inarg. 1. — 
23 post corr. , fervorem ante corr. 4. — 24 om. 2 ; (et ut) ut et4. — 25 semetipsi 1. 6. 
VII. Titulus. — 1 Hoc caput om. 6. — 2 (a m.) m.a 1. - 3 om. 7. — * sollano 4. 

— 5 (quomodo-comparuit) om. 3. 

84. — 1 om. ± — 2 profecisci 4. — 3 po$t corr., ubidem ante corr. 4. — 4 om. 1. 

— * eundem 1. 
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flantibus, in Sclavonie partes navis, in qua dacebatur, applicuit. 
Audiens autem* a nautis eo 7 anno navem 8 illam in Siriam transire 
non posse, voto suo fraudatus in aliam 9 , que Anchonam tendebat, a 
nautis expensarum defectum timentibus vix permissus intravit ; in 
qua et Do minus per eura mirabilium suorum memoriam fecit Gravi 5 
namque et 10 diutina maris tempestate suborta, iam demum post 11 
longos labores ipsis nautis cibaria deerant, dum, cui prius introitum 
navis defectus victualium timore negaverant, illius tunc subsidio 
mortis evasere iacturam. Nam quedam, etsi non 1S tanta ut multis 
quoquo modo sufficerent, beatus Franciscus, Domino sibi providente, 10 
latenter intulerat; que tunc ad ipsius merita tantum sumpsere divi- 
nitus incrementum, ut habundanter usque ad portum Anchone 
necessitatibus omnium subvenirent 18 , quamvis plures adhuc dies 14 
itineris superessent.Quod naute videntes, immensas agebant omnium 
Salvatoris clementie gratias, qui de mortis 15 eos per famulum suum 15 
Franciscum periculo 16 liberarat 11 . 

35. Ut autem vir sanctus in terram 1 a* mari descendit, divini 
rursum verbi semina 8 iacere cepit 4 , fructumque ex illis desequentibus 
ipsum plurimis viris idoneis recollegit. Verum adhuc in ipso martini 
fervor non tepuit, quin 6 ad fidem Christi Miramolino 6 suisque 7 2Q 
complicibus predicandam versus Marrochium 8 non multo post iter 
arripiens, tanto ad hoc aliquociens impetu festinaret", ut etiam 10 
peregrinationis sue comitem pre spiritus ebrietate solus precurrendo 
desereret. Sed cum iam 11 usque in Hispaniam ferventissime proces- 
sisset ia , Domino ad aliorum multorum 13 salutem aliud ordinante, 25 
eique 14 per gravissimas corporis egritudines 15 occursante, rursus in 
• :el. 56. Italiam rediit. Veniensque, aliquantulum 16 apud Sanctam Mariam de 
Portiuncula moram fecit. Eo quoque 17 tempore quosdam litteratos 
ad Ordinem nobilesque recepit, quibus discretione precipua, qua in 



alios mirabiliter ipse pollebat 18 , curani digne et decenter adhibuit. 30 

36. Porro vir sanctus, quamvis suum 1 cogeretvr vel 2 invitus 
protelare propositum, tamen a cepto 3 martirii fervore non destitit, 
donee tandem terciodecimo conversions 4 sue anno 6 ad partes Siriae 
transmeavit. Et licet cotidiana tunc inter christianos et infideles* 

— 6 om. 3. — 7 eodem 4. — 8 navim 7. — 9 navim add. 7. — 10 om. % 3. — 11 prop- 
ter 3. — 13 om. 2. — 11 subvenissent 3. — 14 (p. a. d.) a. d. p. % & — 16 maris 2. — 
16 (per-periculo) periculo per f. s. Fr. 4. — 17 liberaverat 3. 

85. — 1 (?ir-terram) in terram vir sanctus 7. — 1 e 3. — 3 scientia 4; semen 7. — 
4 (i. c.) iecit ± — n qui 1. — 6 Miraraomelino 1 ; Mitamolino 7. — 1 et suis 7. — 
H (v. M.) om. 2. — » festinafit 7. — 10 et 3. - 11 om. % 3. — 12 a add. 2. — "(a. m.) 

m. a. 3. — 14 ei 4. 15 om. 4. — 16 aliquantulam 4. — 17 om. % 7. — '•(in-pol- 

lebat) in illos pollebat 3; mirabiliter ipse pollebat in alios 4, 7. 

86. — 1 om. 7. — 1 om. 4. — 3 (a c.) accepto % 3. — 4 conversations 4. — * (s. a.) 
a. t. 7. - • fideles 2. 
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prelia gererentur, ipse tamen in Domino confisus, adire soldanum, 
nec cum evidenti periculo, verebatur. Unde et mullis gravibusque 7 
verberibus et iniuriis, antequam perveniret 8 , affectus*, tandem ipsius 
soldani conspectu 10 personaliter est potitus. Sed narratui longum 11 

5 foret, in quanta mentis constantia coram illo perstiterit, quanta 12 
facundia 18 fidei christiane oblatrantium verba retuderit M . Soldanus 
vero cum ingenti ilium honore 15 suscepit, pluraque sibi ,f et 17 
preciosa valde donaria 18 protulit. Que sancto Dei veluti quasdam 
immunditias vilipendente, ipse soldanus tanquam de viro cunctis 

10 dissimili magis obstupuit 18 , et illius eo 80 diligentius verbis intendit. 
Sed nimirum in hiis omnibus suum vir beat us desiderium non 
implevit; cui 81 mirabilius in singularis gratie prerogativam 88 gerenda 
suorum * Dominus insignia stigmatum reservavit 88 (1). * f. 131 

Cap. VIII. Quomodo 1 volucribus 2 predicavit et quallter bruta 
15 sibi 8 anlmaila obediebant et ad ipgum 4 secure 5 confti- 
giebant et de aqua sibi in vinum con versa . 

37. Beatus Franciscus, vir columbina simplicitate plenissimus \ Cel. 58. 
dum more solito quadam vice per vallem Spoletanam transitum 
faceret, accidit ut non longe a castello, cui nomen Mevanium*, multi- 

» tudinem magnam diversi generis avium convolasse videret. Et 
quoniam ob precipuum Creatoris amorem miro 8 in omnes etiam* 
creaturas ducebatur affectu, sociis in via relictis, alacriter contra 8 
locum ubi stabant adunate cucurrit easque, prout ei consuetudinis 
erat, veluti 8 rationis humane participes salutavit. Videns autem 

» quod propter ipsum loco non cederent, ammirans usque ad illas 
accessit; sed nec 7 nunc una quidem illarura, dum adveniret 8 , 
abscessit. Repletus itaque gaudio magno vir Dei sollicite illas ad 
audiendum Domini verbum intendere monuit, et hiis similia d simpli- 
citer eis inter alia plura proposuit : * Fratres mei volucres, multum 

30 - tenemini vestrum 10 laudare et diligere Creator em, qui plumis vos 
„ induit, qui perm is a terra vos subvehit, qui vobis inter creaturas 

— 7 gravibus 3. — 8 veniret 3. — 9 effectus 4. — 10 conspectui 4. — 11 multum 1. — 
12 quantaque % 3, 4. 7. — 13 constantia 7. — u retruderit 1 ; retulit 7.— 16 (i. h.) h. 
i. 3, 4.— 16 om. 4. — 17 om. 7. — 18 (sibi-donaria) et pretiosa valde donaria sibi 3. — 
*• obstipuit 4. — 20 om. 2. — Sl cuius 1, 7. — 28 prerogativa 7. — 28 (s. r.) r. s. 7. 

VIE Titulus. — 1 qualiter 6, 7. — 2 a?ibus 6. — 8 verbi 4; om. 7. — 4 (a. i.) 
om. 7. — 8 (a. L s.) s. a. i. 2. — 8 transi add. in marg. 1 ; (et qualiter-con versa) 
om. 6;(quomodo-eonveroa)o!ft. 3. 

37. — 1 om. 3. — 2 Mevannium 1, 4, 6. — 8 misero 4. — * om. 7. — 6 circa 4. — 
• velut % 3. — 7 om. 3. — 8 veniret 7. — 9 om. 4. — 10 om. 4. 

(1) lei Julien est plus explicite que GeInno(56 v a la fin), qui dit simplement : 
praerogativam Mi reservans gratiae singularis. 
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„ nobilibus in puriori mansiones aere tribuit ; qui nec serentes nec 
, metentes, nec in horrea congregantes, absque vestra sollicitudine 
„ vos enutrit, et habundanter in omnibus que vobis sunt opportuna 
„ providit 11 . , Ipse vero avicule, rostris apertis, alis collisque 
protensis, suo modo mirabiliter gestientes, sanctum Dei 11 talia 5 
proponentem intuebantur, et verbis suis diligenter intendere vide- 
bantur. Sanctus vero Franciscus per medium illarum transiens et 
revertens tunica eas 18 tangebat, ut voluit; nec illis u quidem se w 
prius 16 a loco moventibus, donee benedictione 17 cum signo crucis et 
licentia eis data 18 , similiter ipse recessit. Tunc cepit se magne negli- 10 
gentie coram fratribus 18 incusare 20 , eo quod hactenus omiserat 
avibus predicare. Igitur ab illo 91 tempore vir Dei, cuius ori semper 
laus affuit, laus utique Salvatoris, non solum homines ut laudarent 
ipse laudans ammonuit, sed et aves et bestias et quaslibet creaturas 
alias 88 fratrum vel sororum nominibus nuncupans ad omnium Condi- 15 
toris laudem sollicitus 28 invitavit. 

38. Sed et hie 1 , qui totum se 2 nutui Creatoris subiecerat, non 
immerito 8 creaturis sibi inferioribus, Altissimi nomen invocans, 
imperabat, quarum etiam 4 obedientiam ipsa frequenter experientia 
cognoscebat. Et ut 5 referam pauca de multis, accidit die quadam » 



Cel. 59. apud castrum quod dicitur Albianum ut, cum Dei verbum populo 
illic adunato proponere vellet 6 , pre 7 nimio strepitu et multitudine 
hyrundinum ibidem nidificantium audiri non posset. Quibus ita 
garrientibus taliter est locutus 8 : « Sorores mee hyrundines, iam 
, tempus est ut et 9 ego loquar, quia vos quidem satis usque nunc 25 
„ estis locute ; sed deinceps, usque dum 10 sermo Domini compleatur, 
n loqui omnino cessate. n At ille, velut rationis 11 capaces, continuo 
tacuerunt, nec ab ipso 12 loco, donee consummaretur predicatio, se 
moverunt. Quo viso miraculo, cuncti, qui aderant, Deum glorificabant 
et beati viri saltern vestimenta contingere cupiebant. a> 

Cel. GO. 39. Confugiebant 1 quoque sepius ad beatum Franciscum bestie 
silvestres, veluti ad portum tutissimum, ac si ratione ducte ipsius 
erga se cognoscerent pietatis affectum. Nam cum moram faceret 
apud castellura, nomine Grecium, quendam lepusculum, laqueo 
captum, vivum a quodam fratre vidit adductum. Ad quern pietate 35 
magna 2 promotus, sic ait vir ille mitissimus : * Frater lepuscule, 

— 11 previdit 7. — 18 om. 7. — 18 illas 4. — 14 illius 4. — 15 (q. s.) s. q. 7. — »* (s. 
p.) p. s. 4. — 17 benedictae 3; benedictionem 7. — 18 om. 1. — 19 (c f.) om. ± — 

(c. f. i.) i. c. f. 3. — 21 iam add. 7. — 88 (c. a.) a. c. 3, 4. — 88 sollicite 3, 4. 
38. — 1 post corr., hoc ante corr. 4. — 2 om. 4. — 3 (s. n. i.) n. i. s. 2. — 4 et i; 
om. 3. — 6 om. 4. — • (p. v.) proponeret 2. — 7 pro 3. — 8 (e. 1.) 1. e. % — 9 om. a. 

— 10 om. 7. — 11 ratione 4. — 18 eo 3; illo 7. 
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, veni ad me. Quare sic te* decipi permisisti? „ Qui dimissus a 
fratre, statim veluti 4 securus ad virum Dei cucurrit et in sinu eius, 
domiti animalis more, quievit. Quotiens autem a beato viro super 
terram depositus est ut abiret, totiens ad ilium, non aliam libertatem 
5 querendo, recurrit 5 , * donee tandem ad vicinum nemus ipsum a fra- *f. 182*. 
tribus asportari precepit. De cuniculo quoque, quod animal valde 
mdomabile est, huic simile quiddam 6 fecit, quando in insula laci 
Perusini 7 tempore quodam mansit. 

40. Similiter quadam vice, cum in lacu Reatino 1 resideret in Cel. 61. 
io navi, piscis quidam non parvus, qui vulgo* tenca 8 vocatur 4 , vivus 

oblatus est ei 5 . Quern ipse vir sanctus non manducandum sed liber- 
tati restituendum hilariter et benigne 6 recipiens, ipsum fratrem 
piscem 7 vocavit, oransque et nomen Domini 8 benedicens, in aquam 9 
reposuit. Persistente autem ipso in oratione 10 et laudibus, piscis in 

15 aqua 11 ludens a navicula non recessit, donee ei licentiam beatus 
Franciscus, oratione completa, concessit ia . 

Sic 18 igitur gloriosus Christi 14 confessor, non solum sensibilibus 16 , 
de quibus perlongum 14 esset narrare per singula, bestiis videlicet et 
avibus, imperavit, sed 17 ad illius 18 obsequium in alteram naturam 

so insensibilia etiam 19 Do minus elementa convertit. De quorum simili- 
bus unum quoque libet 80 ut breviter enarremus 21 . Nam cum ipse vir 
sanctus apud heremum sancti Urbani quadam vice 28 graviter egro- 
taret, aqua sibi mirabiliter in vinum 88 mutata est 84 ; factumque est 85 
ut ad gustum illius tarn facile sanitatem reciperet , quod divinum hoc 

» esse 86 miraculum 87 nullus ambigeret 88 . 

Cap. IX. De affectu ipsius 1 ad omnee oreaturas propter 8 amo- 
rem Creatoris, et quantam 8 reverentiam nomini 4 Domini 
et 5 verbis • exhibuit et de compassione 7 pauper um 8 . 

41. Tanta*beati Francisci mentem divini amoris dulcedo reple- Cel. 77. 
30 verat ut in omnibus opera Creatoris miranda considerans, maxima 8 

etiam erga cunctas afflueret pietatis teneritudine creaturas. Inter 

— 8 om. 1. — 4 velut % 3. — 5 recucurrit 1 ; cucurrit 7. — 6 quidem 3; quoddam 
7. — 7 spatio vacuo om. 2. 

40. — 1 Reasino 2. — 2 om. 2. — 8 tenea 3.— 4 dicitur 2; (t. v.) v. t.4.— 5 (o. est ei) 
ei o. est 4. — • benigniter 2, 3. — 7 (f. p.) p. f. 7. — 8 Dei 1 , 6. — 9 aqua 4. — 10 oratio- 
nibus 7. — 11 aquis 2, 3, 4. — 14 concessisset 7.— 11 hie 1, 6. — 14 Hie 7. — 16 creaturis 
add. 7. — 18 longum 3, 7. — 17 et add. 7. — 18 ipsius 3. — 19 om. 4.— » (q. 1.) quod- 
libet 2. — 21 (de-enarremus) om. 3. — 92 die 3. — 28 (m. i. v.) i. v. m. 7. — 84 nam- 
es!) om. 2. — 25 om. 7. — 28 om. 7. — 27 (e. ra.) m. e. 4. — 28 reincipe add. in niarg. 1. 

IX. Titolus. — 1 eius 6. — 2 per 2. — 3 quantum 1. — 4 nostri 2. — 5 om. 2. — 
• (e. v.) om. 4 — 7 (de c). deo passione 4. — 8 (propter-pauperura) om. 6: (de 
affectu-pauperum) om. 3. 

41. — 1 canta 4. — 2 max i me 1, 6. 
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alias tamen illas precipue diligebat, quas, ut puta oviculas, simpli- 
cioris 8 et mansuetioris nature videbat, quarum etiam* nominibus* 
Christum ob aliquam similitudinem figurari in Scripturis audierat. 
Nam tempore quodam per Marchiam Anchonae cum fratre Paolo 
quern ibidem ministrum constituerat transiens, quendam hyrcorum 5 
et caprarum vidit in pascuis non modicum gregem, et unicam inter 
omnes iam dicti gregis pecudes oviculam depascentem. Ad cuius 
intuitum graviter ingemiscens, dixit ad fratrem : * Nonne vides hanc 
ji solam oviculam inter hyrcos et capras simpliciter 8 ambulantem? 
, Sic utique dominus noster Iesus T Christus innocens, mansuetus et 10 
ji humilis inter scribas et phariseos et sacerdotum 8 principes ambu- 
„ lavit 8 . Solvamus ergo, fili carissime, precium, et educamus illam de 
„ medio gregis caprarum. , 
Cel. 78. 42. Cumque nichil aliud preterquam 1 viles tunicas habentesde 

ove 8 redimenda solliciti starent, ecce quidam mercator transiens, se 15 
ad hoc voluntaries obtulit, precioque soluto, ipsam ovem sancto viro 
reliquit. Qui gaudens illam secum in civitatem, que dicitur Auximum, 
quo tendebat, adduxit, et ad eiusdem loci episcopum hospitandi 
gratia declinavit. Miranti igitur primum episcopo quare sic oviculam 
duceret, longam de ilia parabolam 8 cepit* retexere, donee et ipse 20 
episcopus Altissimo gratias 5 ageret 8 , non modicum de tanta hominis 
Dei compunctus 7 simplici puritate. Sequenti autem die per quoddam 
claustrum dominarum apud sanctum Severinum 8 vir Dei 9 transitum 
fecit, ubi 10 eisdem Christi famulabus oviculam commendavit; quam 
illc ob sancti reverentiam devotissime suscipientes, diligenter earn s 
longo tempore nutrierunt, donee tunicam de ipsius tandem 11 lana 
texentes, illam beato viro munus 18 acceptissimum de fratre 18 ovicula 
transmiserunt. 

Cel. 79. 43. Alio 1 quoque tempore per eandem Marchiam, iam dicto fratre 



comite, transiens invenit in itinere quendam virum, qui duos in 30 
humeris portabat 8 agniculos ad vendendum 8 . Quos ut pius pater 
balantes audivit, comraota sunt ex intimis viscera eius, et accedens 



•f. 183. *benigne eos veluti mater plorantes filios attrectavit. Dixit autem 
ad virum : ' Quare fratres meos agniculos sic ligatos et suspensos 
„ excruciasV „ Qui cum respondisset quod eos ad forum pretii 35 
necessitate deferret, querentique quid de illis postea fietet, vir eos 
mactandos assereret, ait sanctus : " Absit ut hoc fiat ; quin potius 

— a simpliciores 4. — 4 om. 7. — 6 in omnibus 2, 3. — • similiter 1, 6. — 7 (D. N. L) 
om. 3. — * sacerdotem 4. — 9 transi add. in marg. 1. 

42. — 1 preter 7. — f pott corr., eve ante corr. 4.—* (d. i. p.) p. d. i.3. — 4 (p.c) 
c. p. 7. — 6 (A.g.) g. A. 4. — fl agens 7. — 7 est add. 7. — 8 transiens add. 2. — 
» (?. D.) om. 7. — 10 om. 4. — 11 om. 4. — 11 nimius 4. — " om.2. 

43. — 1 nn. 43 et 44 om. 6.— 9 (i. h. p.) p. i. h. 4; p. i. humero 7.— 1 videndum 4. 
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„ mantellum hunc, quo contegor*, accipe, et fratres meos agniculos 
„ mihi relinque. „ Acquievit voluntarius homo ille; multo enim 
maioris pretii erat mantellus, quern vir Dei 5 frigoris necessitate 
compulsus a quodam fideli mutuaverat ipsa die. Igitur acceptis 

5 agniculis, quid de 6 ipsis ageret, sollicitus extitit. Tandem cum socio 
fratre deliberans 7 , gubernandos eidem viro commisit, et ne vel eos 8 
venderet ullo tempore lederetve districte precepit 9 . 

44. Non solum autem huiusmodi 1 bestiis et dignioribus creaturis, Cel. 80. 
sed et aliis vilibus et* minimis simili affectu compassionis adhesit 

10 Nam quia de Salvatore* legitur : u Ego sum vermis, et non homo (1) , , 
vermiculos etiam 4 , ne contererentur 6 , multociens de via legebat; sed 
et apibus, ne deficerent forte, vinum • vel mel in hieme ministrabat. 
Diligenter enim non 7 tarn illarum 8 , quam et aliarum creaturarum 
efBcaciam attendebat, et quicquid ammirationis. delectamenti seu° 

15 cuiuscumque valoris in unaquaque perpendere 10 poterat, id totum in 
omnium Factoris gloriam regerebat. Quid, putas, in sole 11 , luna, 
firmamentoque et stellis; quid in elementis et eorum effectibus u , 
sive 13 ornatibus 1 *; quid, inquam, in omnibus omnium Creatoris 
potentiam, sapientiam bonitatemque contemplans, vere cognitionis 

» dulcedinis hausit et gratie? Utique quempiam mortalium non arbi- 
tror hoc posse verbis exprimere. Et quoniam ad unura principium 
omnia retorquebat, propter hoc 15 omnia fraterno nomine nuncupa- 
bat, omnia 10 ad unius Conditoris laudem continuus ipse 17 in laudibus 
invitabat. 

s Ipse vero 18 , nomen Domini 19 nominans totus supra hominis Cel. 82. 
intellectum afficiebatur 20 , totus in iubilo, totusque 21 alterius seculi 
videbatur. Propterea et tantam nomini Salvatoris reverentiam exhi- 
bebat, quod et qualecumque scriptum inveniret inhoneste locatum, 
reverenter illud recolligens, in loco reponebat honesto, ne forte 33 

ao verba divina vel nomina, vel etiam littere. quibus ilia scribuntur, 
continerentur in illo. 

46. Quanto 1 autem, putas, erga pauperes homines compassionis Cel. 77, debut, 
ardore fervebat*, qui 8 tanta non solum 4 ad animalia bruta, verum 

— 4 tegor 7. — 6 sanctus de 7. — 6 om. 3. — 7 diliberans 4. — 8 illos 2, 3. — 8 rein- 
cipe add. in marg. 1. 

44. — 1 his 3. — * om. 4. — 3 Amatore 3. — 4 om. 4. — 6 conterentur 2. — 6 (f. v.) 
?.f. 2. — 7 om. $. — *8tdadd. 4.— • sed 4. — 10 propendere 1. — 11 et add. 4. — 
" aflectibus 1. — ,5 et7. — 14 ordinatibus 2. — 15 hec 3. — lti (fraterao-omniai 
om. 3. — 17 (c. L) continuis 4. — 18 vir beatus add. ± — " Dei 1. — 20 offtciebat 1. 

- n totus % 3. — * forsitan 3, 4, 7. 

45. — 1 quanta 4. — 2 (a. f.) fervore ardebat 3. — a ut dictum est add. 2. — 
•(n.s.) om. 1,6. 
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etiam ad insensibiles et infimas affluebat pietatis dulcedine creatu- 
Cel. 76. ras? Nam hie vere pauperum patriarcha, omnium pauperrimus esse 
desiderans, etsi supra vilem tunicam nihil possessionis appeteret, 
noluit tamen in hac unica necessitate parcere s sibi ipsi, quin et illam 
pluries* indigenti cuiquam promptissime cuperet impertiri 7 . Vestes 5 
quoque diversas a divitibus in hieme postulabat 8 , quas, illis libentis- 
sime dantibus, ita ut nec ad restitutionem teneretur, accipiens, eas 
egenis, quos prius habere contingcret obvios, in frigore porrigebat. 
Gravissimum erat illi, si alicui pauperum verbo vel facto perciperet 
quicquam molestie fieri. Audiens enim tempore quodam 9 unum e 10 
fratribus pauperi cuidam huiusmodi 10 verbum invectionis 11 inferre : 
• Vide ne forsitan falso simules paupertatem durius increpatum 
fecit coram eodem paupere nudum procidere, et pedibus eius deo- 
sculatis, humiliter ab ipso veniam postulare. Ait enim : * Qui pauperi 
„ maledicit, Ghristo facit iniuriam cuius nobile signum gerit, qui 15 
„ voluntarie 19 pauperem pro nobis in hoc mundo se fecit „ Ipse 
quoque, etsi 18 minimum quid 14 haberet corporalium virium, humero s 
tamen proprios sepius ad sublevanda supposuit 16 honera pauperum , 
quorum etiam 16 pio zelo multa alia 17 faciebat frequentius in hunc 
modum, que, nisi 18 brevitati studeremus, scribere non fuisset » 
indignum. 

* f. 183\ Cap. X, De 1 flractu predicationis illius et de 2 devotione *populi 
circa ipsum et de 8 qulbusdam miraoulis eius et de solem- 
pnitate presepii visione 4 . 

Cel. 62. 46. Sanctus vir Dei Franciscus, eo tempore quo volucribus 1 , ut » 
dictum est, predicavit, per civitates et castella longe lateque circu- 
iens, tantorum divina virtute ad penitentiam corda commovit, quod 
et 2 aliquotiens (1) ad religionis habitum simul triginta recepit. Tanto 
namque desiderio turmatim populus confluebat ad ipsum, ut, si quis 
vel eius 3 vestimenta contingere posset, felicem se pre 4 devotione 30 
permaxima reputaret. Introeunte ipso civitatem aliquam vel castel- 
lum, pulsatis ilium campanis 5 sollempniter exceperunt et 8 cum 
ingenti gaudio adventum 7 eius unanimiter applaudentes 8 , obviam 

— 6 post cvrr.j percere ante corr. 4. — 6 pluras 3. — 7 impartiri 6. — 8 (i. h. p.) p. i. 
h. 7. — 9 (t. q.) q. t. 4 — 10 huius 4. — 11 iniestionis 4. — l * voluntarius 4. — 13 et 
± — u om. 7. — 15 posuit 3. — 16 et 3. — 17 om. 7.— 18 non4. 

X. Titolus. — 1 Quae sequuntur usque ad n. 56 om. 7. — 9 om. 4. — 9 (devo- 
tione-de) om. 6. — 4 (eius- visione) om. 3; (de fructu-visione) om. 3. 

4e. — 1 oblitter. 1. — 9 etiam 4. — 9 (v. e.) om. 4. — 4 pro 3. — 6 (i. c.) ci.i- 
6 velet ut 4. — 7 adventui 4. — 8 applaud antes 1. 

(1) Ce mot rem place l'expression celanienne tunc temporis. 
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sibi quandoque cum ramis arborum processerunt. Confundebatur 
heretica pravitas, fides extollebatur catholica, quam non solum hie 
sanctus vita magnificavit et verbis, sed et plurimis extulit miraculo- 
rum prodigiis. Nam et omnem languorem, divini norainis invocata 
5 virtute, curavit, verbo magnifice demones effugavit, nullaque oranti 
necessitatis 9 seu periculi difficultas obsistere potuit. Cuius miracula Cel. 64, fin. 
etsi prolixiori tractatui reservemus, pauca tamen 10 huic opusculo 
breviter inseremus. 

47. In civitate Tuscanella miles quidam beatum Franciscum Gel. 66. 
io hospitio devote collegerat; cuius unicus filius 1 ,etsi 2 iamannos abla- 

ctationis transierat, adhuc tamen in cunabulis claudus et toto corpore 
debilis decubabat. Hie beati viri pedibus humiliter se prostravit, 
eumque 8 flebiliter pro filii sui sanitate rogavit. Sed Dei famulus ad 
talia indignum se reputans nequaquam primitus adquievit, donee 
15 ad ultimum victus* instantia deprecantis ad orationem se contulit, 
factoque deinde 5 signo 6 crucis, in nomine Domini puerum allevavit 7 . 
Puer autem, cunctis videntibus, in continents surrexit, et sanus per 
domum hue atque illuc, prout voluit, ambulavit. 

48. Alio 1 tempore quidam vir 2 , Petrus nomine, in civitate, que Cel. 66. 
20 Narnium dicitur, sic omnium membrorum fuerat officio destitutus, ut 

per quinque mensium spatium quasi truncus immobilis iacens lin- 
guam saltern utcumque 8 moveret et oculos miserabiliter aperiret. 
Hie, audito quod beatus Franciscus illic appHcuisset, mox ad episco 
pum loci suppliciter rogans misit, ut ad se divine pietatis intuitu 

» servum Dei venire rogaret, eo quod ex ipsius presentia sanitati resti- 
tuendum se crederet. Ad quern vir Dei pietate commotus 4 accedens, 
signum crucis super eum a capite usque ad pedes pertraxit ; et mox 
omni morbo fugato, in virtute Altissimi sanum erexit. In eadem civi- Cel. 67. 
tate quedam mulier oculorum lumen amiserat, que et 6 a beato 

30 Francisco illuminari cum gaudio meruit, statim ut ab eo super oculus>* 
signum crucis accepit. Quedam mulier civitatis Eugubii sic ambas 
habebat manus contractas, ut ad omne opus agendum penitus 7 
essent inutiles. Que cum beatum Franciscum illic advenisse cognosce- 
ret,mesticia 8 plena cucurrit ad ilium, utsuam ei miserandam nec es- 

35 sitatem ostenderet. Quam visam 9 vir Dei commiserans tetigit ac 
sanavit, ita ut ilia propriis manibus caseatam continuo prepararet, 
eamque fainulo Dei, de qua et ipse paulisper ob devotionem mulieris 
accepit, offerret. 

— 9 necesaitas 3. — 10 eorum que in vita gessit add. 2. 

47. — 1 (a. f.) f. u. 3. — 3 etiamsi 2, 3. — 3 eum ± — 4 lustus 3. — T> inde -2. — 
* sancte add. ± — 7 alleviavit 4. 

48. — 1 n. 48 om. 6. — 2 (q. v.) v. q. 4. — 3 utruuique 1. — 4 motus 'X 4. — 
*etiara 3. — 6 eos 4. — 7 -om. 2. — 8 mestitie 2, 3, 4. — 9 (q. v.) qua visa ± 
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Cel. 68. 49. Frater quidam miseranda nescio cuius infirmitatis angustia 
torquebatur, nisi quod pessimum a plerisque demonium fuisse 1 
putatur. Nam nunc 2 allisus volutabatur spumans et aspectu horri- 
bilis, nunc autem rigidus et extensus,nunc curvus iacuit et contractus, 
nunc vero ad staturam hominis a terra, pedibus equatis capiti, leva- 5 
batur, miserabiliter illico relapsurus. Ad quern, infirmitate illius 
agnita, pater sanctus accessit; primo quidem orationem pro eo 
fundens ad Dominum, ac deinde signum crucis exprimens super 

*f. 134. ilium. Ad quod 8 subito * mirabiliter factum est, ut frater ille 4 sic 

immunis a passione huiusmodi pessima fieret, ne vel motum prorsus 10 
ex tunc exiguum de ilia sentiret. 

Cel.C'j. 50. Apud 1 castellum Sancti Gemini quodam tempore beatus 
Franciscus predicans regnum Dei, cum tribus fratribus domum 
cuiusdam viri devote receptus intravit; cuius uxorem, sicut * omnibus 
loci illius incolis notum fuit 8 , demonium male vexavit. Pro qua vir 15 
sanctus eo quod hominum timeret applausum, diu, antequam 
acquiesceret, exoratus, tandem victus prece, tres fratres suos in 
tribus angulis domus ad orandum pro ilia 4 constituit, et in quartum 
similiter oraturus ipse secessit. Post hec ad mulierem miserabiliter 
se gerentem confidenter accessit, et in Christi nomine demoni ut 20 
exiret per obedientiam imperavit. Qui, Domino id ad humilitatem 
famuli sui conservandam agente, tam subito horrende stridens 
egressus est, ut vir Dei sibi fuisse illusum 6 certissime crederet 
statimque a loco cum vultus sufiusione recederet. Unde et 6 alia vice 
per idem castellum transitum faciens, ipsam mulierem post 7 se, ut ei ^ 
loqueretur, devote currentem et vestigia pedum eius deosculantem 
videre vel alloqui noluit, donee vcre illam 8 demoniacam fuisse, 

Gel.Tv). cunctis hoc 9 attestantibus l0 , tandem vix credidit. Erat quoque in 
Civitate de Castello quedam mulier habens demonium n , que adve- 
niente illuc beato Francisco perducta venit ad ipsum. Aderat autem 30 
multitudo populi Civitatis 12 ad rogandura pro ilia, que se crebra 
ipsius demoniace gravatam conquerebatur insania. Quam ut audivit 
beatus Franciscus clamantem pro foribus 18 et furentem, scire volens 
an esset vere demonium, emisit 14 ad illam primitus 15 quendam fra- 
trem. Quem ilia videns, novit non esse beatum Franciscum et ie 35 
nequiter subridens quasi pro modico duxit ilium. Interim autem vir 
Dei in oratione prostratus, ea tandem completa, ad mulierem fiducia- 

49. i (d. f.) f. d. 2, 3. — 9 cum 4. — 3 quem 2. — 4 post corr., le anU 
corr. 4. 

50. — * nn. 50, 51, 52 om. 6. — 2 sic 4. — 3 quod ipsam add. supra linea 4. — 
4 ea 1. — 5 (f. i ) i. f. 2. — • etiam 3. — 7 pro 2, 3. — 8 (v. i.) i. v. 3. 4. — » id % 3. — 
io testantibus 3. — 11 demonum 1. — 18 om. 3. — 13 (p. f.) om. 2. — u misit 3. — 
> r ' protinus 2. — 16 om. 1. 
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liter est egressus 11 . Cuius ilia sustinere non valens 18 presentiam, 
volutabatur coram illo cum fremiti] super terrain. Ipse vero per 
obedientiam imperavit exire 1 * spirited 20 ; qui egrediens, nec 21 ad 
momentum resistere valuit imperanti. 

5 51. Hec et his similia plura per beati Francisci non solum corpo- Cel. 03. 
ralem presentiam gesta sunt, verum etiam, si qua fortasse vel manu 
contingeret, erant in eius absentia contra diversas clades salubre 
remedium. Nam in finibus civitatis Aretii supra modum quedam 
mulier gravida torquebatur, eo quod virtutem pariendi parturiens 

10 non haberet, ita ut omnino spes de ipsius salute non esset. Accidit 
autem tunc temporis beatum Franciscum propter infirmitatem 
corporis et debilitatem ad heremum quandam in equo fuisse 
deductum, et eundem equum reduci a quodam fratre per ilium locum. 
Videntes autem homines loci fratrem, ipsum esse beatum Franciscum 

15 sperabant, quern, qui 1 iam aliunde transierat, iliac transiturum 
audierant Gumque non sine gravi dolore comperissent ipsum non 
esse, non 8 tamen adhuc 3 penitus desperantes, ceperunt rem aliquam 
a sancti viri manibus attrectatam diligenter inquirere. Invenientes 
autem freni habenas, quas manu vir Dei tenuerat, ipsum frenum ab 

20 equi ore velociter extrahebant, ponentes id super mulierem quam 
periclitari videbant ; factumque * est ut statim ilia cum gaudio pareret 
et ultra periculum penitus 8 non sentiret. 

52. Vir quidam religiosus, Gaufreducius nomine, Castrum Plebis Cel. iA. 
inhabitans 1 , quendam penes se funiculum devote 8 conservabat, quo 

8 se beatus Franciscus quandoque precinxerat. Accidit autem in eodem 
castello plurimos * utriusque sexus graviter infirmari, cum iam dictus * f - ^ 
vir infirmantium 8 loca circuiens, ipsius funiculi 4 partem in aqua tinxit *, 
vel 6 eidem aque de illo minimum quid 7 immiscuit, et sic in egritudinis 
lecto 8 decubantibus potum dedit. Sicque mirabiliter factum est ut, si 

30 qui languentium ex huiusmodi potione gustarent, optatam°continuo 
sanitatem reciperent. Panes etiam ad benedicendum beato Francisco Cel 
sepius 10 offerebantur ll , de quibus egri gustantes a diverso 12 languoris 
incommodo resurgebant. Grebro quoque pius pater quasi seminudus 
a populo derelictus est, eo quod tunicam illius per particulas cum 

36 cultellis inciderent, easque devote contra diversa pericula pro salutis 
remedio conservarent. 

— 17 ingressus 4. — 18 (s. n. t.) n. t. s. 3, 4. — 19 om. 4. — 20 spiritum 2, 3. — 21 non 4. 

51. — 1 (quern qui) qui quern 3. — 2 nec 3, 4. — * ad hec 4. — 4 factum 3. — 
*om.2. 

52. — 1 habitans 3, 4. — 8 (penes-devote) penes se devote funiculum 2 ; devote 
penes se funiculum 3, 4. — 3 egrotantium 1, 4. — 4 famuli Dei add. 3. — 6 traxit 4. 
— 4 et 3. — 7 (de-quid) minimum quid de illo 2. — 8 loco 3. — 9 optimam 3. — 
10 (b. F. s.) s. b. F. 3. — 11 offerebant 4. — 13 diversi 2. 
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Cel. 84. 53. Accidit 1 preterea res quedam mirabilis anno ante felicem 
beati Francisci transitum tertio, quam multis aliis preiermissis 
digne recolendam existimo. Ipse namque vir sanctus ea precipue, que 
circa Christum gesta sunt, assidua meditatione revolvens, noluit* 
eorum, que sacris Evangelii 3 voluminibus enarrantur, pro sua possi- 5 
bilitate vel unicum iota vel apicem transgredi ; quin in omnibus, que 
de Christo scripta perpendit, super omnia que in huius vite volubi- 
litate geruntur. iugum ipsius Domini suavissimum onusque levissimum 
cuperet experiri. Igitur sollempnitate quadam dominice nativitatis 
instante, humilem nascentis in Bethleem Salvatoris infantie pauper- io 
tat em, similitudine qua poterat, vir Dei* representare desiderans, 
ad castellum de Grecio quendam virum religiosum et nobilem. 
nomine Iohanneni, premisit; qui ad hoc bovem sibi et asinum cum 
presepio contra venture festivitatis gaudia preparavit. 

Ol 54. Advenit denique nox sollempnis aderatque 1 beatusFranciscus, 13 

pluribus illic secum fratribus adunatis. Preparato itaque presepio 
tenum imponitur, adducti bos et asinus ad presepium collocantur, et 
sic cum gaudio 2 vigilie celebres inchoantur. Confluente igitur e 3 
•iiversis locis multitudine populi. facta est nox ilia iocunditatis inso- 
lite plena, facta est cereis et facibus 4 luminosa, novoque ritu cele- 20 
brantur Bethleem nove sollempnia. Fratres quoque 5 laudes Domino 
debitas exsolvebant; sed et cuncti, qui aderant, novis letitie canticis 
applaudebant. Stabat autem coram presepio beatus Franciscus; 
stubat, inquam 6 . suspiriis pre gaudio plenus; stabat indicibili suavi- 

Cel. tate perfusus. Tandem super ipsum presepe sacra missarum aguntur » 
sollempnia, cum et ipse sanctus Dei 7 levita sollempnibus ornamentis 
indutus evangelium voce sonora pronuntiat, ac deinde populo de 
nato in Bethleem rege paupere melliflua predicat. Tanta vero pietatis 
dulcedine circa iam dicti regis afficiebatur infantiam ut, si quando 
Iesuni Christum nominare deberet, ipsum 8 veluti balbutiens (1) 30 
puerum de Bethleem pre nimia amoris teneritudine nuncuparet. 

55. Sed et Jie facta putentur hec omnia sine nutu divino, miranda 
talis ibidem cuidam viro virtutis ostensa est visio. Vidit namque ad 
sepe dictum presepe beatura Franciscum accedere et 1 quendam 8 
qui in illo iacere videbatur exanimis, velut 3 a sompni 4 sopore 35 
puerum :> excitare. Creditur itaque 6 non immerito suam Dominus 

53. -- 1 De visione presepii, rubricam praemittil 6. — *om. 4.— 5 evangeliorumi; 
evangelio et 4. — 4 (v. D.) om. ± 

54. — 1 oderat 2. — 2 is. c. g.) c. g. s. 3. — * om. % 3, 4. — 4 fascibus 3. — 6 (f. q.) 
fratresque 1, G. — tanquarn -L 3. — 7 owi. ± — 8 vero add. ± 3. 

56. — 'om. 1,2. — 2 quendamque 2. — a veluti 2. — * sorapno 3. — 5 pueru- 
lum 2. — 6 namque 2, 3. 

(1) Expression fort attenuee de Toriginal : more balantis ovi* Bethleem dicens. 



Digitized by 



PAR JULIEN DE SPIRE. 



191 



lesus Christus infantiam recolenii in huiusmodi formula 7 non absurde 
monstratus; quippe qui in 8 multorum cordibus per oblivionem quasi 
sopitus et mortuus, veluti per beati Francisci doctrinam et exemplum Cel. 87. 
evigilans ad memoriam est reductus. Finitis igitur tantis cum exulta- 

5 tione sollempniis, unusquisque letus ad propria remeavit. At vero de 
fe no presepii conservato plura diversimode postmodum ab utriusque 
sexus hominibus sunt remota pericula, necnon et brutis animalibus 
* morbidis sanitatis collata remedia. Porro locus presepii templum * f- 185. 
Domino 9 consecratur. et altare super ipsum presepe constructum ad 

10 sancti patris honorem et facti memoriam dedicatur. 

66. Tot et tantis refulsit beatus Franciscus, turn 1 in carne, turn 2 
post excessum vite, miraculis, quod ea plenius explicare multo proli- 
xioris esset 8 opens. Nam preter alia quasi innumera, que in diversis 
egritudinum, necessitatum seu periculorum generibus gesait, multos 

15 etiam mirifice mortuos suscitavit; quorum, etsi de pluribus non 
sumus 4 incerti, numerum tamen ad presens certum non ponimus, 
nisi quod undecim esse a viris fide dignis accepimus (1 ). Hec igitur de Cel. 7u 
miraculis eius in presentiarum utcumque" tetigisse sufficiat, ne cur- 
sum 6 vite eius breviter audire volentes tedio miraculorum narratus 

3) afficiat. Quid enim miraculis, que sanctitatem magis ostentant quam 
faciunt. immoremur 7 , cum etiam 8 miraculose conversationis eius u 
insignia, quorum pauca perstringimus. plurima propter brevitatem 10 
subticere 11 cogamur. Paucissimas enim, arbitror, esse virtutes, in 
quarum exercitiis vir iste beatus notabilia multa non gesserit, que ad 

*5 narrandum forent utique potiora miraculis. 

Cap. XI. De studio orationis et conflictu eius cum diabolo 1 , 
de constantia predicationis, de apertione 2 iibri et visione 
Seraph cruciflxi et 8 de apparentibus in ipso Christi 
stigmatibus 4 . 

.50 57. Ad omnia \ que gloriosus pater Franciscus intendit et fecit, te1, ' 
tutissimum eius refugium oratio crebra fuit. Nam etsi ardentissimo 
xelo proximorum Iucris intenderet 2 , studuit tamen summopere, ne sui 

— T formulam ± — 8 om. 2, 3. — 9 om. 4. 

56. — 1 cum 1. — 1 cum 1. — 3 est 1, 4, 6. — *simus 2,3, 4. — 5 utrumque 1, (». 
— 6 rursum 4. — 7 muneremur 1 ; minoremur t». — * et 3 : propter brevitatem 
mid. 4. — 9 (c. e.) e. c. 3. — 10 (p. b.) om. 4. — u subicere 4. 

XI. Titnlus. — 1 et add. 2. — 3 aperitione ± — 3 om. 4. — 4 (apparentibus- 
stigmatibus) stigmatibus in ipso apparentibus 7; ide studio-stigmatibus) om. 3; 
quere residuum vite sancti Francisci in fine veteris breviarii add. t» et ita explicit. 

57. — 1 vero add. 2,3, 4. — - incederet I. 

(It La premiere partie du n. 56 n'a pas son equivalent cbez Celano. 
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ipsius curam in omni perfectionis experimento negligeret. Ad hoc 
solitaria loca quesivit, ad hoc in heremi vastitate resedit, sed 8 et 4 
inter homines habitans, ad ecclesias domosve 6 desertas solus nocte 
perrexit. O quantos in huiusmodi locis terrores quantaque diaboli 



Cel. 71 machinamenta devicit! Gui non solum intus malignus illc pestifera 5 
sepe suggessit, sed et 6 in aliqua horrenda effigie manu ad manum 
cum illo 7 conflixit. Talia, inquam, loca intrepidus, ut in oratione 
sibimet invigilaret, elegit; ibi 8 prius didicit, que postmodum alios 
docuit. Didicit autem, non ut curiose, que loqueretur, verba confin- 
geret 9 ; sed sic supra modulum eruditionis humane ex affluentia 10 
doctrine celestis uberrime bibens, ut non tarn verbis, quam virtute 
spiritus 10 ad eructandum proximis opportuno tempore plenus esseL 
58. Nam, etsi quando hec vel ilia dicere cogitasset, accidit ut ad 1 
predicandum veniens omnium eorum, que precogitarat 8 , oblitus 
omnino, quid diceret non haberet; sed nec tunc 8 quidem 4 defectum 5 15 
suum confiteri coram cunctis erubuit, et sic subito mira verborum 
eloquentia affluere cepit. Sic spe 6 tota iugiter in solius Domini 7 pro- 
vida largitate suspensus, de propria penitus diffldebat industria, 
eademque 8 mentis constantia multis 9 loquebatur, ut paucis, eadem 

Cel. 73. diligentia uni soli predicavit, ut multis. Nullius quoque verebatur 10 «0 
personam, quin equanimiter sapientibus et indoctis, magnisque 
loqueretur et 11 parvis. Nam et cardinalibus coram domino papa 
Honorio congregatis constantissime predicavit, non utique tam ver- 
borum simplicitate 18 movens ad risum, quam mirando spiritus 18 
fervore compunctionis extorquens suspirium. 25 

CeL91. 59. Igitur vir 1 iste sanctissimus 8 , qui sibi et proximis utiliter 



dividere tempora novit, quadam vice, relictis ex more secularium 8 
turbis, locum solitudinis petiit, paucosque, qui suam 4 ab omni 5 
incursantium tumultu quietem defenderent, secum duxit 6 . Cupiebat 
enim ad tempus soli Deo 7 vacare, et, si quid 8 pulveris ex hominum 30 



* f. 185\ conversation forsitan contraxisset, extergere. * Cumque mentis 
aliquantulum continuata quiete, contemplationis fructum sapidius 
degustasset, totis precordiis desiderabat agnoscere quid agendo 
sacrificium de se Domino magis gratum posset offerre. Iam 9 vir 



mirande virtutis consummaverat 10 , cum se 11 adhuc vix 12 incepisse 35 

— a om. 3. — 4 om. 7. — 6 domos sue 1. — 6 etiam 7. — 7 eo 7. — 8 ubi 7. — 9 pott 
corr., confringeret ante corr. 4. — 10 semper 3. 

58. — l om. 2. — 2 cogitarat3. — 3 tum2,3. — 4 U.q.)q.L4. — 6 om. 3. — 
8 sepe 7. — 1 Dei 7. — 8 eadem 4. — 8 mentis 1. — 10 reverebatur 3. — 11 ut 7. — 
12 (v. s.) s. v. % 3. — 18 semper % 3. 

59. — 1 om. 2. — 8 sanctus 2. — 8 secularibus 2, S. — 4 om. 3. — 8 omnium 7. — 
* (s. d.) d. s. 7. — 7 (ad-Deo) soli Deo ad tempus 4. — 8 quis 3. — 8 iamque 3. — 
,0 cursum add. in marg. 7. — 11 tamen add. 4. — 18 om. 7. 
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credebat. Summum eius studium fuerat ad anteriora se semper 
extendere, et retro acta quasi in nichilum computare 13 . Gupiebat 
igitur 14 adhuc 15 de novo omnes corporis passiones cunctasque mentis 
pati angustias, quo perfectius compleretur in ipso beneplaciti divini 
5 voluntas. 

60. Cumque huic desiderio quanto diutius, tanto ferventius anhe- Cel. 92. 
laret, die quadam in heremitorio \ quo manebat, ad altare devotus 
accessit; super quod 8 Evangeliorum librum cum reverentia et timore 8 
deposuit. Post hec 4 humiliter se 5 coram altari in oratione 6 proster- 

10 nens, quanta poterat devotione, clamavit ad Dominum, ut in prima 
libri apertione sui de ipso- beneplaciti 7 dare dignaretur 8 indicium. 
Tandem corde contrito oratione consurgens, se crucis signo munivit, Cel. 93. 
librumque de altari reverenter acceptum' aperuit. Gui cum domini 
nostri lesu Christi passio primum occurreret 10 , suspicatus est ne casu 

15 hoc forsiian accidisset. Unde et rursus librum claudens, rursus 
aperuit, pluriesque 11 hoc ipsum reiterans, idem quod prius vel senile 
prorsus invenit. Ad hoc Christi miles intrepidus non expavit; et qui 
iam dudum martyr desiderio fuit, etiam tunc 12 se ad omne, quod 
pro Ghristo sustineri poterat, flagrantius animavit. 

20 61. Et quoniam pro hiis omnibus Domino 1 letitie cantica corde 
iocundo deprompsit, propterea non multo post maioris revelatione 
misterii dignus fuiL Duobus autem * annis 8 , antequam vir ille 4 beatus Cel. 94. 
Franciscus 6 felicem Domino spiritum redderet, in heremitorio, quod 
Alverna dicitur, moram 8 faciens, vidit in visione quasi Seraph unum 

25 in aere sex alas habentem, cruci manibus extensis pedibusque 
coniunctis affixum 7 . Alarum 8 vero duas super caput erectas et duas 
ad volandum extensas habebat; porro duabus to turn corpus tegebat. 
Obstupuit vehementer vir sanctus ad visum, et alternabantur in ipso 
timor et gaudium. Delectabat 9 eum speciei illius mirabilis pulchri- 

30 tudo; deterrebat plurimum horrenda crucis affixio. Sed et hoc letifi- 
cabat, quod gratiose se respici videbat ab illo 10 . Cumque diutius 
anxio spiritu cogitaret quid huiusmodi 11 visionis novitas importaret, 
nihil de ilia liquido 18 intelligere poterat, donee in se 13 ipso tandem 
vidit gloriosissimum illud miraculum, miraculum, inquam, omnibus, 

35 ut arbitror, retro actis seculis inauditum. 

— 11 computari 2, 3. — 14 ergo 7. — 16 ad hec 4. 

60. — 1 heremitario 4. — 2 om. 3 ; et add. 7. — 3 se atUL 3. — * on. 3. — 6 (h. s.) 
s. h. 4, 7. — • (i. o.) om. 7. — 7 benepliciti 4. — 8 dignetur ± — 9 ir. a.) a. r. 7. — 
10 ocenrrisset 7. — 11 pluresque 1. — 11 (e. t) itemm 3. 

61. — 1 pro add. 4. — * (d. a.) nam duobus 2, 3, 4, 7. — 3 om. 2. — 4 om. 1. — 
* om. % 3, 4, 7. — 6 (in-moram) morara in heremitorio, quod Algeria dicitur *2. — 
1 post corr. f affexum ante corr. 4. — 8 alas 7. — tf enim add. 7. — 10 (v. a. i.) a. 
i. y. 3. — 11 huiuscemodi 2; huius 3, 4, 7. — 13 liquide 4. — 13 om. 7. 
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Cel. 95. 62. Apparebant nam que in manibus eius et pedibus quasi fixure 
clavorum, latusque ipsius dexterum 1 veluti lancea perforatum. 
Manuum videlicet interior et pars pedum superior supereminentia 
quedam ex ipsa carne veluti clavorum capita protendebat*; manus 
autem exterius, et pedes inferius 8 signa 4 quedam oblonga 5 gerebant 5 
veluti retorta clavorum acuraina, que et ipsam 6 carnem similiter 
reliquam excedebant. In latere vero dextro cicatrice obductum vulnus 
apparuit. quod et sacrum sanguinem sepius evaporans tunicam ipsius 
Cel. Wet 96 nec non et aliquotiens 7 femoralia tinxit. Talibus igitur 8 vir Dei 9 , in 
m s. sel o resu itantibus 11 margaritis, studuit summopere pretiosissimum 10 
ilium thesaurum, quasi 18 speciali eum 18 Dominus prerogativa dita- 
verat. ab omnium omnino viventium 14 oculis conservare 16 recon- 
ditum, ne quod vel minimum conscii cniusquam familiaritatis occa- 
sione fortassis incurreret detrimentum. Unde et quia rarissime 
perpaucis precipua consueverat revelare misteria. ea quoque, que 15 
tarn gloriose 16 parebant 17 in ipso, maxim e sibi familiar ibus diu erant 
incognita. 

*f. 186. 63. *Periculosum enim existimans, inclitum apparere in oculis 
hominum, sed et pro magno non reputans, occulta quorumlibet 1 
bona 2 non esse maiora hiis, que proferuntur in publicum, ruminabat 20 
multociens illud in ore 8 propheticum : u In corde meo abscondi eloquia 
tit a, ut non peccem tibi , (1). Fratribus quoque circa ipsum conver- 
sant ibus dederat tale signum, ut, si quando eum cum extraneis 
occupatum predictum versiculum recitare perciperent, ilium, ne 
forsitan 4 in verba sibi nociva difflueret 6 , curialiter ab eorumdeln 6 25 
colloquiis 7 expedirent. Itaque 8 vulnus lateris, quoad usque vixit in 
corpore, diligenter viro Dei celante, solus hoc frater Helyas casu 
utcumque' J prospicere 10 meruit; frater vero Rufinus. ad eum scal- 
pendum admissus. manu illud sensibiliter. sed fortuito, contrectavit; 
ad cuius contactum 11 vir sanctus remurmurans, gravissime w doluit 30 
et iam dictum fratrem inculpans, ut hoc sibi Dominus indulgeret 
adiunxit 18 . 



62. — 1 dextrum 4. — * protendebant 7. — 5 inierius 3. — - 4 om. 1. — & ablonga 
4. — 6 ipsa 4. — 7 om. 7. — 8 om. 7. — 9 (v. D.) om. 2. — 10 (v. D. i. s.) i. s. v. D. 3. 
4. 7. — 11 resultans 7. — 11 qua 2, 3, 4, 7. — 18 ilium 2. 3, 7. — 14 (0. v.) v. o. 4. — 
15 om. 7. — 16 gratiose 2, 3 t 4. — 17 patebant 7. 

63. — 1 et add. 1. — 8 om. 7. — » (i. in o.) in o. i. 4. — 4 forte 3. — deflueret 3. 
4, 7. — 6 eorum demum 4. — 7 eloquiis 7. — 8 igitur 2. — • utrumque 1. — 10 perspi- 
cere 1 : percipere 3. — 11 tactum I. — 12 in hac media voce 06 lacerata subtequentia 
folia desinit 4. — 13 quae sequunlur usque ad n. 7t om. 7. 

(1) Ps. 118, 11. 
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Cap. XII. De his que ante mortem sustinuit, fecit et dixit, et 
de fervore ipsius 1 et patientia, et de transitu eius 2 et de 
exequiis 3 . 

64. Iam 1 beatissimus pater Franciscus, annis a conversione sua 2 Gel. 07. 

3 decern et octo peractis. nullam vel modicam cami requiem dederat. 
sed per diversas mundi partes predicando laboriose circuiens, inusi- 
tatis earn et novi generis disciplinis affligere non cessarat ; et quamvis 
ei in 3 multis languoribus effiuxissent dies preteriti, duobus tamen 
annis, qui adhuc vite eius erant residui, gravioribus cepit et magis 

10 continuis infirmitatibus perurgeri. Sed 4 et licet caro naturali cor- 
rupted necessarioque se presentiret 5 propinquare defectui, non 
tamen adhuc dissensit. quantum poterat, sub assueti rigoris lege 
teneri. In tantum cnim vir reverendus se sibi subiecerat tantaque 
corpus armonia spiritui concordarat, ut etiam 6 carnis repugnantiam 

15 vix sentiret in omnibus, que spiritus agenda dictabat. Igitur vir san- Cel. ,»$. 
ctus spiritu 7 ad omne bonum promptissimus, qui tanto hactenus 
animarum zelo fervebat 5 . adhuc in predicatione non desistens inteu- 
dere proximorum saluti, corpus emortuum fecit in asino per civitates 
et castella circumvelii. 

2u 65. Suadebant autem fratres eique cum omni precum instantia 
supplicabant. ut infirmitatibus suis medicorum auxilio subveniri 
permitteret, videntes utique, quod de die in diem magis magisque 
deficeret. Ipse vero consentire in hoc fratribus penitus recusabat, 
veluti qui hactenus carnis curam 1 non egerat. iamque dissolvi et esse 

25 cum Ghristo multo melius anhelabat. Verum quamvis stigmata 
Domini Iesu Christi- in corpore suo portaret, quia tamen in ipso 
oportuit ea. que passionum Christi deerant, adhuc ampiius adim- 
pleri 3 , cepit et aliis languoribus inflrmitas oculorum gravissima 
superaddi. Tunc supradietus frater Helyas, quern veluti loco matris 

*> elegerat et adhuc vivens gregi suo pastorem prefecerat, compuiit 
eum et rationibus induxit 4 ut sibi mederi permitteret. timens ne 
forte per incuriam penitus oculorum lumen amitteret. Gui vir sanctus 
humiliter obtemperans tanquam patri, plura suis ex tunc oculis 
inedicamina patiebatur apponi, quamvis, ingravescente malo, nullius Cel. 99. 

35 essent remedii. 

Tandem Reatam curande iam dicte intirmitatis occasione perdu- 
ctus est. ubi. et domino Honorio papa tertio moram tunc tempons 

XII. Titolns. — 1 spiritus *2. — -om. ± — 8 (de his-exequiis) om. l\. 

64. — 1 Nam ± — 2 eius 3. — 8 (e. i.) eum 3. — 4 om. 3. — '° presentaret 3. — 
* el 1 3. — 1 om. 3. — 8 ferlmerat -2, 3. 

65. — 1 (carnis curam) curam carnis 3. — 2 om. 1. — 8 et impleri ± — 4 intro- 
duxit 1. 




196 



LA LEGENDE DE S. FRANCOIS D'ASSISE 



Gel. 100. 

Gel. 101. 
• f. 186". 

Cel. 102. 
Cel. 103. 

Gel. 104. 

Cel. 105. 



faciente, honorifice a curia Romana devoteque susceptus est. Fami- 
liarius tamen et pre ceteris dorainus Hugo, tunc Hostiensis episcopus, 
affuit, quern vir sanctus, eodem domino annuente Honorio 5 , in 
patrem ac dominum pre cunctis elegerat, cuius se cum universo 
Ordine suo tutele 6 commiserat, nec non et obedientie mandato 5 
subiecerat, sed et eumdem, prophetico spiritu ductus, apostolico 
honori provisum fore 7 , non solum verbis predixerat, sed et factis* 
multimode presignarat. 

66. Hie igitur erga virum sanctum * mirando dilectionis 1 affectu 
flagrabat; hie pauperculo Iesu Christi, tanquam famulus domino, 10 
ministrabat. Contestabatur idem ipse postmodum ad apostolicam s 
dignitatem evectus 8 , senunquam in tanta perturbatione fuisse, quin 
omne mentis nubilum in solo viri Dei 4 contuitu vel affatu discederet, 
subitaque serenitatis suavitas et iocunditatis dulcedo rediret. Unde et 
quotiens ipsum 5 videbat, ei tamquam Christi apostolo reverentiam 15 
exhibebat. Hie itaque beatum Franciscum, ut curam sui gereret, 
instanter ammonuit ; cui et ipse sanctus in hoc humiliter, sicut et in 
aliis omnibus, obedivit. Factis igitur cocturis in capite, venis incisis, 
colliriis et emplastris adhibitis, nichil penitus ad sanitatem pro fecit; 
quin potius ipsum malum, medicaminibus multiplicatis, accrevit. Ipse *o 
vero tot incommoda corporis in omni patientia et gratiarum actione 
sustinuit; despectisque corporalium membrorum molestiis, totam ad 
Deum intentionem, spiritu confortato, direxit. Et ut interne consola- 
tioni liberius posset intendere, quatuor fratrum c , virorum virtutis, 
deputabatur custodie, qui et omni sollicitudine insistebant ipsius non 25 
solum necessitudini corporis procurande, verum etiam quietudini 
spiritus observande. 

67. Iam gloriosus pater in tantarum non mediocriter virtutum 
gratia consummatus, transegisse se dies vacuos reputavit; et quam vis 
esset ad exteriora corporis 1 exercitia prorsus inutilis, semetipsum 30 
tamen adhuc ad triumphos novi certaminis incitavit. Dicebat enim : 

* Incipiamus, fratres, Deo servire *. Incipiamus, inquit, et proficiamus. 

* Quam parum hue usque profecimus. 9 Volebat rursus ad simplicitatis 
redire primordia ; volebat leprosis contemptibiliter de novo servire 

et ab hominum conversatione ad loca remotissima se transferre. Ab 35 
omni quoque se cur a 3 regi minis cupiebat eximere, eo quod multis de 
causis periculosum 4 assereret, maxime in hoc tempore, prelationis 
locum tenere; esse vero plurimis utile magis regi, quam regere. 
Cumque moram i'aceret apud Senas, quasi mense sexto ante 

— • (a. H.) H. a. 2, 3. — • tutule 1. — T (p. f.) f. p. 2. — « fratris 1. 

66. — 1 devotionis 2. — * postmodum add. -2. — 9 provectus 1. — 4 om. 2. — 

* eum 2. — 6 minorum add. 2. 

67. — 1 om. 2. — 2 (f. D. s.) D. s. f. 2, 3. — 3 (q. s. c.) c. s. q. 3. - 4 gloriosum 2. 
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obitum suum 5 , toto corpore gravius, quara solebat, attritus, propin- 
quare videbatur ad exitum. Festinato itaque de longinquo frater 
Helyas accurrit, eumque in adventu suo paululum respirantem 6 
secum ad cellam de Cortona perduxit. Ubi cum 7 stetisset per modi- 

5 cum, acrius invalescente morbo, deduci se rogavit Assisium. Quo 
postquam pervenit, facta est non modica totius exultatio civitatis; et 
gratias agentes laudaverunt unanimiter Dominum, quod 8 tantum 
penes se recondi speravere thesaurum. 
68. Adductus igitur in palatium Assisiani episcopi (1), cepit non 

10 multo post totius corporis virtute destitui et tarn acriter 1 per singula 
membra torqueri, ut interrogans an potius martyrium a carnifice 
sustineret, triduanam huiusmodi passionem, etsi pro voluntate 
divina sibi placitam et acceptam, graviorem tamen quovis martyrio 
responderet*. Cernens itaque proximare diem vite novissimum, quern 

15 per revelationem iam biennio ante 3 didicerat, convocavit ad se 
fratres, quos voluit, singulosque 4 , prout sibi dabatur desuper, bene- 
dixit. Cumque caligantibus oculis videre non posset 5 , sicut quondam 
patriarcha Iacob, manibus cancellatis, dexteram 6 fratri, qui a sinistris 
eius sedebat, imposuit ; interrogansque quis esset, et intelligens esse 

tt fratrem 7 Helyam, quern, ut dictum est, substituerat loco sui, sicse 
velle respondit. Primum igitur illl ac deinceps universis in eius per- 
sona fratribusbenedixit t et bona illi plurimaimprecatus,benedictiones 
in eo multimodas confirmavit. Quibus completis, adiecit : * Valete, 
, filii omnes 8 , in timore Domini et permanete semper in ipso, quo- 

» „ niam tribulatio vobis * approximat et maxima super vos est futura 
9 temptatio. Felices autem illi sunt 9 , qui in 10 bonis perseveraverint, 
t que ceperunt. 9 Tunc sine mora ad Sanctam Mariam de Portiun- 
cula se transferri poscebat, volens illic animam reddere Domino, ubi 
primo, ut dictum est, perfecte viam veritalis agnoverat. 

30 69. Ulum quoque 1 locum in omni reverentia et honore fratribus 
custodiri preceperat ; iiunc specialiter asserebat divinis obsequiis et 
orationibus congruum; hunc supernorum dicebat spirituum frequen- 
tia visitatum*. Igitur in loco sibi desiderato paucis diebus quievit, 
donee tandem mortis horam instare cognoscens, duos ad se fratres 

36 vocavil, quibus de transitu eius vicino laudes alacriter domino 
decantare precepit. Ipse vero, prout potuit, in hunc psalmum proru- 

— * (s. a. o. suum) ante obitum suum sexto 2. — 6 respirante ± — 7 dum 1. — 8 i[uia 1 . 

68. — 1 atrociler 1. — 2 respondent 3. — 3 him. ± — * sintrulisque 3. — b (v. n. 
p.)n.p.T.2. — «patrio<W.3. — 7 (e. f.) f. e. % 3. — »(f.o.)o.f. i. — 1 u. s.) s. 
i. ± - 10 hiis add. 3. 

69. — 1 (i. q.) illumque I. — 2 usitatum ± 

(1) Gette incise se lit a la fin de Cel. 108. 



Cel. 107. 
Cel. 108. 



* f. 187. 

Cel. 10i;. 
Cel. 101> 
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pit : u Voce mea ad Dominum clamavi, voce mea ad Dominion depre> 
„ catus sum (1). „ Unus autem e* fratribus, qui astabant 4 , pro 
cunctis sollicitus, dixit ad eum : * Heu, pater benigne, ecce filii tui 
, remanent sine patre. Recordare igitur orphanorum, quos deseris, 
„ et omnibus culpis remissis 5 , tarn presentes quam absentes tua 5 
„ sancta benedictione consolari digneris. „ Cui piissimus pater 
respondit : * Ecce ego quidem iam vocor a Domino, fili; fratribus 
, vero 6 meis, tarn absentibus quam presentibus, omnes offensas et 
„ culpas remitto et eos, sicut possum, absolve Quibus tu hec, fili, 



Gel. no. „ denuntians, ex parte mea omnibus benedicas. „ Porro evangelium 10 



secundum Iohannem ab eo 7 loco, ubi incipit : Ante diem festum 
Pasche (2 ), sibi legi poposcit. Deinde se cilicio superponi cinereque 
conspergi precepit ; et sic filiis circumstantibus et lugentibus, pater 
sanctus in Domino feliciter obdormivit. 

70. Unus autem ex illis specialis eius discipulus, vir fama non 15 
modicum celeber, cuius nomen ideo subticetur, eo quod tanto nollet 
preconio gloriari, dum viveret, vidit illam gloriosam animam carne 
solutam in stelle grandis et radiantis 1 effigie, vidit inquam, velut 
super aquas multas Candida subvectam nubecula in celum directe 
conscendere. Sic nimirum, qui contemptibiliter in area 2 vite huius so 
laboriose 8 spicam carnis terrena 4 terendo confregerat, iam excussa 
palea 5 , granum purum 6 in horrea summi regis ingreditur; sic mor- 
tali vita defunctus, eternitaliter victurus, vivo pani coniungitur, qui 
turbam Christi famelicam, ne in via deficeret, de paupertatis horreo 7 
satiarat. Et bene super aquas multas in specie stelle, Candida subve- 25 
ctae nubecula, videbatur ascendere; quippe qui mundus ex aquis 
terrene delectationis assumptus, multitudini populorum tarn mira- 
culis, quam vita splenduerat et doctrina; quibus in lata perditionis 
via, quasi cecis, errant i bus luminosum iter pandens ad gloriam, 
earn 8 , que prius stricta 9 , paucis in ilia gradientibus, timebatur 10 , 30 
ampliaverat se turmatim sequentibus vite viam. Regnat igitur 11 
dives in patria pro paupertatis transitorie copia, regnat, inquam, sibi 
regibus huius inundi substratis 12 , quos hie misera rerum pereuntium 
ditat inopia(3). 

— 3 de 2, 3. — 4 astabat 2. — 6 dimissis 2. — 6 om. 2. — 7 (ab eo) a ± 

70. — 1 (et r.i om. 1. — 2 carne 2. — 3 om. 2. — 4 om. 3. — 6 (i. e. p.) om. 2. — 
iam add. 2. — 1 horrea 1. — 8 ea 2. — 9 (p. s.) s. p. 2. — 10 videbatur 2. — 11 ergo 
2. — 12 subtractis 2, 3. 

(1) Ps. 141, 2. — (2) Cap. xiii, 1. — <3) La source de ce paragraphe, a partir de 
Sic nimirum, sunt en partie les deux repons De paupertalis horreo et Carnis spka, 
qui n'oot pas Julien pour auteur. 11 les a incorports, sous leur forme primitive, 
dans son office rythinique, 111 8 nocturne. Cf. Anal. Boll., tXlX, p. 32^-330. 
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71. Factus est it&quc concursus populorum civitatis Assisii Deum Gel. 112, 113. 
unanimi iocunditate laudantium, eo quod tantum illis dignaretur 
commendare deposiium. Erat autem primitus pro tanti patris subtra- 

ctione planctus filiorum non modicus, qui non multo post in letitie 
5 canticum est conversus. Videbant namque novum illud, quod fecerat 
Dominus super terram; videbant, inquam, non planctu, sed plausu 
dignum miraculum, sacrum videlicet corpus, Christi stigrrtatibus 
decoratum. Aspiciebant membra eius, morbida prius et rigida, iam 
tractabiliter pro tangentis se voluntate flee ten tia; carnem quoque, 
10 duram prius et lividam, veluti pueruli 1 teneritudine iam resumpta, 
mirando candore nitentem, et quasi carnis glorificate speciem pre 
decoris magnitudine pretendentem. Gloriosum *tunc erat 2 in carne •f- 187\ 
tarn Candida videre similitudinem fixure clavorum, immo nigros ut 
ferrum clavos ex ipsa carne formatos in medio* pedum et manuum, 
15 dextrumque latus 4 sacro sanguine rubricatum. Lacrimabantur itaque 
filii pre gaudio cordis, et osculabantur in patre signacula summi 
regis. 

72. Facta est igitur nox ilia, in qua sanctus decessit, in divinis Cel. 116. 
laudibus, in multitudine populi et luminarium claritate sollempnis, 

20 donee, mane facto, cum universis, qui ex circumiacentibus locis 
copiose confluxerant illic, civitatis Assisii communitas tota convenit. 
Sublatum ergo 1 sacrum corpus cum hymnis et laudibus tubarumque 
dangoribus honorifice detulerunt, et sacras exequias sollempniter 
exequentes, ramos arborum nichilominus in manibus acceperunt. 

25 Portantes autem filii pium patrem, ad ecclesiam Sancti Damiani, 
quam primam,ut dictum est, ipse construxerat,substiterunt; eumque 
filiabus ipsius quas ibidem primo 2 plantaverat, pauperibus videlicet 
dominabus et sacris virginibus, ostenderunt. Et ecce pia mater ilia- 
rum, prima scilicet illius religionis planta, re Clara et nomine, ad 

30 videndum corpus dilectissimi patris cum filiabus admissa, cepit Cel. 117. 
miserande nimium plangere super ilium 8 , nimirum cui ex cunctis 
mortalibus tam irrecuperabile subtrahebatur solatium. Sed et cetere, 
quantum pudori virgineo licuit 4 complanxerunt; tandemque singule 
manus illius pretiosissimis gemmis ornatas deosculate sunt; et sic 

35 efferendum, prout oportuit, cum dolore permaximo dimiserunt. 
Tunc perlatum est in civitatem corpus sanctissimum et in loco, ubi 
primum litteras puerulus ipse didicerat, ubique postmodum predica- Cel. 23. 
verat, primitus 6 est sepultum 6 , ut convenienter felix initium medium- 
qiie 7 felicius ac felicissimam consummationem per hoc sibi con- 

40 fluxisse pateret in unum glorie cumulum. 

71. — 1 pueri 2, 3. — 2 (t. e.) e. t. 2, 3. — 3 medium 3. — * illius add. 3. 

72. — 1 autem 2, 3. — 2 om. 1. — 3 illam 2, 3. — 4 om. 2. — 5 (pred. primitus) 
primitus pred. 1. — sed add. 1. — 7 medium 2, 3. 
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Cap. XIII. Quot annis poet conversionem visit, qua die transiit 
et 1 sub quibns Romane sedis pontifloibus oorram suum* 
peregit* ; de modo et temporibus canonizationis et trans- 
lation!* illius 4 . 

Cel. 88. 73. Iam viginti annorum spatium erat elapsum ex quo primum 5 
gloriosus Christi confessor et levita 1 Franciscus consiliis evangelice 
perfectionis adhescrat et in via mandatorum divine legis 9 inoffenso 
pede cucurrerat 8 . Transiit autem venerabilis idem 4 pater ex huius 
mundi naufragio anno dominice incarnationis millesimo ducentesimo 
vigesimo sexto 5 , quarto nonas octobris, die dominico sepultus, ut 10 
dictum est, in civitate Assisio 6 . Ceperat autem cursum suum vir iste 
beatus sub illustri viro domino papa Innocentio tertio, quern feliciter 
sub eiusdem successore domino 7 consummavit Honorio. Quorum 
prior, sicut in omnibus viro Dei, ut supra dictum est, de Ordinis insti- 
tution consensit, sic et alter, ut in Regula tangitur, omnia eidem 15 
Cel. 74. Francisco 8 benigne postmodum confirmavit (1). Quibus salubriter 
dominus Gregorius papa succedens, qui videlicet in minori officio 
constitutus novellam eiusdem religionis plantationem ab eveUentiiim 
importuno impulsu defenderat et, donee firmiter radicaret, nutrierat, 
ac veluti 9 fidelissimus ortulanus 10 ad multimodum cum Dei adiutorio » 
Cel. 122 a 126 fructum provexerat, ipsum patrem sanctissimum, non solum innu- 
tres resumes. mer j s e ^ probatis famosum miraculis, verum etiam cuius miraculosam 
conversationem sensibiliter ipse 11 cognoverat, amplius magnifi- 
candum duxit in terris, quern glorificatum iam nemo fidelium u 
dubitabat in celis. 25 

74. Nam anno dominice incarnationis millesimo ducentesimo 
vicesimo octavo habito cum cardinalibus et aliis 1 quam* plurimis 
ecclesiarum prelatis super ipsius 3 sancti canonizatione tractatu, cum 
totius curie Romane frequentia et omnium prelatorum, qui 4 tunc 
*f. 188. penes eandem 6 curiam residebant, nec non et * principum terre et 30 
infinita populi multitudine, personaliter a civitate Perusina ad 
sepulchrum illius accessit,eumque glorifice cum missarum mysteriis*, 
exhortatione sermonis, miraculorum recitatione, indumentorum 

X1IL Titulus. — 1 om. 7. — * om. 7. — 3 et add. 2. — 4 (quot-illius) om. 3. 

78. — 1 Christi add. 7. — * (d. 1.) Dei 2. — 8 (iam .viginti - cucurrerat) om. 3. — 
4 (v. i.) i. v. % 3. — 6 et add. % 3. — 6 Assisii 2, 3; ante carr., Assisio port corr. 7. — 
7 om. 1. — 8 sancto 1. — • videlicet 2, 3; ut 7. — 10 ortolan us 1. — » om. 1. — 
12 om. 7;(n. f.) non 3. 

74. — 1 (et a.) aliisque 7. — 2 om. 2, 3. — 3 illius 7. — 4 que 7. — 8 om. 1. — • et 
add. % 3. 

(1) Le resume (Coeperat autem cursum-con/irmavit) ne se lit pas chez Celano. 
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gloria, luminarium rutilatione, campanarum sonitu, tubarum clango- 
ribus, laudantium concentu et iubilo, letantium applausu et tripudio, 
nec non et maximis 7 , que longum foret enarrare, sollempniis, de 
communi universorum consensu 8 cathalogo* Sanctorum adscripsit, 

5 eiusque festivitatem die obitus sui, id est quarto nonas octobris, 
universaliter per totius mundi partes sollempniter celebrandam 
instituit ac mandavit, sicut et ipse suis postmodum litteris 10 decla- 
ravit. Facta est autem hec ipsa beati Francisci canonizationis preclara 
sollempnitas die dominico,die 11 kalendas 19 augusti septimo decimo 13 . 

10 76. Anno (1) vero Domini millesimo ducentesimo tertio 1 , non 
modica fratrum multitudine pro ipsius sancti translatione, necnon et 
generali capitulo celebrandis ad sepe dictam civitatem e diversis 
mundi partibus adunata, iam prefatus eorundem specialissimus 
pater, dominus papa Gregorius, cuius certa sperabatur ad hanc trans- 

15 lationis sollempnitatem presentia personalis, sed tunc temporis aliis 
quibusdam urgentibus Ecclesie 2 praepediebatur negotiis, sollempnes 
illuc 8 cum suis litteris nuntios destinavit, qui bus sue non solum 
insperate causam absentie necessariam dcclaravit, sed et filiis, 
quos paterno consolabatur aflfectu, de quodam mortuo per beatum 

20 Franciscum resuscitate certius intimavit. Ad hec 4 per eosdem nuntios 
crucem auream 6 , opere quidem gemmario pretiosam, sed omni auro 
et gemmis 6 preciosius lignum crucisdominice complectentem, insuper 
ornamenta et vasa queque ad altaris ministerium pertinentia, necnon 
et decentissima sollempnibus usibus indumenta transmisit. Que 

25 omnia preciosissima basilice beati Francisci, que ab omni iuris- 
dictione inferiori exempta 7 sua construebatur auctoritate, cuius et 
ipse primarium lapidem fundamenti posuerat 8 , assignavit ; sed et alia 
non modica tarn ad eiusdem fabrice quam ad instantis sollempnitatis 
impensas donaria deputavit. 

30 76. Translalum est igitur 1 corpus sanclissimum ad eandem 
constructam foris prope* muros 3 civitatis ecclesiam sabbato, kalen- 
darum iunii die VIII 4 , cum tanto videlicet apparatu sollempni, qui 
brevi sermone describi non posset 6 ; tantaque, que 6 ad ipsius 

— 7 in aliis 7. — 8 consensum 1. — 9 calhalgo 1. — 10 (p. I.) 1. p. 7. — 11 om. 7. — 
" kalendarum 1, 2, 3. — 18 (s. d.) XVIII 7. 

75. — 1 (m. d. t.) M*CO>XXIX 7. - 8 (u. E.) E. u. 1. - 8 illic 1. - * hoc 7. - 
* (c. a.) a. c. 7. — • (e. g.) om. 3. — 7 sunt add. 7. — 8 fu posuit 3. 

76. — 1 autem 7. — 8 per 2, 3. — 8 prope add. % 3. — 4 (d. VIII) VIII d. 1. — 
6 potest % 3. — 8 om. 7. 

(1) Ce qui suit ne se rencontre pas dans la 1" legend e de Celano, mais on en 
troure la substance et meme des bouts de phrase dans le resume que Celano lui- 
meme a fait de sa 1" Vie. Gf. L. Lemmeks, Excerpta Celanensia, 1901, pp. 89 et 90. 
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translationis festa confluxerat, multitudine 7 populi, ut civitate ilium 8 
capere non valente, gregupi more turmatim circumquaque per 
campos accumberet 9 . Porro, sicuti gloriosus hie sanctus multis in 
vita claruerat miraculorum prodigiis, sic et a die transitus sui usque 
in presens ad ipsius patrocinia, non solum in loco ubi preciosus 5 
ossium suorum thesaurus reconditur, veram etiam quacumque parte 
terrarum pie et fideliter implorata, innumeris miraculis choruscare 
se 10 gaudet 11 Ecclesia. Nam cecis et surdis, mutis et claudis, ydro- 
picis et paraliticis, demoniacis et leprosis, naufragis et cap ti vis 
omnium ipsius meritis egritudinum, necessitatum seu periculorum 10 
remedia conferuntur. Sed et multi mirifice mortui suscitantur, 
operante hec omnia virtutis Altissimi magnificentia, cui soli est omnis 
honor et gloria per infinita seculorum secula 1 *. Amen. 

— 7 multitudo 7. — 8 illam % 3. — 9 accumberent % 3. — 10 om. 2. — 11 gaudeat 
2, 3. — 19 (seculorum secula) secula seculorum 7. 
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N. B. Le» otrcrages marques d'an asttrisqae ont ete envoyes 
it la redaction. 

58. — * Oscar you Gkbhardt. Acta martyrum selecta. Ausgew&hlte 
Martyreracten and andere Urknnden ana der Verfolgungszait der 
christlichen Kirche. Berlin, Duncker, 1902, in-8°, xn-260 pp. 

54. — * Dom H. Leglircq. Les Martyrs. Tome L Les temps neroniens et le 
deuxihne Steele. Paris, Oudin, 1902, in-8°, cxi-229 pp. 

M. O. von Gebhardt nous donne un recueil de documents relatifs a I'histoire des 
persecutions disperses dans des collections peu accessibles aux etudiants en theo- 
logie, aux quels il est surtout destine. II y a peu de mois, nous annoncions une 
collection semblable publiee par M. Knopf (p. 82). Celle qui vient de paraitre est 
concue dans le m erne esprit; mais, malgre l'absence d'un appareil critique deve- 
loppe, les textes qui la composent ont 616 bien plus soigneusement revises. Les 
Actes grecs choisis par M. v. 6., sont ceux des saints Polycarpe, Karpus 
Papylus etc., Justin, Martyrs Scillitains, Martyrs de Lyon, Apollonius, Perpetue et 
Fehcite, Pionius, Gonon (le texte publie par M. A. Papadopoulos-Kerameus, a?ec 
un synaxaire tire d'un ms. de Leipzig), le Testament et la Passion des Quarante 
martyrs, les Actes de Paul et de Thecle. Les Passions latines sont les suivantes : 
Martyrs Scilbtains, Perpetue et Felicite, Achatius, Maximus, Cyprien, Marien et 
Jacques, Montanus et Lucius, Irenee de Sirmium, puis les Gesla apud Zenophilum et 
les Acta purgationis Felicis episcopi Autumnitani. L'auteur y a joint deux libelli 
de Tan 250, et l'inscription d'Arycanda, en deux essais de restitution, celui de 
Mommsen et celui de Benndorf et Bormann. M. v. G. a base ses recensions sur les 
elements reunis dans les meilleures editions critiques de Lightfoot, de Hartel, de 
Pio Francni, etc. La Passion de S u Perpetue a ete collationnce sur de nouveaux 
manuscrits; celle des Quarante martyrs (Kara touc xaipooc, Auawfou), egale- 
ment II serait superflu d'insister sur la valeur, au point de vue philologique, 
d'une publication qui porte la signature de M. v. G. On nous permettra d'ex pri- 
mer le regret que ces textes si bien etablis ne soient pas accompagnes d'un 
commentaire historique succinct Qui mieux que M. v. G. est capable de Vecrire? 
Cest par distraction que les corrections aux Acta Apollonii parues dans les Ana- 
Ucta, t XVm, 50, sont attributes a Mgr Duchesne ; elles sont de M. Bonnet Dans la 
Passion de S. Conon, 129, 1. 16, j'hesiterais a admettre la correction ftAAoc tk, 
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v€u>ic6poc [6v6uan]. L'emploi de Ncuiicdpoc comme nom propre n'est pas sins 
exemple. 

La recueil de • pieces authentkraes sur les martyrs depuis les origines da 
chrisuanisme jusqu'au XX* siecle „ tiraduites et publiees par Dom Leclercq,et dont 
nous avons le premier Yolume sous les yeux, marque un strieux progres sur une 
publication analogue, commenceeen 1856, sous le titre de : Les Acles des martyrs 
depuis Vorigme de l'£gUse chr4lienne jusqu'a nos jours, et restee inachevee. Le 
choix des textes groupes sous la rubrique : Acles authentiques, est excellent, et 
l'auteur a eu soin d'isoler dans un appendice, ou elles se reconnaissent au premier 
coup d'ceil, les pieces non historiques. C'est le nom que je leur donnerais plutot 
que de les appeler • pieces interpolees et redactions posterieures . ; car la plupart 
ne derivent nullement d*un document plus ancien dont on aurait perdu la trace. 

Une introduction developpee est consacree aux Actes des martyrs, au regime de 
la persecution, a la procedure et aux peines. Gette dissertation n'est pas de pre- 
miere main, et l'auteur, done d'un sens critique incontestable, aurait bien fait de 
controler un certain nombre de conclusions qu'il emprunte, avec trop de con- 
fiance, aux travaux de Le Blant et a des compilations d'une science moins sure 
encore. ne faut pas se laisser 6blouir par 1'erudition minutieuse et la Taste 
lecture de Le Riant Ses recherches sur les persecutions n'ont que rapparence de 
la profondeur, et presque toutes sont bashes sur ce faux principe que les Actes qui 
renferment quekraes Elements anciens derivent d'une source historique. La meme 
logique amenerait a dire que Saint-Pierre de Rome est un vieux temple palen 
remanie et agrandi, parce que Ton decouvre, par mi ses materiaux, des restes de 
marbres antiques. D'autres emprunts de Dom L. a des travaux d'ensemble sans 
portee critique, nous paraissent avoir nui egalement a la solidity de son introduc- 
tion. Nous nous permettons d'insister sur quelques points speciaux, sur lesquels la 
forme attrayante du livre, d'ailleurs si bien congu, de Dom. L. pourrait contribuer 
a pro pager des idees moins exactes. 

La division des recits hagiographiques dignes de confiance en Acles et Passions 
paralt insuffisante. * Le premier terme dit l'auteur, • s'apptique exdusiTement 
9 aux transcriptions exactes ou a peu pres, des proces-verbaux judiciaires ; le 
, second terme aux redactions composees par des Chretiens a laide de proces- 
, yerbaux. . Au premier type, il rattache, avec Le Riant, les Actes proconsu- 
lates de S. Cyprien ; au second, des Actes comme ceux des martyrs de Lyon. Or, il 
suffit de relire les Actes pour constaterque ceux de S. Cyprien se rattachent direc- 
tement a la-seconde categorie, et que ceux des martyrs lyonnais appartiennent a 
une troisieme, entierement passee sous silence, et de beaucoup la plus nombreose : 
les relations non officielles de temoins oculaires. 

Le passage relatif a l'origine des Passionnaires manque egalement de precision. 
Le In gloria marlyrum de Gregoire de Tours doit etre range dans une tout autre 
classe d'ecrits, loin d'avoir ■ inaugure le genre On est etonne d'apprendre 
qu' " on a la preuve de l'existence, au VI 6 siecle, d'un passionnaire romain Que 
de fois n'avons-nous pas rappele le texte de S. Gregoire le Grand, qui prouve pre- 
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cisement le contraire. Et ou sont ces temoignages abondanis d'ou il ressortirait 
que les eglises des Gaules, d'Espagne et d'Angleterre possederent de bonne heure 
lenr Passionnaire ? 

n est incontestable que la litterature hagiographk|ne a cree des personnages qui 
n'ont jamais appartena a l'histoire. Mais est-il permis de mettre stir Ie raeme pied 
Barlaam et Ioasapb, Alban, figures absolument legendaires, et S. Georges, par 
exemple, dont le culte etait parfaitement localise dans l'antiquite ? 

Je doute que les lectenrs soient generalement satisfied ts du chapitre La prepara- 
tion au martyre, dont le titre meme a ete suggere par Le Blant, mais qui n'a point 
gagne a la forme que lni a donnee Dom L. L'impression qu'on en garde est qne le 
nom d'athltte, sons leqnel les Peres designent souvent les martyrs, n'est pas nne 
simple metapbore, et qu'il existait des methodes d'entralnement (Dom L. emploie 
le mot) distinctes des pratiques d'asce tisme general et de la preparation de Tame, 
poor disposer le Chretien k la torture et k la mort. * La preparation au martyre 
, semble avoir fait l'objet d'un essai de reglementation. , Je n'ai pas besoin de 
faire remarquer que tout cela depasse la pensee de l'auteur, qui ne veut rien dire 
qui ne soit tres connu, k savoir que les Chretiens, sous le coup de la persecution, 
se disposaient par la priere et la mortification k se rendre dignes de la grace du 
martyre; que les chefs de r&glise leur adresserent, en certains cas, des instructions 
a suivre dans des occurrences delicates, et composerent des Exhortations pour 
leur inspirer du courage. 

L'auteur, rencontrant la formule assez souTent repetee dans le martyrologe 
hieronymien : cuius ge$ta habentur, en donne deux interpretations k quelques 
pages de distance, parce que, dit-il, • il se pourrail bien que toutes deux fnssent 
Traies L*une d'elles est toute simple et naturelle. Mais quant k Tautre (p. xvi), 
qui consisterait i y trourer la preuve de l'existence d'une relation offlcielle, depo- 
see aux archiTes, elle nous paralt aroir peu de chance d'etre acceptee. 

Ces quelques reserves ne portent en realite que sur ce que Ton peut regarder 
comme raccessoire dans le livre du savant Benedictin. Nous avons cru devoir les 
formuler, parce que nous le croyons destine k un grand et legitime succes. II ne 
(audrait pas y modifier grand'chose pour le rendre digne de tout point du but eleve 
que s'est propose l'auteur en le publiant 

55. — * Arthur Bell. Lives and Legends of the evangelists, apostles, 
and other early saints. London, George Bell and Sons, 1901, in-8°, xiv-284 pp., 
une phototypie, nombreuses photogravures. — Le titre de ce beau volume ne 
donne pas une idee suffisante du contenu. Ce n'est ni le cole historique ni le point 
de rue de Tedification qui ont principalement guide M. B. Le vrai sujet de son 
livre, c'est Ficonographie des saints, etudiee de preference dans les tableaux des 
grands maltres Italians. C'est du recueil bien connu de Jameson qu'il se rapproche 
surtout; mais il surpasse, en plus d'un point, ce travail deja vieilli, et en premiere 
ligne par la perfection de Illustration. Les cinquante planches en phototypie dont 
le volume est orne sontadmirables, et l'interet de cette petite galerie est d'autant 
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plus considerable que les sojets n'ont pas ete choisis parmi ceux qui ont 6te cent 
fois reproduits dans les ouvrages analogues. C'est principalement a l'ceuvre de 
Fra Angelico, de Lnca della Robbia, d' Andrea del Sarto que sont empruntees les 
gravures; par ci par la apparaissent quelques tableaux mod ernes, peut-etre pour 
mieux faire ressortir la superiority des maltres anciens. 

M. B. a adopte un ordre bien simple : S. Jean Baptists et ses parents ; laS u Vierge 
et sa famille; S. Joseph; les evangelists*; le college des apotres; les apotres en 
particulier; la famille de Bethanie; Marie Madeleine ; Veronique; Joseph d'Ari- 
mathie; quelques saints du premier siecle (l'auteur designe les fondateurs de 
certaines eglises dites apostoliques) ; S. fitienne ; saints du second siecle ; saints du 
troisieme siecle (panes, eveques, pretres, etc). Pour chacun des saints enumeres 
sous ces rubriques, l'auteur resume les donnees de l'nistoire, indique les princi- 
pals legendes dont les peintres ont pu s'inspirer, les emblemes avec lesqnels ils 
ont Thabitude de les representor, et leurs divers patronages. Vient ensuite la liste 
des oeuvres d'art dans les eglises, les monuments nationaux, les galeries. Cette 
enumeration, qui suppose une connaissance tres etendue des tresors artistiques de 
TCurope, de Tltalie surtout, forme la partie la plus importante du livre et rendra 
de serieux services aux historiens de Tart, comme aux amateurs d'iconographie. 

Dans la partie litteraire de l'ouvrage, il y aurait bien quelques distractions a 
relever. Ainsi, p. 199, au lieu de " Pere Pilon „ lire * Dom Piolin; p. 273, * Engra- 
tia au lieu de * Eugratia S. Georges • du Puy , n'est pas distinct de S. Georges 
• en Velay Le nom donne a S. Christophe par la legende, avant sa conversion, 
n'est pas ■ Repronus „ inais • Reprebus „ dans les textes latins. Les cas 
d'emprunts de legendes d un saint a l autre, dans le genre de celui que signale 
Tauteur (p. vu) a propos de S. Jacques, ne sont nullement rares. 

M. B. nous permettra de lui chercher one petite querelle a propos de S u Philo- 
mene (p. 278). D'abord, il ne faut pas s'attendre a la trouver representee par les 
artistes anciens. L'inscription de son tombeau ne doit pas etre lue : Filumena pax 
tecum fiat; une simple transposition donne Pax tecum Filumena. Mais surtout, il 
ne faut pas dire que * la veritt , des revelations qui concernent cette sainte a 616 
acceptee par l'Eglisede Rome. En pareille matiere, l'figlise ne se prononce jamais 
sur la realite des faits, mais sur le c6te doctrinal et moral des choses que Ton pre- 
tend revelees. Le pape Benott XIV expose longuement cette procedure dans le 
traite de la Canonisation des saints. 

56. — * Otto BAR DtHHKwre . Patrologis. Zweite grossenteils neu bearbeiteta 
A linage. Freiburg im Br., Herder, 1901, in-8*, x-603 pp. — Les eloges que nous 
pourrions donner a ce savant ouvrage n'ajouteraient rien k la reputation qu'il s'es* 
acquise aupres de tous ceux qui ont appris k le manier. On s'accorde k dire que la 
Patrologie du D r Bardenhewer non seulement surpasse celles qui l'ont precedee, 
ce qui serait autre cbose qu'une louange excessive, mais que, par l'etendue de 
rinformation, l'exactitude des references et la concision de l'expose, elle repond 
parfaitement k ce que Ton peut attendre d'un manual de ce genre. Malgre un fort 
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tirage et une traduction francaise, une nouvelle Edition est bientot devenue neces- 
saire, et M. B. nous la donne notablement enrichie, bien que sous un volume un 
peu moindre que la premiere. Je sais bien qu'il y a, chez les theologiens, com me 
ailleurs, des gens presses, qui youdraient d'un seul coup renouyeler, toutes les 
questions, et qui se plaindraient volontiers de ne pas trouver consignee, dans un 
repertoire comme celui-ci, les derniers resultats de leurs recherches privees. lis 
peu Tent 6tre certains que, sur tous les points importants, M. B. les ecoutera, et 
qu'il parlera. U n*en faut pas d'autre preuve que la maniere dont il a remanie la 
premiere partie de son ouvrage, ou il s'occupe de la litterature anteniceenne. C'est 
un bouleversement complet, auquel seront aussi soumises les autres epoques, 
lorsque les travaux speciaux les auront d'abord renouvelees. 

La comparaison de la nouvelle edition avec la precedente permet de se rendre 
c ompte, d'une certaine facon, du mouvement intense qui a regne, ces dernieres 
annees, dans le domaine de l'hagiographie. Dans la premiere periode, il faut 
s'arreler surtout aux chapitres sur les apocrypbes, en particulier ceux qui 
c oncernent les apotres, et au supplement intitule : Actes des martyrs. Les plus 
a nciens documents de cette categorie, depuis le Martyriutn S. Poly carpi jusqu'aux 
Acta disputaiionis Achati y ont leur paragraphe special. On rencontre, dans la 
s econde periode, Palladius et les autres representants de l'histoire monastique 
primitive, et, dans la categorie proprement dite desbiographes de saints, Cyriile de 
Scythopolis, Jean Moschus et Sopbronius, les deux Leonce, Eustrate de Constan- 
tinople, Georges II d'Alexandrie, etc., et ailleurs encore de nombreux anonymes, 
que Ton trouvera enumeres dans la table sous les rubriques Acta et Vita. Quelques 
r emarques en passant Des trois fragments grecs de la longue recension du De 
martyr tbus Palaestinae, je ne trouve cite que le premier. P. 494, au lieu de Vila 
S. ioannis Moschi, il faut evidemment lire Vita S. loannis eleemosynarii. Cette 
erreur, due a une simple distraction, a passe dans la table. La Vie de S. Symeon 
stytite le jeune par Arcadius aurait merite une mention a plus juste titre encore que 
la redaction de Nicephore Ouranos; il est vrai qu'elle n'est connue que par des 
fragments assez courts. A propos de Georges Pisides, il y avait lieu d'indiquer, 
outre les pieces inedites publiees par Sternbach, les travaux preparatoires de ce 
savant a l'edition critique des oauvres de Georges, parus dans les Memoires de l'Aca- 
demie de Cracovie. P. 346 : le martyrologe syriaque de Wright n'a pas ete traduit 
en latin par Duchesne, mais en grec; et avant Bedjan, les Actes des martyrs 
altribaes a Maruthas avaient ete publies par Assemani. U en existe aussi une 
version armenienne. 

5*7. — * Revue biblique intemationale publiee par rfecole pratique 
deludes bibliques etablie au couvent dominicain Saint- Etienne de Jerusalem. 
Tables generates comprenant les volumes I- VIII (1892-1899). Paris, Lecoffre, 1900, 
in- 8*, 78 pp. — Nous signalons tres volontiers k nos lecteurs cette table des 
matieres que les savants editeurs de la Revue biblique ont bien voulu nous 
ad reiser. La nature tres speciale des travaux publies dans ce recueil, desormaia 
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indispensable a tous cenx qui veulent aborder les questions vitales de la science 
religieuse, ne nous permet pas de lui dormer dans notre bulletin la place que nous 
voudrions, de peur de nous entendre dire : ne tutor ultra crepidam. Mais que Ton 
ne prenne done pas notre reserve pour de l'indifference. Nous en sommes aussi 
convaincus que personne : par son objet et par son esprit, la Revue biblique repond 
a un besoin d'un ordre superieur aux interets de la science, et nous applaudissons 
de tout coeur aux progres realises durant les huit dernieres annees, et dont ces 
Tables permettent de constater l'etendue. Que 1 effort scientifique depense soit 
considerable, que les resultats en soient serieux et bautement apprecies des specia- 
listes de toute nuance, e'est ce que diront tous les hommes compe tents. Que les 
difficultes de la tache soient enormes, il n est pas besoin d'y insister. Nous souhai- 
tons aux Taillants Dominicaina de Jerusalem d'employer, durant de tongues annees 
encore, a les surmonter, le tact et Fenergie dont ils ont donne tant de preuves. 

58. — * Alexios yon Maltzkv. Menologion der orthodox-katholischen 
Kirche des Morgenlandes, deutsch und slavisch. Berlin, Karl Siegismund. 
II Theil (Marz-August), 1901, in-8°, lxxx-896 pp. 

59. — * Id. Liturgikon. Die Liturgien der orthodox-katholischen 
Kirche des Morgenlandes. Berlin, Karl Siegismund. 1902, in-8*, vn-467 pp. 

Le second semestre du menologe de l'eglise russe termine Futile et interessante 
publication de M. M., dont nous avons annonce la premiere partie (Anal. Boll., 
XIX, 343-44). Nous n'avons pas a revenir ici sur ce que nous avons dit du plan 
de l'ouvrage, ni du parti que Ton peut en tirer; roais il est bon d'ajouter que ce 
second volume renferme une serie de tables speciales, qui facilitent beaucoup 
les recberches. Ainsi, en tete du volume, le calendrier parallele des deux Eglises 
est suivi d'une liste alpbab4tique tres interessante des images miraculeuses de la 
Mere de Dieu, avec les dates que leur assigne la legende. Elles tirent leur nom. 
comme en Occident, du lieu de pelerinage ou encore des attributs avec lesquels la 
Vierge est representee. II en est qui remonteraient au X*, au VIII*, et meme au 
IV« siecle, sans compter les madones de S. Luc ; beaucoup d'entre elles sont du 
XVIII« siecle. La table suivante enumere les memes fetes de la Vierge, selon 
Tordre des mois. A la fin du volume, on trouve la liste alphabetique des saints 
d'abord, et puis des saintes, partage un peu insolite, ma is dont il suffit d'etre 
averti. Puis vient un tableau cbronologique depuis Adam jusqu'k nos jours, e'est- 
a dire jusqu'en 1896. Nous n'avons pas v6rifi6 les chiffres de cette liste, ou les noms 
sont groupes tant6t par siecles ou par penodes, tant6t par annees. Tout le monde 
sait que des tables de ce genre sont plus difficiles k etablir qu'a critiquer dans le 
detail, et pourvu qu'elles ne comprennent pas d'erreurs trop cri antes, — et il n'en 
est point qui nous aient frappe a une rapide inspection, — on peut s'en servir utile- 
ment pour une orientation generale. L'introduction de la premiere partie 6tait 
consacree a l'etude du culte des saints et des reliques. Cette fois, Tauteur traite 
des sanctuaires etdes lieux de pelerinage, et il parle des manifestations de la foi 
populaire avec le respect d'une sincere piete. Rien n'est interessant comme de 
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constater par les monuments liturgiques le developpement parallele des deux 
ftglises en matiere de culte. 

Les lecteurs savent que le Menologe ne forme qu'un numero de la serie deja 
longue des publications de M. M. sur la liturgie greco-russe. Le Liturgicon, dont une 
nouvelle edition vient de paraltre, contient la traduction, avec quelques notes 
somraaires, des prieres des grandes liturgies et de quelques offices speciaux. En 
guise d'introduction, M. M. a place en tete de son livre les " considerations sur la 
divine liturgie . de Gogol, que Ton cherche en vain dans la plupart des editions 
des ceuvres completes du celebre ecrivain. M. M. fournit ici aussi les elements de 
comparaison avec les rites differents du sien. 

80. — 'EkkXt] oiuotik^i 'AXn.6cia. Tomes XX et XXI. "Ev Kuivoxavxivou- 
irdXei, £k toO TraxpiapxiKoO xuiroYpaqrcfou, 1900 et 1901, in-4°. — L*organe officiel 
du patriarcat de Constantinople renferme souvent, nos lecteurs le savent, des 
contributions interessantes a diverses questions d'hagiographie. Dans ces deux 
demieres annees nous signalerons les articles suivants : 

1° A. Papadopoulos-Kerambus. 'O iraxpidpxiK ^umoc ib? iraxfip &fio<; xfa 
dpOobdEou Ka6oXiK^<; ^iacXrioia<; (XX, 12-14, 95-99, 106-107). C'est le complement 
du travail commence dans le meme recueil, XVIII, 519, etc. Le savant auteur, avec 
Ferudition etendue qu'on lui connalt, nous y renseigne sur le culte de Photius 
dans l'figlise grecque. II l'a reproduit dans la Byzantinische Zeitschrift, VIII, 647-71 , 
en un seul article, dont il a bien voulu nous envoyer un tirage a part, sous le titre 
de Saint Photius. Nous y relevons (p. 656, not 2) ce detail interessant que Sergius 
et Irene, dont plusieurs synaxaires font mention le 13 mai, ne seraient autres que 
les parents de Photius. II ne faut pas oublier, pourtant, que les notices des syna- 
xaires ne font aucune allusion en cet endroit au celebre patriarche, et qu'on ne 
connalt pas d'ailleurs le nom de sa mere. Quant a Photius lui-meme, sa comme- 
moraison est incontestablement inscrite dans plus d'un livre liturgique ancien, et 
nous l'avons nous-meme relevee dans le synaxaire de Sirmond, et dans le ms. de 
Messine 103, oil plus tard on Ta effacee. Mais M. P.-K. ne demande pas, je pense, 
a TEglise romaine d'inscrire Photius au martyrologe ? 

2° 'O dinog Kooud<; (XX, 62-63 ; cf. XIX, 450-51). Le saint dont il est question ici 
n'est pasle fameux melode, mais un saint grec du XVIII' siecle, dont la fete se 
celebre le 24 aout. 

3* A. E. Kopasis. 'O dxto<; Tito? xal 6 £ir* ovduaxi auxoO Kadcbpaxucdc va6$ 
(XX, 115-118). Notes sur le culte de S. Tite, disciple de S. Paul, dans Tile de Crete 
(cf. Anal. Boll., XLX, 354). 

4° Tirouvrina biaAaufJdvujv ucpiKiix; tou<; dyurva<; xal xd d0Xa dirobnufac T€ 
Kai xcXcfwaiv xt&v ayiuiv Kopuqpauuv atroaxdXuiv TTCxpou xai TTaOXou (XX, 133- 
37). Texte hagiographique ancien, tire) d'un manuscrit sur parchemin conserve a 
Berat C'est un recit qui commence sans preambule : '0 TTCxpoq dird 'lepouactAV 
li€T^0r) €i? Kaiadpciav, et dont il faudra determiner les sources, tache peu difficile, 
a ce qui ressort d'une premiere lecture. 
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5° M. L. G[edeon]. Auo iraXoud x€(u€va ircpi toO uexdXou KuivoxavxCvou (XX, 
252-54, 262-63, 279 80, 303-304). Les deux pieces indkpiees dans ce titre sont la 
Vie des SS. Metrophane et Alexandre, laquelle a deja ete donnee par M. Gedeon 
dans le tome IV, et la Vie de Constantin inedite qu'il oflre aujourd'hui au lecteur. 
II l'a tiree d'un ms. du Mont-Athos, Cutlumus. 23, du XII* siecle. C'est one des 
nombreuses redactions de la Vie du premier emperenr Chretien (inc. Td KdXAi<rra 
xujv buiTnudTuiv). fort peu etudiees jusqu'ici. 

6° A. Papadopoulos-Kerameus. luuf oXai ci? xfjv (oxopfav xd>v Mnvaiuiv (XX, 
337-43, 387-95, 404; XXI, 37-41, 77-80). La plupart de ces notes, empruntees sur- 
tout a des manuscrits de Jerusalem et de SainUPetersbourg, concernent la partie 
hymnographique des Menees. Ce sont tantdt des corrections, tantot des supple- 
ments, ceux-ci consistant souvent dans le texte de la deuxieme ode du canon, 
laquelle est regulierement omise dans nos Menees ; parfois aussi, ce sont des 
canons entierement inedits, que M. P. a eu la bonne chance de decouvrir. A signaler 
dans un ms. de Saint-Petersbourg, a la date du 8 decembre, la mention toO 6oiou 
MooxiavoO, qui est exceptionnclle. II semble qu'il n'existe point de synaxaire de 
ce saint, mais deux oxixnpdet un xdOioua, qui ne nous apprennent pas grand 
chose sur son histoire. 

7° Chr. Papaioajsnu. Tevvabiou fiovaxoO (xoO IxoXap(ou) £irl xfl Mvi^ui] tt^? 
diroTOfitfc toO xiufou irpoq>/)xou xai irpobpduou xai PairnoxoO (XX, 385-88, 
430-34). Texte d'un discours inedit sur S. Jean-Bapliste, par un auteur fort connu, 
edite d'apres le manuscrit 35 du Saint-Sepulcre (Constantinople). 

8° Alex. Lavriotis. Tirduviiua ircpl xfjc coptocuic toO xuitou oxaupoO xai 
xwv HXuiv (XX, 479-82, 494-95). Le ms. 87 t' de la Grande Laure du MonUAthos, 
datant du XI* siecle, a fourni a M. L. cette piece, divisee en trois parties : la 
vision de Constant! n ('Ev £xci £pb6uuj xf|<; ftaonXciac Kuivoxavxivou), l'inrention 
de la croix CExou? biaxooioaxip xpiaxooxt?) [sic] xoO irdOouO* et l'inrention 
des clous (TTaXiv oOv f\ Maxapia 'EX^vnJ. En comparant ce triple debut a ceux 
des pieces enregistrees dans notre BHG. f p. 31 et dans nos catalogues hagio- 
graphiques, le lecteur n'aura pas de peine a classer les morceaux qui forment 
r6ir6uvrma. 

9° Alex. Lavriotis. '0 dYio<; ucYaXoudpxuc Xptaxo<p6poc (XX, 472-74). 
L'auteur de cette publication proteste contre ceux qui repetent, d'apres les 
legendes, que S. Cbristophe elait cynocephale. Pour en finir avec cette fable, 
il suffira, pense-t-il, de donner quelques ex traits d'une Passion de S. Cbristophe 
dans laquelle il est dit que le saint etait originaire d'une localite fjc x6 liubvufAov 
Kuv6{ xccpaXaL La piece est tiree d'un ms. de la Grande Laure (la cote a ete 
oubliee), du XIII* siecle. Inc. Aexfou xV|v aoxoxpdxopa 'PuiuaUw bi£irovro<; 
dpxnv. Le titre en attribue la composition a un eveque Pierre : TTCxpou 'IxxaXCa^ 
Xdipa^ Ad<pvri<; xffc Iupta{. 

10° Anthims metropolite d'Amasee. Kdibixcc lirapxtac BcXcrpdbuiv (XX, 485-*fti, 
509-11, 525-27, 537-38, 544-45; XXI, 15-16, 57-58, 71-72, 160, 299). Catalogue de 
manuscrits renfermant quelques menologes. 
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11° A. Papaoopoulos-Ksrameus. Kal irdXiv ircpl rffc bcurlpac, tybf\$ tujv (Jauari- 
Ktfrv kov6vuiv (XXI, 425-27, 468-70). L'auteur revient sur cette question, si obscure, 
de la suppression de la deux i 6m e ode du canon dans les manuscrits des Menees 
posterieurs au XI* siecle, sans respect pour l'inlegrite de l'oeuvre poetique, comme 
de racrostiche. II nous fournit encore de quoi combler plusieurs lacunes dues a 
cet usage. Malbeureusement, le probleme general n'en paralt pas etre beaucoup 
plus pres de sa solution. 

61. — *A. Hoonii. La Contro verse de l'apostolicitt des eglises de France 
an XIX s siecle. Deuxieme edition revue et augmentee. Paris, Fontemoing; 
Laval, Goupil, 1901, in-8*, 136 pp. — Encourage par le succes merite qu'a obtenu 
son etude (cf. Anal. Boll., XIX, 354), M. l'abbe H. en donne, a un an de distance, 
one seconde edition augmentee, c'est-a-dire du meme coup amelioree. La pre- 
miere edition y reparalt tout entiere, mais a de nombreux endroits l'auteur a 
ajoute de nouveaux details, aussi interessants et aussi instructifs que ceux qu'il 
avait rassembles des 1'abord ; il relate notamment, avec perspicacity et en toute 
franchise, les derniers incidents de la " contro verse „ depuis l'apparition de la 
premiere edition. A signaler specialement quelques pages fort bien venues sur le 
Cursus (p. 107-119) et une vue d'ensemble sur • la place que tenaient les tradi- 
tions apostolicistes dans l'enseignement et dans l'opinion du clerge et des fideles 
de France a la fin du XIX* siecle , (p. 119-127). Quant aux faits plus anciens, dont 
la mention a ete ajoutee dans l'edition nouvelle, la loyaute nous engage a signaler 
deux pages (p. 58-59) ou nos predecesseurs d'il y a cinquante ans ne sont pas 
precisement loues a outrance. La verite est la verite, et M. H. n'y peut mais, si 
parfois certains de nos confreres n'ont pas montre la fermete et la clairvoyance 
des grands ancetres du XVII 4 siecle. En resume, si la lecture de cette solide et 
spiritueile etude n'est pas toujours bien consolante, elle est, par contre, hautement 
instructive. Une bonne table alphabetique rend encore plus facile l'usage d'un 
iivre qui merite d'etre consulle, voire medite, par tous les interesses. 

62. — * A. Houtin. Les Origines de l'^glise d f Angers. La L^gende de 
saint Rend. Laval, Goupil, 1901, in-8°, 76 pp. Extrait, avec quelques additions, de 
La Provukx du Maine, t IX (1901), pp. 81-98, 188-205, 241-53, 273-92, 356-65. — Le 
travail de M. l'abbe Houtin comprend deux cbapitres. Dans le premier (p. 1-18), il 
rassemble et il etablit so lid em en t ce que l'bistoire veritable apprend au sujet des 
premiers eveques d'Angers jusqu'au debut de Tepoque merovingienne. Le second 
cnapitre (p. 18-35) resume, pour la meme periode, l'bistoire de * la discipline , 
ecclesiastique. Les elements de ce tableau ne sont pas tous, cela s'entend, 
empruntes a des sources angevines, mais aussi aux conciles tenus dans d'autres 
dioceses de l'Ouest de la Gaule (Tours, Yannes, etc.). Quel que soit l'interet de ces 
pages, il est depasse,pour nous, par celui qu'offre le long et utile appendice (p. 36-76) 
consacre a la Legende de S. Rene. C'est un commentaire excellent, complet et 
par&itement documente, des quelques lignes que Mgr Duchesne a ecrites, au 
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tome II de ses Fastes tpiscopaux, sur l'enfant " ressuscite, rene, RencUus dont le 
nom a ete introduit, par interpolation, dans le catalogue des eveques d' Angers. 
Non settlement M. 1'abbe H. retrace parfaitement I'histoire de la legende, des ses 
origines et a tracers ses developpements successifs, mais il raconte aussi les 
alternatives de succes et de defaveur par lesquelles elle a passe et dans le cnlte 
liturgique, et dans le monde lettre. Nous n'avons pas a nous ingerer dans la 
jurisprudence liturgique. Quant a la valeur historique de la legende, il y a bel 
age qu'on avait etabli ce qu'il faut en penser (voir, par exemple, Act. SS. t 
Oct t III, p. 384-91). Nulle part cependant, avant le travail de M. 1'abbe H.' 
on n'avait employe a l'examiner une telle richesse et une telle exactitude dans 
reformation et une plus grande fermete de critique, jointe a une incontestable 
largeur de vue. 

68. — Amb. L[kdru]. Note sur saint Rend, dans La Province du Maine, t X 
(1902), p. 79. — M. 1'abbe Houtin, sur l'aulorite de M. le chanoine Urseau et de 
M. L. de Farcy, rappelait qu'on ne trouve aucune mention d'un autel de S. Rene 
avant 1297. M. 1'abbe Ledru vient d'en trouver une datant de la fin du XI* siecle, 
et loyal ami de la verite, il s'empresse de la faire conn alt re. II a bien soin,du reste, 
d'ajouter aussitdt — ce qui est parfaitement clair— que cette constatation nepeut 
ruiner la these de M. Houtin sur S: Rene, et nul doute qu'il n'ait ete surpris et 
cheque de l'etrange usage qu'on a fait de sa * Note , dans un des derniers numeros 
de L'Anjou hislorique (t II, p. 557). 

64. — Jacques Rahobard, archipretre d' Angers (1723-1797). Saint Rene, 
5* eveque d' Angers, dans L'Anjou historiqub, t II (1902), p. 465-73. — L'editeur 
qui a ete cbercher, dans le manuscrit887 de la bibliotheque d'Angers, cette disser- 
tation vieille d'un bon siecle, n'a pas juge utile d'ajouter un mot pour expliquer le 
but ou l'a-propos de sa publication. Jacques Rangeard prend parti, contre Launoy 
et Baillet, pour la legende de S. Rene. Si Ton a ete exhumer l'ecrit du vieil archi- 
pretre, c'est, semble-t-il, pour essayer d'atteindre, derriere Launoy et Baillet, 
Mgr Duchesne et M. 1'abbe Houtin. Telum imbdle, sine ictu ! 

65. — * Maurice Prou et 1'abbe Ghartraire. Authenticities de reliques con- 
aerveee au tresor de la cathedrale de Sens. Paris, 1900, in-8°, 46 pp., six 
planches en phototypie (Ex trait des Memoires dc la Society DBS Artiquaires de 
France, 6* sene, t. IX, p. 129-72). — Interessante collection de 160 authentiques, 
publiees avec beaucoup de soin. Plusieurs datent de 1'epoque merovingienne ; 
presque toutes sont anterieures au XUI* siecle ; les plus recentes sont du XVI*. 
Gomme terme de comparaison, les editeurs ont eu 1'heureuse idee de publier 
(p. 9-14) le proces-verbal de la translation des reliques de la cathedrale de 
Sens operee en 1192 par 1'archeveque Guy de Noyers; on y trouve mentionnees 
133 reliques. Une bonne table alphabetique des noms de saints (p. 4146) permettra 
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aux hagiographes d'utiliser les renseignements concis, roais souvent curieux, 
que fournissent ces documents. 

66. — * J. A. F. Kronehburg, C S. S. R. Neerlands Heiliffen in de middel- 
eenwen. Ill en IV Deel. Amsterdam, Bekker, 1900-1901, in-8°, xu-171 et 168 pp.— 
Lea volames III et IV qui achevent la seconde serie de cette utile et interessante 
publication, meritent les memes eloges que leurs alnes (cf. Anal. Boll., t. XIX, 
pp. 226, 450, 451). L'auteur,quand il le peut, continue de rediger ses notices d'apres 
les anciens textes. C'est le cas pour les SS. Norbert, Frederic, Siard, Dodon et 
Eelco, dont les Vies se retrouvent dans le tome III. Le dernier volume est consacre 
a cette categoric de pieux personnages qui n'ont guere joui d'un culte bien avere 
et que, pour cette raison, les Bollandistes reieguent, dans leurs Acta Sanctorum, 
parmi les pratttrmissi. U est rare, dans ce cas, qu'un ecrivain ait transmis a la 
posterite le souvenir de leurs vertus. De la aussi une certaine penurie ^informa- 
tions chez le nouvel hagiographe neerlandais. En tele du tome IV, l'auteur 
retrace la carriere d' Arnold, comte de Hollande, mort en 993, et il termine son 
ouvrage par une esquisse de la venerable Gertrude de Oosten (BHL. 3505-6), 
decedee en 1358. Nous devons aussi une mention speciale a la biographie de 
S. Gerlac, Termite de Fauquemont {BHL. 3449). 

Nous souhaitons que le recueil du R. P.K. rencontre aupres de ses compatriotes 
l'accueil bienveillant qu'il merite. Malgre certaines critiques que les gens du metier 
ne peuvent manquer de lui faire, ce n'en est pas moins un monument de pro bite 
scientifique et de zele sacerdotal sagement enlendu. 

67. — • Le chanoine Ulysse Chevalier. Le saint Suaire de Lirey-Cham- 
bAry- Turin et les defensenrs de son authenticity. Paris, Picard, in-8 , 
41 pp. (= BmuoTH^QUE lituboique, V. 3). — Replique peremptoire a un ouvrage 
du P. Sanna Solaro, S. L (voir ci-dessus, p. 120), lequel n'etait visiblement pas 
prepare a entreprendre un travail de ce genre. Le R. P. S. S. avait ete jusqu'a 
faire entendre que le docte et pieux chanoine, dont les travaux honorent le 
clerge contemporain, a commis lk une mauvaise action! Ce n'est certainement pas 
Pa vis des nombreux savants du clerge seculier et regulier qui n'ont pas epargne 
leurs eloges aux travaux de M. le chanoine Ch. sur le sujet actuel (voir p. 1-9 de 
la nouvelle elude) ; ce n'est pas, par exemple, l'avis des confreres du P. S. S. qui 
publient les Stimmen aus Maria Loach (t LXI, p. 226) et dont il ne mettra cer- 
tainement pas en doute la sagesse et la vigilante orthodoxie. Laissant de c6te 
tons les autres catholiques qui ont dit du bien de M. Ch., le R. P. S. S. a juge bon 
de s'en prendre a nous : * Ci permetta il giovine Bollandista di dirgli „ etc., etc. 
M. le chanoine Cb. veut bien protester contre ces mots * qui sentent le dedain ,. 
Ce n est pas la, nous n'en doutons pas, l'intention du P. S. S. Au surplus, le 
trait, — qui ne prouverait rien d'ailleurs, — porte a faux. Le plus jeune d'entre 
nous a depasse la quarantaine, c'est-k-dire qu'il a dix ans de plus que la sainte 
Eglise n'en demande dans les candidats aux fonctions les plus graves, k celles de 
repiscopat 
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68. — J. Bourlier. La question de 8. Benigne, dans le Bullitqi d'histoiri, 

DE LITTERATURE KT D'ART REUGUUX DU DIOCESE DE DllOR, t XIX (1901), p. 213-21 

69. — * Paul Lejay. 8ai»t-Benign© de Dijon. Ei trait de la Revue d'histoirk 

ET DE LITTERATURE RELTOIEUSES, t VII (1902), p. 71-96. 

Le bean livre de M. l'abbe Ghomton sur l'eglise de Saint-Benigne de Dijon 
(cf. Anal. Roll., XX, 334-35) nous vaut deux articles, qui meritent to us deux d'aturer 
l'attention et qui seront lus avee fruit 

Dans le premier, M. le chanoine Bourlier examine • ou en est a l'heure presente 
la question deS. Benigne , ; exameu calme, loyal, intelligent, qui recoit un surcrolt 
d'interet du fait qu'il a ete fait a Dijon meme et que le rapporteur est Tun des 
vicaires generaux du diocese. Rapporteur, c'est le titre que prend M. B., et le mot 
est juste. Au reste, sans sortir du rdle qu'il a choisi, M. B. profite de l'occasion pour 
faire entendre de sages paroles, par exemple quand il montre la difficulte des pro- 
blames qui se posent autour du nom de S. Benigne et rappelle que,ces problemes, 
• ni la credulite passive, ni la critique systematique ne suffisent a les supprimer ou 
, a les resoudre ,.Nous voila loin des affirmations confiantes deM. l'abbe Bougaud; 
nous voila loin aussi, Dieu merci, des • discussions plus qu'animees , suscitees par 
la notice que notre ancien confrere, le P. Van Hooff, avait publiee sur S. Benigne 
dans les Acta Sanctorum. 

Les problemes relatifs a S. Benigne, M. l'abbe Lejay s'est propose de les 
aborder de front, dans toute leur ampleur, et les idees qu'il presente marquent, au 
point de vue de la netted, de la logique, de la rigueur scientifique, un progres 
notable, non seulement sur ce qu'avait ecrit M. l'abbe Ghomton, mais encore sur 
les belles pages que Mgr Duchesne avait esquissees, en passant, sur le meme 
sujet M. l'abbe Chomton ne se faisait pas illusion sur le peu de valeur, au point 
de vue historique, des diverses Passions du saint Tirant, avec une implacable 
logique, les conclusions de ces premisses, M. l'abbe Lejay, apres avoir pese chaque 
detail, en arrive a conclure que, sur aucun des points importants, la personne da 
saint, son supplice et la date de son martyre, les Actes ne donnent une reponse a 
1'abri des objections; on n'en pent tirer des fails assures, c'est-a-dire une tradition 
preexistant k leur redaction. L'histoire de S. Benigne n'a d'autre support que les 
quelques lignes ecrit es a son sujet par Gregoire de Tours, au ch. 50 In gloria mar- 
tyrum ; elle n'a d'autre garant que celui-la m6me dont Gregoire de Tours rappor- 
tait les souvenirs dans ce chapitre, savoir son arriere grand-pere, Gregoire de 
Langres (506/7-539/40). C'est done par Interpretation des renseignements, a la 
fois concis et coufus, fouruis par l'eveque de Tours, qu'on peut tenter de fixer, 
avec quelque chance de succes, la personnalite du martyr dijonnais ; et M. l'abbe 
Lejay emploie, a cette tache, toutes les ressources d'un esprit prudent et ferme. 

Non moins interessantes sont les conclusions qu'il propose sur les Actes de 
S. Benigne consideres dans leurs rapports avec les autres legendes qui leur sont 
apparentees. Mgr Duchesne avait ingenieusement rapproche tout un groupe de 
legendes relatives aux chretientes de Valence (SS.Ferreol et Ferjeux), de Besanqon 
(SS. Felix, Achillee et Fortunat), de Langres-Dgon (les trois saints Jumeaux et 
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S. Benigne), d'Autun-Saulieu (S. Symphorien et les SS. Andoche, Thyrse et Felix), 
et il les attribuait Urates a un seul et meme hagiographe, lequel les aurait ecrites 
dans la premiere moitie da VI* siecle (cf. Anal. Boll., XIII, 169). M. l'abbe Lejay 
distingue deux groupes : le cycle ireneen, forme par les legendes de Besan^on et 
de Valence; a cdte de ce cycle, vient s'en placer un second, de date un peu plus 
recente, et partiellement en opposition avec le premier : c'est le cycle benignien, 
compose des autres legendes, dont l'auteur a copie et decalque, dans un but ten-' 
danciel, les legendes ireneennes. Ge but, c'etait de subordonner Langres et Autun 
a Dijon. L'hypothese de M. l'abbe Lejay, presentee avec des developpements fort 
curieux et qui men tent d'etre lus tout au long, aboutit fatalement a conclure qu'il 
faut renoncer a tirer parti de ces legendes pour 1' his to ire des temps anciens et 
notamment pour l'organisation des circonscriptions ecclesiastiques en Gaule au 
II* etau III* siecle. 

70. — * L. de Kkrval. Sainte Agnes dans la legends et dans l'histoire, 

Essai litteraire et historique. Paris, Vic et Amat, s. a. [1901], in-8*, iv-480 pp. — 
On devine ici les luttes d*une ame loyale, eprise de la poesie des antiques legendes 
et eclairee par la recherche scientiQque, trop honnete pour refuserde se rendre auz 
resultats certains de la critique, mais trop attachee aux anciennes traditions pour 
se resoudre a abandonner sans combat les positions qui ne semblent pas definive- 
ment compromises. La division meme du livre revele cet etat d'espriL Dans la 
premiere partie on entend I'artiste qui veut avant tout " faire une oeuvre litteraire 
, en recuaiilant et en coordonnant, dans un recit suivi et mouvemente, les divers 
, episodes de la legende de sainte Agnes, telle qu'elle s'est formee aux IV* et 
, V* siecles, telle qu'elle ressort des recite populaires les plus anciens qui nous 
, restent, ~ avec tous ses traits, avec toute sa frondaison, m£me la plus merveil- 
, leuse. » C'est un roman edifiant, dont la trame, entremdlee de dialogues et de 
descriptions, se reconnaltra facilement a la suite des chapitres : Le lys entre les 
epine*. — Au Coluee. — Les catacomb t$. — La tentation. — La veille de la 
baiaille. — La lutte* — • Le triomphe de la mrginUi. — La vie aprts la mart. Le 
pieux recit est abondamment annote; les renvois aux auteurs classiques et aux 
recueils d'archeologie prouvent que M. de K. a fait de serieux efforts pour donner 
a son recit ce qu'il appelle des * fondements historiques , ; pour Torner d'une 
• mosalque historique , serait mieux dit 

De mdme que la premiere partie de l'ouvrage ne s'adresse pas aux critiques de 
profession, de m6me serait-il bon de deconseiller la lecture des appendices histo- 
rique*, qui remplissent la seconde partie du volume, aux bonnes ames qui sont 
restees sous le charme du drame pieux qui se deroule dans les premieres pages. 
Comment voulez-vous que leur enthousiasme ne se refroidisse pas quelque peu a 
lire des dissertations sur les sources de Thistoire de sainte Agnes, dans lesquelles 
Tanteur ne dissimule aucune des difficultes accumulees autour du recit qu'il vient 
de leur faire et dans lequel il a mis toute son ame? 
M. de K. n'ignore rien de ce qui a ete dit sur le sujet par MM. Dufourcq et Pio 
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Franchi, ni m6me dans les Analecla, et la position qu'il prend dans le d6bat 
montre quMl n'est pas tres eloigne d'accepter presque toutes les conclusions am- 
quelles ont abouti les dernieres recberches. Ainsi. il n'hesite pas a regarder comme 
douteux que des relations du martyre de sainte Agnes aient jamais ele" redigees au 
temps des persecutions. Sous ce rapport, ajoute-t-il, la sainte a partage le sort des 
autres martyrs de Rome. Les gesta que nous possedons ont et6 composes au Y e ou 
au VI* siecle, et nul, depuis longtemps, n'oserait ex professo sou ten ir leur authen- 
ticity. Une critique plus ferme dans le detail aurait mieux fait valoir ces principes 
i nc on tes tables. C'est ainsi. par ex em pie, que M. de K. s'gvertue a delendre 
Prudence contre le reprocbe — est-ce bien un reproche, lorsqu'il s'agit d'un 
poete? — d' a voir supplee par son imagination au silence de la tradition. II chercbe 
a lui refaire une reputation d'historien en soulignant les passages de ses bymnes 
ou il fait expressement appel a la tradition, comme, par exemple, a propos de 
S. Vincent : ut fert vetustas conscia, — ut refert anliquitas, au sujet de S. Romain, 
historian* pictura refert, dans la piece en l'honneur de S. Cassien. Mais, dans la Tie 
quotidienne, croyons-nous toujours sur parole ceux qui nous racontent quelque 
nouvelle inleressante en ayant soin d'ajouter qu'ils la tiennent de bonne source? Et 
puis, M. de K. n'a-t-il pas remarque que Yaedituus consultus qui s'est empresse 
d'expliquer a Prudence le tableau du martyre de S. Cassien, a eprouve le besoin de 
protester de sa veracite, en ajoutant qu'il ne lui debitait pas un conte a dormir 
debout. non est inanis aut anilis fabula, mais que c'etait une veritable histoire, 
tradita libris? D ne suffit done pas, pour rehabiliter Prudence, de constater chez 
lui des appels a la tradition. 

M. de K., cbez qui la contradiction est presque toujours exprimee avec une grande 
reserve, s'est laisse entralner parfois a 1'ardeur de son zele contre les jansenistes 
et les gallicans, auxquels il croit pouvoir imputer des attaques furieuses contre les 
Actes des martyrs. II leur attribue une influence nefaste sur les liturgies fran- 
chises, et ce serait en notre siecle qu'on aurait " restitue a nos tglises le tresor de 
radieuses legendes, sur lequel le siecle de Voltaire avait porte sa main brutale 
II y a ici de multiples confusions, que nous nous abstenons de relever dans le detail. 

71. — * Hermann Varnhagen. Zur Geschichte der Legende der Katharina 
von Alexandrian. Erlangen-Leipzig, Deichert, 1901, gr. in-8°, 14 pp. (Extrait du 
Festschrift der Umversitaet Erlangen zur Feier des achtzigstxn Geburtstages 
sr. kOniglichen Hoheit des Prmzregerten Luitpold von Batern). — Interessantes 
notes d'histoire litteraire : 1° sur une Passion latine de S u Catherine en hexametres 
non rimes, conserved dans un manuscrit de Caius College a Cambridge (p. 1-3). 
L'auteur est, paraSt-il. un Carolus Scotus, inconnu d'ailleurs; 2° sur les sources des 
sept poemes en moyen-anglais jusqu'ici publies, ou est raconte le martyre de la 
sainte (p. 4-13). M. V. rectifie, complete et precise les conclusions fort insuffisantes 
que Knust avait jadis proposes sur ce sujet; 3° sur les pieces de theatre composees 
dans les pays de langue allemande et ou etait representee la legende de Cathe- 
rine (p. 13-14). Knust en connaissait une; M. V. en signale sommairement une 
dizaine d'autres. 
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72. — Henry E. Todd. La Vie de sainte Catherine d'Alexandrie, as 

contained in the Paris manuscript La Glayelte. Dans Publications of the Modern 
Language Association of America, t XV, p. 17-72. — Legende en vers francais du 
XIQ* siecle. EUe suit le recit latin bien connu. Gf. G. Paris, dans Romania, t XXX, 
p. 430-32. 

78. — Ch. Florisoone. La veritable Legende de sainte Genevieve, 
patronne de Paris, dans Le Correspond ant, t CGI I (janvier 1901), p. 175-91. — 

• La legende de S to Genevieve dit en commencant M. F., • a 6t6 sou vent racontee, 
„ mais de fa con inezacte ... Le reeit qu'on va lire est inspire directement par le 
, plus ancien manuscrit racontant la vie de S u Genevieve ,. Quand M. F. parle de 
la * legende , de la sainte, il .veut, — tout son article le montre, — dire ; 

• rhistoire , ; et quand il s'en reiere * au plus ancien manuscrit ... „, c'est la Vita 
Gtnovefae, plusieurs fois imprimee, qu'il entend designer. Gette Vila, il la traduit 
en partie et en partie la resume. Au reste, pas une note, pas une reference, pas une 
mention des travauz anterieurs sur la sainte vierge parisienne. II est visible que 
l'auteur a voulu faire plutdt ceuvre de litterateur que d'historien. 

74. — • L'abbe Nimal. L'ancienne Legende de saint Leonard. Texte 
latin avec traduction en regard. Precedee d une Atude critique sur rage 
et l'origine de cette legende. Avec Replique aux « Archives Beiges » du 
21 juillet 1901. Suivie dun Appendice sur saint Leonard dans l'icono- 
graphie religieuse au XV e siecle. Liege, Cormauz, 1901, in-12, 51 pp. 

75. — * L'abbe Nimal. La Vie de saint Leonard, insigne patron des 
mineurs du bassin industriel de Liege. 2* edition, revue et augmented. Liege, 
Connaux, 1902, in-16, 32 pp. 

76. — • Sac. Antonio Spagnolo. Vita di 8. Leonardo romito del Limosino. 
8toria del suo culto e de' principal! miracoli. Verona, Francbini, 1901, in-16, 
115 pp. 

Dans le premier de ces opuscules, M. l'abbe Nimal, archiviste communal de 
Thuin, reproduit (p. 14-47) Fedition que feu l'abbe Arbellot a donnee en 1863 de la 
Vita S. Leonardi. L'gtude critique (p. 3-9) annoncee dans le titre tend a etablir, 
comme Ta fait M. Arbellot et avec les memes arguments, que la Vita est anterieure 
au XI e siecle, et menie a la fin du regne de Charlemagne. L'argumentation ne nous 
parait nullement convaincante. Au surplus, une particularity que M. Tabby N. 
releve, apres d*autres, est singulierement propre a dbranler la these qu'il veut 
defendre. Le texte de la Vita est, dit-il (p. 14), * decoupe en versets, qui se terminent 
par des mots ayant la m6me assonance , ; autrement dit, il est ecrit en prose rimee. 
Get artifice de style, fort en vogue au XI* siecle, se rencontre plus rarement 
au X e ; on a longtemps cru qu'il avait commence ou recommence a etre em ploy 6 
a la fin du X* siecle. Je pense qu'il faut encore remonter plus haut. Mais il m'est 
impossible d'admettre qu'on en ait fait usage au VII 8 ou au VIII* siecle, surtout 
de la maniere que Ton constate dans la Vita Leonardi. Au surplus, les miracles 

ANAL. BOLL., T. XXI. 15 
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qui, dans beaucoup de manuscrits, suivent la Vie, — M. l'abbe N. ne lea reprodoit 
pas, — presentent la mftme particularity et sont, sinon du meme auteur, du moms 
du meme temps que la Vie. Or, en les preparant a l'impression pour les Acta 
Sanctorum, j'ai acquis la conviction qu'ils datent du XI* siecle, et plutdt de la 
seconde moitie que de la premiere. Nous n'avons pas a nous occuper ici de la 
Replique (p. 9-13) faite au compte rendu, parfaitement sage dans son ensemble, 
que les Archives Beiges ont consacre kLaViede S. Leonard de 1'auteur (V edition). 
L'appendice (* S. Leonard dans l'iconographie religieuse ,) consiste dans la 
transcription de quelques paragraphes d'un article de M. Leopold Delisle (Let 
Heures de I'amiral Prigent de Coetivy, dans la Bibuothequb de l'£cole dbs Chartd, 
t. LXI, 1900). 

L'opuscule populaire dont la seconde edition est annoncee ci-dessus, est un bref 
resume de la Vie latine. entrecoupe de reflexions pieuses. Suit un chapitre sur le 
culte du saint (p. 17-29); en depit du sous-titre • Devotion de not anciens rois de 
France, etc.. etc. , il est a dix lignes pres. tout entier consacre au culte de 
S. Leonard en Belgique. Ces pages completent utilement les quelques rensei- 
gnements que M. Arbellot avait recueillis jadis sur le meme sujet — La Vila 
S. Lronardi est anonyme, et aucun document ne nous donne le moindre rensei- 
gnement sur 1'identite de son auteur; d'autre part M. l'abbe N. s'est efforce, dans 
son * Etude critique „, de prouver qu'elle a ete redigee au plus tard au IX* siecle. 
N'est-il pas des lore bien surprenant de voir M. l'abbe N. affirmer ici (p. 5-6) que 
le premier historian de S. Leonard est l'eveque de Limoges, Jourdain de Laron 
(f 1051 / 52). et qu'il ecrivit la Vie du saint dont l'abrege nous a Ate transmis par 
Vincent de Beauvais et par Surius, c'est-a-dire cette meme Vita S. Leonard* que 
M. l'abbe N. se refusait tantdt a regarder comme datant du XI* siecle? 

La Vie italienne a pour auteur le chapelain de l'eglise Saint-Leonard de Val 
Donega. pres de Verone. M. l'abbe Spagnolo a resume et mis en oeuvre, a 1'intention 
de ses paroissiens, les biographies anterieures du saint, surtout l'ouvrage de 
M. l'abbe Arbellot. dont il adopte l'opinion au sujet de la date et de l'autorite de la 
Vita S. Leonardi. Les pages consacrees au culte du saint en Italia (p. 7 1-81 » sont 
tirees ou resumees d'Arbellot ; mais ce ijui est neuf, ce sont les renseignements 
donnes par M. l'abbe S. sur sa paroisse de Val Donega ip. 82-88). 

77. — Einile Vavassiur. Un moine du Blaine au VP Steele. Saint Almire, 
abb6 de Greez-sur-Roc , dans la Revux historiquc et arch£ologique du Mawe, 
t XLV1II (1900), pp. 133-148 et 254-81. 

78. — Id. L'eglise Saint* Almire de Greez-sur-Roc. Ibid., t. XUX (1901), 
p. 157-190. 

79. — Id. Note sur la Vie de S. Almire. Ibid., p. 321-23. 

Le tout a paru aussi en une brochure separee (Mamers, Fleury et Dangin, 1901, 
in-S*. 88 pp.) sous le titre du premier article : Un moine,.. 

La partie la plus neuve et la plus inleressante de ce travail est celle dans 
laquelle M. l'abbe V. raconte, surtout d'apres de nombreuses pieces conservees aux 
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archives dtpartem en tales de la Sarthe et aux archives paroissiales de Greez, 
rhistoire de sa paroisse et notamment dea edifices religieux qu'elle renferme : la 
chapelle Notre-Dame, construite, crohVon, aur l'emplacemement de l'oratoire 
primitif de S. Almire, et l'eglise paroissiale, qui a poor patron le saint lui-meme. 
La premiere partie de l'ouvrage eat remplie par une Vie du saint, ou sont de?elop- 
pees, snr le ton du panegyrique, lea donnees fournies par la VitaS. Almiri. Averti 
apres coup par on ami dea remarques fort importantes pubkees par Julian Havet 
aur ce document (cf. Anal. Boll., XIV, 44048), M. l'abbe V. s'en explique dans 
la " Note , finale, et tache tant bien que mal de relever le credit de la Vila, 
si gravement compromia par Havet. S'il avait plus tdt parcouru en entier les 
memorable* Questions mcrovingiennts du meme savant, il n'eut pas employe, 
comme un document authentique, le faux dipldme de fondation de Micy (Revue, 
t XLVIII, p. 141). 

80. — * F. Duma. Le culte de saint 8amaon a la fin du X* siecle. In-8°, 
8 pp. Extrait des Annales de Bbetaone, L XVU (1902), p. 425-32. — M. l'abbe D. 
ajoote une aerie de details interessants et precis a ceux que Ton possedait deja 
sur le culte de S. Samson. II les a surtout puises dans • des litanies, des ponti- 
ficaux, des sacramentaires, des breviaires, des missels „ en partie inedits, et ne 
a'eat pas occupe, dans cette etude, des calendriers ecclesiastiques ni des martyro- 
loges. Car, comme il le fait trea justement observer, si ces derniers fournissent des 
indications precieuses sur le culte des saints, ils ne marquent pas avec la meme 
precision la veneration qu'on leur accordaiL 

81. — Carl Wahluhd. Die altfranaoaiaohe Prosaabersetsana; von Bren- 
dsuas Meerfahrt, nacb der Pariaer Hdschr. Nat-Bibl. fr. 1553 von neuem mit 
Einleitung, lat und altfirz. Parallel-Texten, Anmerkungen und Glossar berausge- 
geben. Upsala, 1900, in-8°, xc-335 pp., facsimiles (= Seiufter utqifna af kongl. 
humaeistisea Vetehseaps-Samfxjedet i Upsala, IV, 3). — Excellente publication, 
pre par ee avec un soin minutieux par un romaniste qui ne se contente pas de 
(aire ceuvre de bon philologue, mais temoigne encore, — comme beaucoup de ses 
collegues du reste, — un vif interet aux questions d'histoire litteraire et meme 
d'histoire proprement dite. Le titre de l'ouvrage expliquant nettement son 
eontenu, je me borne a signaler quelques points qui se rapportent da vantage a 
nos etudes. Avant de aoccuper du legendaire voyage de S. Brandaine (p. xvm et 
suiv.), M. W. commence par resumer, en quelques pages excellentes, l'bistoire 
veritable du saint (p. ix-xvni). Plus loin, il public comme terme de compa- 
raison, deux Vies latines : la premiere (p. % 4, 6, etc., jusqu'a 100), est un texte 
composite constitue par l'editeur (qui l'appelle * Kompromiss-Text ,) au moyen 
des diverses recensions BHL. 1436, 1437, 1438, 1440; la seconde (p. 1(>2, 104, etc., 
jusqu'a 900), est transcrite du manuscrit lat 15075 de la Bibliotbeque nationale de 
Paris ; c'est, a part quelques variantes d'importance secondaire, le texte 
BHL. 1437. 
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82. — F. Duuns. Documents liturgiques but saint Turiaw, eveque-abbe, 

dans les Anhales db Brktagiik, t XVI (1901), p. 459-76. — Ces documents sont : 
1° les lemons du breviaire Malouin de 1537 ; 2° les hymnes du breviaire de Dol 
de 1519; 3° deux oraisons emprantees, Tune a ces deux breviaires, l'autre an bre- 
viaire de Dol de 1770 ; 4° l'ordre de la messe, — qui est, comme M. D. le constate, 
simplement une messe du commun, — d'apres un missel de Paris de 1487 et un 
propre de Dol de 1775. Suivent 5* quelques notes eparoes, d'ailleurs interessantes, 
sur le culte de S. Turiaw a Paris, a Cbartres et dans toute une sine de parouees 
bretonnes. 

83. — * Henri Welschingxr. Sainte Odile, patronne de 1' Alsace. Paris, 
Lecoffre, 1901, in- 12, ix-188 pp. (Fait partie de la collection * Lbs Sinrrs — 
M. H. Welscbinger est avantageusement connu par de nombreuses et interessantes 
publications sur l'epoque napoleonienne.Cette fois.il s'est a venture dans le domains 
hagiographique, et il a cboisi pour heroine une sainte anterieure de onze siecles 
a l'objet habituel de ses etudes. Nous le regrettons, et pour lui, qui n'etait nullement 
prepare a pareille tache, et pour nous aussi, qui sommes bien oblige de le lui dire. 
Racontant la vie de la grand e patronne de son pays natal, M. W. a ecrit quelques 
pages poetiques et emues, que nous avons lues avec plaisir. Mais des qu'il touche a 
l'histoire, notre joie n'est nullement sans melange. Passe encore que r&ligeant, 
comme il semble, ce petit volume entre deux de ses grands ouvrages d'histoire 
moderne, il n'ait pas pris le temps d'en faire un tout bien agence; ce defaut 
d'ordonnance, qui se fait desagreablement sentir a diverges reprises, est peu de 
chose a cdte des lapsus frequents qu'un historien quelque peu verse dans l'etude 
des temps plus recules ne constate pas sans une vive surprise. Ici, on nous dit que 
• selon une antique tradition, il paralt avere que les saints Euchaire, Valere et 
Materne furent envoyes par S. Pierre en Germanie * (p. 13). Plus loin, pour prouver 
qu'au II* siecle il y avait, dans les Germanies, non seulement des Chretiens, mais 
encore des eglises etablies, on se prevaut d'une declaration de S.Irenee, * confirmee 
par Beatus Rhenanus , (p. 15). M. W. sait-il qui est Beatus Rhenanus? Entre 
S. lrenee et Tertullien, on cite Eusebe de Cesaree (f vers 339) ; mais on l'appelle 
' Saint Eusebe , et on le fait vivre " en 177 , (p. 15). Ailleurs (p. 75), il est question 
de * Reinerus, moine du couvent de Saint-Laurent au milieu du XI" siecle sur le 
mont Eudicensis , ; il s'agit de Renier, moine au XII* siecle a Saint-Laurent de 
Liege (Leodiensis); le monastere etait, de fait, bati sur une colline voisine de la 
ville. Je passe sous silence bien d'autres marques d'inexperience, et je mentionne 
une erreur d'une portee plus grave. A deux reprises (pp. 29 et 98-102), M. W. 
s'occupe d'une courte legende de S u Odile (BHL. 6272), a laquelle il consacre 
meme tout un chapitre. EUe est contenue dans un manuscrit de Berne, qu*on 
croyait du !X e siecle*, et M. W. profile de cette donnee paleographique pour en 
tirer, comme on avait jadis commence a le faire ici meme (Anal. Boll. t XI, 474), 
des conclusions fort graves. Mais depuis, on a constate que le manuscrit dont il 
s'agit est du XI siecle (cf. Anal. Boll., XIII, 9) et que la legende est vraisembla- 
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bleraent un resume de la Vila S. Odiliae ecrite an X* siecle {BEL. 6271) ; la ques- 
tion, des lore, change du tout au tout 

If. W. s'est propose de retracer • en toute verite „ l'histoire de S u Odile. Si 
l'effort qu'il a tent6 n'est pas de nature a satisfaire les historiens,c'est que malheu- 
reusement sa critique est moins solide encore que sa connaissance des choses 
m6di6vales. Je n'insiste pas sur ce point, au sujet duquel il y aurait cependant 
beaucoup a dire ; il suffira d'avertir les lecteurs que M. W. defend l'authenticite des 
fragments de la Vila Odiliae pretendument retrouves par Jerdme Vignier (p. 117- 
119) ; qu'il les attribue a un auteur du VIII* siecle, et qu'il en donne, en appendice 
(p. 171-175), la traduction. En revanche, le celebre memoire de Julien Havet sur 
Les decouvertes de Jerome Vignier ne figure pas dans les quatre pages consacrees a 
Enumeration des • sources principales , consultees par l'auteur. 

84. — * G. Kurth. Saint Boniface (680-755). Paris, Lecoffre, 1902, in-12«, 
rv-197 pp. (Fait partie de la collection * Les Saints ,.) — L'auteur n'a 6crit nous 
dit-il (p. n), que pour les lecteurs francais. De fait, tandis que non seulement 
TAllemagne, mais la Hollande aussi et l'Angleterre ne manquent point de Vies de 
S. Boniface, les lettres franchises ont attendu jusqu'a M. K. pour avoir une 
biographic un peu developpee d*un saint qui, en toute verite, " appartient a la 
France dans une large mesure , (p. i). Elles n'ont rien perdu a attendre, et il est 
difficile de trouver un livre qui realise mieux, par sa solidite, sa haute tenue et son 
eloquence, I'ideal de vulgarisation scientifique que s'est propose le fondateur de la 
collection Les Saint*. L'erudition minutieuse (1) et le coup d'ceil critique de 
rhistorien de profession, le talent du fin lettre, la piete eclairee et le comr genereux 
du grand Chretien que nous admirons et que nous aimons dans M. le professeur 
Kurth, tout s'unissait ici pour rendre a l'illustre et saint eveque, qui crea l'eglise 
d'Allemagne et reg&nera l'eglise des Gaules, un hommage digne de lui. • Je n'ai pas 
9 Fambition „, ecrivait l'auteur (p. n), * d'apprendre au public des choses inconnues; 
, mais j'ai voulu que tout au moins il trouv&t ici, sous une forme accessible a tout 
9 le monde, tout ce qu'il est possible de connaltre aujourd'hui; et je puis dire que, 
» pour cela, je ne me suis epargne aucun labeur. Si j'6tais parvenu a ressusciter la 
. figure du saint dans sa verite vivante, a donner au lecteur l'imprassion d'avoir 
9 vecn avec lui, mon livre repondrait au but que je me proposals en comm enfant 
, de I'ecrire ». Tel est, en effet, le caractere de cette biographie, nette, sobre, pleine 
et bien vivante; et le lecteur ne donnera certainement pas raison a M. Kurth quand, 
apres avoir ainsi precise son but, il ajoute modestement : * Mais je n'ose me flatter 
d'y avoir reussi ,. 

(1) Je ne vois a corriger que deux details fort secondaires : p. 24, M. K. fait de 
S** Addula, abbesse de Pfalzel, et de S te Irmine, abbesse d'Oeren, deux princesses 
m^rovingiennes (cf. p. 26), filles de Dagobert II ; c'est certainement inexact pour la 
seconde el fort douteux pour la premiere. P. 192, il y avait lieu de renvoyer. pour 
les cinq Vies de saints citees la, a l'excellente edition de M. Holder-Egger, MG. 
Scr.t. XV. 
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85. — Walther KOhler. Dettic and Deoralf, die ersten von Bonifatins 
bekehrten h e s s ischen Christen, dans MrrraEiLuifOEN des Oberhessischem 
Geschichtsvereins, t X (1901), p. 120-24. — M. K. rapproche tres heureusement de 
la phrase ou Willibald (Vita Bonifacii, ch. 6) parle de ces deux personnages : 
eosque a sacrilega idolorum censura, qua sub christianitatis nomine male abusi sunt, 
un passage de la lettre ou Gregoire II recommande Boniface aux eveques et aux 
princes allemands (1* decembre 722) : quasi sub religione Christiana idolorum 
culturae eos servire cognovimus. Rejetant, a son tour, vigoureusement les reveries 
d'Ebrard, qui faisant de Dettic et de Deorulf deux Scots, respectivement eveque et 
abbe d'un monastere de Guldees, M. K. montre que les deux premiers neophytes 
de Boniface en Hesse etaient, deja avant l'arrivee de l'apdtre, Chretiens, mais des 
Chretiens degeneres et retournes presque a la sauvagerie palenne. G'est aussi, dans 
ses lignes essentielles, (e sens que M. Kurth (Saint Boniface, p. 28) attache a ce 
passage de Willibald. 

86. — * L'abbe Alfred Largeault. Hagiographie Poitevine. Un mot snr 
8 te Soline, dans La Semainr reugieuse de Poitiers, 1901, p. 828. — * Gourte note 
extraite d'un travail plus considerable „, qui promet d'etre interessant M. l'abbe L., 
apres avoir compare le nom, la legend e, le culte de S u Soline avec eeux de 
S u Solange, conclut • que la similitude qui existe entre les deux saintes est telle 
„ qu'on est serieusement tente de se demander si elles sont bien deux personnes 
, differentes „. 

87. — M. Perlbach. Zu den altesten Lebexisbeschreibtingen des hei- 
Ligen Adalbert, dans Neues Archiv der Gesellschaft fur aeltere Deutsche 
Geschichtskunde. t XXVII (1901), p. 35-70. — fitude lumineuse, ecrite a l'occasion 
de la recente dissertation de M. W. Ketrzynski (cf. Anal. Boll., XVIII, 197-99). 
M. P. y reprend l'examen des plus anciennes biographies de S. Adalbert; malgre 
les objections de M. Ketrzynski, il maintient, comme nous l'avions fait (I. c.) 
et comme l'avait fait aussi M. R. Kaindl (cf. Anal. Boll., XIX, 364), les idees gene- 
ralement revues, en ces derniers temps, sur les auteurs de ces biographies; mais il 
ne s'en tient pas lk : il confirme les resultats deja acquis, il ecarte nettement et 
victorieusement les difficulty qu'on leur a opposees et precise plusieurs points 
qui attendaient encore explication. Je resume, avec M. P., les conclusions de cet 
important et interessant travail : 1° La plus ancienne Vie de S. Adalbert 
( DHL. 37) a ete ecrite en Fan 1000, dans le monastere romain de S. Alexis, par le 
moine Jean Ganaparius; 2° Bruno de Querfurt est Tauteur des deux biographies 
BHL. 38 et 39: la recension la plus longue, qui est anterieure a l'autre, Bruno Ta 
redigee a Mersebourg, durant l'hiver de 1004-1005 ; l'auteur y a beaucoup utilise 
l'ouvrage de Jean Ganaparius ; son ouvrage, a lui, a ete aussi maintefois utilise par 
les auteurs posterieurs. Plus tard, probablement lors d'un sejour en Pologne dans 
l'hiver de 1008-1009, Bruno retravailla, en l'abregeant, sa premiere redaction; cette 
seconde recension n'a guere ete repandue, et il ne semble pas que personne l'ait 
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utilise; 3° Sur la Passio S. Adalberts (BHL. 40), M. P. evite sagement de se pro- 
noncer; il fait toutefois observer, ce qu'on n'avait pas remarque jusqu'ici, que 
Thietraar de Mersebourg avail sous les yeux en 1017, un texte semblable; 
4* Enfin, quant au Liber de passione S. Adalberti martyr is, cite dans la cbronique 
polonaise dite de Gallus (cf. Anal. Boll., XV111, 199), nous ne savons pas ce que 
c' etait ; roais bien sur, elle n'avait pas pour auteur Bruno de Querfurt 

88. — * H. G. Voiot. Der Misaionsversuch Adalberts von Prag in 
Preussen. Kdnigsberg, Thomas & Oppermann, 1901, in-8°, 81 pp., carte (Extrait de 
r Altfreussische MoNATSGHRUT, t. XXXVIIi). — Dans la premiere par tie de son 
travail (p. 1-40), M. V. precise et corrige en partie ce qu'il avait ecrit naguere, dans 
son intereasante monographie sur S. Adalbert (cf. Anal. Boll., XVIII, 196), par 
rapport a l'endroit ou le saint eveque fut martyrise. Des rechercbes tres minu- 
tienses de chronologie et de topographic Taident a determiner dans le detail 
l'emplpi qu' Adalbert fit de son temps le 23 avrii 997, jusqu'au moment oil il tut 
mis a mort Partant de lk, et reprenant ropinion deja defendue par lui et qui place 
le theatre du martyre dans le Sam land, l'auteur montre que deux points de ce 
pays correspondent particulierement bien a toutes les donnees fournies par les 
biographes : Tun au sud-ouest, l'autre au nord-est II se prononce pour le premier 
et arrive ainsi, par une voie nouvelle et par une deduction purement scientifique, 
a localiser le martyre de S. Adalbert a Tenkitten, precisement a l'endroit designe 
comme tel par une antique tradition. 

Une seconde partie (p. 40-53) est consacree aux causes qui, selon M. V., ont fait 
tchouer l'essai d'evangelisation tente par le saint en Prusse. 

Suivent (p. 54-81) des notes abondantes, qui deviennent parfois de veri tables 
dissertations. M. V. y discute notamment les id£es presentees sur les dififerents 
points de son sujet dans les derniers travaux parus sur S. Adalbert, par exemple 
dans celui de M. A. Kolbero, His to rise lie Bedeulung der Passio S. Adalberts 
Zeitschrift fur die Grschichte und Alterthumskunde Ermlands, XII (1899). p. -267 
et suiv. f et dans ceux de M. A. Gundel, Die Wege Adalberts, des Bischofs con 
Prag, im Preussenlande, dans PAltpreussische Monatschrift, t XXXIV (1897) et 
Sock einmal die Wege Adalberts von Prag im Prexmenlande, ibid., t. XXXIV 
US89). 

89. — * Sac. Vincenzo Leoe\ Sant' Alberto abate, fondatore del mona- 
stero di Butrio, e il sno culto. Dissertazione storico-critica. Tortona, S. Rossi, 
r.JOl. gr. in-8°, 105 pp. (Extraitdes Atti dell 1 Accademia Tortonesb Leone XIII). — 
On est bien mal renseigne sur l'histoire de S. Albert, premier abbe de Butrio. au 
diocese de Tortona. Notre predecesseur Stilting {Act. SS., Sept. t. II. p. 534-35) n*a 
pu que recueillir, dans des ouvrages recents, quelques minces details, et s'est vu 
forc6 d'avouer son ignorance quant a l'epoque oil vivait le saint. Les diligentes 
rechercbes de M. l'abbe L. font mis a ni6me de preciser ce dernier point et 
d'etablir que le saint mourut avant le novenibre lu73. peut-«Hre le 5 septembre 
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de cette merne annee (1) ; poor la biographie meme du saint, il a 6t6 moins heu- 
reux. En somme, on n'a jusqu'ici, sur ce sujet, que trois documents, si tant est 
qu'on puisse. leur donner ce nom : 1* quelques lignes, malheureusement tout a fait 
banales, que M. L. a copiees dans un antiphonaire da XIV* siecle (p. 18) ; 2* one 
peintare a fresque, da XV* siecle, representant un miracle du saint (p. 21) ; 3* un 
bref de Gregoire VII (p. 23-24), qui mentionne la mort de S. Albert et l'election de 
son successeur, et qui, du resle, au moins dans sa teneur actuelle, n'est pas 
aulhentique (p. 25-26). A utiliser et a critiquer ces documents, quatre ou cinq 
pages auraient sufft. Si M. l'abbe L. est arrive a composer un iustum volumen, c'est 
qu'il a, dans une serie de pages utiles et interessantes, raconte ce que Ton sait et 
aussi ce que Ton conjecture sur le culte du saint et sur l'histoire de l'abbaye de 
Butrio; c'est que, pour etoffer sa dissertation academique, il a, par endroits, use des 
ressources d'amplifl cation pieuse que la severe histoire laisse ordinairement a la 
rhetorique, par exemple dans le tableau tres anime qu'il fait de la mort de 
S. Albert (p. 69-71) ; c'est enfin qu'il a, partout ou roccasion s'en presentait, pris 
texte de son maigre sujet pour s'engager dans certaines considerations generates, 
comme sur l'etude de l'histoire dans l'Eglise, sur le rdle bienfaisant des moines, 
sur les origines de la commende, sur la procedure des beatifications et canoni- 
sations, etc 

90. — Leopold Delisle. Vie de saint Louis par Guillaume de Saint- 
Pathos, confesseur de la reine Marguerite, dans le Journal dxs Savants, 
1901, p- 228-39 — M. L. D. ne se contente pas de faire ressortir le merits de 
l'ex cell en te edition que M. Fr. Delaborde a publiee de la Vie anonyme de S. Louis 
attribute communement, et a bon droit, au confesseur de la reine Marguerite, et 
de louer la perspicacity avec laquelle l'editeur a etudie et resolu les problemes 
relatifs k 1'auteur et aux sources de cet interessant document (cf. Anal. Boll., 
XVII, 258; XX, 110). Dans quelques pages, qui sont elles-memes un modele de 
discussion sagace et limpide, il confirme, de la facon la plus decisive, a la fois 
• Tbeureuse conjecture R de M. Delaborde sur le nom de 1'auteur de cette Vie, et la 
non moins heureuse solution par laquelle le meme savant a etabli que la Vie 
anonyme, telle que nous la possedons, n'est qu'une assez mauvaise traduction d'un 
original latin. Une double trouvaille a permis a M. Delisle de dissiper, sur ces deux 
points, les derniers doutes, si tant est qu'il en restai encore ; c'est, d'une part, un 
acte du 12 mars 1314 (trouve dans un registre du Trtsor des chartes et que M. L. D. 
publie en appendice), dans lequel nous voyons Guillaume de Saint-Pathus honore 
de toute la confiance de la princesse Blanche, fille de S. Louis, et agissant en qualite 
d'executeur testamentaire de la reine Marguerite; d'autre part, un sermon latin du 
meme Guillaume (= BHL. 5040a), conserve dans le manuscrit 226 de Chartres 
(XIV siecle) et sur lequel l'attention n'avait pas encore ete attiree. Je ne puis mieux 
faire que de transcrire ici le resume que M. L. D. donne lui-m6me des conclusions 

(1) M. L. regarde cette date comme certaine. 
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de M. Delaborde, confirmees et precisees desormais, grace aux belles trouvailles 
rappelees ci-dessns^. ■ Blanche, fllle de S. Louis, a charge son confesseur,Guillaurne 
, de Saint-Pathus, de Tordre des Freres Mineurs, d'ecrire la Vie de son pere. Ce 
, religieux avait ete le confesseur de la reine Marguerite, qui le designa avec Raoul 
, de Parai, chantre de Meaux, pour 6tre son executeur testamentaire. II a compost 
, en latin une Vie du saint roi, qui ne nous est point parvenue sous sa forme 
, originate, mais dont il existe une ancienne traduction francaise. Des fragments 
, du texte latin sont entres dans un sermon de ce meme Guillaume de Saint- 
v Pathus, qu'un manuscrit de Ghartres nous a conserve et dont il y a des extraits 
, dans un des portefeuilles de Fontanieu [a la bibliotheque nationale de Paris]. Le 
, texte latin de Guillaume de Saint-Pathus a ete connu d'Yves, moine de Saint- 
, Denis, auteur d'uue grande compilation historique dediee a Philippe le Long 
, [BHL. 2191]. , 

91. — *Fr. Scandoni. Documenti e congetture sulla famiglia e sulla 
patria di S. Tommaso d' Aquino. Napoli, tip. M. d'Auria, 1901, in-8°, 49 pp. 
(Extrait de la Riyista di Scienze e Letters, anno II, fasc. iv-vi). — Si Ton accueille 
toujonrs avec plaisir les moindres renseignements qui rtpandent de la lumiere sur 
le lien de naissance et la genealogie des grands hommes, il convient de feliciter 
M. le professeur Fr. Scandone d'avoir mis a profit ses explorations faites sur le 
Xm* siecle aux archives de PEtat a Naples, pour dissiper bien des obscurites qui 
enveloppent encore la proche parente de S. Thomas d'Aquin. Le resultat de cette 
petite enqu^te confirme aussi Inexactitude et la veracite de Guillaume de Tocco. 
qui fut le premier biographe du Docteur angelique et le principal promoteur de sa 
canonisation. Le jeune savant appartient k la bonne ecole critique. II ne prdte pas 
a ses conjectures la valeur de preuves. Mais, d'autre part, sa chant tirer des 
documents tout ce qu'ils renferment, il a etabli d'une fa<jon peremptoire que 
S. Thomas est ne dans la localite de Roccasecca et non k Belcastro. 11 pa rait que 
cette question passion ne beaucoup les gens du pays. 

92. — * Albertus Wimmer. B. Albert! Magni, episcopi quondam Ratispo- 
nenais, tractatas de forma orandi, eiusdem Legenda metrica prae- 
missa, nunc primnm in lncem prodit Ratisbonae, G. J. Manz, 1902, in-12, 
xvi- 116 pp., portrait — Edition princeps d'un traite anonyme, que M. Tabbe W. 
revendique pour le B. Albert le Grand par des raisons qui meritent d'etre exami- 
nees. L'gditeur reproduit un manuscrit de Munich, dont il n'indique pas la cote. 
Au reste, il proteste en general n'avoir pas voulu donner a sa publication un 
caractere scientifique : ' Gum haec editio magis spectet ad lectores quibus magnae 
. Patrum editiones non sunt accessibiles, non operae esse pretium censuit docto 
9 (hoc) apparatu editionem adornare suam , (p. vi), raisonnement qui pourrait 
paraltre etrange, puisque le traite en question etait inedit et ne figure done pas 
dans les grandes collections des Peres, et que, de plus, celles-ci ne contiennent 
pas lea autres oeuvres d'Albert le Grand. 
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La Legenda melrica annoncee dans le titre n'est autre que le poeme compose 
par le dominicain Jacques Magdalius de Gouda (f 1590), dont nous ne connaissoos 
qu'une edition inclinable (BEL. 227). M. l'abbe W., qui ne dit pas d'ou il a tire son 
texte, s'est probablement servi soit d'une autre edition, qui nous serait inconnue, 
soit d'un manuscrit Car entre son texte et le texte inclinable il y a de nombreuses 
Tariantes. C'est sans doute a cause de sa brievete relative que l'editeur, qui desi- 
rait faire preceder le Tractatus d'une biographie du B. Albert, a precisement choisi 
la plus recente. Encore l'a-t-il trouvee trop longue. ' Ut tandem „ dit-il (p. vi), 
• paucissima dicantur de Legenda metrics, omnis fere eius abbreviatio consistit in 
, omissione Tisionis de qua b. Alberti biographus Dr. Sighart [Regensburg, 1857] 
, in fine capitis XVI „. Ce fere (= paene) doit d'ailleurs etre tres largement 
entendu. Car outre la vision dont il s'agit et qui etait racontee en 38 vers. 
M. l'abbe W. a encore fait des coupures a treize autres endroits, et sur les 200 vers 
environ dont se composait le poeme, il en a retranche en tout 84. 

93. — ■ * Jules LanczY. Note sur la grand reftis at la canonisation de 
Gelestin V, a propos de publications recentes. Paris, Colin. 1901, in-8°, 21 pp. 
Extrait des Annales Internationales d'histoire. Congres de Paris 1900, i n section, 
p. 69-84. — Dans cette note, redigee avec tant de hate quelle en devient par 
moments in intelligible, M. Lanczy effleure un certain nombre de probleroes assez 
delicats au sujet du saint pape Celestin V, de Boniface VIII. son successeur, de 
Dante qui stigmatisa Tun et l'autre dans la Divine Comedie, du farouche frere 
mineur Hubertin de Casale et de son livre Arbor vile crucifixe lesu, ou rimmortel 
poete alia chercher a plusieurs reprises son inspiration. C'est embrasser, dans 
Tespace de quinze pages, un bien vaste sujet. M. L. s'etonne du langage sympathiqne 
cTHubertin pour le pape ermite, tandis que Dante le relegue dans son Enfer. Mais 
rien n'est plus naturel. N'est-ce pas de Pierre Murrone que les amis d'Hubertin. 
Ange Clareno et ses adeptes, obtinrent Tautorisation de se constituer en congrega- 
tion independante? En revanche, ils furent traques par Boniface VIII, Tange de 
I'ablme, le rex locuslarum, comme Tappelle le vindicatif franciscain ; ce que M. L. 
traduit, je ne sais trop pourquoi, par • roi des langoustes , (p. 13; Annates y p. 79i. 

94. — * Luigi Tinti. Vita e Missioni nelT Indo-Cina del Beato Odorico 
da Pordenone dei Frati Blinori (1286-1331). Roma, Desclee, 1901, in-S». 
179 pp., illustrations. — Le monde savant et religieux s'est passablement occupe. 
notamment durant ces dernieres annees, de la vie et des voyages du B. Odoric de 
Pordenone; et Ton pourrait se demander quel besoin se faisait sentir d'une nou- 
velle biographie. Pour prevenir Tobjection, M. le chanoine L. Tinti declare modes- 
tement que les recents evenements de Chine l'ont pousse a raviver parmi ses 
concitoyens une memoire qui doit leur etre chere. A cet effet, il se contentera de 
populariser les travaux de ses devanciers, sans jamais s'engager sur le terrain tie 
la discussion, mais en tenant compte pourtant des resultats de la critique, et en 
sachant s'imposer le sacrifice de certains passages tres interessants de l'ltineraire 
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d'Odoric, qui passent a bon droit pour des interpolations posterieures. Tel est le 
but et I' esprit de la nouvelle publication; livre instructif, agreable et edifiant, dont 
il y a lieu de feliciterle consciencieux auteur. 

95. — * Nicola Mattiou, Agost Fra Giovanni da Salerno dell' ordine 
romitano di S. Agostino del secolo XIV e le sue opere volgari inedite 
pubblicate con uno studio comparativo di altre attribuite al P. Cavalca. 
Roma, tipogr. Salesiana, 1901, in-12, vra-332 pp. (= Actologia Aoostiniana. 
vol. III). — Le frere augustin Jean de Salerne fat le premier et le principal 
biographe de son confrere en religion, le B. Simon de Cascia (cf. BHL. 7756). 
Pendant dix-sept ans, il vecut dans son intimite et lui servit meme de secretaire. 
Tel semble avoir ete le point de depart des recherches entreprises par le 
R. P. Mattioli pour resoudre un probleme de propriete litteraire qui occupe 
depuis longtemps la critique italienne. 11 existe par dela les monts, sans nom 
d'auteur bien avere, un certain nombre d'opuscules ascetiques, ecrits dans la plus 
pure langue du XIV* siecle. A qui faut-il en attribuer la paternite? Au sein de 
l'ordre des Ermites de S. Augustin, une tradition constante la revendique pour le 
B. Simon de Cascia. Cette tradition n'est pas a dedaigner ; car elle se manifeste deja, 
d'une faqon tres claire, soixante ans apres la mort de Imminent religieux (t 1348). 
D'autre part, beaucoiip de manuscrits, surtout du XV e siecle, qui nous ont con- 
serve tel ou tel de ces traites, portent le nom d'un Frere Precheur. Dominique 
Cavalca. Le R. P. Mattioli prend position entre ces deux opinions extremes. 
D'apres lui, les idees exprimees dans les opuscules controverses appartiennent a 
Simon de Cascia. EUes refletent, a ne pas s*y meprendre, le genre de spiritualite 
assez severe qui se degage de la correspondance et d'autres ecrits authentiques du 
bienheureux. Son fidele disciple, Jean de Salerne, aura recueilli les enseignements 
oraux du maltre, en les revetant de son style propre, que Ton peut admirer dans 
deux ouvrages de Jean, publies par son savant confrere. Cette collaboration devait 
naturellement demeurer anonyme et faire la part trop belle a Simon de Cascia, 
au risque de les depouiller tons deux, maltre et disciple, au profit d'un tiers, d'un 
Cavalca, personnage absolument inconnu d'ailleurs. 

Je crois avoir nettement indique l'argumentation du R. P. Mattioli. Elle repose 
principalement sur Tharmonie des idees et les ressemblances du style. Je ne nie 
pas la valeur de ce procede; mais son application est d'une delicatesse extreme et, 
de sa nature, inspire de la mefiance. Peut-etre la persuasion se serait-elle produite 
dans mon esprit, si le docte religieux se fut attache avec moins de servilite k 
resumer successivement les travaux de ses devanciers en cette matiere. Cet exces 
de modestie a engendre au cours de la demonstration un peu de prolix ite et de 
confusion et nui ainsi a la forte impression de l'ensemble. 

96. — R. Porchkr. Le culte de Charles de Blois, dans la Revue de Loir-et- 
Chkr, t XIV (1901), p. 169-80. — Dans sa nouvelle edition des Vie* des saints de 
ffreiagne par Fr. Albert le Grand de Morlaix, M. l'abbe Thomas a enrichi de 
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quelques annotations la Vie du Bien~Heureux Charles de ChastiUon, dil de Alois, 
comte de Penthievre. L'abbe Porcher, postalatear de la canse da Ven. Charles 
de Blois, a soumis a an minutieux examen les informations Tagnes qui se rtp- 
portent an culte et aux reliques da venerable serviteur de Dien. Ge conscien- 
cieux travail d'eclaircissements et de rectifications, ou la moderation de langage 
marche de pair avec une saine erudition, donne one juste idee des differentes 
phases de la procedure et permet d'esperer qu'entre des mains aussi expertes 
que celles de l'abbe Porcher, la cause de la reconnaissance du culte aboutira a 
bon terme. 

97. — Arthur de la Borderie. La mission da saint Vincent Farrier en 
Bretagne (1418-1419), dans la Revue de Bretagne, de Vendue et d'Aejou, 
t. XXIII (1900), p. 245-59. — • Le but de cette etude „ nqus dit M. de la B„ • est de 
, tracer une esquisse generate de la mission de S. Vincent Ferrier en Bretagne, 
, en recti fiant les erreurs assez importantes de nos anciens hagiographes au 
, moyen des resultats acquis recemment par la critique ». L'auteur deter- 
mine d'abord la duree de l'apostolat du saint en Bretagne, savoir depuis le 
8 fevrier 1418 jusqu'a la mort de S. Vincent (5 avril 1419). II dresse ensuite la 
liste des villes et des bourgades qui recurent la visite de l'apdtre, en fixant, quand 
c'est possible, la date certaine ou probable de son sejour en chaque endroit 
II estime enftn que la langue dont S. Vincent faisait usage etait l'espagnol plus 
ou moins francise. Les rapides indications que nous venons de donner suffisent 
a faire voir i'importance de cette esquisse pour l'etude de la derniere annee de 
la vie du saint 

98. — * D. A. Spagnolo, M. E. S. Bernardino da Siena a Verona ed una 
sua predica volgare inedita. Verona, Franchini, 1900, in-8*, 38 pp. (Extrait 
des Am dell* Accademia d'agricultura, sciknze, letters, arti e comm. di Veroha. 
Serre IV, vol. I, fasc. II). — Le distingue conservateur de la bibliotheque capita- 
laire de Verone, M. l'abbe Spagnolo, a decouvert dans le depdt confie a sa garde 
un sermon inedit de S. Bernardin de Sienne, ecrit en langue vulgaire, et s'est 
empresse de le publier, a la grande satisfaction des lettres italiens et des admira- 
teurs du saint Pour ma part, il ne m'est point clair que la redaction tres seche, 
denuee de toute forme oratoire et tranchant, par son allure, sur les discours 
authentiques, soit Pceuvre du grand predica teur populaire ; f incline plutdt a y 
voir un large resume, fait par quelque auditeur benerole. Je n'insiste pas et laisse 
a des juges plus competents le soin d'apprecier a fond cette piece. 

II est probable que ce discours a ete prononce a Verone. Quoi qu'il en soit, c/a 
eto pour M. S. le point de depart de recherches minutieuses, operees dans la 
literature imprimee et dans les archives locales, sur les deux sejours que S. Ber- 
nardin fit dans cette ville, en 1422 et 1443, sur les effets de sa predication et sur le 
culte que les habitants lui ont voue apres sa morL C'est une bonne page a retenir 
pour les Castes de l'illustre frere mineur. 
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99. — * Conradus Eubel, 0. M. G. Hierarchia catholica medii aevi. Vol. II, 
aiva Sammomm Pontificum, S.R. B. Cardinaliam, ecdeslamm Antisti- 
tum series ab anno 1431 usque ad annum 1503 pei*ducta e documentis 
Talralarii praesertim Vaticani collecta, digesta, edita. Monasterii, sum- 
ptions ei typis librariae Regensbergianae, 1901, in-4°, vu-328 pp. — Hoc era I in 
votis. Le R. P. Eubel a cede aux prices de ses amis, et meilant a profit la masse 
de materiaux recueillis au cours d'autres travaux, il s'est decide a poursuivre son 
repertoire du haul clerge catholique jusqu'en 1503. Pas n'est besoin de revenir sur 
le plan de l'ouvrage, la fecun critique de l'executer, l'ensemble des sources utili- 
sees, les resultats solides du Taste depouillement entrepris par le savant auteur. 
Nous avous tache de bien faire saisir la methode et les avantages du nouveau Gams 
en rendant compte do premier volume (Anal. Boll., XVII, 351). Void seulement 
quelques points nouveaux, qu'il convient de signaler. L'appendice I de la deuxieme 
partie (p. 299-312) donne une liste d'eveques titulaires pour toute la periode 
embrassee dans la Hierarchia catholica. Si incomplet que soit ce releve, il n'en 
rendra pas moins de reels services. II est bon d'ailleurs de noter qu'un essai de 
ce genre, dans des proportions aussi am pies, n'avait pas ete tente jasqu'ici. 

Les Archives consistoriales, malgre leur etat lacuneux, ont fourni sur la vie, le 
deplacement et les legations des cardinaux, une foule de renseignements precieux. 
Pour ne point alterer la pbysionomie de son repertoire par un encombrement de 
notes placees au bas des pages, le R. P. E. a relegue dans un appendice special 
(p. 27-66) cette riche documentation historique, qu'on ne lui aurait point pardonne 
de sacrifier. Le cbapitre (p. 66-69), qui concerne les attributions du camerlingue 
du Sacre College et les representants de cette dignite, com pie tent fort avantageu- 
sement les recherches entreprises sur le meme sujet par Mgr Baumgarten. Enfin, 
nous ne pouvons manquer de recommander a Tattention des travailleurs 
Tappendice final (p. 323-28), qui renferme bon nombre de corrections et d 1 additions 
importantes pour les deux volumes de cet excellent ouvrage. 

On sail que les diverses sections des archives vaticanes presentent qa et la des 
vides assez considerables. Le R. P. E. n'ayant guere travaille que sur ce fond, force 
lui a ete plus d'une fois de s'en rapporter a Gams, surtout pour les sieges episco- 
paux qui, pourvus par l'election exclusive des chapitres des cathedrales, n ont 
laisse aucune trace dans les regislres des provisions du siege apostolique. Cette 
penurie de documents est surtout sensible pour le pontifical de Jules II ; elle a 
determine le R. P. Eubel a arret er son travail a l'annee 1003. Tout lc moade 
regrettera qu'il n'ait pu atteindre Tepoque du concile de Trente; mais tous aussi 
garderont, pour la partie achevee, un souvenir reconnaissant a Tiniatigable et 
consciencieux auteur. 

100. — Joseph Rickaby. A Study of St Ignatius, dans The Month, I.XCVI11 
( 1901), p. 2-14. — Resume d'un panegyrique, qui denote chez l'auteur une connais- 
sance assez etendue du sujet et une certaine originalite de pensee ; par exemple, 

« lorsqu'il appelle la Compagme de Jesus • la fille de rUniversite de Paris , (p. b). 
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101. — • Pietro Tacchi Vbtturi, S. I. Delia prima edisdoae della vita del 
N. 8. p. Ignasdo scritta dal P. Pietro Ribadeneira. Note etoriche e biblio- 
grafiche. (Estratto dalle Letters editicanti della PnovnrciA Napolxtaha, eerie IX, 
n° 1). Napoli, 1901, in-8% 12 pp.— Habent sua fata libtili. Le R. P. T.V. eet on cher- 
cheur 6merite. Un faisceau de lettree inectites lui a permie de retracer la coriense 
hietoire de la premiere edition d'une Vie de S. Ignace de Loyola, ecrite en latin par 
Pierre Ribadeneira. EUe rat imprimee en 1572, sur la fin da pontifical de Pie V, a 
Naples et non a Rome, poor de toutes autres raisons qu'une raison d'economie. 
On crat meme opportun d*empecher qu'elle ne tombat aussitot dans le domaine 
public. Plus tard, en 1574, un jesuite de Milan, le Pere Peroschi, en entreprit one 
traduction italienne, qui ne put voir le jour. Cette fois, les difficultes vinrent da 
c6te de la Compagnie de Jesus. La troisieme Congregation generate avail juge par 
trop sommaire l'ouvrage de Ribadeneira, pour qu'on en autorisit la diffusion. II 
fallait attendre que l'auteur eut complete son premier recit ; ce qui n'eut lieu 
qu'en 1583. 

102. — A. 6. Bos. De gevangenia der HH. Martelaren van Oorcum in 
den Briel, dans Bijdragem yoor db GiscHiEDEins tax hit Bisdom van Haarlem, 

t. XXVI (1901), p. 305-13. — Partant des donnees fournies par Estius, M. B. cherche 
a determiner, dans la prison actuelle de la Brielle, l'emplaceroent du cachot od 
furent enfermes, durant quelques heures, les genereux confesseurs de la foi. 
Un plan soigneusement dress6 permet de suivre ses explications. 

108.— *Henry Jolt. SainteThereae (151 5-1582). Paris, Lecoffre, 1901, in- 14, 
vm-244 pp. (Fait partie de la collection * Lbs Saints ,.) — A ceux qui seraient tentes 
de s'imaginer que les saints naissent tels, que leur mysticisme n'est qu'une forme 
pathologique de la nevrose, dont le sujet est un desequilibre', etranger aux graves 
realites de l'existence, sans esprit de suite, incapable d'un effort soutenu, de cou- 
rage, d'actmte pratique, a tons ceux done qui ne voient dans la saintete et le 
mysticisme catholiques qu'une anomalie et un trouble de la nature, il faut 
recommander la Vie de S u Tberese, la grande mystique de nos temps modernes; 
j'en conseille tout particulierement la lecture dans les pages remarquables qne 
Yient de lui consacrer M. H. Joly. Dans ce petit volume, qui depasse le niveau 
ordinaire des livres de vulgarisation, il y a des parties vraiment belles, notamment 
l'expos£ lucide et attrayant que le biographe, en psycbologue consomme, a trac* 
de la sublime spirituality de son heroine. Trop attrayant peut-etre de-ci de-la ; car 
je doute fort, par exemple, que les inities aux doctrines transcendentales du mysti- 
cisme souscrivent a ce jugement sommaire que, en recompense de leurs elans 
gen£reux vers les cimes du surnaturel, ' la paie des mystiques, e'est le contente- 
ment de l'imagination, ce sont les douceurs sensibles de la tendresse qui jouit de 
sa propre emotion , (p. 42). Quoi qu'il en soit, Tame de Therese planait au-dessus 
de ces consolations mesquines; et il est aise de concevoir que, des hauteurs inae- 
cessibles ou elle habitait, elle faisait le toorment de ses directeurs de conscience, 
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comme eux, a leur tour, etaient sa croix. Le chapitre sur ses confesseurs est un des 
plus neufe, des plus curieux, je n'oserais dire des mieux documentes. L'ascetisme 
de la Compagnie de Jesus y est cependant traite, me semble-t-il, d'une facpn un 
peu superficielle. Du reste, on a peine a comprendre comment un ecrivain, non 
moins sagace que bien intentionne, se soit risque a toucher, dans un espace force- 
ment restraint, aux questions si complexes de la direction des ames. 

104. — * E. Rembrt. Le culte da saint Charles Borromee a, Bruges. 
Una contribution a. la Gloria posthuma da saint. Bruges, De Plancke, 
1901, in-8*, 178 pp., deux plans. Extrait des Ahmales de la Societe d'Emulation, 
t XUX (1899) et t L (1900). — Peu de saints mod ernes ont conquis aussi vite que 
le cardinal Charles Borromee un culte populaire dans le monde catholique. Et 
rien n'est moins etonoant pour qui connalt un peu la vie de l'illustre archeveque 
de Milan. Son origine patricienne, sa dignite cardinalice, sod genie reformateur, 
ses oeuvres de zele pastoral au sein du clerge et du peuple, son inepuisable 
charite pour les pauvres et le denouement magnanime dont il fit preuve au cours 
de la peste de 1576, que de tilres a la veneration de toutes les classes de la societe ! 
Ces elans de devotion, partis de Rome meme et de la capitale de la Lombardie, 
gagnerent au lendemain meme de sa canonisation, qui eut lieu en 1610, la plupart 
des villes de la chretiente. A cette epoque le Milanais et une bonne partie des 
Pays-Bas appartenaient a l'Espagne. La politique aida naturellement aussi a 
l'expansion rapide du culte du saint archeveque parmi nous. Partout on lui declia 
des chapelles, des autels. des oeuvres d'art; des confrenes s'erigerent sous son 
vocable, les seminaires le prirent pour patron, et la florissante ecole d*imagerie 
anversoise, en creant et en repandant a profusion divers types de S. Charles 
Borromee, acheva de populariser sa memoire et son patronage. Bruges participa 
k rentrainement general, comme le demon t re la monographic interessante de 
M. le chanoine E. Rembry. L'auteur est un erudit patient et consciencieux ; 
il aime a (aire revivre sous les yeux des lecteurs le passe religieux de sa ville 
natale. Peut-etre cela Texpose-t-il parfois k s'egarer dans des digressions, qui se 
rattachent plus ou moins au sujet principal. 

105. — * Sac. Carlo Locatelli. II 4 Novembre 1601. Memorie e document]. 
Milano, Boniardi-Pogliani, 1901, in-4^, 59 pp. — Le 4 novembre ItiOl marque une 
date memorable dans les fastes du culte de S. Charles Borromee (f 1584). Ce 
jour-la, au lieu de chanter l'obit accoutume pour Tanniversaire de sa mort, le 
clerge de la cathedrale de Milan, sur les conseils du cardinal Baronius, orga- 
nisa, — c'etait la premiere fois, — une manifestation grandiose de veneration 
publique envers son illustre pasteur. Toutes les classes de la societe, les divers 
corps de l'Etat, les plus hautes magistratures de la cite,y prirent part avec enthou- 
siasme. C'est le detail de cette fete que M. le prevdt Ch. Locatelli s'est plu a 
retracer, en cette annee jubilaire, pour raviver des souvenirs chers au patriotisme 
et a la piete des Milanais. 
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106. — * Otto Braunsbcrobr, S. I. Beati Petri Caniaii Sodetatifl Iesu 
eplstulae et acta. Volamen IIL 1561, 1562. Friburgi Brisgoviae, Herder, 1901, 
in-8°, lxix-876 pp. — Ge nouveau volume comprend, poor une periode de deox 
annees, 125 letlre* de Canisius et 124 de see correspondants. Sur ce nombre, 174 
sont completement inedites, 47 avaient deja tu le jour, les autres n'etaient connues 
jusqu'ici que par de menus fragments. En outre, tant l'annotation dee lettres 
que les 200 monuments ou actes canisiens qui forment la seconde partie du volume, 
renferment 400 pieces ou ex traits, provenant de sources inexplorees. Tout cela, 
traite par le R. P. Br. selon sa maniere babitueile (cf. Anal. Boll., LXVI, p. 363-64 
et t. XVII, p. 385-86), constitue une mine de renseignements precieux pour rhis- 
toire ecclesiastique, politique et sociale du XVI* siecle. A mesure que la publication 
avance, on entrevoit que l'ouvrage du P. Br. s'imposera comme un instrument 
indispensable de travail a tous ceux qui voudront etudier serieusement les vicis- 
situdes religieuses de l'Allemagne de ce temps-la. La Vie elle-meme du B. Canisius 
est a refaire; ce dont temoigne, plus clairement que jamais, le faisceau serre de 
details, parfois peut-etre trop minutieux, entasses par le docte critique dans une 
longue introduction. Le besoin d'une si copieuse exposition se faisait d'autant 
moins sentir, qu'il suffit de parcourir les merveilleuses tables dressees a la fin, 
pour se faire une idee de la richesse et de la nouveaute des informations four- 
nies par ce III 4 volume ; qu'on lise, par exemple, ce qui est reuni sous le nom de 
Canisius Petrus. Le regeste chronologique de la Vie de Canisius (p. xxxvn-ui), 
grace aux references qui accompagnent cbaque article, est devenu un modele du 
genre. 

Mais je tieus cette fois a attirer specialement l'attention sur les Monumenta Cani- 
siana. Outre de curieuses recherches sur lacelebre famille des Fugger dVAugsbourg 
(p. 652-668), on y vena comment le P. B. sait tirer d'une collection de sermons tout 
ce qui peut interesser l'histoire du predicateur et de son temps. On possede, sous 
forme de canevas, Toriginal des sermons preches par Canisius a Augsbourg en 1561 
et 1562. Par une etude solide de ce recueil et par d'nabiles decoupures (p. 615-52), 
le Pere Br. nous aide a comprendre le milieu ingrat ou le zele de Tapdtre avaita se 
deployer, les abus qu'il devait combattre, Tardeur avec laquelle il defendait les 
manifestations du culte catholique, tout en reconnaissant que des exces avaient 
ete commis. le tact et le respect de la verite avec lesquels il rappelait ses auditeurs a 
Tobservation de la loi de Dieu et des commandements de TEglise. Ainsi,leur dit-il, 
je ne voudrais pas vous empecher de danser le dimancbe. Ne quid nimis, zuvilist 
ungtsunt, nil zu hoch spannen... Hoc dico non solum de choreis, sed etiam wm 
alien kurlzwtilen in diebus festis, mil spielen, schiessen, springen, spacieren, 
solasstn. Apres cette concession, legitime d'ailleurs, il se sentait a raise pour lancer 
ses foudres contre ceux qui facile arripiunt pallium, ad excusandas cxcusaliones in 
peccaUs (p. 648-49). En toute rencontre, il appliquait le principe qu'il recommandait 
si vivement aux autres : Cordate el mature sobrieque defendenda verilas, ul 
modestia nostra nota sit omnibus hominibus (vol. II, p. 72). Aussi ne faut-il pas 
s'6tonner que le succes couronnat de si nobles efforts, et que pour enrayer le mou- 
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vement de conversions, on n'ait pas trouve mieux, dans ie camp des adversaires, 
que de faire circuler nn livre heretique sons le nom de Canisius et de repandre le 
bruit meditari scilicet eum defeclionem a Romano pontifice (p. 802-3). 

Le ministere de la predication sons toutes ses formes et la charge de provincial, 
avec Tenorme correspondance quelle entralnait, ne parvenaient pas a ralen- 
tir l'activite litteraire dn bienheureux. Le Pere B. en a trace un tableau fort 
instructif (p. 773-99), grace surtout aux commentaires bibliographiques dont 
son erudition s'est montree ici prodigue. Je signale particulierement celui qui 
concerne le martyrologe d'Usuard, traduit en allemand et public par Adam 
Walasser, en 1562, avec la collaboration de Canisius (p. 791-97). On ne par- 
courra pas avec moins de plaisir la lisle des livres acquis par le bienheureux 
pour son nouveau college d'Innsbruck (p. 711-15). Ce catalogue atteste a sa faqon 
l'elevation de vues et la preoccupation judicieuse de Canisius pour la formation 
de ses professeurs. 

107. — * Benedictus Maria Rjochkrt, 0. P. Acta capitulorum generalium 
ordinis Praedicatorum. Vol. IV, ab an. 1501 ad an. 1553; Vol. V. ab an. 1553 
ad an. 1600. Romae, in domo generalitia, 1901, in-8°, x-361 pp. et vn407 pp. 
(= Monumekta Ordihis Praedicatorum historica, t. IX et t. X). — Les Actes 
des chapitres generaux qui se tinrent pendant le XVI* siecle, foment une 
aerie complete. L'usage prevalut pen a peu de les livrer a l'impression. Grace a 
cette raesure, bien des ordonnances, on le conqoit aisement, furent preservees 
de l'oubli. Le volume V n'est meme qu'une rendition de plaquettes, devenues 
iTailleurs fort rares. Des Actes manuscrits, recueillis dans le volume IV, on peut 
conclure que la partie legislative, concernant l'ordre entier, a et£ conservee avec 
soin ; il n'en est pas de meme pour d'autres decisions, d'un caractere plus local. 
C'est ainsi que les cahiers originaires d'Espagne n'ont enregistre avec ftdelite 
que les noms des professeurs et des etudiants de cette nation, sans se pre o ecu per 
des autres provinces. II y a lk une lacune regrettable pour les annates de l'ordre. 
An plus fort des guerresde religion, on conqut le pieux dessein d'inscrire dans les 
Actes des assemblies plenieres le nom des freres qui peri rent victimes des here- 
tiques. Le cadre de ce martyrologe ne tarda pas a s'elargir, et des 1583, on consa- 
crait, sous la rubrique speciale Fratres qui gloriose obierunt, une courte notice a 
tous ceux qui mouraient en odeur de saintete. Je tiens a relever la mention hono- 
rable, faite cette annee-la, de S. Louis Bertrand (vol. V, p. 262), decede en 1582. 
Sept annees plus tard on s'occupait deja activement de sa canonisation. 

Une autre nouveaute a signaler, c'est que le rapport officiel de la plupart de ces 
assises s'ouvre par une lettre de circonstance adressee par le Maltre general a tous 
les membres de la famille dominicaine. Loin d'etre de pures exhortations asce- 
tiqnes, ces encycliques, emanant de la premiere autorite religieuse, constituent un 
dossier capital pour Thistoire interieure de l'ordre au XVI* siecle. Sans doute celui 
qui occupe cette haute situation s'inspire, en ecrivant, d'un zele ardent pour la 
perfection de ses freres; il a conscience de sa responsabilite ; il a son temperament 
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propre ; et landis qu'il fl^trit des abus f il ne faut pas toujours prendre au pied de la 
letlre l'expression de ses reproches et de ses recriminations. Mais quand le Maltre 
general de 1501 deplore la regularem vitam pene ex line tarn (p. 3) ; quand son 
successeur, apres avoir parcouru presque toutes les provinces d'Europe, s'tcrie 
en 1505 : Erubui, faleor, scandala, quae per ora hominum secularium volitabant 
improperantium mini el ordini. Afflictus sum plurimum inspicere el experiri inso- 
lent ias fratrum, indisciplinalorum abominalionem, ad communem vitam procacila- 
lem el pudicae vitae corruplionem (p. 26) ; quand deux annees apres, un nouveaa 
general compare la detresse du corps social, confie a ses mains, a celle du paraly- 
tique de l'Evangile, lol annis languentis, et declare que la medication est d'autant 
plus urgente, quanlo morborum maior est diver silas, multitude et diutumitas 
(p. G2); quand les memes objurgations vontsans cesse se repetant les annees 
suivantes, a travers des alternatives de fidelite et de relachement ; il est difficile de 
meconnaitre que la decheance etait profonde et la guerison presque irreme- 
diable. Neanmoins l'ordre se releva de ses mines, et les mauvaises crises perdant 
pen a peu de leur acuite et de leur duree, il se trouve que l'institut de S. Domi- 
nique a repris a la fin du XVI* siecle toute sa vigueur et son antique beaute. Bien 
des facteurs concourent a operer cette merveille : au premier rang, Taction calme, 
eclairee, 42rudente et ferme d'une serie de generaux bors de pair, surtout de 
Tbomas de Vio Cajetan, le celebre exegete et commentateur de S. Thomas 
d'Aquin; ensuite, les sages reformes inculquees par le Concile de Trente et 
IMntervention efttcace du saint pape Pie V, un ancien Frere Precheur. Sous son 
pontificate il se tint a Rome deux chapitres generaux, dont il fut Tame (vol. V, 
p. 81). Pour reveiller au sein de l'ordre le gout des fortes etudes et une noble 
emulation religieuse,on fit une nouvelle edition des oeuvres de S.Thomas d'Aquin, 
en y ajoutant celles quae in Vaticana bibliolheca reperla fuerunt (p. 129), et on 
poussa avec vigueur la canonisation de S. Hyacintbe et de S. Raymond de Penna- 
fort, deux gloires dominicaines du XUI e siecle (p. 134). Deja auparavant, on 
avait procede, avec Tapprobation du pape Jules III (vol. IV, p. 318), a la correction 
du breviaire de l'ordre, en prenant soin surtout que hisloriae aut apocryphae aul 
minus verisimiles, ul de pluribus aposlolis, de beata Anna, de beata Ursula, de 
praesentatione Virginis el consimiles, omnes pro lionore noslri ordinis removeantur 
et lecliones potius de aulhenlicis sanctorum sermonibus ponantur (p. 321). Cette 
ueuvre de restauration s'etendit graduellement a tous les domaines de la vie 
interieure, et en appliquant avec discernement les procedes de douceur et les 
repressions energiques, l'ordre se ressaisit completement et produisit de nouvelles 
phalanges de martyrs, de saints, d'ap6tres et de docteurs. 

Tel est le haut enseignement historique — et il y en a bien d'autres — qui se 
degage des derniers volumes publies par le R. P. Reichert A mesure que Ton 
approcbe de Tachevement de Touvrage, on ne peut que feliciter davantage le 
docte editeur de l'avoir entrepris, de Fa voir courageuseinent poursuivi, couiuie 
aussi d'avoir rencontre en baut lieu un patronage eclaire, qui a du lui aplaxiir 
bien des difficulles. 
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108. — *(Kuvres de 8. Francois da Sales, eveque et prince de 
Geneve et doctenr de l'ftglise. Edition complete d'apres les autograph es et 
las editions originates, enrichie de nombreuses pieces inedites.... par les soins des 
religienses de la Visitation da I" monasters d'Annecy. Annecy, J. NieraL Tome XI. 
Lelire*. I* r volume, 1900, in-$°, xxxn-484 pp., fac-simile. — L'avant-propos, place 
par Dom B. Mackey, 0. S. B., en tete de ce premier volume des Lettres de 
S. Francois de Sales, donne une idee des difficultes qu'il a fallu snrmonter pour 
eDtreprendre one edition authentique, complete et critique, de la correspon- 
dance de l'illustre eveque. L'origine du mal date de loin. A peine trois ans 
apres la mort de Francois (f 1632), il parut un premier recueil, sous la haute 
surveillance de S u Jeanne-Francoise de Ghantal et avec la collaboration du 
ehanoine Louis de Sales, cousin germain du saint. Tous deux s'entendirent a 
merveille pour malmener et mutiler le texte de Taffectueux et spirit uel ecrivain. 
* Combien de regrettables et vigoureux traits de plume „ nous disent les nouveaux 
editeurs, * furent tires a travers les autographes par la main virile de la sainte, 
, pour indiquer les passages a omettre (p. ix) „. Les lettres d'affaires, de famille ou 
d'amitie furent impitojablement sacrifices. Restaient les lettres de direction, lettres 
intimes ou le xele pasteur epanche son ame tendre et compatissante en reflexions 
qu'il fut aise de juger banales ou trop caracteristiques. On elimina, on elimina 
toujours. Le residu de cette epuration finissait souvent par n'etre plus presentable 
et n'avait plus rapparence d'une lettre. Alors on se mit bravement a raccorder 
ensemble, selon l'analogie des sujets, les bribes portant la bonne marque de 
rectification et a reconstituer de nouvelles lettres d'une juste longueur, sans 
s'inquieter le moins du monde ni des destinataires primitifs, ni des differentes 
epoques auxquelles ces debris remontaienL Quelquefois, on retenait la date 
d'nn des fragments, on la placait a la tin du joli pastiche, et pour achever Tillusion, 
on mettait en tete une adresse d'un vague discret : A une dame mariee; d un 
genlUhomme ; a une religieuse. 

11 parait que le grand, le seul coupahle de ces manipulations pen scrupuleuses, 
fut le venerable ehanoine. Quant aux lettres qui echapperent a son laboratoire de 
decomposition, les nouveaux editeurs d'Annecy nousdonnent cette assurance que 
* si la plupart de celles que fournit sainte Jeanne-Franroise de Chantal ont subi 
„ bien des suppressions, elles n'accusent pas du moins des interpolations notables 
(p. x) 

Cette tare originelle de l'edition princeps passa aux editions subsequentes, 
dont le merite consistait a s'accroitre de temps en temps de quelques pieces 
inedites. On adopta toutes sortes de classements, saut le seul rationnel, Tordre 
rhronologique. Les editeurs successifs neurent d'autre ambition que de rencherir 
3ur leurs devanciers par le nombre. Ce fut au point que celui de 175S n'hesita pas 
a fabriquer de veri tables faux, en convertiisant des sommaires ou des canevas de 
pensees. qu'il rencontra chez divers historiens, en prdtendues lettres de S. Francois 
de Sales. Inutile de rappeler d'autres defauts moins graves ou des perfectionne- 
ments imperceptibles. 
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Ed face de ce gachis invraisemblable, les nouveaux editeurs comprirent qu'il 
leur incombait principalement d'etablir le veritable texte du saint, en recherchant 
les originanx on des copies anthentiques de toutes les lettres, poor en faire one 
collation minutieuse. On ne peut que les feliciter chalenreosement de la patience 
et de la sollicitude avec lesqnelles ils se sont acquittes de cette partie essentielle 
de leur tache. Dans les cas ou l'original d'une lettre porte des ratnres ou que le 
brouillon a ete aussi conserve, ils ont reprodnit en variantes les passages 
biffes dans l'original ou les redactions divergentes de la minute. C'est en effet 
souvent un moyen efficace pour penetrer jusqu'au fond de la pensee d'un ecrivain 
et pour en saisir les nuances sur le vif. La restitution des actresses et des dates 
pour les lettres qui en sont privees, I'identification de milliers de noma, l'annota- 
tion biographique du texte, ont et6 l'objet de recherches, d'analyses et de rappro- 
chements longs et sagaces. L'erudilion chez les editeurs marche de pair avec leur 
esprit critique, pour aboutir le plus souvent, comme en temoigne ce premier 
volume, a des resultats solides et inesperes. Enftn, ils ont compris que, pour 
Intelligence nieme de l'ceuvre epistolaire du saint, enrichie par eux de 400 pieces 
inedites, ils ne pouvaient negliger les lettres de ses correspondants. Le volume 
que nous examinons renferme en appendice une soixantaine de lettres de cette 
categoric; on a toujour* soin d'indiquer, dans la marge, la lettre de S. Francois de 
Sales, a laquelle se rapporte chaque numero de Tappendice. 

Cette premiere serie des lettres du saint, au nombre de 190, s'arrete k Tannee 
1598. Elles font surtout revivre aux yeux du lecteur Thistoire vraie de son labo- 
rieux apostolat dans le Chablais, et refutent d*avance ceux qui insinueront plus 
tard * que la conversion de cette province a ete obtenue par intimidation militaire 
, ou a prix d*argent , (p. xxix). D*excellentes tables achevent ce volume. U n*e0t 
peut-^tre pas ete inutile d'indiquer a la " Table des matieres , proprement dite. 
outre le nom du destinalaire de chaque lettre, la date de son expedition. Nous 
osons esperer, d'ailleurs, que les doctes editeurs couronneront la publication inte- 
grate de la correspondence du saint par un index detaille des noms propres de lieux 
et de peraonnes, afin qu'aucune parcelle de ce tresor ne risque de se perdre. 
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PUBLICATIONS RECENTES 



Plusieurs da ces travaux seront lottfet d'un compte rendu 
dans nn prochain numero da la revue. 



Aborall (J.-M.). Monuments du culte de sainte Anne au diocese, de Quimper, dans 
Revue de Bretagne, t XXVII (1902), p. 161-75 (p. 161-164 : eglises et chapelles: 
p. 164-70 : chapelles; p. 170-74 : images). 

* Babudri (Francesco). San Nazario, patrono di Capodistria nella storia e nella 

tradizione. Monografia popolare. Capodistria, Cobol e Priora, 1001, in-12, 
47 pp. 

*Batiffol (Mgr Pierre). Etudes d'histoire et de theologie positive : La discipline de 
I* Arcane ; les origines de la Penitence; la hierarchic primitive; 1' Agape. Paris, 
Lecoffre, 1902, in-12, vni-313 pp. 

* Baumstare (Anton). Die Pelrus- und Paulusacten in der lilterarischen L'eberliefc- 

rung der Syrischen Kirche. Leipzig, Harrassowitz, 1902, gr. in-8*, 79 pp. — 
Voirci-dessns, p. 121-40. 
Billet (Charles-Felix). Saint Thomas d'Aquin, dans L'Universite catholique, 
nouv. serie. t. XXXIX (1902), p. 481-523. — * Disco urs prononce pour la fete 
palronale de lTnstitut catholique de Lyon, avec des notes historiques et 
bibliographiques. , 

* Bled (L'abbe O.). Lisle des eveques de Thrrouanne el des diqnitairex de celte eglise 

de mo a I5»3. Saint-Omer, H. d'Homont, 1902, in-4«. 'M pp. 

* Bonnet (Emile). Sur un livre liturgique imprime pour I'eglise de Maguelane en 

1523. Montpellier, Hamelin, 1902, in-8 , 16 pp., fac-similes. 
m Brdieihok (H. von). Die Frageder Verehrung der ersten UvUindischen Hischiifc ah 
lleUige. Riga, 1902, in-8*, 36 pp. 

* Chevalier (Le cbanoine Ulysse). Ordinaire et coutumier de I'egimc calhedralc de 

Bayeux (Xlll e siecle). Paris, Picard, 1902, in-8°, l-478 pp., six photogravures 

(= BlBLIOTHEQUE LTTUROIQUE, VIII). 

* Chkvauer (Le chanoine Ulysse). Le saint Suaire de Turin. Histoire d'une relique. 

Dans la revue L'Art et l'Autel, t II (1902), p. 234-38. 

* Compere ass (Ioh.). Acta S. CarterU Cappadocis. I Teil : Text und Indices. Bonn, 

1 1KB, in-12, vi-26pp. 

* Deri mo setiimo centenarin di S. Felicitino, rescoro el mar tire, prntetlurc delta cilia 

e Hiocesi di Foliqno. Foligno, Salvati, 1902, in-4°, n" 1-5, pp. 1-40. 
Dmtmo (L.). Colomban, legislateur de la vie monastique. These. Cahors, Coueslant, 
1«J01, in-8», 71 pp. 
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* Dilpy (Egbert). Die Legend* von tier keiligen Ursula in tier Kolner Malerschule. 

K61n, 1901, in-8°, 182 pp., photogravures. 
Depoin (J.). Saint Romain archeveque de Rouen au VIP siccle, dans les Mbmoirss 

DS LA SOCIETY HISTORIQUE ET ARCH*OLOGIQUE DE l'aRRONDISSEMBNT DE PoRTOISE, 

t. XXIII (1901), p. 65-66. — Gourte note a propos de la publication de M. l'abbe 
Tougard que nous avons annoocee Anal. Boll. XVIII, 191. 

* Deslandres (Paul). L'£glise et le rachal des captifs. Paris, B. Bloud, 1902, in-12, 

63 pp. (Fait partie de la collection * Science et Religion ,). 

* Difcsa dei primi cristiani e martiri di Roma accusal* di avert incendiaia la cilia. 

Roma, Pustet, s. a. [1902], in-8°, 249 pp. 

* Dobscrutz (E. ton). Joseph von Arimathia. Gotha, Perthes, [1902], in-8°, 17 pp. 

(Ex trait de la Zeitschrift fQr Kirchengbschicbte, t XXIII, p. 1-17). 
*Eduardus Alenconiensis. Miscellanea Anloniana seu de S. Antonio Paduano 
monumenta inedila vet in meliorem for mam reslilula. Romae, Kleinbub, 1902, 
in-8°. 64 pp. (— Spigilegium Franciscanum, IV). 

* E steves Pereira (Francesco Maria). Marty rio de santa Emerayes (ama Heraei). 

VersSo ethiopica. Lisboa, 1902, in-4* (autographic), 22 pp. 
*Firce( Franz Nikolaus). Des Nilos Doxapalres Tdlic, tujv irarpiapxticiDv Opovuiv 
armenisck und griechisch. Etchmiadzin, 1902, in-4*, 46 pp. 

* Forster (Mai). Das laleinisch-altenqlische Fragment von Jamnes und Mambres. 

Extrait de TArchiv fur das Studium der heueren Sprache UND LlTTERATtJREN. 
t. CVIII (1902). p. 15-28. 
♦Franchi de 1 Cavalieri (Pio). Xote agiografiche. 1. Ancora del marlirio di 
S. Ariadne. II. Gli AttidiS. Giustino. Roma, tip. Vaticana, 1902, in-8°, 39pp. 
(= Studi bTesti,8). 

* Franco (lohannes). Codex apocrffphus e manuscripts ukmino-russicis collectus. 

Vol. I. historias apocryphas Testamenti Veteris continens. Vol. II, Evangelia 
apocrypha. Lwow, 1896 et 1899, 2 volumes in-8°, lxvi-394 et Lxxvm-443 pp. 

* Fuhrer (Joseph). Ein altchrisUiches Hypogeum im Baric he der Vigna Cassia bei 

Syrakus unter Mitwirkung von Dr. Paolo Orsi... Iieschrieben von Dr. Joseph 
Fuhrer. Munchen, 1902, in-4*. Extrait des Abhandlunuen der e. bater. Aeademte 
der Wissenschaften, I CI., XXII Bd., p. 109-158, cinq planches. 

* Gebhardt (Oscar von). Passio S. Theclae virginis. Die laieinischen Uebersetzungen 

der Acta Pauli ct Theclae , nebst Fraqmenten, Auszuaen und Beilagen. Leipzig, 
Hinrichs, 1902, in-8°, cxvni-188 pp. (Texte und Untbrsuchuhuen, N. F. VII, 2). 

* Geffceen (Ion.). Die Oracula Sybillina. Leipzig, Hinrichs, 1902,gr.in-8*,Lv-240pp. 

(= Die Griechischen christuchen Schriftsteller der ersten drei Jahrhurt- 

DERTE. VIII). 

* Goffin (Arnold). / Fiorclli. Les petiles fleurs de la vie du petit pauvre de Jcsus- 

Christ. saint Francois d* Assise. Traduction. Bruxelles, Ch. Bulens, 1901, 
gr. in-8°. 1*4 pp., photogravures. 
♦Gregory (Caspar Rene). Textkritik des Xeuen Testaments. 11 Band. Leipzig, 
Hinrichs, 1902, gr. in-8°, p. 479-993. 
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Horna (Konstantin). Einige unedierle Stiicke des Manasse* und llalikos. Wien. 
1902, in-8°, 20 pp. (Extrait du Jahresbbrichts oes k. k. Sophienuymnasiums in 
Won, 1901/1902). 

Jer6me (L.). Etudes d'histoire benedicline. L'abbaye de Moyenmoutier de I'Ordre de 

Saint Benott, en Lorraine. I. L'abbaye an moyen age. Paris, Lecofifre, 1902, 

gr. in-8°, 592 pp., plan. 
Kblly (Richard J.). St. Jarlalh of Tuam, the Patron Saint of the great Archidio- 

ceseofTuam. Galway, 0' Gorman, 1901, in-8°, 22 pp. 
Labourt (Jer6me). Le Christianisme dans Vempire des Perses. Macon, Protat, 1902, 

in-8°, 40 pp. (Extrait de la Revue d'histoire et de litterature reluiI buses, 

L VII). 

Largest (Le R. P.). Saint HUaire. Paris, Lecofifre, 1902, 1S5 pp. (Fait partie de la 

collection * Lbs Saints ,). 
Male (Emile). L'art religieux du Xlll e sikle en France. Etude sur I'iconographie 

du moyen dge et surses sources d'inspiration. Nouvelle edition, revue et cor- 

rigee. Paris, Colin, 1902, in-4°, 468 pp., 127 gravures. 
Marcellino da Civezza (Padre), dei Minori. San Francesco d' Assist oriundo dai 

Moriconi di Lucca. Sao ritratto, sua indole, sua benedizione. Firenze, 1902. 

in-8°, vin-118 pp., gravure. 
Marr (N.). Agiograficeskie material y po gruzinskim rukopicjam I vera. Cast 1 

vtoraja : Zitie sv. Varlaama Sirokavkazkaco. Saint-Petersbourg, 1901, in-8°, 

p. 87-144. 

MmoccHi (Salvatore). La questione francescana. Torino, Loescber, 1902, in-8°, 
34 pp. (Extrait du Giornalb storico della letteratura itauana, t. XXXIX. 
p. 293-326). 

Nau (F.). Let recits inedits du moine Anastase. Contribution d I'histoive du Sinai 
au commencement du Vlfr siecle. (Traduction francaise). Paris, Picard, 19U2, 
in-8», 70 pp. 

Nau (F.). Vie de Jean Bar Aphtonia. Texte syriaque. Paris, Picard, 1902, in-8°, 
:W pp. (= Bibliotheque liAuiooRAPHiQUE ORIENTALS eclitec par Leon Cluunet, "2). 

Pellegrini (Sac. Dott). Fonti e memorie sloriche di S. Ariuldo. Milano, 1902. in-8*. 
88 pp. (Extrait de TArchivio storico Lombardo, anno XXVII-XXIX). 

Prochnow (Georg). Miltelhocluteutsche SUvesterlegenden und ihre (fuvtlen, dans 
Zeitschrift fur Deutsche Philolouie. L XXXIII (1901), p. 145-212 : I. Der Sil- 
vester h'onrads von Wurzburg, p. 147-175. II. Die Silvexterdichtuny im Passumat, 
p. 176-191. III. Constantin und Silvester in der Kaiserchronik, p. 192-211. 

P.icci (Ettore). Sloria della B. Colomba da Rieti. Perugia, 1901, in-8°, x-344 pp. 

Rohault de Fleurt (Ch.). Les Saints de la messe et teurs monuments. IX" volume. 
S. Barthelemy f S. Malthieu, S. Thomas. Paris, Librairies-imprimeries reunies, 
1899,in-4°, 132 pages, gravures dans le texte, et hors texte les planches 850- 
aVi. — Cf. Anal. Boll. XX. 119-20. 

Huxbntck I'admirable (ikuvres vlioisies). Traduit par Ernest Hello. Nouvelle edi- 
liou. Paris, Perrin, 1902, in-12, lxiv-252 pp. 
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* Sabatier (Paul). Actus beati Franc tin et sttciorum eius. Paris, Fischbacher, 1902, 

in-8°, lx in-271 pp. 

* Sabatikr (Paul). Floretum S. Francisci Assisiensis. Liber aureus qui Malice dicilur 

M I Fioretlidi San Francesco „. Paris, Fischbacher, 1902, in-12, xvi-250pp. 
•Saccani (Can. Giovanni). / vescovi di Reggio. (ronotassi. Seconda edizione illus- 
trata, con correztoni ed aggiunie. Reggio-Emilia, 1902, in-8*, 176 pp., gravures. 

* Sainati (Canonico Giuseppe). [Variazione ed aggiunie ] s. a. 1., p. 53-61— 

Cf. Anal. Boll. XX, 238. 

* Saturnino da Caprese, 0. F. M. (F.). L'addio di S. Francesco alia Verna secondo 

Frate Masseo e tin' antica relatione inlorno all' indulgenza della Porzioncula. 
(Risposta al Sac. Prof. S. Minocchi). Prato, 1901, in-8*. 46 pp. 

* Schubert (H. yon). Ansgar und die Anfange der schleswig-liolsleinischen Kirchen- 

geschichte. Kiel, Cordes, 1901, in-8°, 30 pp. 

* Semeria (Giovanni), Barnabita. Dogma, gerarchia e cullo nella Chiesa primiliva. 

Roma, Pustet, 1902, in-8 8 , xrv-418 pp. 

* Semeria (Giovanni). Barnabita. llprimo sangue cristiano. Letture storico-artistico- 

religiose. Roma, Pustet, 1901, in-8°, xi-403 pp. 
Stokes (Whitley). Notes on the Martyrology of Oengus f dans Revue curious, 
t. XXIII (1902), p. 83-87. — Notes pbilologiques. 

* van der Ven (P.). La Vie grecque de S. Jean le Psichdite confesseur sous le regne de 

Leon VArmenien (813-820). Louvain, Istas, 1902, in-8°, 33 pp. (Ex trait du 
Museon, nouv. serie, t III). 

* Van Spilbekce (I.), C. R. Iconographie Norbertine. V. Les images des saints de 

I'Ordre de Premontri d'apres Ab. Van Diepenbeeck. An vers, De Backer. 1902, 
in -8°, 16 pp. (Ex trait du Bulletin dk l'Academif. d'ahciieolooie de Ueluique, 
1902. IV, p. 373-86). 

* Van Steeneiste (Le chanoine). Le S. Linceul de Turin. Les cxplicatums recenles 

*e concilient difficilement avec le texte evangelique. Bruges, Beyaert, 19U2, in-8 9 , 
p. 1847-1857. 

* Vionon (Paul). Le Linceul du Christ, fitude scientifique. Deuxieme Edition revue 

et augmentee de notes. Paris, Masson et C l# , 1902, in-4°, xu-215 pp., 9 planches 
hors texte. 38 figures dans le texte. 

* Villevieille (Le chanoine Urbain). La sainte tqlise d'ALr. Aim Saints. Im vie et it 

culte des saints du diocese d'Aix. Aix, Makaire, 1901, in-12, 5 et 479 pp. 

* de WouTERs (Le chanoine). Sainles de I'Onlre de Saint-Augustin. Tournai, Caster- 

man, s. a., in-8', vn-356 pp., gravures. 




MUSCULORUM B. V. MARIAE 



OUAE SAEC. Vl-XV LATINE CONSCRIPTA SUNT 

INDEX 



Etsi arbitrantes perutilem fore indicem, in quo miraculorum 
B. V. Mariae initia per ordinem litierarum recenserentur, plurima iam 
huiusmodi miracula colleger amm, brevi tamen intelleximus hanc rem 
longioris esse laboris quam ut elenchus nosier in Bibliotheca hagiogra- 
phica latina suo loco poneretur. Quod autem illic omitti doluimus < 1), 
quod eadem temporis et otii angustia in Bibliothecae supplemento adici 
non sivit, id ne nunc quidern perfecisse contigit. Nempe quern hodie in 
lucem edimus miraculorum Marianorum indicem^non talem esseconfi- 
dimus, a quo non tnulta absint eorum quae adesse oportereL 

Verum cum, inspectis nuper quibusdam codicibus, experiretnur 
quanto facilius utiliusque miraculorum exemplaria manu scripta recen- 
serentur, si vel ex imperfecto quodam catalogo utcumque constant quae 
narrationes hactenus essent cognitae, induximus animum operae 
pretium fore si in Analectis nostris ederemus huiusmodi indicis velut 
primam informationem ; quam novis curis auctam et emendatam in 
alteram Bibliothecae hagiographicae latinae editionem aliquando 
transf err emus. 

I*orro in hunc catalogum non solas eas narrationes recepimus, quae 
typis editae sunt, neque ineditas omnes, quas in codicibus permultas 
repperimus ; quarum ex numero eas dumtaxat recensendas duximus, 
quae satis increbuerant, sive de iis singillatim disseruerunt ciri docti, 
.sice saltern in commentationibus suis quaedam adnotarunt (cf. BHL., 
p. ix), ut post alios fecere vv. cc. H. L. D. Ward et A. Mussafia, qui 
in hoc twrratiuncularum genere perutilem operam posuerunt {2). 

Etsi autem editos libellos omnes, qui in Bibliotheca hagiographica 
latina iam recensiti sunt, breviter commemoracimus, non omnium 
tamen singula capitula distinximus, cum praeter primum exordium 

(I) Of. BHL., p. 794 c. — ("2) Ab utroque inspect! sunt codices manu scripti bene 
mult* ; ipsi quoque non paucos excussimus, ut quae de his vel ill i vel alii viri docti 
non sa.tis plene aut non satis distincte adnotaverant, suppleremus. 
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nihil afferendum viderdur neque ex libdlo BHL. 5366 (1), qui capitibus 
seuparticulis constat valde brevibus, neque ex libellis BHL. 5374-5376, 
ut qui minoris momenti sint et quorum capitula in nullis codicibus, 
quantum perspicio, vd dispersa vel seiuncta vel alio ordine disposita 
legantur, $ed ubique simul similiterque conserta. Quam etiam ob 
causam non vacavit multum in Us plerisque libellis insistere, quibus 
narrantur u miracula in variis locis facta, fundationes ecclesiarum, 
translations w , cetera (BHL. 5377-5388, 5390-5409, 5411-5414). 
Contra vero in ceteris libellis singulorum capitum seu tiarratiun- 
cularum initia distinguenda fuerunt, quia in multis exemplaribus 
manu scriptis modo hoe modo illae neque semper eodem ordine inve- 
niuntur (vid. BHL., p. 794, c; cf. p. xii). 

Verum cur sic ageremus, altera etiam causa fuit. Nam pleraque 
miracula non semd narrata sunt, sed eadem quandoque duo, quinque, 
viginti scriptores aliis verbis sunt prosecuti. Quanti autem rei turn 
litterariae, turn etiam historicae intersit, ut huiusmodi varia eiusdem 
histariae exempla (2) agnoscantur et inter se conferantur, non opus est 
multis edicere. 

ldeo, ubi primum occurrit miraculum, cuius altera vel plures alias 
recensiones inventae sunt, post adnotationes bibliographical numeris 
appositis indicavimus narrationes ceteras, in quibus miraculum vd 
idem (Eadem narr.) vel simile (Similis narr.) memoriae est commen- 
datum (3). Sed et indict principali, in quo ordine litterarum tradita 
sunt singulorum miraculorum prima verba, breviorem alterum subiun- 
ximus, in quo paucissimis verbis, — iisdem fere quibus uti sold v. d. 

A. Mussafia, — narrationes praecipuas, eas nempe quae d notissimae 
sunt d saepius in codicibus manu scriptis reperiuntur, recensere visum 
est. 

Prader narrationes Marianas, raras quasdam alias, in quibus de 

B. Virgine sermo nullus est f ideo attulimus, quia in codicibus manu 
scriptis inter miracula B. V. Mariae non raro permixtae inveniuntur. 

Quoniam autem in iisdem codicibus aliquando desunt in principio 
singulorum miraculorum verba ilia, ut plurimum paucissima, quibus 
scriptor narrationi suae nonnumquam praefatus erat (4), utrumque 
initium, turn prologi scilicd, — absit invidia verbo, — turn ipsius 
narrationis, fere tradidimus. A. P. 

(1) Idem in libello inedito BHL. 5360 factum est, quoniam ill i us exemplar prae 
manibus nunc non habemus, neque de eo satis distincte rettulit Pezius. — (2) Prae- 
ter ea quae collegimus, alia etiam invenire est in quibuadam Ghronicis insert*, 
quae ex narrationibus nostris fere desumpta sunt ; quae neglegenda duxiraus. — 
(3) In his similibus narrationibus designandis etsi multum tern pus multamque curam 
pro rei momento posuimus, nihil tamen a nobis vel omissum vel erratum esse vix 
speramus. — (4) Cf. Musum, Studien (vid. infra), I. 36-37 [950-51]; III. 29. 
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Vid. Bibliotheca hagxographica latina (= BHL.), p. xvi sqq. 
Adde vero illos qui sequuntur. 

Animus Zamorersis = Ioharres Aegidii Zam orensis (rulgo Gil de Zamora). Liber 
Mariae. Ex quo multa miracula edidit F. Fit a (vid. infra, s. v.); cf. Mussafia, 
Siudien (vid. infra), III. 26-35. Etai vix non omnes narrationes ex antiquio- 
ribos libellis fideliter exscripsit Zamorensis, saepe tamen nonnulla verba 
omisit; quod semel monoisse sufficiat 

BoleUn = BoUtin de la Real Academiade la historia (Madrid), tomo VI (1885), 
tomo VU (1885), tomo XIII (1888). 

Budge, Miracles = E. A. Wallis Budge. Lady Meux Manuscripts n" 2-5. The 
Miracles of the blessed Virgin Mary... London, 1900, in-4*. — Cf. Anal. Boll., 
XX. 93. 

Bull. Soc. Venddmois = Bulletin de la Societi archeologique, scienU/ique el litte- 
rairtdu Venddmois (Vendome), tome IX (1870), tome XXVI (1887). 

Caebarius Hebterbacerbis, Dial. = Dialogus miraculorum 9 libris XIX Editiones 
recensitas vid. BHL. xix. 

Caesariue Heieterbacensis, Mirac. = Die Fragmente der Libri Vlll Miraculorum 
dies Caesarius von Heisterbach herausgegeben von Dr. Aloys Meister. Rom, 
1901, in-8° (= ROmische Quartalschrut, XIV Supplementband). — Cf. Anal. 
Boll., XXI. 45-52. 

DuFLESSis, Miracles = 6. Duplessis. Le livre des Miracles de Nolrc-Dame de Chartres 

ecril en vers, au XUb siScle, par Jehan Le Marchant. Chartres, 1855, in-8°. 
Fita, Estudios, HI = Fidel Fita. Estudios histdricos. Colleccidn de articulos [qui 

prius prodierant in BoleUn, de quo supra]. Tomo III. Madrid, 1885, in-8°. 
Gobius = Ioharres Gobius seu Iurior. Scala caeli. De editionibus cf. Hair, 

9406-9409. — Ea pars cui inscriptum est Maria virgo Dei genitrix, recensita est 

BHL. 5372. 

Herolt, Exempla = Prompluarium txemplorum discipuli [= Iohannis Herolt] 
secundum ordinem alphabeli, saepe editnm saec. XV cum Sermonibus Discipuli; 
cf. Haw, 8473-8509 ; Copiroer II, n° 2925-2935. 

HsaoLT, Mirac. = BHL. 5373. 

IsoiARD, Miracles = BHL. 5367. 

Mielot, ed. Warner = Miracles de Nostre Dame collected by Jean Mielot. Repro- 
duced' in facsimile ... with Text, Introduction and annotated Analysis by Georg 
F. Warrer. Westminster, Roxburghe Club, 1885, in-4*. 

Mtoeafu, Gautier de Coincy = A. Mussafia. Ueber die von Gaulier de Coincy 
beniitzten Quellen. Wien, 1894, in-4* (= Derkschrifter der eaiserlicher 
Akadembder Wisserschafter ir Wier. Philos.-hist Classe, XLIV, 1). 
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Mussafia, Studien = A. Mussafia. Studien zu den mittelalterlichen Marienlegenden, 
in-8*. — I. Wien, 1887, 80 pp. (■= Sitzungsberichte dkr eaiserl. Akadhui dir 
Wissenschaften m Wien. Philos.-hisL Classe, t CXIII, p. 917-994). — H. Wien. 
1888, 90 pp. (= SrrzuHOSBBRicBTB..., t GXV, p. 5-92). — UL Wien, 1889, 66 pp. 
(= Sitzungsberichte^., t GXIX, pars ix). — IV. Wien, 1891, 85 pp. (= Sitzubgs- 
BERIGHTE..., t GXXUI, para vw). — V, Wien, 1898, 74 pp. (==Sitzuhgsbeiuchti_. v 
t CXXXIX, parsvm). 

Neuhaus, Die lot. Vorlagen =■= Carl Neuhaus. Die lateinischen Vorlagen zudenalir 
franzdsischen Adgar'schen Marien-legenden. Aschersleben, s. a. [cca. 1887], 
in-8*. 

Neuhaus, Die Quetien = Carl Neuhaus. Die Quetien zu Adgart Marienlegenden. 

Aschersleben, 1882, in-8*. 
Pfedter, Marienlegenden = Marienlegenden. Stuttgart, 1846, in-12. — Neue 

(unver&nderte) Ausgabe : Franz Pfeiffer, Marienlegenden. Wien, 1863, in-12. 
Poquet, Gautier de Coincy = L'abbe Poqdet. Les Miracles de la Sainte Vierge tra- 

duits el mis en vers par Gautier de Coincy. Paris, 1854, in-4». 
Stephanus de Borbone, ed. Lkcot = Anecdotes historiques, legendes et apologues, 

tires du reeueU inedil d'&tienne de Bourbon, dominicain du XIII* slide, publies 

poor la Societe de l'histoire de France par A. Lkcot di la March*. Paris, 1877, 

in-8*. 

Thomas Cantipratanus = Thomas Cantipratands. Bonum universale de propriela- 
tibus apum (al. Mhraculorum et exemplorum memorabUium sui tempo™ Kb™ 
duo). Ed. 1 s. 1. a. (Hair, 3644) ; 9 s. 1. a. (Copinoer, II, n* 1218); * ed. Georgius 
Colvenerius, Duaci 1597 ; ibid. 1605; ibid. 1627. — Editione altera Colvenerii 
(1605) usi sum us, cum prior mendosa sit et manca. 

Van den Ghetn, Catalogue = J. Van den Ghetn. Catalogue des manuscrits de la 
BibliolMque royale de Belgique. Tomes I et II. Bruxelles, 1901, 1902, in-8*. 

Van Werteee, Catalogue = N. van Wervexe. Catalogue descriptil des manuscrits de 
la bibliotheque de Luxembourg. Luxembourg, 1894, in-8°. 

Ward, Romances = H. L. D. Ward. Catalogue of Romances in the Department of 
Manuscripts in the British Museum. London, 1883 et 1893, 2 vol. in-8*. 

Wolter, Judenknabe = Eugen Woltir. Der Judenknabe. Halle, 1879, in-8* 
(= BiRuoTHECA Normannica herausgegeben von Hermann Suchier, II). 

Wright, Latin Stories = Thomas Wright. A Selection of Latin Stories from 
Manuscripts of the thirteenth and fourteenth Centuries : a Contribution to the 
History of Fiction during the Middle Ages. London, 1842, in-12 (= Perct 
Socibtt, VIII, 1). 



(m.) = narratio metrica. 
(rh.) = narratio rhythmica 
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Abbas quidam aliquando in medio maris britannici nimia cum [1 
Vine. Bbllov. viii. 89. — Gf. Ward, Romances, II. 626-27, 9*. — Eadem 
narr. : % 3, 383, 557, 558, 618. 
Abbas quidam fuit in medio maris britannici cum aliis multis [2 
Aiomros Zamorensis (ed. Fita in Boletin, VL 428-39 et iterum VII. 
96-97; || Id. Estudios, III. 149-50 et iterum 215-16). — Eadem narr. : cf. 1. 
Abbas quidam in medio maris britannici nimia tempestate cum [3 

Hkrolt, Mirac. 40. — Eadem narr. : cf. 1. 
(m.) Abbatissa fuit, flos claustri, forma sororum, Iustitiae [4 
Volpirtus (= BUL. 5370), c. 32. — Cf. Mussafia, Studien, III. 17, 32°. — 
Prol. • Quisquis es aegrotans... , — Eadem narr. : 5, 6, 51, 516, 562, 601, 
605, 606, 610, 616, 617, 854, 974, 1215, 1258, 1264, 1268, 1269, 1618, 1775. 
Abbatissa quaedam devota serviebat B. Virgini, quae conventum [5 

CI Mussafia, Studien, II. 45 [47], 33°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Abbatissa quaedam erat b. Mariae devota, magna in ceteris [6 

Cf. Ward, Romances, II, 656, 4°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Accedat memoriae quod iuvat = Prol. ad 865. [7 
Accidit aliquando inter duos fratres contentio, et uno patiente [8 

Ishard, Miracles, 54-56 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVI. 112-14). 
Accidit apud Cluniacum nuper, anno scilicet Dfli mggxlyi [9 
Stepharus de Borbone, ed. Lecoy, 113. — Cf. Muss An a, Studien, III. 38, 
133*. -Similes narr.: 105; 304; S95; 1379; 1384. 
Accidit autem ut quaedam pauper mulier cum parvulo filio [10 
GrOALTCRUs Cluhiacensis (— BHL. 5356), c. 3 (Labbe, Bibl. mss. L 652- 
653; || P.L. CLXXUI. 1383-84). - Cf. Mussafia, Studien, I. 15 [929], 3°; 
V. 5, \1\ — Eadem narr.: 29, 1252, 1532, 1668, 1671, 1672. — Similes 
narr.: Ill; 954; 1253; 1320; 1510. 
Accidit eo tempore apud villam episcopi quae Chambleium [11 

BUL. 5389, c. 22 (ed. Thomas, 543-44). 
Accidit ergo vice congrua, gratia aliquando dispensante divina [12 
Cf. Mussafia, Studien, I. 44 [958J, 73* : Ward. Romances, II. 644, 4*. — 
Prol. * Suscipiant filii Dei... „ 
(m.) Accidit in quodam signum memorabile claustro Quod [13 
Volpertus (= BUL. 5370), c. 35. — Cf. Mussafia. Studien, III. 17, 35*. — 
Eadem narr. : 600, 791. 
Accidit tempore S. Odonis Cluniacensis abbatis, sicut in Vita [14 
Neuhaus, Die lot. Vortagen, 26-28. — Cf. Mussafia, Studien, II. 18 [2Uj; 
Ward, Romances, II. 603-4. 6*. — Prol. * Nunc ad illud piissimnm... , — 
Eadem narr. : 306, 890, 1530. — Similis narr. : cf. 46. 
Accusatus fuit quidam saccrdosquod falsam epistolam scripsisset [ 15 
Petrus Caelestutus (= BUL. 5371), c. 1. — Eadem narr. : 905, 906, 1009. 
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Ad confirmationem. Vid. Ad informationem. 
Ad Dei omnipotentis laudem ... = Ad o. D. 1... 

Cf. Mussafia, Studien, L 59 [973]. 
Ad excitanda corda humilium, ut percipiant gaudia caelestia [16 
Prologue ed. ab Neuhaus, Die lat. Vorlagen, 51 1 item a W. Stubbs 
Willdmi Malmesbiriensis monachi de gestis regum Anglorum libri quinque 
(= Rdl Brit. sen. 90), L cxxvi. — Cf. Mussafia, Studien, IL 22 [24]; 
Ward, Romances, II. 610; 670, 1°. 
Ad excitanda corda mortalia cum saepe recitentur sanctorum [17 

Prologus (= BHL. 5358) de quo Mussafia, Studien, 1. 57 [971 J. 
Ad gloriam matris Dfii etiam nostris temporibus [18 

Cf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 42<>. 
Ad honorem Dni Genitique Patris = Prol. ad BHL. 5406. 
Ad honorem quinque litterarum nominis semper nominandum [19 
Cf. Mussafia, Studien, in. 26, 25°. — Similes narr. : 142; 169; 262, 
524 ; 332 ; 357 ; 549; 707 ; 776,894,938,958,1251,1547 ; 849,983; 
951; 1155; 1401; 1431; 1442; 1476. 

Ad idem ubi supra legitur : In Gpoli civitate Iudaeus imaginem [20 
Hbrolt, Exempta, B.5. — Eadem narr. : 118, 737, 760, 877, 878, 916, 
955,961, 1146, 1521, 1679. 
Ad informationem (al. confirmationem) denique huius veritatis [21 
Leg. aureae appendix, c. 189 (188). parte u; || Hist. SS. (Colon. 1483), 
f. 414M5 C ; || id. (Lovanii, 1485), f. 250-52; || Monumenta conciliorum 
generalium seculi XV. Concilium Basileense, Script. Ill, 1 (1886), 377-81. 
Ad iudicium Dei quidam in visione rapitur (al. rapiebatur) [22 
Leg. aurea, c. 119 (114), § 4 ; !j Caesarius Heisterbacensis, Mirac.ui. 
77; || Aeoidius Zamorensis (ed. Fita, in Boletin, XIII. 192-93). — Cf. 
Mussafia, Studien, 11. 63 165]. — Eadem narr. : 193, 1470. 
Ad laudem Dei omnipotentis cum saepe == Prol. ad BHL. 5373. 
Ad laudem et gloriam Dili et Salvatoris = Prol. ad BHL. 5392. 
Ad laudem et gloriam nominis eius = Prol. ad 418 etc. [23 
Ad laudem et gloriam summae Trinitatis — Prol. ad BHL. 5388. 
Ad laudem et honorem beatae = Prol. ad BHL. 5410. 
Ad laudem gloriosae virginis Mariae Prol. ad BHL. 5378. 
Ad laudem omnipotentis Dni = Prol. ad 915. [24 
Ad montem S. Michaelis dum quaedam mulier gravida isset [25 
Isnard, Miracles, 18-20 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVL 36-38). — 
Eadem narr.: 153, 275, 392, 499, 810, 811, 968, 1032. 
Ad omnipotentem Dfim = Prol. ad 270. [26 
Ad omnipotentis Dei laudem cum saepe recitentur = Prol. ad BHL 
5357 et ad Caesaru Heisterbacensis Mirac. HI. 

Prologum ilium edidit etiam W. Stubbs, t c. [cf. 16], exxv. 
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(m.) Ad portara Capuae sanctae stat imago Mariae, Luminis [27 
Volpirtus (= BEL. 6370), c 46. — Gf. Mussafia, Studien, III. 18, 46°. 
Ad reverendissimum in Uhristo Patrem — Prol. ad 85. [28 
(m.) Ad sacra pergentes puerili more parentes [29 
Cf. Anal. Boll. XX. 399, 16*. — Prol. * De pnero quodam... , — Eadem 
narr. : cf. 10. 

(rh.) Ad sanctum tendons Iacobum vir hostem vidit reprobnm [30 
Cf. Mussafia, Studien, IL 70 [72], 4°. — Eadem narr. : 306, 367, 397, 678 
936, 1160, 1173, 1188, 1249, 1243, 1416, 1622, 1661, 1627, et BEL. 4078. - 
Similis narr. : 816. 

Ad sollemnes epulas Dei genitricis et virginis invitati [31 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 10, 2°; Ward, Romances, II. 643-44, 2*. 
(m.) Ad tornamentum miles cum plebe clientum Perrexit [32 
Cf. Mussafia, Studien, III. 10, 9* ; Ward, Romances, II. 697, 9*. — Eadem 
narr. : 207, 439, 440, 985, 1066, 1061, 1067, 1088. — Similes narr. : 1167 
1347; 14*5. 

Adam sacerdos et monachus in Lucka, cuius supra memini [33 

Caesarius Heisterracensis, Dial. vir. 24, al. 25. 
Adhuc autem ad gloriam Dfiae nostrae hoc refero, quod a fratre [34 

Cf. P. Meyer, in Notices el extraits, XXXIV, 1. 414. 
Adhuc quae supersunt ex micis = Prol. ad 365. [35 
Admiranda est plane Christi misericordia per B. Mariam in [36 
Cf. Mussafia, Studien, IL 27 [29], 64»; Ward, Romances, II. 638,6°. 
Vid. etiam Mussafia, op. c, IV. 22, 44°, ubi indicator prol. H Et hie quidem 
bonae vitae~. , 

Adolescens quidam Benedictus nomine, annorum fere 16 [37 

BEL. 5389, c. 19 (ed. Thomas, 538-39). 
Adolescens quidam, quern abbatissa eiusdem ecclesiae, ubi ista [3S 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 3, c. 
A dulter quidam habuit uxorem probam et devotam B. Virgini [39 

Herolt, Mirac. 23. 
Aeterna Dei sapientia = Prol. de quo BHL. 5362. 
Agrestis simplicitatis erat presbyter, litterarum omnifariam [40 
Willelmus MALMBRiRiBirsis (= BEL. 5369), c. 64. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV, 22, 43°. — Eadem narr. : 253, 651, 652, 1116, 1236, 1385, 1467, 
1563, 1597, 1598, 1599, 1603, 1604, 1606. — Similes narr. 159; 595, 953; 
1581, 1600, 1605, 1633, 1708. 

(rh.) Alexandriae mercator divinae matris amator [41 
Cf. Mussafia, Studien, II. 86 [88J. 68°. — Similes narr.: 42, 165, 171. 
174, 213, 232, 233, 237, 555, 559, 587, 709, 771, 797, 875, 876, 981, 1241, 
1331, 1410. 
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Alexandrinus institor quidam satis ditissimus in diebus Nerve [42 
Mussafia, Studien, V. 43-45. — Cf. ibid. L 77-78 [99 1-92 J, 52». — Similis 
narr. : cf. 41. 

(rh.) Alexandrinus mercator reginae quidam amator [43 

Cf. Mussafia, Studien, K 89 [91], 87*. — Eadem narr. : 1759. 
Alio autem tempore in eodem vico manebat quidam plebeiae [44 
Gualtirus Cluhiacbtsu (= BHL. 5356), c 2 (Labbb, Bibl. nuts. L 651- 
652; || P.L. CLXXIU. 1382 83). — Cf. Mussafia, Studien, L 15 [929J, *. — 
Eadem narr. : 126, 211, 322, 329, 369, 509, 976, 1126, 1130, 1135, 1266, 1283, 
1285, 1512, 1525, 1674. — Similis narr. : 787. 
Alio item tempore praefata pastorum ecclesiae limina simili [45 
BHL. 5357, c. 26 (Pez, 358-59).— Cf. Mtosafia, Studien, I. 27 [941], 
26*. — Cum hoc miraculo coniungendum est miracnlam 1117. Excerptam 
est utrumque ex Vita S. Dnnstani ab Eadmero conscripta (BHL. 2346). — 
Eadem narr. : 150, 395, 412, 1193, 1625. 
Aliquando cuidam servo suo in extremis laboranti apparens [46 
Vinc Bellov. vur. 113, pars prior. — Cf. Ward, Romances, IL 631-32, 
27*. — Eadem narr. : 247, 1048, 1399, 1650, 1653. — Similis narr. : cf. 14 
Aliquando daemones peccata hominum cognoscentes accusant [47 
Wright, Latin Stories, 98-99. — Cf. Mussafia, Studien, IL 66 [68], 
110*. - Eadem narr. : 360, 424, 425, 450, 483, 6%, 662, 950, 1001, 1010, 1090, 



1267, 1300, 1406, 1559, 1588, 1590. 

Aliud audivi nuper = Prol. ad 1067. [48 

Aliud etiam exemplum = Prol. ad 1319. [49 

Aliud etiam miraculum = Prol. ad 832. [50 
Aliud fidelium narratione comparatum est quod quaedam [51 

Stephanus di Borbonb, ed. Lbcot, 1 14-15 ; || Bodob, Miracles, xxxix-xl. — 
Cf. Mussafia, IH 38, 135°. — Eadem narr. : cf. 4. 

Aliud item miraculum parvum quidem = Prol. ad 581. [52 

Aliud miraculum narro =- Prol. ad 558. [53 

Aliud quoque beneficium = Prol. ad 454. [54 

Aliud quoque factum = Prol. ad 1110. [55 

Aliud quoque miraculum ceteris = Prol. ad 1049. [56 

Aliud quoque miraculum quod ad laudem — Prol. ad 1380. [57 

Aliud quoque non minoris = Prol. ad 594. [58 
Aliud quoque S. Dei genitricis Mariae miraculum — Prol. ad 557. [59 

Alium itidem eiusdcm professions dure hostis antiquus [60 

Cf. Mussafia, Studien, L 53 [967], 90*. 

Alios efaisdem item professions [61 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 54 [968], 95°. — Similes narr. : cf. 69. 

Alius item monachus quotiens altare B. Mariae transibat [62 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 53 [967], 87*. 
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Alius octodecim annorura cum ibidem adductus fuisset surdus [63 
Stephanus db Borbone, ed. Lbcot, 98. — Eadem narr. : 928, 1752. 



* Herbertus, Miracula S. Bernardi (— BHL. 1231), in. 30 (P.L. 
CLXXXV. 1374-75). — Eadem narr. : 127, 423, 876, 1129, 1548, 1552. 
(m.) Alter amore piae monachus cenobita Mariae Fervebat [66 
Nigellus de Lomoo Campo (= BHL. 5365), ii, 3. — Cf. Mussafia, Studien, 
UL 4, 7° ; Ward, Romances, II. 694, 8°. — Eadem narr. : 281, 379, 536, 635, 
1042,1162,1187, 1322. 
Alter frater meus, Marinus nomine, laicus quidem habitu [67 
*Petros D ami anus, De bono suffragiorum, c. 4 (P.L. CXLV. 565-67). — 
Cf. Mussafu, Studien, 1. 10 [924]. — Prol. * Sabbatum enimvero~. ,. 
Alter itidem pro quadam re dfii sui incurrerat oflfensam [68 

Cf. Mussafu, Studien, I. 54 |968|, 99°. 
Alter quoque (al. add. quidam) clericus in quodara loco [69 
BHL. 5357, c. 4 (Pez, 312-13); || Neuhaus, Die tat. Vorlagen, 33-34. — 
Cf. Mussafia, Studien, I. 24 [938], 4»; Ward, Romances, II. 605, 10* ; 
Meter (P.), in Notices et ex traits, XXXIV, 1. 411. — Eadem narr. : 177, 200, 
697, 1003, 1109, 1342, 1348, 1359, 1369. - Similes narr. : 61 ; 851, 1232, 
1345. 

(m.) Altera cella tibi, Michael, adscribitur, in qua Servorum [70 
Volpertus (—BHL. 5370), c. 14. — Cf. Mussafia, Studien, IU. 15, 14«. — 
Eadem narr. : 340, 353, 490, 491, 492, 498, 570. 
Alterius ecclesiae clericus virtute, scientia [71 

Cf. Mussafia, Studien, L 54 [968], 94*. 
Anrmhilig Deo et hominibus quidam clericus, qui in 6. Virginis [72 

Cf. Mussafia, Studien, II. 4 [6], 10°. — Similes narr. : cf. 184. 
Amore divino succensa puella quaedam parvula, nomine Eulalia [73 
Cf. Mussafia, Studien, II. 6 [8], 47°. — Eadem narr. : 241, 378, 521, 522, 
523,597,1043,1571. 

Anno Dfii 533 (al. 536, al. 538) Theophilus in quadam urbe [74 
Cf. Mussafia, Studien t IV. 6, 15° ; 8, 14* ; Ward, Romances, II. 677, 5°. — 
Eadem narr. : 75, 79, 113, 401, 416, 486, 567, 574, 640, 692, 729, 758, 1044, 
1171, 1376, 1577, 1634, 1663, 1716, 1717, 1718, et BHL. 8121-8126. - Similis 
narr.: 946. 

Anno Dfii 537 Theophilus vicedominus Ciciliae [75 
Stephanus Bisuirrmus. — Cf. Mussafia, Studien, III. 44, 10*. — Eadem 
narr. : cf. 74. 



Alius quidam ex monachis eiusdem loci, vir tanta gratia 

Caesarius HsiSTERRACEifsis, Dial. VH. 18. 

Alius quidam ruricola, dum ad cuiusdam sortiarii sibilos 



[64 



[65 
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Anno Dfii 911 Rollo, dux exercitus Normannorum, multas [76 
Stephanos di Borbohe, ed. Lecoy, 112. — Ct Mussafia, Studien, UL 38, 
132*. — Eadem narr. : 77, 81, 268, 302, 696, 1338, 1586, 17ia 
Anno Dfii 912, Karolo Alio Kudovici Balbi regnante in Francia [77 

BHL. 5389, c. 27 (ed. Thomas, 549-60). — Eadem narr. :cf. 76. 
Anno Dfii 1044, pontificante in urbe Laudunensi Helinando [78 
Vmc Billot, xxtl 90. — Eadem narr. : 110, 167, 293, 867, 887, 1515, 
1516, 1560, 1654, 1711. 
Anno Dfii 1 128 Theophilus in quadam urbe Ciciliae tarn prudenter [79 

Gf. Mussafia, Studien, II, 44 [46J, 15*. — Eadem narr. : cf. 74 
Anno Dfii 1265 quidam iuvenis a milite quodam et suis graviter [80 
Gf. Mielot, ed. Warner, xxx, n* xlvih (■ Add. ms. 17723 ,). — Similes 
narr. : cf. 22a 

Anno Dfii 1290, regnante = Prol. ad BHL. 5380. 
Anno Dfii 1330 fundata est capella = BHL. 5382. 
Anno dfiicae inc. 898 Rollo primus dux Normannorum, qui iam [81 
Neuhaus, Die Quellen, 59-60; || Id. Die lat. Vorlagen, 25-26. — Ct Mus- 

safia, Studien, IL 17 119], 5*; Ward, Romances, IL 603, 5 # . — Eadem 

narr. : cf. 76. 

Anno dfiicae inc. 1400° ac 29° coepit B. Dei genitrix = BHL. 5383. 
Anno igitur ab inc. Dfii 1 128, quo iudicio Dei et quibus de causis [82 

•Huso Farsitos (= BHL. 5410), c 1 (P.L. CLXXIX. 1777-79). 
Anno igitur ab inc. Dfii 1131, die Lucae evangelistae, non [83 

* Hdco Farsitos (= BHL. 5410), c. 22. (P.L. CLXXIX. 1792-94). 
Anno igitur ab inc. Dfii 1194 cum ecclesia Carnotensis ni id. iurx. [84 

BHL. 5389, c. 1 (ed. Thomas, 508-11). 
Anno inc. Dfii 1383 = BHL. 5396. 

Anno itaque salutis nostrae 1490, tertio die aprilis, civis [85 

Narratio Andreae Rorattt, ed. ApparUkmum el celebriorum imaginum 
Deiparae Virginis in civUate el dominio Veneliarum enarrationet hislorieae 
(Venetiis, 1760), 381-94. — Prol. : * Ad reverendissimum~. , 
Anno 1130 dfiicae inc. inchoabat, anno Ludovici et filii eius [86 

Cf. Mussafia, Sludien, U. 48 [50], 7*. — Eadem narr. : 89. 
Anno praeterito duo milites germani, ministeriales palatini [87 

Caesarius HnsnRBACEHSis, Dial. yu. 42, al. 43. 
Anno praeterito monachus quidam ordinis nostri de Polonia [88 

Caesartos Heisterraceiisis, Mirac. in. 6. 
Annus Dfii qui ab inc. coepit computari 1131 inchoabat [89 

• Hugo Farsitos (= BHL. 5410), c 30 (P.L. CLXXIX. 1798-99). 
Anselmus Cantuariensis ... Conceptio = Prol. ad 1698. [90 
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Ante hos annos cum catholici contra Albienses haereticos [91 
Caesarius Heist crbackksis, Dial, vit, 23, al. 24. — Eadem narr. : 258, 1694. 
Ante hos annos quando validi illi fuere venti atque tonitrua [92 

Caesarius HnsTiRBAcmsis, Dial, vu, 2. — Eadem narr. : 846, 1602. 
Antequam Northmanni duce Willelmo Angliam debellarent [93 
Lan fraud opera, ed. L. d'Achirt (Paris. 1648), append. 52-56 ; || 
Lanfranci opera, ed. J. A. Giles (Oxonii, 1844), 340-49 ; || P.L. CL. 735-45. 
— Prol. ■ Beaia Dni mater... „. 
(m.) Antistes iuvenem nutrivit amore paterno; Praesulis [94 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 31. - Cf. Mussafia, Studien, IU. 17, 3K — 
Eadem narr. : 119, 181, 186, 250, 396, 1228, 1229, 1230. — Similes narr. : 109 
et quae ibi afferuntur ; 290 et q. i. a. ; 385; 464 et q. i. a. ; 631 et q. i. a. ; 
926,931; 964 et q.i.a.; 1059. 
Apud Bituricas cum christiani die Paschae communicarent [95 
Herolt, Mirac. 18; || Meter (P.), in Notices et extraUs, XXXVI, 1. 49-50.— 
Cf. Mussafia, Studien, IV. 8, 12°. — Eadem narr. : 131, 228, 234, 235, 
274,403,532,534, 759, 826, 833, 835, 904, 910, 911, 912, 913, 915, 917, 
1000, 1139, 1159, 1222, 1407, 1484, 1485, 1492, 1647, 1745.- Similes narr. : 
1254; 1483. 

Apud Campensem monasterium quidam fuit iuvenis monachus [96 

Caesarios Hhstkrbaceiisis, Mirac. m, 20. 
Apud castrum, quod Nigella dicitur, in Viromandensi pago situm [97 

* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 23 (P.L. CLXXIX. 1794). - Eadem 
narr. : 98. 

Apud castrum, quod Nigella dicitur, mulier quaedam uteri [98 
Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in Bole tin, XIII. 219-20). — Eadem 
narr. : 97. 

Apud Ciliciam... Vid. Apud Sicilian!... 

Apud civitatem quae Papia dicitur, in monasterio S. Salvatoris [99 
Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in BoleUn, XIII. 2034). — Cf. Mussafia, 
Studien, II. 4 [6], 3*. — Eadem narr. : 180, 533, 781, 861, 862, 879, 880. 
Apud civitatem quae vocatur Papia, in monasterio S. Salvatoris [100 
BHL. 5357, c. 12 (Pez, 327-29) ; || Nruhaus, Die Quelle n, 14-15 : |! Id. Die 
tat. Vorlagen, 43-44. — Cf. Mussafia, Studien, I. 25 1939], 12*; Ward, 
Romances, IL 607-8, 18°. — Eadem narr. : 537, 742, 762, 965, 1314, 1480. 
Apud Claramvallem quidam, cum factus esset monachus, subito [101 
Cf. Ward, Romances, II. 630, 22'. — Eadem narr. : 102, 333, 527, 766. — 
Similes narr.: 583 ; 584; 1428: 1570. 
Apud Claramvallem quidam, cum promisisset fieri semonachum [102 
Vinc. Bellov. viii. 108. — Cf. Mussafia, II. 52 154J, 108 # . — Eadem narr. : 
cf. 101. 
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Apud (namque) Goloniam urbem in monasterio S. Petri erat [103 
Legenda aurea, c. 110 (105), pars ultima. — Cf. Mussafia, Sludien, JL 
64 166]. — Eadem narr. : 387, 460, 819, 1216, 1375, 1495, 1778. 
Apud Cpolim, ut in scriptis patrum legitur, quaedam est [104 
Cf. Mussafia, Sludien, II. 5 [7], 29*. — Eadem narr. : 214, 529, 726, 799, 
945, 1185, 1679. 

Apud Lassen ti am (a/. Lausennam)quidam in taberna cum tessera [105 
Vinc. Bcllov. vni. 104, pars altera. — Cf Mussafia, Sludien, IL 51-52 [53- 
54], 104 b : Ward, Romances, II. 628-29, 18°. — Eadem narr. : 995.— Similis 
narr. : cf. 9. 

Apud Laviacum in die ascensionis dfticae tres ante aram [106 
Cf. Mussafia, Studien, IV. 2-3. b. — Similis narr. : cf. 294. 

Apud monasterium S. Chrysanthi scholasticus quidam fuit [107 
Caisarius HnsTERBAcntsis. Dial., vu. 31, al. 32; || Id. Mirac. in. 47. 

Apud namque Goloniam ... Vid. Apud Goloniam ... 

Apud Noviomum ecclesia est parochialis in b. Nichasii honorem [108 

* Guibertus de Novioemto, De vita sua, m. 18 (P.L. CLVL 963). — a. 
Mussafia, Sludien, I. 14 [928]. — Similes narr. : 481, 860; 978. 

Apud Pisam erat quidam canonicus S. Cassiani [109 
Cf. Mielot, ed. Warner, xi, n* ix. — Eadem narr. : 157, 375, 457, 621, 696, 
798, 866, 870, 1020, 1211, 1212, 1337, 1346, 1356, 1413. — Similes narr. : 178, 
1349; 188; 1%; 244,656 ; 361; 1335. Cf. etiam 94 et quae ibi mint 
adnotata. 

Apud praefatam villam vir extitit quidam cum coniuge sua [110 
Aeoidius Zamorensis (ed. Fita in Bolelin, VII. 133-37 : l| Id. Estudios, m. 
252-56). — Eadem narr. : cf. 78. 
Apud Sanctiquintinense oppidum quidam item parvulus [111 

* Guibertus de Novigento, Depignoribus sanctorum, i. 2, § 2 (P.L. CLVL 
617). — Cf. Mussafia, Studien, 1. 13 1927]. — Similis narr. : cf. 10. 

Apud S.Richarium in Pontico, qui vicus est in pago Ambianensi [112 

* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 26 (P.L. CLXXIX. 1796); || ABororas 
Zamorensis (ed. Fita in Boletin, VII. 112-13 ; || Id. EstwHas, HI. 231-32). 

Apud Siciliam (al. Ciliciam) anno Dni 537 fuit vir quidam [113 
Legenda aurea, c. 131 (126), § 9. — Cf. Mussafia, Sludien, II. 64 [66], 9» — 
Eadem narr. : cf. 74. 
Apud urbem Coloniam erat ... = Apud Coloniam ... 
Apud Viennam quaedam dfia cereum praeparavit Ql 14 

Cf. Mussafia, Sludien, III. 24, 5<>. 
Apud villam quae dicitur Kala in territorio Suessionensi [\ 15 

* Huoo Farsitus (= BHL. 5410), c. 19 (P.L. CLXXIX. 1791-92).- Eadem 
narr. : 1133. 
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Arcadii imp. tempore cum Roilas dux Scitarum, Histro [116 

Gf. Mussafia, Studien, II. 28 [30], 69*. 

(rh.) Archipraesul Toletanus Hildefonsus fide sanus [117 



Gf. Mussapu, Studien, II. 76 [78], 36°. — Eadem narr. : 568, 590, 660, 873, 
884, 973, 1002, 1153, 1227, 1626, 1720, 1730. 
Arculfus saepe memoratus et de S. Mariae matris Dili thoracida [118 
* Adamnanus, Relatio de locis Sanctis, in. 5 (P.L. LXXXVIII. 813-14; || ed. 
P. Geter, in Corp. scr. eccl. lat. XXXVIII. 294-96). — Eadem narr. : cf. 20. 
(m.) Arserat illicito correptus amore puellae Clericus a cleri [119 
Nigkllus de Lonoo Campo (= BHL. 5365), lib. m, c. 4. — Gf. Mussafia, 
Studien, III. 6, 15*; Ward, Romances, II. 694, 16°. — Eadem narr. : cf. 94. 
Asserunt antiqui relatores Britanniam dictam maiorem ad [120 
Neuhaus, Die Quellen, 48-51 ; || Id. Die lat. Vorlagen, 67-69. — Cf. 
Mussafia, Studien, I. 39 [953], 9°: Ward, Romances, II. 614, 35°. — Eadem 
narr.: 121, 855, 1299, 1584. 
Auctor Vitae b. Dunsiani narrat fuisse matronam S. Mariae [121 
Cf. Mussafia, Studien, II. 38 [40], 52°; IV. 22. 47». — Eadem narr. : 
cf. 120. 

Audiant adhuc quos audire delectat = Prol. ad 927. [122 
Audiant quos audire delectat = Prol. ad. 464. [123 
Audivi a fratre Gaufrido de Blevex, lectore theologiae [124 
Stephahus di Borbone, ed. Lecot, 54-56. — Cf. Mussafia, Studien, III. 
36,46". 

Audivi a quodam abbate = Prol. ad 1007. [125 
Audivi de muliere quadam Atrabatensis diocesis [126 

Cf. Mielot, ed. Warner, xiv, n° xv. — Eadem narr. : cf. 44. 
Audivi et legi metrice dictatum... Audivi enim quod quidam [127 
Stephahus de Borbone, ed. Lecot, 206-67. — Cf. Mussafia, Studien, III. 
39, 317°. — Eadem narr. : cf. 65. 
Audivi quod cum quaedam nobilis vidua haberet unicum iilium [128 
Stephahus de Borbone, ed. Lecot, 105-6. — Cf. Mussafia, Studien, III. 
37, 123°. 

Audivi quod quaedam mulicr nobilis sed pauper, habens [12*J 

Gobius, s. v. Maria, xvi, 2. — Eadem narr. : 1200. 
Audivi referri quod b. Bernardus invitatus semel a quodam [130 

Gf. Ward, Romances, II. 673, 18*. — Eadem narr. : 725. 
Audivi referri quod quidam iuvenis Iudaeus in civitate [131 

Gf. Ward, Romances, II. 673, 11°. — Eadem narr. : cf. 95. 
(m~) Audivi signum, quod duxi — Prol. ad 357. [132 
Ausum etiam usus generalis muneris postulandi paucos ante [133 

Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 3 (P.L. CLXXIX. 1779-80). 
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Bassus quidam Burgundio genere, Aniciensis episcopatus [134 
* Petrus Damllnus, De bono suffragiorum, 2 (P.L. CXLV. 563-63). — 
Gf. Mussafia, Studien, L 9-10 [923-24]. — ProL ■ Hanc itaque spem 
meam... , 

Beata Dei genitrix et perpetua virgo Maria ut ante (= 1041) [135 
Beata Dfii mater = Prol. ad 93. [136 
Beata virgo Maria cuidam puellae apparuit cum chorea [137 
Gf. Mielot, ed. Warner, xvu, n° xxi (" HarL ma. 168 ,). — Eadem 

narr. : 320, 665, 773, 1031, 1145, 1161, 1168, 1240, 1245, 1247, 1255, 1592, 

1632, 1640, 1652. 

Beatae Mariae basilica a Constantino mirabili opere [138 
Vine. Bellov. vni. 81, pars prior. — Gf. Ward, Romances, IL 625, 1°. — 
Eadem narr. : 218, 390, 518, 970, 1041, 1549. 

Beatus Dominicus cum pro ordinis confirmatione apud Deum [139 
Herolt, Mirac. 8. 

Beatus Hugo dum erat novitius Bonevallis... victus tentatione [140 
Cf. Ward, Romances, II. 667, 7\ 



Beatus papa Gregorius in dialogo suo refert [141 

Gf. Mussafia, Studien, II. 4 [6], 4»; V. 6, 2K — Eadem narr. : 1554, 
Beda in historia Anglorum dicit quod fuit vir quidam [142 

Cf. Mussafia, Sludien, L 68 1982], 1*. — Similis narr. : cf. 19. 
Benedictus Dnus = Prol. ad 797. [143 
(rh.) Benefica erat inopis quaedam dna Ydionensis [144 

Gf. Mussafia, Studien, U. 90 [92J, 92*. 
Bina in finem huius libelli = ProL ad 1100 + 1098. [146 
(m.) Bissenos proceres Salvator misit in orbem Qui rudibus [146 

Volpertus (= BEL. 5370), c. 19. — Gf. Mussafia, Studkn, UL 15, 19«».— 
Eadem narr. : 676, 808. 
Bonnae civitate diocesis Goloniensis sacerdos quidam fuit [147 



Gaesarius Heisterbacensis, Dial, ui, 13; | Herolt, Jftrac. 75 (quibasdam 
omissis). — Eadem narr. : 653. 
Bonorum aemulus diabolus, qui universorum Dflm non timuit [148 
Herolt, Mirac. 87. 

Bonus quidam christianus surgens nocte causa orationis [149 
Petrus Caelestihus (= BHL. 5371), c. 11. — Eadem narr. : 1158. 

Britannia maior, quae nunc Anglia dicitur [150 
Cf. Mussafia, Studien, II. 26 [28], 56*. — Eadem narr. : cf. 45 + 1117. 

Bubulcus quidam, nomine Petrus, cum in festo Mariae Magd. [151 
Legenda aurea, c. 118 (113), § 3. Eadem narr. : 152, 354, 795, 1419, 1595, 
1763. 
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Bubulcus quidam, nomine Petrus, ex iussu vitrici sui in festo [152 
Isrard, Miracles, 116-90 (== Bulletin Soc. Vehd6mois, XXVI. 906-10). — 
Eadem narr. : cf. 151. 
Bunnae civitate... = Bonnae civitate... 

Gaelestis signiferi Michaelis archangeli ecclesia quaedam in [153 

Gf. Mussafia, Studien, II. 6 [8J, 48°. — Eadem narr. : cf. 25. 
Gaelorum reginae et terrarum imperatrici = BHL. 5368. 

Cf. Muss aha, Studien, IV. 10 ; Ward, Romances, IL 649-43. 
(rh.) Gamaldulensis eremita pure quidem in sua vita [154 

Gf. Mussafia, Studien, II. 90 [92], 90°. 
(m.) Canonicus quidam Bonnensis habebat amicam Atque per [155 

Cf. Mussafia, Studien, III. 8-9, 5* ; Ward, Romances, II. 696, 5*. 
Canonicus quidam de Ord. Praem. valde diligebat monachos [156 
Cf. Ward, Romances, II. 635, 38°. — Prol. " Domnus Raynaldus abbas 
deBriotel... , — Siroilis narr. : 1108. 
(m.) Canonicus quidam Pisae fuit incola, matrem Principis [157 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 15. — Cf. Mussafia, Studien, III. 15, 15*.— 
Eadem narr. : cf. 109. 
Canonicus quidam S. Cuniberti in Colonia, nomine Henricus [158 

Gabsarius Hesterbacersis, Dial. vu. 8. 
Canonicus quidam S. Gereonis in Colonia, Harderardus [159 
Gacsarius HnsTKRBACEirsis, Dial, vu, 5. — Cf. Mussafia, Studien, IL 58 
[60], 5°. — Similis narr. : cf. 40. 
Canonicus quidam sanctos omnes propenso venerabatur affectu [160 

Ishard, Miracles, 100-102 (= Bulletin Soc. VewdOmois, XXVI. 190-92). 
( rh.) Casae Dei gubernator post Dnm et fundator [161 

Cf. Mussafia, Studien, II. 76 [78], 32°. 
Causa exstitit ut quidam ex abbatibus ordinis nostri pro [162 

Caesarius Heistbrracensis, Dial. vu. 11. 
Celeberrimae relationis studio apud saecuiares [163 
Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 30. — Cf. Mussafu. Studien, 
IV. 20, 14*. — Eadem narr. : 321, 462, 465, 561, 593, 669, 670, 671, 672, 673, 
674, 793, 942, 943, 944, 984, 1022, 1426. — Similes narr. : 1383; 1742. 
Celebre est, dilectissimi = Prol. ad 562. [164 
(rh.) Censum mutuo profanus a Iudaeo christianus [165 

Cf. Mussafu. Studien, II. 86 [88], 67*. — Similes narr. : cf. 41. 
Ceterum huic simile = Prol. ad. 282. [166 
Ghiviacus villa est episcopii Laudunensis, ab ipso oppido [167 
* Guibertus de Notigehto, De laude S. Marias, 10 (P.L. CLV1. 564-68); 
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l| Poquet, Gautier de Coiney, 233-38. — Cf. Mussafia, 1. 12 [926] ; 43 [957], 
63*. — Eadem narr. : cf. 78. 
Circa annum Dni 1187 cum Philippus iunior post Ludovicum [168 
Van den Gheyn, Catalogue, II. 103, ms. 1039, 2"; 326, n* 26b. — Eadem 
narr. : 255, 256, 264, 497, 785, 936. — Similis narr. : 977, 1004, 1289. 
Circa annum Dni 1230 quidam nobilis armiger a magnis [169 
Isnard, Miracles, 142-44 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVI. 286-88) ; 
|| Galtier (E.), in Romania, XXIX (1900), 525-26. — Cf. Mussafia, Studien, 
IV, 8-9, 17". — Similis narr. : cf. 19. 
Circa annum dnicae inc. 1470 = BHL. 5402. 
Circa hoc triennium monachus quidam, Wernerus nomine [170 

Caesaruts H eisterb acensis, Dial. vn. 54, al. 55. 
(m.) Civis in urbe fuit Cpolitana Nobilis et nimiae simplicitatis [171 
Xigellus de Longo Campo (== BHL. 5365), lib. ui, c. 3. — Cf. Mussafia, 
Studien, III. 5, 14*; Ward, Romances, II. 694, 15°. — Similis narr.: 
cf. 41. 

Civis quidam Coloniensis habebat illam consuetudinem, ut [172 

Caesarils Heisterbacensis, Dial. xii. 50. 
Civis quidam de Tulpeto, vir honestus, Kono nomine, in hac [173 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. yii. 56, al. 57. 
Civis quidam prodkg>e suam consumens facultatem cum iam [174 

Cf. Ward, Romances, II. 655, 3 # . — Similis narr. : cf.41. 
Civitas est in Arverno quae olim erat Gothorum et Gallorum [175 

Cf. Mussafia, Studien, II. 26 [28], 55°; IV. 81, not 1. — Eadem narr. : 
355. 410, 627, 847, 972, 1624, et BHL. 1419, 1420. 
(m.) Clara stirpe natus, sed corpore languidus aegro, Theutonica [176 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 36. — Cf. Mussafia, Studien, III, 17, 36°.— 
Eadem narr. : 477. 

(m.) Clericus antiphonam, qua gaudia quinque resultant [177 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 4. — Cf. Mussafia, Studien, III. 14, 4« — 
Eadem narr. : cf. 69. 
Clericus Deo devotus... Vid. Clericus valde devotus... 
Clericus devotus B. Virgini horas eius sedulo decantabat [178 
Stephanus Bisuntinus. — Cf. Mussafia, Studien, III. 44, 8*. — Eadem 
narr. : 1349. — Similes narr. : cf. 109. 
Clericus enim quidam multis erat peccatis obnoxius et praecipue [179 
• Petrus Damianus, De horis canonicis, 10 (P.L. CXLV. 230-31). — Cf. 
Mussafia, 1. 9 [923]. 

(rh.) Clericus erat Papiae cultor pius matris piae [180 
Cf. Mussafia, Sludien, II. 84 [86], 53°. — Eadem narr. : cf. 99. 
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Clericus erat quidam transacta tempestate apprirae litteris [181 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 27 [29], 19°. — Eadem narr. : cf. 94. 
(ro.) Clericus orandi studio loca sacra peragrans Religiosorum [182 
Volprrtus (= BUL. 5370), c. 30.— Cf. Mussafia, Sludien, in. 16, 30°.— 
Prol. " Qui de matre Dei... . — Eadem narr. : 948, 1019, 1462. 
Clericus quidam adhuc in iuvenili aetate saeculo valefaciens ad [183 

Cf. Ward, Romances, IL 635, 36°. — Eadem narr. : 239. 
Clericus quidam B. Virgini devotus; cui cum per ecclesiam [184 
Herolt, Mirae. 32. — Eadem narr. : 197, 198, 199, 980, 1350. — Similes 
narr.: 72; 204; 461,540,541,1099,1566 ; 514,899,1518; 667,1136, 
1221,1723; 1351. 

Clericus quidam bonae indolis et in moribus approbatus [185 

Cf. Ward, Romances, U. 657, 9°. 
Clericus quidam cum esset in arte nigromantiae, cuius titulus [186 
Mielot, ed. Warner, xviii, n° xxv. — Cf. Mussafia, Sludien, II. 43 [45], 
6°. — Eadem narr. : cf. 94. 
Clericus quidam erat, qui nihil boni faciebat, immo vitiis [187 

Herolt, Mirac. 71. — Eadem narr. : 1006. — Similes narr. : cf. 201. 
Clericus quidam erat Romae de nobili genere [188 

Ct Mielot, ed. Warner, xi, n*ix. — Similes narr. : cf. 109. 
Clericus quidam fatuus erat, nauci, frivolus et ineptus. Hue [189 
* Petrus Damianus, De bono suflragiorum, 3 (P.L. CXLV. 564-65). — Cf. 
Mussafia, Sludien, 1. 10 [924]. — Prol. " Idem praeterea Stephanas^. . 
Clericus quidam imagini B. Mariae male ornatae compatiens [190 

Cf. Ward, Romances, II. 666, 3°. — Eadem narr. : 1354. 
Clericus quidam in iuvenili aetate constitutus, saeculo [191 

Isnard, Miracles, 64-66 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVI. 122-24). 
(rh.) Clericus quidam labilis quasi cera flexibilis [192 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 88 [90], 82°. 
Clericus quidam, licet esset lubricus, horas tamen B. Virginis [193 

Cf. Ward, Romances, II. 651, 5°. — Eadem narr. : ci 22. 
Clericus quidam monialem sacristanam de peccato diu [194 
Wright, Latin Stories, 95; || Grorer (6.), Ein Marienmirakel, in Bn- 

TRAEGE ZUR ROMANISCHEN UND ENGUSGHEN PHILOLOGIE. FeSTGABE FUR WeNDEUN 

Forster ... (Halle a. S., 1902), 440-41. — Cf. Ward, Romances, II. 668, 
14*. — Eadem narr. : 431, 582, 586, 608, 609, 818, 820, 1306, 1621, 1772. 
Clericus quidam pauper et malus causa furandi pecuniam [195 

Petrus Caelestinus (= BHL. 5371), c. 22. 
Clericus quidam Romae erat de nobili genere natus, cukus^ [196 
Cf. Ward, Romances, IL 671, 11*. — Similes narr. : cf. 109. 

ANAL. BOLL., T. XXI. IS 
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Clericus quidam saepe matrem Chrisli genu flexo salutabat [197 
Pktrus Caelestinus (= BHL. 5371), c. 3. — Eadem narr. : cf. 184. 

Clericus quidam, suppetente rerum copia, saeculo deditus [198 
Vine. Bellov. viu. 84. — Cf. Ward, Romances, TL 626, 4*. — Eadem 
narr : cf. 184. 

Qericus quidam vitae saecularis et conversationis minus [199 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 40 [954], 14* ; IV. 9, 19». — Eadem. narr. : d 184. 
(rh.) Clericus valde (a/. Deo) devotus a luxu mundi remotus [200 

Cf. Mussafia, Studien, II. 74 [76], 25*. — Eadem narr. : cf. 69. 
(m.) Coenobii custos fervore libidinis ardens Saepius ad [201 
Volpertus (= BHL. 5370). c. 2. - Cf. Mussafia, Studien, UL 14, *>. - 
Eadem narr. : 308, 398, 421, 422. 434, 444, 468. 470, 552, 832, 850, 852, 1011, 
1017, 1045. 1105. 1451, 1687. — Similes narr.: 187, 1006 ; 203; 339 et 
quae ibi sunt allata; 466,476 : 475,564.1503 ; 821; 1110. 
Coenobita erat bene religiosus nulloque, quod videretur [202 
Cf. Mussafia, Studien, II. 37 139], 44*. - Eadem narr. : 226, "273, 1106, 
1186, 1574. 

Coenobium est in Suevia quod Lindaugium vocatur, lacu [203 
Cf. Mussafia, Studien. I. 33-34 [947-48], 47°. — Similes narr. : cf. 201. 

(rh.) Coetu vallata caelico cum splendore glorifico [204 
Cf. Mussafia, Studien, II. 75 [77], 26°. — Similes narr. : cf. 184. 

(tn.) Colligit haec parvos hac simplicitate nitentes, Quos [205 
Flodoardus, De triumpkis Lhristi sanctorumque Palaestinae, i. 4(P.L. 
CXXXV. 495-96). — Eadem narr. : 1113, 1114, 1115, 1225, 1463. 

Coloniae scholaris est paene 14 annorum, cuiusdam civis Alius [206 



Caesarios Heisterbacensis, Dial. vu. 41, al.42. 

Comes quidam nobilis ad torneamentum properans venit [207 

Herolt, Mirac. 62. — Eadem narr. : cf. 32. 

Commentariolum cuiusdam = Prol. ad 466. [208 

Conceptio venerandae Dei genitricis = Prol. ad 1698. [209 

Confessionis beneficium ... consecuti sunt duo pauperes [210 



Cf. Van Werveke, Catalogue, 258-59, xix, 8°. — Eadem narr. : 1657. 
Congruit autem et huiusmodi = BHL. 5376 a. 
Coniux cuiusdam cum maximo odio pellici mala imprecaretur [211 

Cf. Mussafia, Studien, II. 28 [30], 66»; IV. 6, 17*; Ward, Romances, II. 
677, 8°. — Eadem narr. : cf. 44. 
Constantini siquidem primo anno quaedam aurea lamina [212 

Aegioius Zamorersis (ed. Fita in Bolelin, XIII. 196-97).— ProL • Mira- 
bilia qnamplurima... w 
Gonstantinopoli erat quidam negotiator nomine Theodoras [213 

Cf. Mussafia, Studien, III. 34, !•. — Similis narr. : cf. 41. 
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(rh.) Gonstantinopoli piae imperatricis Mariae [214 

Gf. Mcssafia, Studien, IL 80 [82], 3». — Eadem narr. : cl 104. 
(rh.) Gonstantinopolitana imperatrix, quae Yordana [215 
Gf. Mubsafia, Studien, IL 87 L89], 76*. — Eadem narr. : 666, 74a — 
Similem historiam de SS. Eucharistia profert Petrus Verebabilis, Mine. 
n. 2 (P.L. CLXXXEL 911-12). 
(rh.) Constantinopolitanam ad urbem gentem profanam [216 
Gf. Mubsafia, Studien, IL 85-86 [87-88], 63*. — Eadem narr. : 775, 1586, 
1714. 

Constantinus augustus cum in aliis esset magnanimus [217 
Cf. Mussafia, Siudien, II. 24-25 [26-27], 49* ; V. 3, 8<>; Ward, Romances, 
IL 638,4o. 

Constantinus augustus summo studio ecclesiam quandam in [218 
CL Vaji den Gheyr, Catalogue, II. 129, 15° (" Gregoire de Tours .). — 
Eadem narr. : cf. 138. 
Conterminum et paene simile — Prol. ad 1253. [219 
Gontigit anno Dili 1225 in comitatu Nivernensi (al. Verncnsij [220 
Gf. Mielot, ed. Warner, xxx, n* xlvtu; Mussafia, Studien, IV. 5, 3*; 
Ward, Romances, II. 653, 19*. — Eadem narr. : 770, 1418, 1725. — Similes 
narr.: 80; 1692; 1769. 
Gontigit ante annos paucos in quodam coenobio [221 

Caesarius Heuterbacehsis, Dial. vn. 48, al. 49. — Eadem narr. : 230. 
Contigit eo tempore ut homines Bonevallis ad praedictam [222 

BHL. 5389, c 5 (ed. Thomas, 517). 
Contigit eodem tempore in Aurelianensi dioecesi quod [223 

BHL. 5389, c. 4 (ed. Thomas, 515-17). 
Contigit etiam eo tempore in quadam villa, quae a S. Prisci [224 

BHL. 5389, c. 23 (ed. Thomas, 544-45). 
Contigit in Alemannia, ut audivi referri, quod quidam sacerdos [225 

Gf. Ward, Romances, II. 673, 12°. — Eadem narr. : 429, 966, 1601. 
Contigit in Burgundiae monasterio quod quidam frater bene [226 
Cf. Mielot, ed. Warner, zt, n° xvu (* Harl. ms. 23% ,); Mussafia, 
Studien, IV. 6, 11*. — Eadem narr. : cf. 202. 
Contigit in Castella quod refero. Inventor quidam sollemnis [227 

Gf. Ward, Romances, IL 674, 20°. 
Contigit in civitate Bituricensi quod, cum die sollemnitatis [228 
Asomius Zamorensis (ed. Fita in BoleUn, VII. 68-69 ; || Id. Estudios, III. 
187-88). — Eadem narr. : cl 95. 
Contigit in quadam abbatia Clarevallis filia quod frater quidam [229 
Gf. Ward, Romances, IL 666, 5*. 
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Gontigit in quodam coenobio sanctimonalium res valde [230 

Hirolt, Mirac. 37. — Eadem narr. : 221. 
Gontigit olim ut duo socii nimia dilectione coniuncti [231 

Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. in. 25. 
Gontigit quod quidam negotiator Cpoli civitate, nomine [232 



Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. m. 70. — Cf. Mussafia, Studien, & 
44 [46], 11*. ~ Similis narr. : cf. 41. 
Contigit quodam tempore diebus cuiusdam imp. catholici quod [233 

Cf. Ward, Romances, II. 674, 28°. — Similis narr. : cf. 41. 
Contigit quondam res talis in civitate Bituricensi, quam solet [234 
Neuhaus, Die Quellen, 52-53 (solum initium). — Cf. Mussafu, Studien, 
I. 43 [957], 66*. — Eadem narr. : cf. 95. 
Gontigit res quondam mira in civitate Bituricensi, quam solebat [235 
BHL. 5357, c. 31 (Pez, 373-74); || Prarrm, Marientegenden, 274-75; |j 
Woltbr, DerJudenknabe, 44-45. — Cf. Mussafia, Studien, 1. 28 [942], 3K— 
Eadem narr. : cf. 95. 

Contigit Saracenum quendam habuisse imaginem [236 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 49 [963], 31°. - Eadem narr. : 603, 1382, 1630. 
Contigit ut (al. add. quidam) negotiator in Cpolitana civitate [237 

Cf. Mielot, ed. Warner, xzii-xxiii, n° xxxnr; Ward, Romances, II. 
677, U*. — Similis narr. : cf. 41. 
Gontigit ut quidam religiosus et quaedam religiosa ex nimia [238 

Caesarius HEisTXRBAcnisis, Mirac. ni. 35.— Eadem narr.: 1123, 1149, 1513. 
Contulit se aliquando iuvenis quidam ad ordinem nigrum [239 

Cf. Ward, Romances, II. 670, 4°. — Eadem narr. : 183. 
Conversus quidam adolescens aetate, Friso natione, in Lucka [240 

Caesarius Heisterbaceksis, Dial. yn. 52, al. 53. 
Guidam bonae moniali apparuit B. Virgo in visione, dicens [241 

Petrus Caelestuius (= BHL. 5371), c. 10. — Eadem narr. : cf. 73. 
Cuidam converso, qui inconsultus erat [242 

Cf. Mussafia, Studien, III. 45, 13°. 
Cuidam fratri Cartusiensi in cella sua nocte iacenti, sed adhuc [243 

Vine. Bellov. vm. 112. — Cf. Mussafia, Studien, II. 53 155], 112*; Ward, 
Romances, IL 631, 26°. — Eadem narr. : 566, 991. 
Cuidam iuveni de Anglia reliquit pater suus in morte anulum [244 

Petrus Caelestuius (= BHL. 5371), c. 15. — Eadem narr. : 656. — 
Similis narr. : cf. 109. 

Cuidam militi diabolus in specie hominis servivit longo [245 
Petrus Caelestuius (= BHL. 5371), c. 27. — Similes narr. : 346; 351 ; 
387 et quae ibi sunt alia ta; 548; 666 et q. i. s. a. 
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Cuidam monacho quidam conversus iam defunctus apparuit [246 

Ishard, Miracles, 98-100 (= Bulletin Soc. Vbhdomois, XXVI. 188-90). 
Cuidam nam que morienti et valde de actibus suis pertimescenti [247 
• Hohorius Auoustoduhehsis, Speculum ecclesiae, De nativitate S. Mariae 
(P.L. CLXXD. 1001-2). — Prol. * Quibus antem praeconiis... — Eadem 
narr. : cf. 46. 

Guidam parochiae praeerat presbyter in saeculo potens [248 
Vine Billot. Tin. 96; || Herolt, Mirac. 62; |) Mussafia, Gautkr de 
Comcy, 16. — Gf. Ward, Romances, II. 627, 11°. 
Cuidam praeclusae mains angelus in specie boni angeli [249 
Stephahus Bisuhtdius.— Cf. Mussafia, Sludien, III. 44-45, 12°. — Eadem 
narr. : 891, 892. 

Cuiusdam episcopi clericus devotus B. Virgini eius horas [250 
Stephahus de Borbone, ed. Lecot, 120. — Cf. Mussafia, Sludien, III. 39, 
140*. — Eadem narr. : cf. 94. 
Cuiusdam fratris relatione = Prol. ad 477. [251 
(m.) Cuiusdam monachi devotio tota Mariae Virginis [252 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 25. — Cf. Mussafia, Sludien, III. 16, 25°.— 
Eadem narr. : 647, 675, 1214, 1497, 1520, 1765. 
Cuiusdam parochiae sacerdos erat optimis studiis praeditus [253 
Vine Bellot. tiu. 113 pars ultima. — Cf. Mussafia, Sludien, II. 53 [55], 
113 b. — Eadem narr. : cf. 40. 
Cum a diversis... Vid. Cum diversis... 

Cum abbas Iohannes de Bellavilla laboraret in extremis [254 
Stephahus de Borbone, ed. Lecot. 101. — Cf. Mussafia, Sludien, III* 
37, 117\ 

Cum ad omnium sanctorum reverentiam= Prol. ad BHL. 5403. 
Cum adhuc essent regum exercitus intus et extra Castellum [255 

Cf. Van den Ghbyn, Catalogue, II. 216, 12°. — Eadem narr. : cf. 168. 
Gum anno Dfti 1187 rex Philippus et Ricardus pugnarent [256 
Stephahus de Borbone, ed. Lecot, 111. — Cf. Mussafia. Sludien, HI. 38. 
t&P. — Prol. " Persecutores suos... — Eadem narr. : cf. 168. 
Cum b. Godricus confessor coram altare B. Virginis oraret [257 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 46 [48], 34*. 
Cum catholici contra Albienses haereticos cruce signati duo [258 

Herolt, Mirac. 30. — Eadem narr. : cf. 91. 
Cum clerus et universa cohors populi = BHL. 5380. 
(fit.) Cum decollandus a iudice praedo nefandus Presbytemm [259 
Cf. Mussafia, Sludien, III. 10, 10°. — Prol. * Fons veniae ... , — Eadem 
narr. : 1079, 1080. 
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(m.) Gum Deus Anglorum gentem punire suoque Firmius [260 
Volpirtos (= BHL. 5370), c 1& — Cf. Momafia, Studien, UL 15, 
18*. - Eadem narr. : 292, 316, 404, 405, 714, 746, 1676, 1696, 1700, 
1702, 1781. 

Cum (al. add. a) diversis gentibus et pluribus (al. plurimis) [261 
BHL. 5357, c 18 (Pbz, 338-40); || Aeoidius Zaioroiii (ed. Ftta, in 
BoUUn, VIL 97-98, deest prol.; || Id. Estudios, UL 216-17, deest proL). — 
CI Mussatia, Studien, I. 26 [940], 18»; Ward, Romances, IL 619-20, 23*. — 
Prol. " Sacrosancta S. Mariae... , — Eadem narr. : 284, 285, 802, 1422, 1423 
1446, 1528, 1677. 

Cum duo essent domini unius villae aeque participantes in ipsa [262 
Gf. Ward, Romances, II. 654, 22*. — Eadem narr. : 524. — Similes narr. : 
cf. 19. 

Cum duo monachi Cisterciensis ordinis ad quoddam tenderent [263 

Gaesarius HnsTERBAcnrsis, Mime. m. 22. 
Cum duo ribaldi ad taxill[ill]os luderent, unus eorum amisit tot [264 

Cf. Ward, Romances, II. 669, 22*. - Eadem narr. : cf. 168. 
Cum ecce necdum super hoc laudibus finitis, mulier quaedam [265 

•Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c 16 (P.L. GLXXIX. 1789). — Eadem 
narr.: 1486. 

Cum enim Britannicae regionis homines Carnotensem ecclesiam [266 
BHL. 5389, c. 10 (ed. Thomas, 522-23). — Prol. • Mud quoque miraculum 
non arbitror... . 

Cum enim concursus populorum fieret ut irent Suessionem [267 
Aeoidius Zamorknsis (ed. Fita, in Boletin, VII. 106; || Id. Estudios, UL 
225). — Eadem narr. : 1181. 
Cum enim dux Normannorum urbem Carnotensium obsedisset [268 
Aeoidius Zamorersis (ed. Fita in Boletfn, XIII. 202). — Prol. ■ Maria 
mater almiflua... „ — Eadem narr. : cf. 76. 
Cum enim quidam paterfamilias, dives quidem sed timoratus [269 
BHL. 5389, c. 20 (ed. Thomas, 539-41). — Prol. ' Huic eliam opo- 
scnlo... , 

Cum erat cognitus ... = Olim erat cognitus ... 

Cum ergo bb. Dei genetrix almifica conversatione moraretur [270 

Mamachius, Annal. Ord. Praed. I, appendix, 9-13. — Prol. ' Ad omnipo- 
tentem Dnm... , — Eadem narr. : 272, 373, 857 + 1567, 1608. 
Cum habitatores castri cuiusdam super Auduram siti, quod [271 

BHL. 5389, c. 8 (ed. Thomas, 519-20). — Prol. • Occurrit memoriae... » 
Cum igitur tempore iucundo — Prol. ad BHL. 5391. 
Cum imago S. Mariae virginis per manus Lucae evangelistae [272 

Hirolt, Mirac. 86. — Eadem narr. : cf. 270. 
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Cum in Burgundia quidam monachus ante alios surrexisset [273 
Stephanos de Borbone, ed. Lecot, 107. — Gf. Mussafia, Studien, III. 37, 
125*. — Eadem narr. : cf. 202. 
Cum in civitate Biturkoensi quidam puer Iudaeus cum aliis [274 
Cf. Mussafia, Studien, IL 44 [46], 19*; Ward, Romances, IL 677, 13». — 
Eadem narr. : cf. 95. 

Cum in festo S. Michaelis, ubi mare Quit et refluit bis in die [275 

Stephanus de Borbone, ed. Lecot, 99 ; || Budge, Miracles, xliil — 
Cf. Mussafia, Studien, III. 37, 111°. — Eadem narr. : cf. 25. 
Cum in monasterio Cistercii esset quidam mon. plenus malis [276 

Stephanos de Borbone, ed. Lecot, 100-101. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 
37, 116°. — Eadem narr. : 949. 
Cum in multis exemplis = Prol. ad 1249. [277 
(rh.) Cum in paschae sancto die in templo S. Mariae [278 

Cf. Mussafia. Studien, I. 75 [989], 5°. 
Cum in principio ordinis Praedicatorum daemones totis viribus [279 

Stephanus de Borbone, ed. Lecoy, 101-2. 
Cum in pueritia Odilonis femora ... aruissent [280 

Cf. Mussafu, Studien, L 77 [991], 44*. 
Cum in quodam monasterio Franciae esset quidam monachus [281 

Cf. Mussafia, Studien, II. 44 [46], 13*. — Eadem narr. : cf. 66. 
Cum inter Montorium et Lavardinum ludo sive studio militari [282 

BHL. 5389. c 15 (ed. Thomas, 527-28). — Prol. " Ceterum huic 
simile... . 

Cum Iudaei in quadam civitate fecissent in parasceve imaginem [283 
Herolt, Exempta, P. 46. — Eadem narr. : 291, 883, 914. 

Cum magna multitudo infirmorum conveniret in quadam [284 
Cf. Mussafia. Studien, II. 44 [46], 10°. — Eadem narr. : cf. 201. 

Cum magna multitudo infirmorum conveniret in urbe Vi<v>aria [285 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxxv, n° lxv (• Harl. m9. 2385 ,). — Eadem 
narr. : cf. 2*61. 

Cum miles quidam. capitalesquorundaminimicitias pertimescens [286 
BHL. 5389. c. 14 ted. Thomas. 526-27). — Prol. • Illud quoque miracu- 
lum non indignum est... , 
( rh.) Cum (at. Dum ) niissa celebraretur dumque sanctus [287 
Cf. Mussafia, Studien, II. 75 177]. 29*. — Eadem narr. : 1096, 1154, 1313, 
1616, 1744. 

* m.) Cum monachus sanctae matutinale Mariae Psalleret [288 
Volpbrtus (= MIL. 5370), c. 43. — Of. Mussafia, Studien, III. 18, 43°.— 
Eadem narr. : 1459. 
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Cum odio haberent quendam virum et quaererent ilium [289 
Abgidius Zamorensis (ed. Fita, in BoUUn, VII. 78-79; I Id. E$tudio$, UL 
197-98). — Eadem narr. : 359, 1074, 1727, 1728. 
Cum olim quaedam antiqua ecclesia ex mulla vetustate [290 
Mussafia, Gautier de Coincy, 35-37. — Cf. Mussafia, Sludien, L 72 [9661, 
49o. _ Eadem narr. : 447, 930. 998, 1482, 1489, 1490, 1491. - Similes 
narr. : cf. 94. 

(rh.) Cum (al. Dum) plebs oraret quiete cum archipraesul [291 
Cf. Mussafia, Sludien, II. 73 [75], 17°. — Eadem narr.: cf. 283. 

Cum plerosque notarios = Prol. ad BHL. 5389. 
Ed. Thomas, 508. 

Cum quadam die abbas quidam navigaret cum pluribus [29i 
Stephanus de Borbonb, ed. Lecot, 94-95. — Cf. Mossafia, Sludien, UL 
36, 106«. — Eadem narr. : cf. 260. 
Cum quaedam mulier filiam suam iuveni in coniugium [293 

Cf. Ward, Romances, II. 667, 8°. — Eadem narr. : cf. 78. 
Cum quaedam mulier habens in naso et labiis ignem sacrum [294 
Stepranus de Borbonb, ed. Lecot, 97-98. — Cf. Mussafu, Sludien, UL 
36. 110°. — Eadem narr. : 1035, 1132, 1301. — Similis narr. : ct 106. 
Cum quidam ante imaginem Dei genetricis proterve transiret [295 
Caesarius Heisterbacensis, Slirac. m. 2. — Prol. " Rettulit mini idem*. , 
vel * Detulit quidam monachus... , 
Cum quidam clerici essent in mari et propter magnam [296 

Cf. Ward, Romances, II. 677, 12°. — Similis narr. : 1703. 
Cum quidam clericus B. Virgini devotus quodam die decidisset [297 

Cf. Ward, Romances, II. 677. 7°. — Eadem narr. : 298, 1637. 
Cum quidam clericus gloriosae v. Mariae devotus quadam die [298 
Caesarius Heisterbacensis. Mirac. m. 72. — Cf. Mossafia, Sludien, IL 
42-43 [44-4o|. 3°. — Eadem narr. : cf. 297. 
Cum quidam clericus Romae studeret caecus in novis et vanis [299 
Stephanus de Borbone, ed. Lecot, 99. — Eadem narr. : 5U2, 897. — 
Similes narr.: 382 et quae ibi sunt allata; 473 et q. i. s. a.; 999: 
1234; 1507. 

Cum quidam coniugati mutuo consensu voluissent (vovisdent ?) [300 
Cf. Mielol, ed. Warner, xvii, n» xxm (• Add. ms. 18364,). — Eadem 
narr. : 1436, 151 7. — Similis narr. : 638, 657, 1558; 1272. 

Cum quidam decanus ad episcopatum totis viribus anhelaret [301 
Isnard. Miracles, 146-48 (Bulletin Soc. Vendomois, XXVI. 290-92). 

Cum quidam dux Normannorum [302 
Cf. Mussafia, Sludien, II. 45 [47], 21°. — Eadem narr. : cf. 76. 
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Cum quidam Hierosolymam adiens periclitante magna nave [303 
Gf. Mussafia, Studien, H. 42 [44], 1°. — Eadem narr. : 417, 441, 442, 443, 
997, 1531, 1735. 

Cum quidam institor ad augendum lucra, membra Christi [304 



Steprahus de Borbone, ed. Lecot, 112. — Cf. Mussafia, Studien* III. 38, 
131*. — Similis narr. : cf. 9. 
Cum quidam laicus et postea monachus Cluniacensis, nomine [305 

Cf. Mussafia, Studien, II. 45 [47], 30*. — Eadem narr. : cf. 30. 
Cum quidam magnus latro venisset contritus ad b. Odonem [306 

Gf. Mussafu, Studien, II. 44 [46], 20°. — Eadem narr. : cf. 14. 
Cum quidam monachus Cluniacensis, Giraldus nomine [307 

Gf. Mussafia, Studien, II. 45 [47], 27*. — Eadem narr. : cf. 682. 
Cum quidam monachus non modicum lubricus esset [308 

Cf. Mussafu, Studien, II. 45 [47], 22*. — Eadem narr. : cf. 201. 
Cum quidam mon. valde lubricus quandam sanctimonialem [309 

Cf. Mussafu, Studien, II. 45 [47], 26°. 
Cum quidam papa Leo Romae (cod. //, ose) in S. Maria ilaiore [310 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 40°. — Eadem narr. : 881, 956, 1027, 1028, 
1029, 1194, 1591, et MIL. 4817. 
Cum quidam pauper neces3aria vitae mendicando et manibus [311 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxxi, n° ui i" Harl. ins. 2385 Mussafia, 
Studien, 11.45 [47], 31°. — Eadem narr. : 393, 394, 1688, 1758, 1761. 
Cum quidam pecorum custos ardens pedibus per B. Virginem [31:2 

Cf. Mussafu, Studien, IV. 5-6, 7°. — Eadem narr. : 901, 1333, 1487, 
1488. 

Cum quidam praedives, qui terram sanctam frequentaverat [313 

Cf. Ward, Romances, II. 652, 12°. 
Cum quidam puer duodennis ductus Suessionem vigilaret [314 

Stephahus de Borbohe, ed. Lecot, 98. — Cf. Mussafu, Studien, III. 36, 
UK — Eadem narr. : 1461, 1726. 
Cum quidam religiosus servisset Deo in ordine 30 annis, cum [315 

Herolt, Mirac. 60. 

Cum quidam rex Angliae, Willelmus nomine, audiverit regem [316 

Cf. Ward, Romances, II. 653, 14°. — Eadem narr. : cf. 260. 
Cum quondam Cornelius Hugonis BHL. 5377. 
Cum Salve Regina primo venisset in notitiam et in loco [317 
Herolt, Mirac. 88. 

Cum s. Basilius ep. cum populo christiano [318 
Cf. Mussafia, Studien, II. 44 [46 1. 16°. — Eadem narr. : 506, 563, 8u3, 889, 
«H8, 919, 921, 922, 1012, 1140, 12U5. 
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Gum secreta regis abscondere — Prol. ad 483. [319 
(rh.) Cum supernis virginibus indutis albis vestibus [320 

Gf. Museafu, Studien, U. 73 [75], 14». — Eadem narr. : cf. 137. 
(rh,) Gum tuae manus Ebdonis pedes suspensi latronis [321 

Cf. Mussafu, Studien, IL 75 |77j, 30-. — Eadem narr. : cL 163. 
(m.) Cum vir adulterio gaudet, sua sponsa querelam Movit [322 

Volpertus <= BHL. 5370), c 37.— Gf. Mussafu, Studien, UL 17, 37*. - 
Eadem narr. : cf. 44. 

(nt.) Cura senum statuit ut sacrae virginis horas Gontio [323 
Volpirtus (= BHL. 5370), c 42. — Gf. Mussafu. Studien, 1U.18, 42°.— 
Eadem narr. : 347. 348, 840, 1555, 1777. 
(m.) Currite presbyteri devotaque contio cleri = BHL. 5411. 

David de Burgundia... Etsi ad sanctorum — Prol. ad BHL. 5377. 
De ilia autem vere incontaminata = Prol. ad 878. [324 
De matre misericordiae = Prol. ad 886. [325 
De monacho qui nomen B. Virginis consueverat scribere [326 

Stkphanus de Borbohe, ed. Lbgot, 119-90; || Budge, Miracles, xxxi-xxxn. 
— Cf. Mussafu, Studien, III. 39, 139*. — Eadem narr. : 1454, 1722. 
De moniali sacrista in ecclesia B. Virginis, quae dum diu [327 

Cf. Ward, Romances, II. 667, 13*. 
De monialibus quae libenter cantabant in laudem B. Mariae [328 

Gaesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 45. 
De muliere odio habente vicinam suam, quae auferebat ei [329 

Cf. Ward, Romances, II. 666, 28°. - Eadem narr. : cf. 44. 
De piissima Dei genitrice = Prol. ad 569 et ad 791. [330 
(m.) De puero quodam veram =■ Prol. ad 29. [331 
De quodam homine (al. alio) audivi, qui cunctis, quae habebat [332 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxxvi, n° xxxix (" Harl. ms. 463 .); Mussafu. 
Studien, I. 70 [9841, 39°. — Similis narr. : cf. 19. 
De quodam perito physico audivi [333 

Cf. Mussafu, Studien, 1. 71 [9851, — Eadem narr. : cf. 101. 
De quodam Petro nihilominus lcgitur quia claudus erat [334 

Cf. Mussafu, Studien, 1. 59 [973], 8°. 
De quodam quern mater docuit Ave Maria, et cum luderet cum [335 

Cf. Ward, Romances, II. 065, 27°. — Eadem narr. : 445, 815, 971, 1284.— 
Similes narr.. 596 ; 719,780; 821*. 
De sene qui intravit Ord. Gist., qui nihil sciebat, abbas videns [336 

Cf. Ward, Romances, II. 665, 26*. — Eadem narr. : 459, 629, 639, 941, 
988, 1068, 1078, 1084, 1429, 1430. — Similes narr. : 478 ; 836, 837, 838 ; 
1021; 1370. 
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De Wintoni<en>si civitate venimus ad villain quae dicitur [337 

CL Court. Lai. Brux. II. 407, 2°, 2*. 
Decanus quidam cuiusdam ecclesiae dnam quandam de peccato [338 

Cf. Ward, Romances, IL 668. 15°. — Similes narr. : cf. 339. 
(m.) Deditus illecebris vitae factisque superbis In Carnotensi [339 

Volpkrtos (= BHL. 5370), c. 3. — Cf. Mussafia, Sludien, 111. 14, 3°. — 
Eadem narr. : 668, 996, 1033, 1034, 1338, 1341, 1343, 1357, 1360. — Similes 
narr. : 901 et quae ibisuotaUaU; 338 ; 594,650,1355; 641; 1353. 
Denique etsi pro peccatis inhabitantium ecclesias vorax [340 

Williuius Malmesbiriknsis (= BHL. 5369), c. 75.— Cf. Muss aha, Sludien, 
IV. tt, 5K - Eadem narr. : cf. 70. 
Detulit mihi magister Wigerus = Prol. ad 1539. [341 
Detulit mihi quidam frater = Prol ad 1539. [342 
Detulit quidam monachus = Prol. ad 295. [343 
Devotissimi fratres sub sincerissimo priore erga B. Virginem [344 

Thomas Cartipratanus, ii, c. 29, § 19. — Prol. " Sed et iilud referamus... , 
Diabolus accedit ad pictorem ; quaesivit cur eum tarn [345 

Cacsarius Heistcrbacensis, Mirac. in. 43.— Eadem narr. : 090, 1206, 1207, 
1208, 1464, 1471, 1472, 1473, 1474, 1475. — Similis narr. : 433. 
Diabolus in forma hominis accessit ad quendam nobilem et [346 

Cacsarius Heisterbacensis, Mirac. m. 53. — Similes narr. : cf. 245. 
Dicam et aliud quod in praefato contigit monasterio. Statutum [347 

* Petros Dajharus, Epist. vi. 32 extr. (P.L. GXUV. 431-32). — Mussafia, 
Sludien. 1. 9 [923]. — Eadem narr. : cf. 323. 
Dicam praeterea quid in Classensi contigit monast. Statutum [348 

Cf. Van ddi Ghitw, Catalogue, II. 129. 12° f. — Eadem narr. : cf. 323. 
Dicimus enim quod — BHL. 5414. 

Dicite, inquit, iusto quia bene, quia fructum adinventionum [349 
•Hugo Farsitus t= BUL. 5410>, c. 24 (P.L. CLXXIX. 1794-95). — 
Eadem narr. : 1417. 

Dicitur quod erat quaedam virgo nobilis 14 annorum [350 

Herolt, Exempt a, G. 7, 
Dicitur quod quidam miles fuit, dnus cuiusdam castri in [351 

Stsphahus dk Borbone, ed. Lecoy, 110-11. — Cf. Mussafia, St adieu, 111. 
38, 129°. — Similes narr. : cf. 245. 
Didicimus, angclo asserente, quod secretuni regis abscondere [35^ 

Cf. Mussafia, Sludien, 1. 06 83°. 
irh.) Digna Dei iustilia (al. mysteria ) dum in quadam ecclesia [353 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 73 [75|, 19°. — Eadem narr. : cf. 70. 
Dilectis in Christo... Cum nuper in territorio Gratianopolitano [354 

Cf. Mussafu, Sludien, 1. 40 [954), 12°. — Eadem narr. : cf. 151. 
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(m.) Dilectus Dflo, fidei defensor, amicus iuris et ecclesiae [355 

Yolpertto (= BEL. 5370), c. 33. — Cf. Mussafia, Studien, UL 17, 33*. - 
Eadem narr. : cf. 175. 
(m.) Dives erat Claris mulier (al. mul. d.) natalibus orta [356 

Volpertus (= BHL. 5370), c 44. — CI Mussafia, Studien, UL 18, 44*. 
(m.) Dives erat iuvenis nullis constrictus (oZ. ullis constitutus) [357 

Cf. Mussafia, Studien, m. 8, 4*; Ward, Romances, U. 696, 4». — ProL 
* Audivi signum... , — Similis narr. : cf. 19. 
(m.) Dives erat mulier Claris... — Dives erat Claris mulier... 
Dives quidam habebat uxorem sanctam, quae in tantum [358 

Cf. Catal. Lat. Paris. 1, 237, 3». 
Dives (al. Miles) quidam iram trium vicinorum [359 

Cf. Mussafia, Studien, II. 42 [44], 2°. — Eadem narr. : cf. 289. 
Dives quidam Romae cum uxore sua, uterque genere nobilis [360 

Cf. Mielol, ed. Warner, xxxi, n° Lin (* Harl. ms. 2316 „). — Eadem 
narr. : cf. 47. 

Divinae legis amator erat quidam clericus [361 

Cf. Mussafia, Studien, II. 4 [6], 12°. — Similes narr. : cf. 109. 
Divo Hildulfo, Trevirorum archipraesule = BHL. 5393 a. 
Dixit insipiens in corde suo = ProL ad 426. [362 
Domicellus assidue salutabat b. Virginem. Qui postea in praeda [363 

Herolt, Mime. 54. — Similes narr. : 644, 1397 ; 1037, 1762. 
Domina Iohanna de Chamberum habuit ballivum Wilhelmum [364 

Cf. Ward, Romances, II. 676, 68*. 
Dominus abbas Theodericus, de quo superius mentionem [365 

Cf. Mussafia, Studien, I. 44 [958], 72°; Ward, Romances, II. 644, 3°. - 
Pro!. • Adhuc quae supersunt ex micis... , 
Dominus Guido (al. om.) abbas Claraevallis, sicut multi [366 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. m. 8. 
Dominus Hugo abbas Damiacensis (immo Cluniacensis) solet [367 

Caesarius HsiSTERBACEifsis, Mirac. in. 62. — Eadem narr. : cf. 30. 
Domnus Raynaldus abbas de Briotel = ProL ad 156. [368 
(rh.) Duae feminae fuerunt quae sibi repugnaverunt [369 

Cf. Mussafia, Studien, II. 72 [74J, 12°. — Eadem narr. : cf. 44. 
Duae mulieres de monasterio Nider, quarum altera maxillam [370 

• Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 29 (P.L. CLXXIX. 1798). — Eadem 
narr.: 371. 

Duae mulieres venerunt Suessionem, quarum altera maxillam [371 

Cf. Mussafia, Studien, II. 48 [50], 6*. — Eadem narr. : 370. 
Dulcia Christi magnalia — ProL ad 1664. [372 
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Dum bb. Dei genitrix virgo moraretur cum apostolis [373 

Cf. Mussafia, Studien, I. 51 [965], 56«. — Eadem nan*. : cf. 270. 
Dum missa... = Cum missa... 

Dum mores quorundam fidelium = Prol. ad 1249. [374 
(rh.) Dum mortuis heredibus, quidam cum viris plurimis [375 

Cf. Mussafia, Studien, IL 74 [76], 24*. — Eadem narr. : cf. 109. 
Dum nobilis femina dna Aleidis de Molsberg cum consensu [376 

Caksarius Hkistirbacensis, Dial. vn. 7. 
Dum plebs... = Cum plebs... 

Dum quaedam meretrix in omni sabbato propter honorem [377 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 8, 7*. — Eadem narr. : 613. 
Dum quaedam sanctimonialis longo tempore B. Virginem [378 

Cf. Mussapia, Studien, IV. 8, 9*. — Eadem narr. : cl 73. 
(rh.) Dum quidam cellerarius nimium foret ebrius [379 

Cf. Mussafia, Studien, II. 85 [87], 59°. — Eadem narr. : cf. 66. 
Dum quidam dives magnus peccator esset et tamen cotidie [380 

Cf. Mussafia, Studien f IV. 8, 8°. — Eadem narr. : 511, 1339, 1393, 1435, 
1439, 1440, 1444, 1628. — Similes narr. : cf. 245. 
Dum quidam frater Cist. Ord. in via procederet in negotiis sui [381 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 2°. — Similes narr. : 471; 634 ; 659. 
Dum quidam puer scholaris, sicut Fratrum Praedicatorum [382 

Thomas Cahtipratanus, ii, c. 29, § 13. — Cf. Mussafia, Studien, II. 61 
C S. 542 ,). — Eadem narr. : 487, 645. 809, 1250, 1631, 1755. — Similes 
narr. : cf. 299. 

(m.) Dum vehit abbatem vada per neptunia puppis, Occupat [383 

Cf. Mussafia, Studien, III. 16, 24«. — Eadem narr. : cf. 1. 
Duo B. Mariae Dei genitricis miracula = Prol. ad 417. [384 
Duo erant milites soluti in eadem villa habitantes [385 
Wright, Latin Stories, 64-66. — Cf. Mussafia, Studien, II. 65-66 [67-68], 
71* — Similes narr. : cf. 94* 
(rh.) Duo germani fuerunt ambo Rom am coluerunt [386 
Cf. Mussafia, Studien, II. 76 [78]. 3&. — Eadem narr. : 413, 1015, 1183, 
1412, 1587, 1776. 

Duo miracula quae modo narrare percurio (percupio?> [387 
Willelmus Malmisririensis (= BHL. 5369), c. 55. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 21, 36*. — Eadem narr. : cf. 103. 

Duo pueri scutiferi de pago Laudunensi capti et abducti ultra [388 
•Huoo Farsitus (— BHL. 5410), c. 25 (P.L. CLXXIX. 1705-96); || Unoer 
(C. R.), Mariu Saga (Christiania, 1871), x-xi; D Anurous Zamorxnsis (ed. 
Fita, in BoUtin, VII. 125-26; Id. Estudios, III. 244-45). 
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Duobus annis ferme interpositis cum in praedicto loco utriusque [389 
Cf. Yah Dm Ginnr, Catalogue, IL 396, n*96c 

(rh.) Ecce pauca de pluribus = Prol. ad BHL. 5363. 
Ecclesia B. Mariae de Loreto = BHL. 5400. 

Ecclesia quaedam aedificata est in honore B. Mariae Virginis [390 

Herolt, Mirac. 7. — Eadem narr. : cf. 138. 
Ecclesiae cuiusdam non ignotae municeps [391 

Cf. Mussafia, Studien, I. 54 [968], 98*. 
Ecclesiam Alsembergensem — Prol. ad BHL. 5378. 
(m.) Ecclesiam celebrem, quae vulgo Tumba vocatur, Plurima [392 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 20. — Cf. Mussafia, III. 16, 20». — Eadem 
narr. : cf. 25. 

Egenus quidam divinam stipem mendicans ex datis elemosynis [393 

Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 29. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 30, 13». — Eadem narr. :cf. 311. 
Egenus quidam ex largitione bonorum virorum [394 

Cf. Mussafia, Studien, I. 78 [992], 56*. — Eadem narr. : ct 311. 
(rh.) Egregius egregie civis Stagnus Canturie [395 

Cf. Mossafu, Studien, IL 84 [86], 54*. — Eadem narr. : cf. 45 + 1117. 
Eiusdem austeritatis suavitatem pro commissis alter habuit [396 

Mussafii, Studien, IV. 53-79. - Cf. Id. ibid. IL 37 [39], 45*. — Eadem 
narr. : cf. 94. 

Eiusdem loci monachus fuit Giraldus, sicut ven. memoriae [397 
Willelmus MAunsBmnmsis (= BHL. 5369), c. 58. — Ct Mussafia, 
Studien, IV. SI, 39*. — Eadem narr. : cf. 30. 
Eiusdem officii fuit alius, imperatori quidem orbis devotus [398 
Willelmus Malmesbiriejisis (= BHL. 5369), c. 54. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 2?, 35*. — Eadem narr. : cf. 901. 
Eo igitur tempore, quo in ecclesia Carnotensi nova, ut supra [399 
BHL. 5389, c. 21 (ed. Thomas, 541-43). — Prol. * Si qnornndam gesta~ . 
Eo siquidem tempore, quo canonici Carnotenses post combustae [400 

BHL. 5389, c. 16 (ed. Thomas, 528-31). — Prol. : * Indignum est.. » 
Eo tempore factum est miraculum in Theophilo. Hie Theophilus [401 

Vmc. Billot, xxil 69. — Eadem narr. : cf. 74. 
Eo tempore fuit in Anglia vir quidam magnarum virium [402 
Helwahdus, Chronicon, an. 1161 (P.L. CCXII. 1060-63). — Cf. Mussafia, 
Studien, 1. 21 [935]. — Eadem narr. : 572, 730, 1191. 
Eo tempore in oriente puer quidam Iudaeorum Alius cum a coaevis [403 
Vmc Belloy. xxn. 78; !| Wolteb, Der Judenknabe, 52. — Eadem narr.: 
cf.95. 
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Eo tempore quo Normanni ... = Tempore quo Normanni ... 
Eo tempore quo Willelmus dux Normannorum ... Angliam sibi subie- 
cisset, conligit ut Danorum rex, audita morte [404 
Laxgebex, Scr. rer. Dan. III. 253 54. — Eadem narr. : cf. 260. 
Eo tempore, quo Willelmus, Normannorum dux... ipsos Anglos ... sibi 
subiecerat, quidam abbas, Elsinus nomine [405 
Biyarius (Fr.),SS. Patres vindicati a vulgari sententia... (Lugduni, 1624), 
255-59; || Anselmi Canluariensis opera, ed. 6. Gbrbsron (Paris, 1675 et 
iterum 1721), 507; || Langebek, Scr. rer. Dan. III. 255-57; || P.L. CLIX. 
323-26. — Cf. Mussafia, Sludien, I. 36 [950]. — Eadem narr. : cf. 260. 
Eodem anno orta est dissensio inter regem Philippum et regem [406 

VlHC Billov. xxx. 42. 

Eodem tempore in territorio Wastinensi apud villam quae [407 

BHL. 5389, c. 9 (ed. Thomas, 520-22). 
Eodem tempore, quo Daniel monachus in Hemmenrode, vir [408 

Caesarius Heistbrbacensis, Dial. yii. 36, al. 37. 
Eodem tempore, quo dflus Engilbertus archiep. Coloniensis [409 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. vn. 28, al. 29. — Eadem nan*. : 1060. 
Epiris est locus ... = Spiris est locus ... 

Episcopus Bonus nomine et re, filius abbatissae, bb. Virgini ita [410 

Cf. Ward, Romances, II. 657, 10°. - Eadem narr. : cf. 175. 
Episcopus quidam diligens Dni matrem in eius honorem [41 1 

Petrus Caelestucus (= BHL. 5371). c. 9. — Eadem narr. : 626. 
Episcopus quidam, qui B. Mariam in sumraa reverentia et [412 
Legenda aurea, c. 131 (126), § 3; || Aegidius Zamorensis (ed. Fit a, in 
BoUUn, XIII. 193-94). — Cf. Mussafia, Sludien, II. 63 [65], * cap. cxxxi, 3 „. 
— Eadem narr. : cf. 45. 
Erant duo fratres in urbe Roma (al. Romana), quorum unus [413 

BHL. 5357, c. 10(Pez. 323-26); || Neuhaus. Die Quellen, 10-14; ! Id. Die 
lat. Vorlagen, 41-42; l| Aegidius Zamorensis led. Fita, in Bolelin, XIII. 223- 
224). — Cf. Mussafia, Sludien, I. 25 [939], 10» ; Ward, Romances, II. 607, 
16*. — Eadem narr. : cf. 386. 
(rh.) Erant duo peregrini dilectione vicini ; erant mente [114 

Cf. Mussafia. Sludien, II. 85 [87], 62°. 
Erat autem bona femina quae diu desiderabat videre Iesum [413 
Cf. Biielol, ed. Warner, xxvi-xxvii. n° xl (" Addit. ms. 18364 — 
Eadem narr. : 1263. 

Erat eisdem Theophilus cuiusdam episcopi civitatis Ciliciorum [416 
Exc. KOlbwo (E.), in Englische Sludien I (1877), 21-27. — Cf. Mussafia, 
Sludien, 11. 17 [19], 2°; Ward, Romances. II. 602, 2*. — Prol. • Igitur 
descripto miraculo... „ — Eadem narr. : cf. 74. 
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Erat enim navis in medio maris mediterranei peregrinis onusta [417 
BEL. 5373, c. 27 (Pez, 359-63). — Gf. Mussafia, Studien, I. 27 [941], 
27°. — Prol. * Duo b. Mariae Dei genitricis miracula... , — Eadem narr. : 

cf. 303. 

Erat igitur in Arvernorum provincia castrum quoddam quod [418 
Cf. Van din Ghiyn. Catalogue, U. 250, n° 13 a. — Prol. • Ad laudem et 
gloriam nominis eius ... , 
Erat igitur in congregatione quadam clericus quidam canonicam [419 
Gf. Van den Ghetn, Catalogue, II. 128, n<> 12 a. — Prol. • Sollicitodinis 
tuae ... „ 

Erat igitur in suburbio civitatis Atrebatensis quaedam [490 
Catal. Lai. Brux. I. 525-29. — Exc. Mussafia, Gautier de Coincy, 28-33, 
56-58. — Cf. Id., Studien, I. 42 [956], 58* ; III. 23. — Prol. • Memoriam 
gloriosae... , 

Erat igitur quidam clericus nomine, non vita, religionis officio [421 
Cf. Mussafia, Studien, L 39 [953], 10°; Ward, Romances, IL 641, 21*. — 
Eadem narr. : cf. 201. 
Erat igitur quidam clericus, nomine Nonus, vita irreligiosus [422 
Neuhaus, Die QueUen, 21-27 ; || Id. Die lat. Vorlagen, 58-60. — CI Mielot, 
ed. Warner, xxiv, n* xxxyi (• In the other ... ,) ; Mussafia, Studien, Q. 18 
[20], not. 3 ; Ward, Romances, IL 612, 29°. — Eadem narr. : cf. 901. 
Erat in Arvernico territorio rusticus quidam habens alvearia [423 
• Petrus Venerabius, De miraculis, i. 1 (P.L. CLXXXDC. 853-55). — 
Eadem narr. : cf. 65. 

Erat in civitate Romana quidam praedives et bonus, cuius [424 
Cf. Mussafia, Studien, II. 43 [45], 5*. — Eadem narr. : cf. 47. 

Erat in civitate Romana quidam vir dives, cuius uxor erat [425 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxi, n° on (• Harl. ms. 2385 ,). — Eadem 
narr. : cf. 47. 

Erat in Dacia clericus quidam, nominatus Magister, in conflictu [426 
Cf. Catal. Lat. Brux. U. 509, 10° (• Alteram ... ,). — Prol. • Dixit insi- 
piens in corde suo ... , 
Erat in eadem provincia castrum cui nomen Dontre, cuius [427 
Cf. Van den Ghexn, Catalogue, IL 250, n° 13 b. — Prol. 11 Secundum simile 
est huic. „ 

Erat in ecclesia B. Mariae V. diaconus quidam in eius obsequio [428 

Herolt, Mirac. 65. — Eadem narr. : 438. 
Erat in eodem coenobio Cluniacensi frater quidam de fide [429 

Cf. Mussafia, Studien, II. 45 [47], 28°. — Eadem narr. : cf. 225. 
Erat in monasterio satis nominate sacerdos [430 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 53 [967], 83*. 
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Erat in partibus superioribus monasterium qiioddara Ord. S. B. [431 
Caxsarius Heisterbaczhsis, Mirac. iu. 11. — Eadem narr. : cf. 194. 

Erat in partibus Teutoniae monasterium virginum ; quo [432 
Thomas Cahtiprataiius, ii. c. 29, § 21. — Prol. * Et quoniam de 
Iudaeis... , 

Erat in quodam coenobio frater quidam. Hieronymus nomine [433 

Herolt, Mirac. 21. — Similis narr. : 345. 
Erat in quodam coenobio monachus secretarii officio functus [434 

Cf. Mussafia, Studien, II. 5 [7]. 21°. — Eadem narr. : cf. 901. 
Erat in quodam s. Dei genitricis ... coenobio frater quidam [435 

Mussafia, Gautier de Coincy, 24-23. — Cf. Id. Studien, I. 4i [955], 33°; 
69 [983], 22<»; Ward. Romances, II. 641-42, 27°. 
Erat in territorio Lemovicensi matrona quaedam religiosae [436 

* Exordium magnum Cisterciense, v. 5 ( P. L. CLXXXV. 1 129-31). — Prol. 
• Quoniam misericorditer... , — Eadem narr. : 437 (?). 868. 1131. 
Erat in territorio Lemovicensi mulier quaedam honestae [437 

Cf. Vah Wkrtio. Catalogue, 258, xix, 3°. — Eadem narr. : 436 (?). 
Erat item in ecclesia B. Mariae semper virginis diaconus [438 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 53 [967]. 88°. — Eadem narr. : 428. 
Erat miles quidam dives et in armis strenuus, qui matrimonium [439 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxix, n° xlyi; Ward, Romances, II. 628, 16°. — 
Eadem narr. : cf. 32. 

Erat miles quidam dives et in bellis famosus. qui matrimonium [440 
Vmc Bellov. vra. 102-3. — Cf. Mussafia. Studien, II. 51 [53], 102°. — 
Eadem narr. : cf. 32. 
Erat moris ... = Moris erat ... 

Erat navis in medio maris mediterranei situata et peregrinis [441 

Aegidius Zamorehsis (ed. Fita. in Boletin, VII. 92-94; || Id. Estudios* 111. 
211-13). — Eadem narr. : cf. 308. 
Erat navis in medio maris (al. add. mediterranei ) peregrinis [442 

Vinc. Bellov. vm. 88 ; l| Herolt, Mirac. 39. — Cf. Ward, Romances, 1L 
626, 8: — Eadem narr. : cf. 303. 
Erat navis quaedam in medio maris peregrinis onusta, quorum [443 

Caesarius Hbisterbacensis, Mirac. in. 39. — Eadem narr. : cf. 303. 
Erat quaedam abbatia citra Ierusalem, in qua erat quidam [144 

Cf. Ward, Romances, II. 671, 10*. — Eadem narr. : cf. 201. 
Erat quaedam bona mulier quae cum acu et eius arte vivebat [446 

Cf. Ward, Romances, II. 672. 3*. — Eadem narr. : cf. 335. 
Erat quaedam ecclesia in civitate Londonia in honore V. M. [444> 

Cf. Ward, Romances. II. <»76. (»t«. 

ARAL. BOLL,, T. XXI. 19 
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Erat quaedam ecclesia, in qua imago 



[447 



Cf. Mussafia, Studien, I. 48 [962], 29°. — Prol. • In antiqnis tempo- 
ribns... , — Eadem narr. : cf. 290. 
Erat quaedam inclusa, quae nocte quadam rimulis cellae suae [448 

Hkrolt, Exempta, G. 12. 
Erat quaedam monialis, quae, quamquam ab aliis diceretur in [449 

Gf. Ward, Romances, II. 675, 35*. 
Erat quaedam mulier, quae habebat septem pueros de Alio suo [460 
Gf. Mielot, ed. Warmer, xzzii, n° un (• Add. ma. 11579 ,). — Eadem 
narr. : cf. 47. 

Erat quaedam religiosa persona, quae pro beneficio (a/, primum [451 
Caksarius Hbstxrbacensis, Mirac. in. 32. — Gf. Ward, Romances, II. 
659, 23o. 

Erat quaedam sanctimonialis pulchra nimis, quam quidam [452 
Iskard, Miracles, 58-60 (= Bulletoi Soc. Vind6mois, XXVL 116-18). — 
Eadem narr. : 1038. 

Erat quidam abbas in monasterio collegiato Deo reverens ac [453 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 37 # . 
Erat quidam adolescens nequam, litteris admodum imbutus [454 
Muss An a, Gaulier de Coinqj, 42-48. — Cf. Id., Studien, I. 49 [963], 
35*. — Prol. * Aliud quoque beneficium... , — Eadem narr. :468, 601 
Erat quidam atheonicus... = Erat quidam Teutonicus... 
Erat quidam canonicus regularis. Dum ille ageret in extremis [455 

Herolt, Mirac. 92. — Eadem narr. : 456. 
Erat quidam canonicus regularis, qui cum iaceret in extremis [456 
Caesarius Heistirbacensi9, Mirac. in. 31. — Prol. • Salve regina. TanU 
et multis... , — Eadem narr. : 455. 
Erat quidam clericus nomine... = Erat igitur q. cl. n... 
Erat quidam clericus, qui B. Mariam valde diligens horas eius [457 
Cl Mielot, ed. Warner, xi, n* ix (• Arundel ms. 506, fol. 56 .); Ward, 
Romances, II. 662, 9». — Eadem narr. : cf. 109. 
(rh.) Erat quidam cuius vita mundi malis irretita [458 

Gf. Anal. Boll. XX. 400, 20°. — Eadem narr. : cf. 454. 
Erat quidam dives et nobilis in Francia = BHL. 5375. 
Erat quidam emeritae militiae veteranus, qui saeculo, etsi [459 
Thoma9 Cantipratanus, h, c. 29, § 9. — Cf. Mussatu, Studien, II. 61 
[63], 9°. — Prol. * Hinc de ipso versiculo... , — Eadem narr. : cf. 336. 
Erat quidam frater cuius vita et mores nimis ab habitu monachi [4(i0 
AioiDros Zamorehsis (ed. Fita, in bolt tin f VII. 77-78; || Id. Estudios, 111. 
196-97). — Eadem narr. : cf. 103. 
Erat quidam frater in coenobio qui mil Rabat = E. q. f. qui in c... 




B. VIRGIN1S MARIAE* 



275 



(rh.) Erat quidam frater qui in coenobio militabat caelorum [461 
Yen. Guiberli ab. S. Mariae de Novigento opera omnia, ed. L. cTAchert 
(Paris. 1661), 576-77 ; || P.L. CLVI. 1044-47. - Gf. Ward, Romances, 1L 
690, 26». _ Eadem narr. : 540, 541, 1099, 1566. — Similes narr. : cf. 184. 
Erat quidam fur, qui saepe latrocinia exercebat, sed B. Mariam [462 
Legenda aurea, c. 131 (126), § 5; || Budge, Miracles, xu. — Gf. Mussafu, 
Studien, II. 64 [66], 5* ; III. 25, 8». - Eadem narr. : cf. 16a 
Erat quidam imperator romanus uxore carens, qui castitatis [463 
Gf. Mussafu, Studien, II. 42 [44J. - Eadem narr. : 482, 604, 648, 649, 
691, 739, 1023, 1184, 1561. 
Erat quidam iuvenis in ecclesiasticis et litteralibus enutritus [464 
Mussafu, Studien, 1. 60 [974], 22°. — Prol. • Audiant quos... „ — Eadem 
narr. : 927, 933, 934. — Similes narr. : cf. 94. 
Erat quidam latro qui vocabatur Ebbo ; multotiens res alienas [465 

Cf. Ward, Romances, II. 671, 8>. — Eadem narr. : cf. 163. 
Erat quidam levitate locutionis et operis nimis notabilis [466 
Cf. Mussafu, Studien, I. 76 [990], 40*. — Prol. * Commentariolum 
cuiusdam... , — Eadem narr. : 476. — Similes narr. : cf. 901. 
Erat quidam mirae sanctitatis presbyter, qui quendam [467 
Mussafu, Gaulier de Coincy, 26-28. — Cf. Id. Studien, I. 41 [955], 35°.— 
Prol. • Praeiudicatis qnippe... , — Eadem narr. : 643. 
Elrat quidam monachus in quodam coenobio secretarii officio [468 

Cf. Ward, Romances, II. 619, 2«; 623, 4*. — Eadem narr. : cf. 201. 
Erat quidam monachus quern antiquus adversarius praecipitavit [469 

Caisarius Heistbrbacinsib, Mirac. in. 26. 
Erat quidam monachus valde lubricus, sed in B. Virgine multum [470 

Cf. Ward, Romances, II. 661, 3°. — Eadem narr. : cf. 201. 
Elrat quidam nobilis habens uxorem Deo et B. Mariae devotam [471 
Hbrolt, Mirac. 70; || Budgb, Miracles, xxxv-xxxvi. — Similes narr. : 
cf. 381. 

Erat quidam plebanus admodum locuples, qui habebat famulum [472 
Herolt, Mirac. 28. 

Erat quidam Romanae urbis civis caecus natus [473 
Cf. Mussafu, Studien, I. 36 1950]. — Eadem narr. : 059, 1707, 1709. — 
Similes narr. : cf. 299. 
Erat quidam rusticus rurali operi deditus et mundanis curis [474 
Cf. Mielol, ed. Warnir, xxxiv, n° lxii (* Harl. m9. 468 ,). — Eadem 
narr. : 480, 1391, 1500, 1610, 1764. 
Erat quidam sacrista in quadam ecclesia collegiata [475 
Cf. Ward, Romances, II. 674, 26». — Prol. • Referam unum inter 
alia... , — Eadem narr. : 564, 1503. — Similes narr. : cf. 201. 
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Erat quidam sacrista levitate locutionis et operis nimis [476 

Gf. Mussafia, Studien, V. 5, 19°. — Eadem narr. : 466. 
Erat quidam Teutonicus, genere quidem clarus, sed ab inferiore [477 
BEL. 5357, c. 41 (Pez, 437-40). — Cf. Mielot, ed. Warner, xxvn, n« xu; 
Mussafia, Studien, L 30 1944], 40* ; Ward, Romances, II. 648, 40°. — ProL 
• Cuiusdam fratris relatione... , — Eadem narr. : 176. 
(rh.) Erat quidam venerator sacrae matris et amator [478 

Cf. Mussafia, Studien, U. 89 [91], 84 # . — Similes narr. : cf. 336. 
Erat quidam vir in Gallia [479 
Cf. Mussafia, Studien, I. 31 [945], 44». — Prol. ■ Fidelium relatione 
didici... , — Eadem narr. : 704. 
Erat quidam vir saecularis (al. om.) rurali operi deditus et [480 
BEL. 5357, c. 11 (Pez, 326-27) ; || Aegidius Zamorehsis (ed. Fita, in 
Boletin, XIII. 202-3) ; || Herolt, Mirac. 51 ; i Neuhaus, Die tat. Voriagen, 
43. — Cf. Mussafia, Studien, 1. 25 [939], 11^; Ward, Romances, IL 607, 17«. 
— Eadem narr. : cf. 474. 
Erat quidem tunc temporis in Gallia, in suburbio scilicet [481 
Radrodus BP.NoviOMEnsis,Sermo de annuntiatione, lect 6S(Gallia ckritU 
X [1751], instrnm. 370-72; || Th. Gousset, Les Actes de la province eecle~ 
siaslique de Reims, II [1843], 102-5; || P.L. CL. 1531-34). — Cf. Mussafia, 
Studien, I. &-9 [922-23]. — Eadem narr. : 860. — Similes narr. : cf. 1U8. 
Erat Romae saeculari habitu imperator honorabilis. fide et [482 

Cf. Mossafia, Studien t II. 48 150], 12*. — Eadem narr. : cl 463. 
(rh.) Erat Romae vir quidam nobilis civibusque multum [483 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 43 [957], 62°. — Prol. • Cum secrete regis.- , - 
Eadem narr. : cf. 47. 

Erat sane haud procul ab oppido quod Belna dicitur [484 

CL Mussafia, Studien, II. 24 [26], 43». 
Erat similiter in alio loco quidam officio clericus, ordine sacerdos [485 

Cf. Vah den Gheyh, Catalogue, II. 128, n» 12 b. 
Erat vicednus quidam in Adania civitate [486 

Cf Mussafia, Studien, I. 76 [990], 8°; II. 4 [6], h: — Eadem narr.: 
cf.74. 

Erat vidua pauper in Anglia habens unicum filium parvulum [487 
I shard, Miracles, 104-6 (= Bulletin Soc. VendGmois, XXVI. 194-96). - 
Eadem narr. : cf. 382. 
Erat vir quidam... = Erat quidam vir... 

Ergo quique rei dum divino igne exuruntur, ad illud nobile [488 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 3. f. 
(wt.). Eructare volo verbum = Prol. ad 1188. [489 
Est alia... = Est et alia... 
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Est enim ecclesia in honore S. Michaelis dedicata in monte qui [490 

Caesarius HnsnRBACErau, Mirac. in. 12. — Eadem narr. : cf. 70. 
Est et alia ecclesia in honore S. Michaelis in monte qui dicitur [491 

Herolt, Mirac. 85. — Eadem narr. : cf. 70. 
Est et alia quaedam ecclesia in honore S. Michaelis constituta [492 
BHL. 5367, c. 15 (Pez, 333-34); || Neuhaus, Die lal. Vorlagen, 46-47. — 
Cf. Mussafu, Sludien, L 25 [939], 15^; Ward, Romances, II. 608-9, 21°. — 
Eadem narr. : cf. 70. 

Est frater ordinis Praedicatorum Walterus nomine deMeseburgo [493 

Thomas CAirnpRATAifus, n. 29, § 29. 
Est in Lotharingiae finibus abbatia nomine Bellaevallis [494 

Cf. Mussafia, Sludien, L 65 |979], 72°. — Prol. * Placeat B. VirginL. , 
Est in Saxonia oppidum insigne = BHL. 5395. 
Est operae pretium referre = Prol. ad 799. [495 
Est praeterea aliud = Prol. ad 509. [4% 
Est quaedam abbatia in transmarinis partibus, in qua est imago [497 

Cf. Ward, Romances, U. 671, 9°. — Eadem narr. : cf. 16a 
Est quaedam ecclesia in honore S. Michaelis in monte qui Tumba [498 

Aegidius Zamorinsis (ed. Fita, in BoUKn, VII. 99.; || Id. Estodias, III. 
218). — Eadem narr. : cf. 70. 
Est quidam locus oceano cinctus, qui Tumba vocatur, in quo [499 

Willeucus Malmesbiriehsis (= BHL. 5369), c. 36. — Cf. Mussafia, 
Sludien, IV. 20, 21». — Eadem narr. : cf. 25. 
Est quoddam monasterium Longi Pontis habens vocabulum [500 

Caesarius Heisterracensis, Mirac. ui. 58. 
Est quoddam municipium Aurelianensi civitati proximum [501 

Vine Bellov. viii. 83; || Aeoidids Zamorensis (ed. Fita, in BoleUn, VII. 
107-8; || Id. Estudios, III. 226-27); || Hbrolt, Mirac. 83. - Cf. Ward, 
Romances, IL 625-26, 3°. — Eadem narr. : 969, 1529. 
Est responsorium quod quidam asserunt in ecclesia non debere [502 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 51 [965J, 54°. — Eadem narr. : cf. 299. 
Est villa quaedam iuxta vicum qui dicitur Bona vail is, in qua [503 

BHL. 5389, c. 17 (ed. Thomas, 531-36). 
Et est alia... = Est et alia... 

Et haec abbati Vallium Sarnaii narravit bonae mem. Adam [504 
Isward, Miracles, 126-28 (= Bulletin Soc. Verdomois, XXVI. 216-18). 

Et hie quidem bonae vitae = Prol. ad 36. [ 505 

Et quia iam dicendi primitias libavi, ita in posterum seriem [50G 
Cf. Mussafia, Studien, II. 36 [38], 32". — Eadem narr. : cf. 318. 

Et quoniam de Iudaeis sermo «= Prol. ad 432. [507 
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Et <ut> de multis unum ponamus exemplura, legitur quidem [508 

Aioidius Zajnmubis (ed. Fita, in BoleUn, XIII. 189). 
Ex relatione Atrebatensis episcopi mulier quaedam fuerat [509 

• Guibertus di Novigewto, De laude S. Marine, 12 (P.L. CLVL 572-74).- 
Cf. Mussatia, Studien, 1. 13 [927]. — Prol. • Est praeterea aliucL. , - 
Eadem narr. : cf. 44. 

Exemplis autem memoratis consonat — Prol. ad 585. [510 
Exemplum de castellano crudeli et raptore, ad cuius castellum [511 
Cf. Mielol, ed. Warrer, xi, n° vm ("Add. ms. 27336 „). — Eadem narr. : 
cf.380. 

Expeditis tribus miraculis = Prol. ad 1140. [512 
(rh.) Exstat quoddam coenobium iuxta urbem Cameracum [513 

Cf. Mussafia, Studien, IL 47 [49J, 6°. — Eadem narr. : 864. 
(m.) Exstitit Europae iuvenis de partibus orlus Clericus officio [514 
Nigellus di Lohoo Campo (= BHL. 5365), lib. m, c. 1. — Cf. Mussatia, 
Studien, 1IL 5, 12°; Ward, Romances, II. 694, 13*. — Eadem narr. : 899, 
1518. — Similes narr. : cf. 184. 
(m.) Exstitit in quodam claustro soror inclita, florem Virginitatis[515 
Volpbrtus (= BHL. 5370), c. 39. — Cf. Mussafia, Studien, 1IL 18, 39». - 
Eadem narr. : 614, 615, 1307, 1619, 1620, 1623. 
Exstitit, ut veracium fideli relatione refertur, quaedam [516 
Abqidius Zamorehsis (ed. Fita, in BoleUn, VII. 69-73; \\ Id. Estudiot, III 
188-92). — Eadem narr. : cf. 4. 
Extra castrum Radulfi ... = Iuxta castrum Radulfi ... 

Faber ferrarius de pago Laudunensi conventionem fecerat [517 

•Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 8 (P.L. CLXXIX. 1782-83). 
Factum est (al. add. autem, vel tempore illo, vel in t. i.) priusquam 
incursio fieret in Romanam rempublicam = BHL. 8121. 

Editionibus allatis adde : Neuhaus, Die lal. Vorlagen, 12-21. — 
Cf. Mussafia, Studien, I. 31 [945], 43°; 32 [946], 45* ; 33 [947], 44* etc - 
Ward, Romances, II. 595-600. — Eadem narr. : cf. 74. 
Fecit Deus minis minim = Prol. ad BHL. 5366. 
(m.) Felix o vallis Iosaphat, quae membra beatae Virginis [518 

* Flodoardus, De triumphis ChrisH sanctorumque PalaesHnae, i. i 
(P.L. CXXXV. 493-94). — Eadem narr. : cf. 138. 

Femina quaedam oculum dolebat et celidoniam seu quasiibet [519 
♦Hugo Farsitus (=» BHL. 5410), c. 13 (P.L. CLXXIX. 1786-87); { 
Aegiihus Zamorehsis (ed. Fita, in BoleUn, XIII. 214-15). 
Femina quaedam simplicis et rectae vitaeS. Mariam venerabatur [530 
Herolt, Mirac. 14. — Eadem narr.: 611, 1295, 1296. — Similes narr.: 
839,940,1047; 1201, 1261,1277,1278; 1260. 
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Fertur fuisse apud S. Eadwardum (al. Gadowardum) Sceftoniae [521 

BHL. 5357, c 32 (Psz, 375-77). - Cf. Mussafia, Studien, L 28 [942], 32*; 
Ward, Romances, II. 614, 34*. — Eadem narr. : cf. 73. 
Fertur fuisse quaedam monialis sanctitate et religione [522 

Boochst, in Bulletin Soc. Venddmoit, IX. 189-90; || Isnard, Miracles, 
5052 (= Bull. Soc. Veto. XXVI. 106-10). - Eadem narr. : cf. 73. 
Fertur fuisse quaedam sanctimonialis,cui B.Maria apparens ait [523 

Ct Ward, Romances y IL 665, 4*. — Eadem narr. : cf. 7a 
Fertur quod cum duo domini essent unius villae, aeque [524 

Cf. Ward, Romances, IL 677, 10*. — Eadem narr.: 262. 
Fertur quod quidam monachus suadebat cuidam adolescentulo [525 

Cf. Mussafia, Studien, L 55 [969], 105*; 62 [976], 8*; 69 [963], 15*; 
Van din Ghktn, Catalogue, 1. 325, 9*. 
Fertur quoque in gestis B. Dionysii — altera pars narrationis 540. [526 

Ct Ward, Romances, IL 647, 30*. 
Ferunt in coenobio Clarevallensi nuper monachum exstitisse, qui [527 

'Hrhbkrtus, Miraeula S. Bernardi (= BHL. 1231), m. 14 (P.L. 



CLXXXV. 1366). - Eadem narr. : cf. 101. 
Fiddium narratione didici = Prol. ad 479. [528 
Filii s. matris Ecclesiae succensi zelo Dei, s. matrem Dfii [529 

Cf. Mussafia, Studien, I. 58 [972], 36*. — Eadem narr. : cf. 104. 
Fonii claustrum ipsius ordinis est nobilissimum atque [530 



Thomas Gantd?ratanus, n, c. 29, § 28. — Prol. • In online Cisterciensi 
gloriosae Virgini... , 
Foils parvus crevit in fluvium = BHL. 5397. 

(*».) Fons veniae vena de s. pneumatc plena = Prol ad 259. [531 

Cf. Ward, Romancet, II. 697, 10*. 
(tn.) Forte dies aderat, quo sacrae carnis ad escam Agni [532 
NiOBLLUS di Lonoo Gampo (= BHL. 5365), lib. n, c. 6. — Cf. Mussafia, 
Studien, IIL 5, 10». — Eadem narr. : cf. 95. 
(7«.) Forte fuit quidam Papiae clericus urbis Incola Ieronymus [533 
Volprrtus (= BHL. 5370), c. 12. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 15, 12*. — 
Eadem narr. : cf. 99. 

Fragmentis de corpore Christi in altare superatis, accessit [534 
Woltbr, Der Judenknabe, 55. — Eadem narr. : cf. 95. 

Frater alius vidit in somnis dflm Iesum in capitulo loco prions [535 
Cf. Ward, Romances, IL 651, 4*. 

Frater Baptista ... Cum nuper vcnissem = BHL. 5401. 

(m.) Frater erat nimio satiatus munere Bacchi Subcubuit [536 
Volpirtus (= BHL. 5370), c. 21. — Cf. Mussafia, Studien, III. 16, 21°. — 
Eadem narr. : cf. 66. 
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(in.) Fratereratquidam verbolevis,improbusactu Ecclesiaeque [537 
Volpertto (= BHL. 5370), c. 11. — Gf. Mussafu, SiucUen, UL 15, 11*. - 
Eadem narr. : cf. 100. 
Frater Haimo ... Congratulamini, fratres — BHL. 5407. 
Frater Iordanus magister Ord. Praed. narravit se locutum faisse [538 
Cf. Ward, Romances, II. 650, R — Similes narr. : 1134, 1177, 1270, 1271. 
1301,1550,1756. 

Frater quidam conscius infirmitatis suae [539 

Cf. Mussafu, Siudien, L 53 [967], 82*. 
Frater quidam erat qui in coenobio quodam militabat [540 
BHL. 5357, c. 30 (Psz, 367-72) ; || Nbuhaus, Die QueUen, 32-36; H Id. Die 
lat. Vorlagen, 63-65. — Cf. Mussafia, Studien, I. 28 [942], 30*; Ward, 
Romances, II. 613, 32°. — Eadem narr. : cf. 461. 
Frater quidam fuit in quodam coenobio, qui Deo et almifluae [541 
Abgidius Zamorensis (ed. Fit a, in BoleUn, VIL 110-11 ; fl Id. Bstudws, UL 
229-30). — Eadem narr. : cf. 461. 
Frater quidam in quadam grangia Clarevallis cum in quadam [542 
Isrard, Miracles, 38 (-■ Bulletin Soc. VendOmois, XX VI. 56). — Eadem 
narr.: 139a 

Frater quidam laicus de Ord. Praed. sanctae vitae et conversat. [543 

CL Ward, Romances , n. 651 , 3*. 
Frater quidam ordinis Cartusiensis Dei et eius genitricis amore [544 

Hsbolt, Mirac. 100. 
Frater quidam qui in coenobio... = F. q. erat qui... 
(rh.) Fratres operamini neque seducamini = Prol. ad 1674. [545 
Fratri venerando... Petitionis vestrae = Prol ad BHL. 5356. 
Frequenti praeterea fama vulgatum est quod Capellensium [546 

Cf. Van den Gheyn, Catalogue, II. 128, n° 12 e. 
Friso quidam nomine et arte pugil exstitit, qui quotiens de [547 

Herolt, Mirac. 10. — Eadem narr. : 1198. 
Fuerunt (al. Fuere) duo fratres germani et nobiles, quorum [54# 

Cf. Van den Gheyn, Catalogue, U. 250, 12°; 267, ms. 1306, nMb.- 
Similes narr. : cf. 245. 
Fuerunt duo milites in regione quadam non longe distantes [549 

CL Ward, Romances, IL 669-70, 1°. — Similes narr. : cf. 19. 
Fuerunt in ecclesia Dflae Nostrae Parisiensis duo canonici [550 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 7°. 
Fuerunt quamplures ultra Campaniae planitiem in finibus [551 

Caesarids Heistirracbnsis, Mirac. in. 30. — Prol. • Salxe regina. Haec 
antiphona~. , 




B. VIRGINIS MARIA E. 



281 



(m.) Fugerat in claustrum mundum fugiendo sequentem [552 
Nigillus di Lohoo Gampo (= BHL. 5365), lib. n, c 2. — Cf. Mdssafia, 
Studien, HL 4, 6* ; Ward, Romances, II. 697,7*. — Eadem narr. : cf. 901. 
Fuit apud Claramyallem quidam abbas, nomine Heinricus [553 

CaESARIDS HllSTERBACBlfSIS, MXTOC. UI. 23. 

Fait apud Damascum quaedam sanctimonialis Deum timens [554 
Cf. Ward, Romances, LL 655, 1°. — Eadem narr. : 903, et BHL. 5406, 
5409. 

Fuit civis (al. civium) quidam = Fuit enim civium quidam [555 

Cf. Mdssafia, Studien, L 28 [942], 33*. — Similis narr. : cf. 41. 
(rh.) Fuit ecclesia, cuius parrochiae presbyter praeerat, quern [556 
Mdssafia, Gaulierdc Coincy, 11-15. — Cf. Id. Studien, 1. 43 [957], 61°.— 
Eadem narr. : 642, 828, 992, 1466, 1736. 
Fuit enim aliquando in medio maris britannici nimia cum aliis [557 
BHL. 5357, c. 28 (Paz, 363-65) ; || Pfeiffer, Marienlegenden, 272-74. — 
Cf. Mdssafia, Studien, L 27 [941], 28°. — Prol. * Aliud quoque s. Dei geni- 
tricis... , — Eadem narr. : cf. 1. 
Fuit enim aliquando ipse abbas {al. om. i. a.) in medio maris [558 
Cassarids Hei8Terbaceh8I8, Mirac. in. 40. — Prol. * Aliud miracnlnm 
narro... „ — Eadem narr. : cf. 1. 
Fuit enim (oZ. inquit) civium quidam, qui nominis sui famam [559 
BHL. 5357, c. 33 (Paz, 377-83) ; | Under (C R.), Mariu saga (Christiania, 
1871), y-ix; H Atoroius Zamorexsis (ed. Fita in Bole tin, VII. 84-87; || Id. 
Estudios, UL 203-6). — Cf. Mdssafia. Studien, I. 28 [942], 33°. — Prol. 
* Fuit quidam religiosns archidiaconus... , vel * Fuit religiosus Leodi- 
censis ecclesiae archidiaconus... , — Similis narr. : cf. 41. 
Fuit enim clericus quidam, nomine Stephanus, Gallus genere [560 
Mdssafia, Studien, V. 24-25. — Prol. • Praeclara s. Dni genitricis mira- 
cula... , — Cf. Ward, Romances, II. 640, 12*. 
Fuit enim fur quidam aliena rapiens, qui de furtim ablatis [561 
AfeomiDs Zamorehsis (ed. Fita, in Bolt tin, VII. 76 ; || Id. Estudios, III. 195). 

— Eadem narr. : cf. 163. 

Fuit ergo, ut veracium fideli relatione virorum fertur, quaedam [562 
BHLS&l, c. 36 (Pez, 396-403). - Cf. Mielot, ed. Warmer, xxxvii, not*; 
Mdssafia, Studien, L 29 [943], 36°. — Prol. ■ Celebre est. dilectissimi... , 

— Eadem narr. : cf. 4. 

Fuit et alius Iulianus, non quidem sanctus sed sceleratissimus [563 
Legendaaurea, c. 30, §5.— CLMdssafia, Studien, 11.65 [67], • cap.xxx 

— Eadem narr. : cf. 318. 

Fuit et alius, qui id consuetudinis habebat [564 
Cf. Mdssafia, Studien, I. 53 .[967], 86°. — Eadem narr. : cf. 475. 
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Fait etiam senior quidam in monasterio, cuius in multis [565 

CI Mussafu, Studien, L 59 [973], T. 
Fuit ex eorum numero, non quidem monachorum, sed [566 

* Penan Vmaumis, Bern iracuHt, n. 29 (P.L. GLXXXIX. 946-49). - 
Prol. * MulU quidem in mcro ordine_ , — Eadem nan*. : cf. 343. 

Fuit igitur in regione Giliciae [567 

a. Mussafu, Studien, L 34 [948]. — Eadem narr. : cf. 74. 
Fuit igitur in Toletana urbe [568 

Cf. Mussafu, Studien, IL 4 [6], 1«. — Eadem narr. : ct 117. 
Fuit igitur inter Orientates miles quidam bonorum omnium [569 

Cf. Ward, Romances, n. 670, 2°. — ProL * De piissima Dei genitrice~ , 
Fuit igitur, ut veracium... = Fuit ergo, ut veracium... 
Fuit imago quaedam virginis Mariae decenter ex ligno fabricata [570 

Cf. Mussafu, Studien, I. 59 [973], 4*. — Eadem narr. : cl 7a 
Fuit in Anglia abbas quidam B. Virgini devotus, sed carni [571 

Isnard, Miracles, 38-40 (= Bulletin Soc Vendomois XXVL 56-58). 
Fuit in Anglia eo tempore vir quidam magnarum virium [572 

Vwc. Bellov. xxx. 6-10. — Eadem narr. : cf. 402. 
Fuit in Britannia iuvenis quidam nobilis, qui quamvis saeculo [573 

Herolt, Mirac. 98. — Eadem narr. : 1750. 
Fuit in Cecilia quidam Theophilus nomine, qui dilectus per [574 

Gobtus, s. v. AmbiUo, til — Eadem narr. : cf. 74. 
Fuit in civitate Claudia quidam clericus nomine sanctae [575 

Gf. Mussafu, Siudien, I. 43 1957], 67°; Ward, Romances, II. 645, 9*. — 
Prol. * Suspirat ad atria... , 
Fuit in coenobio Clarevallis monachus quidam, nomine [576 

* Herbertus, Mxracula S. Bernardi (= BHL. 1231), l 1 (P.L 
GLXXXV. 1273-76). — Eadem narr. : 769.— Similes narr.: 853; 986; 
1057,1438; 1527. 

Fuit in Colonitana... = Fuit in Toletana... 

Fuit in comitatu Flandrensi abbatissa quaedam, quam comes [577 
Stephanus ds Borbone, ed. Licor, 113. — Cf. Mussafu, Studien, IIL 38, 
134». 

Fuit in ecclesia B. Dei genetricis Mariae, quae est Dolo monasL [578 
Thomas Cantipratanus, ii. 29, § 15. — Cf. Mussafu, Studien, II. 61 [63], 
• S. 543. , - Eadem narr. : 579, 580. — Similes narr. : 598, 994, HQS, 
1508; 1332. 

Fuit in ecclesia B. Dei genetricis, quae est Dolo, quidam [579 
Isnard, Miracles, 92-96 (Bulletin Soc. Vendomois. XXVI. 182-36). - 
Eadem narr. : cf. 578. 
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Fuit in ecclesia B. Mariae, quae est Dolo, monachus nomine [580 
Cf. Catal. Lot. Brux. II. 407, 2°, 1° (* quomodo in ore... ,) — Eadem 
narr. : cf. 578. 

Fuit in ecclesia Vallis S. Mariae religiosus quidam monachus [581 
Cf. Mussafia, Sludien, I. 60 [974], not 2. — Prol. • Aliud item mira- 
culuni... s 

Fuit in monasterio quodam monialium sacra tissa quaedam [582 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 6°. — Eadem narr. : cf. 194. 
Fuit in ordine Cisterciensi monachus quidam [583 

Gf. Mussafia, Sludien, I. 72 [966], 46°. — Similes narr. : cf. 101. 
Fuit in ordine nostro (al Cisterciensi) quidam physicus, magis [584 
Gaksarius Heisterbacensis, Dial. vn. 47, al. 48 ; || Id., Mirac. m. 69 
(omissa ultima parte). — Gf. Mussafia, Sludien, II. 59 [61], 47°. — Similes 
narr. : cf. 101. 

Fuit in partibus illis quidam paterfamilias, nomine Willelmus [585 
Meier (P.), in Notices el ex (rails, XXXIV, 1. 412. — ProL * Exemplis 
autem memoratis... „ 
Fuit in quadam abbatia quaedam monialis secretaria, B. Virg. [586 
Isnard, Miracles, 156-60 (= Bulletin Soc. Vend6mois, XXVI. 300-304). 
— Eadem narr. : cf. 194. 
Fuit in quadam civitate quidam archidiaconus... Hildefonsus [587 
Cf. Van den Gheyn, Catalogue, II. 103, ms. 1039, 1°; 326, n° 26 a. — Similis 
narr. : cf. 41. 

Fuit in quadam villa ecclesia canonicorum collegiata, in qua [588 
Cf. Ward, Romances, II. 674, 22 \— Prol. • Referam, si bene recordor.-, 
Fuit in quodam claustro quaedam iuvencula [589 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 33 [947]. 45°. 
Fuit in Toletana urbe quidam archiepiscopus, qui vocabatur [">90 
Hill. 5357, c. 1 (Pez, 305-8); || Neuhaus, Die lat. Vorlagen, 29- 
30; |i Meyer (P.), in Romania, XXIX (1900), 35; || Caesarius Heisterba- 
censis, Mirac. m. 15. - Gf. Mussafia, Sludien, 1. 23-24 [937-38], 1° ; Ward, 
Romances, II. 607, 7°. — Eadem narr. : cf. 117. 
Fuit, inquit, civium quidam... = Fuit enim civiuni quidam... 
Fuit, inquit, miles quidam genere nobilissimus, et his quae ad [591 
Mussafia, Sludien, V. 38-39. — Cf. Id. ibid. I. 77 [991], 42° — Prol. 
* lustissimus virb. Pachomius... , — Eadem narr. : 630, 632, 1402, 1737. 
Fuit intra Galliae partes iuxta mundi honorem vir illustrissimus [592 

Cf. Ward, Romances, II. 670, 3°. 
Fuitlatro quidam, nomine Ebbo; cum multotiens res alienas [593 
Wright, Latin Stories, 97-98 ; || Budge, Miracles, xl.-— Eadem narr.: 
cf. 163. 
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Fuit namque in Rotomagensi ecclesia clericos quidam [594 
Q. Mussafu, Studien, 1L 16 [18], 4* ; Ward, Romances, IL 641, ». - 
Prol. * Aliud quoque non minoris pietatis... , — Eadem narr. : 660, 1355.— 
Similes narr. : 339. 

Fuit olim clericus quidam, qui castus corde [595 
Cf. Mussafu, Studien, I. 74 [988], 63°. — Eadem narr. : 963. — Similes 
narr. : cf. 40. 

Fuit olim in locis maritimis Normanniae [596 
Cf. Mussafia, Studien, I. 72-73 [986-987], 54*. — Similes narr. : 

cf. 335. 

Fuit olim in quadam abbatia quaedam religiosa [597 

Cf. Mussafu, Studien, L 72 [986], 51°. — Eadem narr. : cf. 73. 
Fuit olim in quadam abbatia quidam simplex monachus, qui [598 

Mussafia, Gautier de Coincy, 50-51. — Cf. Id. Studien, L 72 [986], 50*. 
— Eadem narr. : 994, 1102, 1508. — Similes narr. : cf. 57a 
Fuit olim in quadam abbatia religiosarum monialium quaedam [599 

Mussafu, Gautier de Coincy, 53-54. — Eadem. narr. : 845. 
Fuit olim in quodam religiosorum monachorum monasterio [600 

Cf. Mussafia, Studien, L 74 [9881, 64°. - Eadem narr. : cf. 13. 
Fuit olim quaedam abbatissa [601 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 72 [986], 45°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Fuit olim quidam clericus, qui in iuventutis flore per devia [602 

Mussafu, Gautier de Coincy, 42-48. — Cf. Id. Studien, 1. 73 [987], 56». - 
Eadem narr. : cf. 454. 
Fuit olim quidam Sarracenus, qui imaginem B. Virginis in [603 

Mussafia, Gautier de Coincy, 37. — Cf. Id. Studien, I. 72 [986], 53*. — 
Eadem narr. : cf. 236. 
(rh.) Fuit olim vir quidam nobilis urbis Romae dux [604 

Cf. Mussafia. Studien, 1. 65 [979]. 74°. — Eadem narr. : cf. 463. 
(rh.) Fuit quaedam abbatissa in ordinis custodia plus quam [605 

Willelmus Malmesbirieksis (= BHL. 5369), c. 35. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 20, 19°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Fuit quaedam abbatissa nobilis, quae paenitentiali zelo [C06 

Wright, Latin stories, 38-40. — Cf. Mussafu, Studien, II. 65 [67], 38°. - 
Eadem narr. : cf. 4. 

Fuit quaedam monialis pulchra et levis corde, quae propulsata [607 
Cf. Ward, Romances, II. 673, 13°. — Eadem narr. : 1311, 1622. 

Fuit quaedam monialis sacrista suae abbatiae, sanctae vitae [606 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxvii, n° lxix (* Harl. ms. 268 „). — Eadem 
narr. : cf. 194. 
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Fuit quaedam monialis virgo, quae multis salutationibus [609 
Gf. Mussafia, Studien, I. 73 [987], 59°. — Eadem narr. : cf. 194. 

Fuit quaedam monialium nomine et actione abbatissa [610 
Stepharus Bisuirrmus. — Cf. Mussafia, Studien, ill. 44, 1°. — Eadem 
narr. : cf. 4. 

Fuit quaedam mulier, ut in Vitis legitur, devota B. Virgini [611 

Cf. Ward, Romances, II. 676, 46 # . — Eadem narr. : cf. 520. 
Fuit quaedam nobilis dfta habens unicum filium, quae devota [612 

Gobius,s. v. Maria, xv. 9. 
Fuit quaedam peccatrix mulier, quae numquam aliquod [613 

Hkrolt, Mirac. 73. — Eadem narr. : 377. 
Fuit quaedam sanctimonialis in quodam claustro dnarum [614 

Hkrolt, Mirac. 67. — Eadem narr. : cf. 515. 
Fuit quaedam sanctimonialis in quodam conventu feminarum [615 

BHL. 5357, c. 42 (Pkz, 440-54). - Cf. Mussafia, Studien, I. 30 [944], 41* ; 
V. 60. — Eadem narr. : cf. 515. 
Fuit quaedam sanctimonialis nomine et actione abbatissa [616 

Vine. Bellov. yiii. 86; || Budge, Miracles, xxxvn-ii. — Cf. Mielot, ed. 
Warner, xxxvii, n° lxx ; Ward, Romances, II. 626, 6°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Fuit quaedam sanctimonialium spiritualis mater, quae officium [617 

Cf. Ward, Romances, II. 655, 2°. — Eadem narr. : cf. 4. 
Fuit quidam abbas cum aliis peregrinis in medio mari navigans [618 

Cf. Ward. Romances, II. 655, 5*. — Eadem narr. : cf. 1. 
Fuit quidam abbas monachis praesidens, B. Virgini singulariter [619 

Cf. Ward, Romances, II. 674-75, 29*. — Similis narr. : 1416. 
Fuit quidam clericus mirabiliter devotus B. Virgini, et dum [620 

Gorius, s. v. Maria, xm. 3. 
Fuit quidam clericus, qui B. Virginem valde diligens horas eius [621 

Legenda aurea, c. 131 (126). § 6. — Cf. Mussafia, Studien, II. 64 [66], 6°. 
Eadem narr. : cf. 109. 
Fuit quidam clericus, qui devota consuetudine [622 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 72 [986], 48*. 
Fuit quidam conversus, qui reus inobedientiae sine satisfactione [623 

Isrard, Miracles, 160-62 (= Bulletin Soc. VendOmois. XXVI. 304-6). — 
Eadem narr. : 1371. 

Fuit quidam cuiusdam hospitaiis commendator, Moricus [624 

Cf. Ward, Romances, II. 673-74, 19». 
Fuit quidam dives Romae cum uxore sua, uterque generc [625 

Vine. Bellov. vin. 93-95. — Cf. Mussafia, Studien, II. 51 (.>3J, 93° ; Ward, 
Romances, II. 627, 10°. — Eadem narr. : cf. 47. 
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Fuit quidam episcopus B. Virginem dib'gens, in cuius honore [626 
Ishard, Miracles, 50 (= Bulleto Soc, Vsm^MOtt, XXVI. 106). — Eadem 
narr. : 411. 

Fuit quidam episcopus gallicanus re et nomine Bonus, qui [627 
Amidius Zamorehsis (ed. Fita, in BoUUn, VII. 114-15; || Id. Estudios, IIL 
233-34). — Eadem narr. : cf. 175. 
Fuit quidam Ewonus... — Fur quidam Ewonus... 
Fuit quidam homo, qui privatus manibus, dum in festo [628 

Gobiot, s. v. Maria, xui. 4. 
Fuit quidam homo, qui totam vitam suam [629 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 71 [085], 42*. — Eadem narr. : cf. 336. 
Fuit quidam male vivens. Accidit autem ut voluntatem haberet [630 
Isnard, Miracles, 42-44 (= Bulletin Soc. Vekdomois, XXVI. 60-62). - 
Eadem narr. : cf. 591. 
Fuit quidam miles iuvenis et iocosus, foriis et bellicosus, qui [631 
Mussafia, Gautier de Coincy, 51-53. - Cf. Id. Sludien, I. 70-71 [984-85], 
40°. — Eadem narr. : 1063, 1432, 1445. — Similes narr. : cf. 94. 
Fuit quidam miles nobilitate et dipiitate conspicuus et in rebus [632 
Mussafia, Gaulier de Coincy, 20-24; || Amidius Zamorehsis (ed. Fita, in 
Bolel(n,\ll. 101-3; || Id, Esludios , 220-22). — Cf. Mussafia, Sludien, L 41-42 
1955-56], 40°. — Eadem narr. : cf. 591. 
Fuit quidam monachus Cist. Ord. bene religiosus, secundum [633 
Vmc. Bellov. vui. 109. — Cf. Mussafia, Sludien, II. 52-53 [54-55], 109*; 
Ward. Romances, II. 630. 23*. — Eadem narr. : 987. 
Fuit quidam monachus Cist. Ord., qui amore nimio B. Mariae [634 

Cf. Ward, Romances, II. 668, 17°. — Similes narr. : cf. 381. 
Fuit quidam monachus, qui B. Virgini in salutationibus [635 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 70 [984], 27°. — Eadem narr. : cf. 66. 
Fuit quidam monachus, qui semper quotiens ante ipsius altare [636 
Bouchet, in Bulletin Soc. Vendomois, IX. 187 ; || Ishard, Miracles, 18 
(= Bull. Soc. Veto. XXVI. 36). 
Fuit quidam multae religionis et praeclarae opinionis in terra [637 

Isnard, Miracles, 72-74 (=Bulletui Soc. Vetoomois, XXVI. 130-32). 
Fuit quidam nobilis affluensque satis in divitiis, et uxor eius [638 
Mussafia, Gaulier de Coincy, 17-19. — Cf. Id. Sludien, I. 41 [955], 34*. — 
Prol. • Inter innumera ... , — Eadem narr. : 657, 1558. — Similes narr. : 
cf.300. 

Fuit quidam nobilis homo laicus, qui ordinem intravit [639 
Cf. Ward, Romances, II. 672, 5». — Eadem narr. :cf. 330. 

Fuit quidam nobilis Theophilus nomine ; qui cum depauperatus [640 
Herolt, Mirac. 42. — Eadem narr. : cf. 74. 
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Fuit quidam pauper clericus, qui victum suum ostiatim [641 
Ishard, Miracles, 152-56 (= Bulletih Soc Verdomois, XXVL 296-300). — 
Similes narr. : cf. 339. 
Fuit quidam presbyter dives et vitiosus, qui sub cura habebat [642 
Iskard, Miracles, 46-48 (= Bulletin Soc. Verdomois, XXVL 104-6). — 
Eadem narr. : cf. 556. 

Fuit quidam presbyter qui quendam parrochianum suum [643 
Ishard, Miracles, 34-36 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVL 52-54). — 
Eadem narr. : 467. 

Fuit quidam princeps latronum, qui heremo veniens ad domum [644 

(jobius, s. v. Maria, xvn. 2. — Eadem narr. : 1397. 
Fuit quidam puer, qui clericus erat et B. Virginem magno atTectu [645 
Mussafu, Gautier de Coincy, 55. — Cf. Id. Studien, I. 70 [984], 28*. — 
Eadem narr. : cf. 382. 
Fuit quidam qui vocabatur Ebbo... = Fur quidam qui... 
Fuit quidam religiosus archidiaconus — Prol. ad 559. [646 
Fuit quidam religiosus frater, qui s. Dei genitricem valde [647 
BEL. 5357, c. 29 (Pez, 366-67). - Cf. Mussapia, Studien, 1. 27 [941], 29*; 
V. 6, 28 # . — Eadem narr. : cf. 252. 
Fuit quidam Romanus imperator, cui providit Dei dementia [648 
Vmc. Bellot. vm. 90-92; || Massmakn (H. F.), Der keiser und der kunige 
buoch oder die sogenannte haiserchrvnik, III (1854), 899-902. — Eadem 
narr. : cf. 463. 

Fuit quidam Romanus imperator, qui habuit uxorem genere [649 

Herolt, Mirac, 1. — Eadem narr. : cf. 463. 
Fuit quidam Rotomagis clericus lubricus satis [650 

Cf. Mussafia, Studien, V. 11-12, not. 1. — Eadem narr. : cf. 594. 
Fuit quidam sacerdos curatus, qui omni die regulariter [651 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 8°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Fuit quidam sacerdos idiota nullam sciens missam, nisi de [652 

Herolt, Mirac, 94. — Eadem narr. : cf. 40. 
Fuit quidam sacerdos in ecclesia Bunnensi, nomine Petrus [653 

Van Wervekk, Catalogue, 255, xix, 7°. — Eadem narr. : 147. 
Fuit quidam solo nomine religiosus, ad omnia quae ad [654 

Herolt, Mirac. 50. 

Fuit quidam vir, Alexius nomine, cuius uxor vocabatur Iordana [655 
Cf. Ward, Romances, II. 675, 30 9 .— Eadem narr. : cf. 215. 

Fuit quidam vir in Anglia habens anulum, quern ei pater [656 
Isnard, Miracles, 102-4 (Bulletin Soc. Vendomois, XXVL 192-94). — 
Eadem narr. : 244. 
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Fuit quidam vir nobilis et dives, et uxor eius nobilissima [657 
Vine. Bellot. vhi. 115. — Cf. Ward, Romances, II. 632, 29». — Eadem 
narr. : cC 638. 

Fuit quidam vir nobilis, sed tyrannus totus erga suos et alienos [658 
Hirolt. Mirac. 99. 

Fuit quondam nobilis et potens matrona [659 

Cf. Mussafia, Studien, I. 71 19851, 43». — Prol. • Licet scriptnm... , — 
Similes narr. : cf. 381. 
Fuit quondam quidam archiep.. Hildefonsus nomine, vir [660 

Cf. Ward, Romances, IL 654. 26T — Eadem narr. : cf. 117. 
Fuit religiosus Leodicensis ecclesiae archidiac. — Prol. ad 559. [661 
Fuit Romae quidam dives cum uxore sua ; uterque nobilis [662 

Cf. Ward, Romances, II. 627, 10°. — Eadem narr. : cf. 47. 
Fuit Romae quidam nobilis adolescens [663 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 71 [985], 41°. 
Fuit siquidem in una civitate Ciliciorum = BHL. 8126. [664 
Fuit, ut ait Gregorius in libro Dialogorum IV. puella parva [665 

Cf. Ward, Romances, II. 676, 45°. — Eadem narr. : cf. 137. 
Fuit vir quidam, qui in mandatis Dm sollicite incedens, licet [666 

Mussafu, Gautier de Coincy, 40-42. — Cf. Id. Studien. 1. 73 [987], 55°. — 
Eadem narr. : 700, 701, 702, 989. — Similes, narr. : cf. 245. 
Fulbertus ep. Carnotensis devotus erga b. Virginem, prius eius [667 

Isnard, Miracles, 36 (= Bulletin Soc. Vehdomois, XXVI. 54). — Eadem 
nari. : 1136, 1221, 1723. — Similes narr. : cf. 184. 
Fulbertus, qui in urbe Carnotena amoris in S. Mariam facem [668 

Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 24. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 19, 9». — Eadem narr. : cf. 339. 
Fur erat qui vocabatur Ebbo... = Fur quidam, q. v. E.... 
Fur quidam B. Virginem in devotionem habebat [669 

Stephanus Bisurtmus. — Cf. Mussafia, Studien, in. 44, T. — Eadem 
narr. : cf. 163. 

Fur quidam Ebbo vocatus frequenter res alienas rapiebat [670 

Vine. Bellot. vhi. 116. — Eadem narr. : cf. 163. 
Fur quidam Ebdo dictus aliena rapiebat aliorumque [671 

Cf. Mussafia, Studien, I. 59 [973], 2°. — Prol. • Sicut exponiU. • — 
Eadem narr. : cf. 163. 
Fur quidam Ewonus multotiens res alienas rapiebat [672 

Cabsarius Heisterracehsis, Mirac. in. 63. — Eadem narr. : cf. 163. 
Fur quidam nomine Able, cum multotiens res alienas [673 

Cf. Mussafia, Studien, II. 44 [46], 12°. — Eadem narr. : cf. 163. 
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Fur quidam, qui Yocabatur Eppo, multotiens res alienas [674 
BHL. 5367, c 6 (Piz, 314-16); || Ppuppui, MarienUgenden, 269-70; || 
Nnnua, Die UU. Vortagen, 35-36. — Cf. Mussafu, Studien, L 24 [938], 6* ; 
Ward, Romances, IL 606, 12°. — Pro). • Sicot exposuit (al. exponit) 
b. Gregorios-. , — Eadem narr. : cf. 163. 



(m.) Gallorum coetos partes qua fulget hiberas = BHL. 4078. 
Genitricem Dei vir quidam religiosus valde diligebat et eius. [675 

Ct Mussafu, Studien, II. 4 [6], 7*. — Eadem narr. : cf. 252. 
Genitricis Dei imago quaedam est apud Libiam civitatem [676 

Ct Mussafu, Studien, IL 5 [7], 5O . — Eadem narr. : cf. 146. 
(m.) Gens inimica tamen caecis garrire susurris Haudquaquam [677 

Flodoajuhjs, De triumphis Christi sanctorumque Pataeetinae, ii. 4 {P.L. 
CXXXV. 515-16). — Eadem narr. : 698, 796, 1008, 1141. 
Gerardus cum adbuc esset in saeculari habitu constitutus [678 

Annmn Zamohbisis, (ed. Fita, in Botetin, VII. 87-89; || Id. Estudws, ILL 
906-8). — Eadem narr. : cf. 30. 
Gloriosissimum exemplum verae paenitentiae in medium veniat [679 

Ct MoaaAFiA, Studien, II. 25 [27], 52°. — Eadem narr. : 1039. 
Gloriosissimum quid de matre Christi = Prol. ad 1633. [680 
Goa~ GuL.. Vid. Wa... Wi... 



Habebat quidam in domo sua imaginem Virginis, quam qui [681 

Pstrus CAKUBnmra (== BHL. 5371), c 25. 
Habetur in Cabillonensi episcopatu villa, quae Bellus Mons [682 

* Perms Vekrabilis, De miraculis, i. 8 para media, (P.L. CLXXXDL 
865-66). — Cf. Mussafu, Studien, 1. 18 [932]. - Eadem narr. : 307. 

Habetur Romae patriarchalis ecclesia in honore perpetuae [683 

* Pstbus VnrsRABiLis, De mtraculit, u. 30 (P.L. CLXXXIX. 949-50); j| 
Da A*q*us (Panlus), Ba$Uicae S. Mariae Maioris de Urbe... descriptio et 
detineatio (Romae, 1621), 247-48. — Cf. Mussafu, Studien, 1. 18 [932]. — 
ProL * Iliad quoque nobile... „ — Eadem narr. : 685, 1768. 

(m.) Hactenus ignavo per longa silentia somno Deditus [684 
VoLPsaxw (= BHL. 5370), lib. n, prologus. — Cf. Mussafu, Studien, 
IH. 17, 3K 

(rft.) Haec imago cum pluribus mirandis imaginibus [685 
Ct Mussafu, Studien, II. 78 [80], 45*. — Eadem narr. : cf. 683. 

Haec miracula de miraculis Gregorii Turonensis episcopi [686 
Clausula edita ab A. Mussafu, Studien, 1. 60 [974], not 2. 

Hanc itaque spem meam = Prol. ad 134. [687 

AXAL. BOLL., T. XXL 20 
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(m.) Hascia Francorum pars est et plena latronum. Quidam [668 

Cf. Mussafia, Studien, UL 11, 14>. — Eadem narr.: 1741. 
Henricus conversus in Hemmenrode, cuius memini in dist. [689 

Caesarius Heisterbacensis, Dial, yiu 12. 
Hie igitur, postquam Hierosolymam venit et, peractis pro [690 

Mussafia, Studien } V. 25-26. — CI Ward, Romances, n. 640, 13*. 
Hie quidem, de quo loqui incipimus, imperator [691 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 42 [956], 46°. — Prol. ■ Quam mercedem~ , - 
Eadem narr. : cf. 463. 
Hie Theophilus multis eleemosynis multisque bonis operibus [692 

Cf. Van den Gheyn, Catalogue, II. 129, n° 15 b. — Prol. ■ In lande igitur 
huius sacra tissimae... w — Eadem narr. : cf. 74. 
Hildensheim in ecclesia maiorc campana est sonum habens [693 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 7. 
Hinc de ipso versiculo = Prol. ad 459. [694 
Hinc extra Angliam pergat et Carnotum evagetur oratio [695 

Cf. Mussafia, Studien, II. 36 [38], 36«. — Eadem narr. : cf. 76. 
(m.) Hispanus quidam dilexit corde Mariam Horas cottidie [696 

Cf. Mussafia, Studien, III. 9, 6°; IV. 11, 4« ; Ward, Romances, II. 696-97, 
6°. — Eadem narr. : cf. 109. 
Hoc factum per urbem vulgatum scintillam boni [697 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 19. 10*. — Eadem narr. : cf. 69. 
Hoc tempore Iudaeus quidam imaginem Salvatoris de ecclesia [698 

Vinc. Bbllov. xxii. 92. — Eadem narr. : cf. 677. 
Homo quidam dives unicum habuit filium, quern in tota [699 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 9°. — Similes narr. : 1086, 1166. 1396. 1434. 
1437. 

Homo quidam erat nobilis, divitiis potens. Diabolus autem qui [700 
Isnard, Miracles, 56-58 (Bulletin Soc. Vcnd^mois, XXVI. 114-16). — 
Eadem narr. : cf. 666. 
Homo quidam erat nobilis, divitiis potens et honoribus, nec... bonis 
operibus minus intentus. Diabolus autem qui [701 
Vixc. Bellov. vht. 101. — Cf. Ward. II. 628, 15°. — Eadem narr. : cf. 666. 
Homo quidam etc. ut 701... intentus. Ecclesiastica siquidem [702 
Mussafia, Gaulier de Onncy, 39-40. - Cf. Id. Studien, I. 49 [963], ?A\- 
Eadem narr. : cf. 666. 
Honorat aeternaliter = Prol. ad 1013. [703 
( m.) Hostibus horribilem bellique vigore potentem Foverat [701 
Volpertus (= DHL. 5370). c. 41. — Cf. Mussafia, Studien, III. 18, \\\ - 
Eadem narr. : 479. 
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(rh.) Hue venite et audite = Ptol. ad 1230. [705 

Huic etiam opusculo miraculum = Ptol. ad 269. [706 

Huic miraculo concordat miraculum quod contigit Parisius [707 
Cf. Ward, Romances, II. 629, 20°. — Similes narr. : cf. 19. 



Hums B. Virginis reliquias cum ss. apostolorum vel b. Martini [708 

* Grig. Turo*. Glor. mart. 10 (al. 11, pan altera). — Cf. Mussafu, 
Studien, L 7 1921]. 

Hums civitatis erat civis Theodoras, bonae modestiae laicus [709 
Willelmus Malmsiririensis (= BHL. 5369), c. 38. — Cf. Mussafu, 
Studien, IV. 20, &. — Similis narr. : cf, 41. 
Huius gloriosae virginis reliquias in oratorio (= 1142) [710 
Huius Hugonis temporibus — Prol. ad 1763. [711 
Huius natalis olim minime agebatur = Prol. ad 1373. [712 
Huius sacratissimae virginis nativitas olim minime celebrabatur [713 
Cf. Mussafu, Studien, L 60 [9741, 36°. — Eadem narr. : 1373, 1504, 1509, 
1553, 1664, 1665. 

Ibidem legitur quod quidam s. abbas anglicus Ramassiensis [714 
Akhdris Zamorkxsis (ed. Fita in Boletin, VI. 407, not 2, |j Id. Bstudio*, 
UL 135-36, not 2 ; || Io. in Boletin, XUL 188-89). — Eadem narr. : cf. 260. 
Ida Boloniae comitissa, mulier sapiens et gloriosa ultra reliquas [715 

Cf. Mussafu, Studien, L 44 [958], 71*; Ward, Romances, IL 643, K 
Idem fere accidit <apud> Assonam de alio fure, qui [7 10 

Stspbarub di BoRROiii, ed. Licoy, 103-4. — Cf. Mussafu, Studien, III. 07, 
120°. 

Idem fere accidit in diocesi Matisconensi, sicut mihi retulerunt [717 
Stsphahus di Borrore, ed. Licot, 105. — Cf. Mussafu, Studien, 111. o7. 
122*. 

Idem praeterea Stephanus = Prol. ad 189. [718 
( rh.) Ierusalem civitate in festo reginae beatae ad fontem [7 It) 
Cf. Mussafu, Studien, II. 83 [85], 37°. — Eadem narr. : 780. — Similis 
narr. : cf. 335. 

(rh.) Iesu Christi in honorem matris eius ob amorem [720 

Cf. Mussafu, Studien, 1. 69 [983], &>•. 
Iesu nativitas est nobis utiliter exhibita; nam hostis iam nobis [721 

Asomius Zamorersis (ed. Fita in boletin, XIII. 197-!)8). 
Igitur cca. annum Dni 1348 cum dfius Iohannes = BHL. 5387. 
Igitur descripto miraculo = Prol. ad 416. [72-j 
Igitur in monasterio quodam Cisterciensis ordinis contigit [723 

* Exordium magnum Ctiterciense, v. 15 (P. L. CLXXXV. 1161-64). — 
Cf. Mussafu, Studien, I. 20 [934], — Prol. ■ Sed o mih suavem locum 
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Igitur lectorem nostrum = Prol. ad 926. [724 
Igitur puer quidam ... = Puer quidam ... 

Igitur legitur in Vita Ber<nardi> quod cum duo iuoiores mon. [725 

Cf. Ward, Romances, U. 662-53, 13*. — Eadem narr. : 130. 
Igitur si ad terreni principis pracscntiam quodammodo [726 

Cf. Catal. Lai. Paris. 1. 166, 3*. — Eadem narr. : ef. 104. 
Igitur Walterus de Birbech villa oriundus exstitit, vir dives [727 
Caisarius Hdstcrbacensis, Dial. yii. 38, ah 39. — Cf. Mussafia, Sludien, 
II. 59 161], 38*. — Eadem narr. : 1087. 1443. — Sirailis narr. : 1066; 
1069; 1433. 

Ignorantibus et scire volenti bus = Prol. ad BHL. 5414. 
(m.) Ilia beata domus, in qua de virgine Christus Venerat in [728 
Cf. Muss Apia, Sludien, III. 12, 15*; Ward, Romances, IL 698. 15*. 



Ilia olim in auxilio magni patris Basilii misit s. angelum et [729 

Cf. Ward, Romances, II. 618. 40». — Eadem narr. : cf. 74. 
Illis diebus fuit in Anglia vir quidam magnarum virium [730 

Caporavius, 2» ed. I. 473-75. — Eadem narr. : cf. 402. 
Mud quoque miraculum non arbitror = Prol. ad 266. [731 
Mud quoque miraculum non indignum est — Prol. ad 286. [732 
Mud quoque miraculum quod in Cenom. = Prol ad 1286. [733 
Mud quoque nobile = Prol. ad 683. [734 
Mud quoque non omittendum de Egnesamnensi monacho [735 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 27 [29], 62*. 
Mud quoque quod (al. add. vulgo) tritum, sed mihi nuper [7$6 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 38 [40], 48*; IV. 20, 15*. — Eadem narr. : 863. 
(rh.) Imaginem matris Dei cuiusdam furor Hebraei [737 

Cf. Mussafia, Sludien, IL 73 [75], 18*. — Eadem narr. : cf. 90. 
Imago B. Mariae de (al. ex) auro mirifice fabricata in civitate [738 

Cf. Mussafia, Sludien, L 32 [946], 44*; Ward, Romances, II. 648, 44*. 
Imperator quidam Romanus uxorem habens pulcherrimam [739 

Stepramus Bisuwnifus. — Cf. Mussafia, Sludien, III. 45, 16*. — Eadem 
narr. : cf. 463. 



Imperator tertius Cpolitanae civitatis, nomine Alexius, a terra [740 
Mussafia, Sludien, V. 41-42. — Cf. Id. ibid., I. 75 [989], — Eadem 
narr. : cf. 215. 

(rh.) Imperatrix benedicta quendam in villa praedicta [741 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 80 [82], 52*. 
In Alamannia apud civitatem Papiensem [742 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 5 17], 17*. — Eadem narr. : cf. 100. 
In Alemannia a quadam abbatia saecularium monialium [743 

Wright, Latin Stories, 96. — Cf. Ward, Romances, II. 666, 4*. 
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In Anglia erat quidam clericus, qui, beet esset lubricus, ob [744 

Gt Ward, Romances, JL 667, 9 s . 
In anno quo Normanni Angliam invaserunt, erat quidam abbas [745 

GL Ward, Romances, IL 676, 65*. — Eadem narr. : cf. 260. 
In antiquis teraporibus = Prol. ad 447. [746 
In Argentina civitate Strazburc quidam civium [747 

Gt Mussafia, Studien, 1. 54-55 [968-69J, 100*. 
In Arnsburgh, domo Ord. Gist., fuit quidam frater devotissimus [748 

Caesarius Heisterbacimsis, Dial, vu, cap. 22 in prioribus editionibus. 
In assumptione scilicet B. Dei genitricis Mariae, cum nocturno [749 

* Petrub Damiaiius, Dt varHs apparitionibut et mtracuUs, 3 (P.L. GXLV. 
586-87).— Cf. Muaa*Fu£tudien t 1. 10 [924]. -Prol. • Presbyter Iohannes... , 
In Britannia maiori famosa metropolis, Lundonia nomine [750 

Cf. Mussafia, Studien, L 45 [959J, 75"; Ward, Romances, LI. 645, 6°. — 
Prol. ■ Stella maris ... , 
In Brusellia matrona quaedam honesta habitabat, nomine [751 

CUlSARIUS HeISTERBACENSIS, Mirac. III. 1. 

In Brye, in villa quae dicitur Castellis, duo leccalores [752 

Wright, Latin Stories, 66. — Cf. Mussafu, Studien, II. 66 [68], 72*. 
In Burgundia fuit vir quidam dictissimus (sic) qui heresim [753 

Cf. Ward, Romances, II. 668, 21 # . 
(rh.) In campum causa ludendi et volucres capiendi [754 

Cf. Mussafu, Studien, n. 71 [73], 7°. 
In capella castri Veldenze quaedam vetus imago est B. Virg. [755 

Caisarius Heistbrbacensis, Dial. vu. 44, al. 45. — Eadem narr. : 756. 
In capella cuiusdam castri quaedam vetus imago B. Mariae [ 756 

Herolt, Exempta, Y. 1. — Eadem narr. : 755. 
In Christi matris gloriam = Prol, ad 798. [757 
In Cicilia fuit quidam clericus, Theophilus nomine, B. Virginis [758 

Cf. Ward, Romances, II. 676, 44». — Eadem narr. : cf.74. 
In civitate Bituricensi circa annos Dni 527, cum christiani [759 

Legenda aurea, c. 119 (114), §5; || Woltir, Der Judenknabe, 33.— 
Cf. Mussafia, Studien, II. 63 [65], • cxix, 5 — Eadem narr. : cf. 95. 
In civitate Cpolitana Iudaeus quidam imaginem B. Mariae [760 

Aeokius Zamorensis (ed. Pita, in Boletin, VII. 95; || Id. Estudios, III. 
214). — Eadem narr. : cf. 20. 
In civitate namque Segobiensi (cf. 786). [761 
In civitate Papia fuit... — In supradicta c. P. f.... 
In civitate Papia, in ecclesia S. Salvatoris, fuit prior monackus [762 

Stephanos di Borbone, ed. Licot, 99-100. — Cf. Mussafia, Studien, III 
37, 115°. — Eadem narr.: cl 100. 



Digitized by 



294 IN1TIA MIRACULORUM 

In civitate quadam regni Hungariae erat quaedam virgo [763 

Pttrds Gaklutihus (= BHL. 5371), c 21. 
In civitate Suessionum veneranda civibus habetor basilica [764 
Cf. Mussafia, Studien, I. 44 [968], 68°. — Prol. • Reficit animas 
nostras^. „ 

In civitate Toletana fiiit quidam subdiaconus, qui a primaeva [765 
Vine. Billot, vni. 118. — Cf. Mussafia, Studien, II. 54 [56], 118*. - 
Eadem narr. : 993. 

In Clara valle fuit monachus quidam, qui quamvis homo bonae [766 

* Exordium magnum Cisterciense, m. 19 (P.L. CLXXXV. 1077-78). - 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 19 1933]. — Eadem narr. : cf. 101. 

In Clara valle sacerdos quidam est, Wilhelmus nomine, cuius [767 
Caesarjus Hbsterbacehsis, Dial. xn. 58. — Eadem narr. : 1607. 

In claustro, quod vulgari nomine Hemmenrode dicitur [768 
Caesarius HnflTERBAcnraia, Dial. vn. 51, al. 52. 

In coenobio Clarevallis fuit monachus quidam religiosus et [769 

• Exordium magnum Cisterciense, iu. 11 (P.L. CLXXXV. 1062-64). - 
Ct Mussafia, Studien, 1. 19 [933]. = Eadem narr. : 576. 

In comitatu Nivernensi anno Dili 1225 fuerunt tres fratres [770 
Stephahus de BoRBOire, ed. Lecoy, 104. — CL M ussafia, Studien, III. 37, 
121* — Eadem narr. : cf. 220. 
In Cpolitana civitate erat quidam negotiator, nomine Theodoras [771 
Cf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 46*; Ward, Romances, II. 638-39, 10*. 
— Similia narr. : cf. 41. 
In Dacia situm noscitur esse coenobium, quod Sora dicitur [772 

Cf. Van our Gheth, Catalogue, II. 250, n« 13 d. 
In Dialogis suis refert b. Gregorius papa quod fuerit Romae [773 
Cf. Van dbh Gheth, Catalogue, II. 129, n # 15 d. — Eadem narr. : 
cf.137. 

In diebus illis plaga ignis divini Carnotum, Parisius, Suessionem [774 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 2, a. 
In diebus Theodosii imp., praedecessoris Leonis, patris scilicet [775 

Mussafia, Gautierde Coincy, 38.-Cf.Io. Studien, L 50 [964], 45 s ; Ward, 
Romances, IL 639^40, 11*. — Eadem narr. : ct 216. 
In diocesi Leodiensi iuxta Florentiam, domum Ord. Praem. [776 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 83. — Eadem narr. : 894, 938, 958, 
1251, 1547. = Similes narr. : cf. 19. 
In dispersione filiorum = Prol. ad BHL. 5368. 
In domo quadam Hispaniae Ord. Cist, sunt conversi, ut vita [777 

Herolt, Mirac. 59. — Eadem narr. : 778, 779. 
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In domo quadam Hispaniae ordinis nostri, quae Pumerane [778 

Cabarius Heistkrbacinsis, Dial. vii. 50, al. 51. — Eadem narr. : cf. 777. 
In domo quadam Hispaniae, quae Pumerane vocatur, duo [779 

Cfc Vah WiRvm, Catalogue, 259, xix, IK — Eadem narr. : cf. 777. 
(rh.) In eadem civitate in festo matris beatae ad fontem [780 

CL Mussafia, Studien, TL 72 [74], m— Eadem narr. : 719. 
In eadem civitate Papia ftiit quidam clericus, nomine [781 

Gababios HnsnRBACBtns, Mirac. ra. 66 = Eadem narr. : cf. 99. 
In eodem claustro monachus quidam exstitit, praedicto [782 

Gababios Hdsterbackhsis, Dial. ra. 16. 
In eodem claustro, quod etiam Hemmerode dicitur (= 782) [783 
In eodem coenobio monachus quidam nocte quadam putans [784 

Caesabius HnsTERBAcmsis, Dial, til 19. 
In eodem quoque oppido femina, quae dicitur vitae sed melius [785 

CL Catal. Lai. Brux. U. 407, 2°, 1° (" qnomodo statwu. ,). — Eadem 
narr. : cf. 168. 

In eodem regno circa idem... In civitate namque Segobiensi [786 

Rodhucus Gbbbatersis (ed. Pita, in Bolelln, XIII. 231-33). 
In episcopatu Carnotensi ancilla cuiusdam militis cum ipso [787 

Hibolt, Mirac. 47. — Similis narr. : 44. 
In episcopatu Coloniensi villicus quidam erat in possessione [788 

Cf. Van Wkbvbo, Catalogue, 260, x«, 26«. 
In Flandria extra Aldenardum stabat = BHL. 5390. 
In Gallia namque, civitate Suessionensi, res mira ac nostris [789 
Cf. Muss An a, Studien, I. 45 [959], 77*; Ward, Romances, II. 645, 8*. — 
Prol. * Speciosior sole... „ 
In Galliae partibus est quoddam monasterium in honore [790 
BHL. 5357, c. 24 (Pb, 354-57); || Aeoidius Zamoreksis (ed. Fm, in Bole- 
tin, VII. 79-81; || Id. Estudios, UI. 198-200). - Cf. Mussafu, Studien, 1.27 
[941 J, 24*; Ward, Romances, II. 647, 23*.— Eadem narr. : 1152, 1739, 1770. 
In gallica regione (al. add. scilicet in) Burgundionum finibus [791 
BHL. 5357, c. 40 (Pez, 418-36). — Cf. Mussafu, Studien, I. 30 [944J, 
39» ; Ward, Romances, II. 640-41, 17°. — Aliqnando (cf. Ward, 1. c), prae- 
cedit prol. " De piissima Dei genitrice... , — Eadem narr. : cf. 13. 
In Galliis, vico qui dicitur Dormientium, habetur imago matris [792 
Galtbrus Cluniackksis (= BHL. 5356), c. 1 (Labbb, Bibl. mss. 1. 650-51 ; 
|| P.L. CLXXIII. 1379-82). - Cf. Mussafu, Studien, 1. 15 1929), 1». 
(m.) In genetrice Dei fur Eppo spem sibi ponens Cum prece [793 
Volpkrtus (= BHL. 5370), c. 6. — Cf. Mdssafia, Studien, III. 14, 6°. — 
Eadem narr. : cf. 163. 
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In Gennaniae partibus circa annum ab inc. Dfii 1229, gloriosae [794 

Thomas Cartifratajtos, n, c. 29, § 16. 
In Gratianopolitano territorio vir quidam ex vidua, quae sibi [796 
* Guibertus di Notigerto, DelaudeS. Marime, 11 (P.L. GLVL 568-72); 
|| Afoimus Zamomkbu (ed. Fita, in BoUUn, Xffl. 907-13). — Cf. Mdbrafia, 
Sludien, L 12-13 [99647], 11*. — Eadem narr. : cf. 151. 
(rh.) In gremio imaginis matris Dei et hominis, imago Christi [796 

Cf. Mussafia, Sludien, IL 87 [89], 75°. — Eadem narr. : cf. 677. 
In hac civitate mercator perdives exstitit [797 
Cf. Mussafia, Sludien, L 58 [972], 41°. — ProL : ■ Benedictns Dfivs- , 
— Similis narr. : cf. 41. 
(rh,) In hac degebai clericus clans ortus natalibus [798 
Cf. Mussafia, Sludien, I. 65 [979], 77°. — ProL ■ In Christi matris gto- 
riam... „ — Eadem narr. : cf. 109. 
In hac metropoli, ut relatu probabilium virorum (al. om.) [799 
BHL. 5357, c. 43 (Piz, 454-55); j| Piuffcr, Marienlegenden, 275. — Cf. 
Mussafia, Sludien, L 30 [944], 42". — ProL * Est operae pretium- , — 
Eadem narr. : cf. 104. 
In Hispania contigit, beata semper virgine Maria operante [800 
Cf. Mussafia, Sludien, 1. 4445 [ 958-59], 74»; Ward, Romance*, IL 644-45,5*. 
In Hispania in regno Castellae, in Burgensi diocesi, apud [801 

Rodericus Cirratknsis (ed. Fita, in Bolelin, XIII. 228-29). 
In honore B. Virginis ecclesia erat consecrata; ad quam veniens [802 

Cf. Mussafia, Sludien, 1. 78 [992], 57°. — Eadem narr. : cf. 261. 
In illis partibus quidam... = Apud Lassentiam quidam... [802a 
In illo tempore Iulianus imperator impius pergens adversus [803 
Cf. Mussafia, Sludien, I. 32 [946], 46°; Ward, Romances, II. 648, 46°. — 
Eadem narr. : cf. 318. 
In introitu Frisiae iuxta civitalem Gruningen coenobium [804 

Caesarius Hustsrrachisis, Dial. tii. 46, al. 47. 
In laude igitur huius sacratissimae... = Prol. ad 692. [806 
In laudem Dei cum saepe — Prol. de quo BHL. 5359. 
(m.) In laudem fidei, quam quisque tenetur habere [806 

Cf. Mussafia, Siudien, III. 20 — Similes narr. : cf. 65. 
In libro quoque Petri Cluniacensis legitur quod in vigilia [807 

Aiemius Zamorihsis (ed. Fita, in Bolelin, XIIL 198). 
In Lidda (al. Labia) civitate, quae proxima est civitati quae [806 
BHL. 5357, c 20 (Ptz, 343-45); || Awidius Zamorersis (ed. Fita, in 
Bolelin, VII. 89-90; || Id. Esludios, III. 208-9); || Nbubauk, Die tat. Vorta- 
gen, 56*7. - Cf. Mussafia, Sludien, I. 26 1940], 20°; Ward, Romance*, IL 
611, 26*. - Eadem narr. : cf. 146. 
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In Linconia civitate regis Angliae accidit quoddam miraculum [809 
[Alphonsdi a Spiha], Fortalicium fidei contra ludeos el Sarracenos 
(= Hadi, 871-875), lib. m, consideralio ix, expulsio ui; || FurkitallCF. J.), 
E. Brock and W. A. Cloustor, Originals and Analogues of some of 
Chaucer's Canterbury Tales, II (London, 1875), 108-10. — Eadem narr. : 
cf. 382. 

In loco, qui dicitur Tumba, est ecclesia s. Michaelis archangeli [810 
Vine. Bkllot. viii. 85; || Hirolt, Mirac. 2; || Budgs, Miracles, xui. — Gf. 
Ward, Romances, II. 626, 5°. — Eadem narr. : cf. 25. 
In loco, qui Tumba dicitur, est quaedam ecclesia in honorem [811 
BHL. 5357, c 22 (Paz, 346-50) ; || Acornim ZAMORBins(ed. Fita, in Bolettn, 
m 120-22; || Id. Estudios. III. 239-41) ; || Niuhato, Die lat. Vorlagen, 21-23. 
— Cf. Mussajia, Studien, 1. 26-27 [940-41], 22* ; II. 19 [211 ; Ward, Romances, 
II. 602, 3*. — Prol. " Piissimae (al. Piissirao) Dei genitricis... , — Eadem 
narr.: cf. 25. 

In Lombardia <in> quadam domo ordinis nostri, quae Karixtus [812 

Gassarius Heisterbacqcsis, Dial. vn. 37, al. 38. 
In Lombardia nostri fratres primitivi circa b. virginem Mariam [813 

CL Ward, Romances, II. 656, 1*. — Eadem narr. : 814. 
In Lombardia, ubi dum a fratribus de B. Virgine Salve regina [814 

Hkrolt, Mirac. 89. — Eadem narr. : 813. 
In Mariali magno legitur quod puer quidam edoctus a matre [815 

Hkrolt, Exempla, B. 6. — Eadem narr. : cf. 335. 
In monasterio Cluniacensi erat quodam tempore quidam mon. [816 

Gf. Var Dm Ghktn, Catalogue, II. 129, n° 15 a. — Prol. * Nunc vero aliud 
miraculum... , — Similes narr. : cf. 30. 

In monasterio quodam apud Angliam sub lege b. Benedicti [817 

Cf. Mussafia, Studien, I. 76 1990], 38°. — Eadem narr. : cf. 1453. 
In monasterio quodam sanctimoniaUum, cuius nomen ignoro (al. om. 
c. n. i.), ante non multos annos virgo quaedam degebat [818 
Caksarius Heistkrbacrnsis, Dial. vn. 34, al. 35; || Hirolt, Mirac. 25 
(paucis omissis). — Gf. Van Wbrveke, Catalogue , ^59, xix. 12°; Mussafia, 
Studien, H. 58-59 [60-61], 34°. - Eadem narr. : cf. 194. 
In monasterio S. Petri, quod est apud (al. ante) Coloniam urbem [819 
BHL. 5357, c. 7 (Paz, 316-19); || Nkuhaus, Die lat.' Vorlagen, 36-38; || 
Caksarius Hkutbrraceksis, Mirac. in. 14. — Cf. Mussafia, Studien, I. 24 
[938], 7°; Ward, Romances, U. 606, 13: — Eadem narr. : cf. 103. 
In monasterio S. Vincentii statutum... = In praefato mon. stat. 
In monasterio sanctimonialium erat quaedam virgo, Beatrix [820 
Cf. Ward, Romances, U. 659, 27°. — Eadem narr. : cf. 194. 
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In monasterio super ripam cuiusdam fluminis [821 

Cf. Mussafia, Siudien, I. 58 [967], 85*. — Similes narr. : cfc 201. 
In Monte S. Walburgis, coenobio ordinis nostri, quod duobus [822 

Caxsarius Heuterbacrrbis, Dial. YVL 21. 
In Norhtumerland quidam . . . sermonem inter duas silvas [823 

Cf. Ward, Romances, IL 677, 1*. 
In online Gartusiensi olim fiiit tentatio, Deo permittente, quod [824 

Hbiolt, Mirac. 93. 

In ordine Cisterciensi gloriosae Virgini = Prol. ad 530. [825 
In Oriente quidam puer Iudaeorum filius cum a coaevis suis [826 

Wolter, Der Judenknabe, 54. — Eadem narr. : cl 95. 
In pago gallico... — In pelago gallico... 
In Palonia... = In Polonia... 

In Parisiensi diocesi apud villam, quae Palatiolum appellatur [827 

BEL. 5389, c 6 (ed. Thomas, 517-19). 
In parochia cuiusdam ecclesiae erat quidam sacerdos cupidus [828 

Caesarius Heisterbacehsis, Mirac . m. 56. — Eadem narr. :d 556. 
In partibus Lombardiae talis consuetudo erat in quibusdam [829 

Caesariui Heisterbaceiisis, Mirac. in. 52. — Similes narr. : ct 335. 
In partibus Normanniae erat quidam decanus, qui vidit in [830 

Iskard, Miracles, 70-72 (Bcuxnif Soc. VirdOmois, XXVL 128-30). — CL 
Ward, Romances, IL 635-36, 39°. 
In partibus Teutoniae erat quidam magister scholarum, qui [831 

Cf. Ward, Romances, IL 634, 33°. — Prol. * Vir vitae Tenerabilis 
Petrns... , 

In pelago (al. pago) gallico quidam canonicus, ordine sacerdos [832 
Leg. aurea appendix c. 189, pars ultima (ed. Grabs*, 870 extr.-872); 
I! Hist. SS. (Colon. 1483), f. 230"-30°; || Id. (Lovan. 1485), f. 4'-5' ; | Bita- 
rius (Fr.), SS. Palres vindicali a vulgari sententia ... (Lugdnni, 1624), 
247-48; || Anselmi Cantuariensis opera, ed. 6. Gerbkroh (Paris. 1675, et 
iterum 1721), 506; || P L. GLIX. 321-24. — Exc. Monumenta conciliorum 
generalium seculi XV. Concilium Basileense, Script, in, 1 (Vindobonae, 
1886), 377. - Cf. Mussafia, Studien, 1. 17 1931], 3«. - ProL ■ Aliud etiam 
miraculum... , vel * Iterum haec festivitas... — Eadem narr. : cf. 201. 

In Peloge villa... — In Polege villa... 

In Pisana civitate, quae in hoc tempore praefert antiquorum [833 
Willclmus Mauusbirishsis (= BUL. 5369), c. 27. — Cf. Mussafia, Studien, 
IV. 20, IK — Eadem narr. : cf. 96. 
In Polege villa dioecesis Trevirensis sacerdos quidam [834 
Caesarius Heisterbaceiisis, Dial. vu. 29, al. 30; || Id. Mirac. iil 48. — 
Eadem narr. : 1501. 
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In Polonia contigit quod dicturus sum, in civitate quae vocatur [835 

Caesarius Hewterbackhsis, Mirac. m. 13. — Eadem narr. : cf. 95. 
In Polonia (corf. Palonia) laicus quidam conversus ad Ord. Cist. [836 

Cf. Mielot, ed. Warner, x, n* vu (• Add. ms. 18364 ,) ; Mussafu, Studien, 
UL 9, 8».— Similes narr. : cf. 336. 
In Polonia laicus quidam in ordine griseo (al. nostro) conversus [837 

Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. 111. 3. — Similes narr. : cf. 336. 
In Polonia (cod. Polenia) miles quidam conversus ad Ord. Cist. [838 

Cf. Mielot, ed. Warner, x, n° vii (■ Arundel ms. 506 Mussafu, 
Studien, in. 9, 8». — Similes narr. : cf. 336. 
In praedicto castro matrona quaedam habitat honesta ac devota [839 

Caesarius Hejsterbacehsis, Dial. vu. 45, al. 46. — Cf. Mossafia, Studien, 
n. 59 [61], 45°. — Eadem narr. : 940, 1047. — Similes narr. : cf. 520. 
In praefato monasterio statutum erat et per biennium iam [840 

Vine. Bellov. xxvi. 54, pars altera. — Eadem narr. : cf. 323. 
In provincia Pertica domus Ord. Cist, sita est, quae Trappa [841 

Caesarius Heisterbaceksis, Dial. vu. 9. — Eadem narr. : 849. 
In provincia Perticensi in domo Ord. Cist., quae vocatur [842 

Caesarius Heisterbaceesis, Mirac. in. 79. — Eadem narr. : 841. 
In provincia quae dicitur Germania trans Rhenum, quae etiam [843 

• Exordium magnum Cisterciense, v. 9 (P.L. CLXXXV. 1137-40). — Ct 
Mussafu, Studien, 1. 19-20 [933-341. — Prol. * Sunt vero nonnulli ... , 
In quadam abbatia Franciae erat quidam monachus, quern [844 

Cf. Ward, Romances, II. 655, 29°. 
In quadam abbatia fuit olim quaedam monialis speciosa valde [845 

Cf. Mussafu, Studien, 1. 73 [987], 57°. — Eadem narr. : 599. 
In quadam ecclcsia cum sacerdos celebraret et populus astaret [846 

Herolt, Mirac. 11. — Eadem narr. : cf. 92. 
In quadam urbe quidam erat archiepiscopus religiosus valde [847 

Cf. Mielot, ed. Warner, xix, n* xxvi (• Arundel ms. 506 ,). — Eadem 
narr. : cf. 175. 

In Quedlinburkensi ecclesia fuit quaedam sanctimonialis [848 

CI Mussafu, Studien,L 60 [974], not. 2. 
In quodam castello Aquitaniae milites duo principabantur, sed [849 
Vihc Bellov. vin. 105-6. — Cf. Mussafu, Studien, II. 52 [54], 105 # ; Ward, 
Romances, II. 629, 19*. — Eadem narr. : 983. — Similes narr. : cf. 19. 
In quodam coenobio erat quidam monachus secretarii officio [850 
BUL. 5357, c. 2 (Pez, 308-10) ; || Hoceerus (I.L.), Bibliotheca Heilsbron- 
nensis (Noribergae, 1731), 15 ; || PFEffFER, Marienlegenden, 267-68 : i! 
Neuhaus, Die Quellen, 28 ; i| Id. Die lat. Vortagen, 31-32 ; !' Caesarius 
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Hustbrbacbrbis, Wrac. m. 16. — Ct MUlot, ed. Warrbr, xxm-xxr?, 
n* xxxn (• Io the first «. ,); Mussafia, Sfcwte*, L 24 [938], 2*; Ward, 
Aoman^ef , IL 604-5, 8*. — Eadem narr. : ef. 201. 
In quodam coenobio frater aderat devote Deo eiusquc genitrici [851 
Cf. Mussafia, Studien, II. 16 [18], 6*. — Eadtm narr. : 1231 — Similes 
narr. : cf. 69. 

In quodam coenobio quidam monachus erat = In q. c. erat q. m. 
In quodam monasterio erat imago virginis supradictae [852 
Galterus Cluriacexsis (= BHL. 5356), c. 4 (Labbe, Bibl. mss, I. 652- 
653; I! P.L. CLXXIII. 1384-86). — Cf. Mussafia, Studien, L 15 [929], 4*; 
V. 5, 18°. — Eadem narr. : cf. 201. 
In quodam monasterio in Francia posito fuit caelibanis [853 

Cabsarius Heistbrbacbrsis, Mirac. m. 36. — Similes narr. : cf.576. 
In quodam monasterio monialium fuit quaedam sanctimonialis [854 

Cf. Ward, Romances, II. 673, 14*. — Eaiem narr. : cf. 4. 
In regione Britanniae quaedam matrona stirpe nobili nata [855 
Aiflioius Zamorersis (ed. Fita, in Bole tin, VII. 81-82 ; || Id. Estudios, EL 
200-201). — Eadem narr. : cf. 120. 
In regno Franciae, villa quae Quido dicitur, virgo quaedam fuit [856 

Gabsarius Heisterbacersis, Dial. vn. 20. 
(rh.) In Romana civitate a divina iargitate imago parentis [857 

Cf. Mussafia, Studien, II. 78 [80], 44°. - Eadem narr. : cf. 27a 
In s. Gethsemani, quae est inter Hierusalem et montem Oliveti [858 
BHL. 5357, c. 21 (Paz, 346) ; || Abgidius Zamorersis (ed. Fita, in BoUtin, 
VII. 90-91 ; || Id. Estudios, III. 209-10) ; || Nbuhaus, Die tat. Voriagen, 57. — 
Cf. Mussafia, Studien, I. 26 [940], 21*; Ward, Romances, II. 611, 27*. 
(rh.) In Senonensi patria quaedam morbi saevitia paene [859 

Cf. Mussafu, Studien, II. 79 [81], 49<>. 
In suburbio Noviomensi quaedam puella pauper manu et arte [860 

Vihc. Bbllov. viu. 89, pars altera. — Eadem narr. : 481. 
In supradicta civitate Papia fuit quidam clericus, qui dicebatur [861 
BHL. 5357, c. 13 (Pez, 329-30) ; j| Neuhaus, Die QueUen, 16-17; || Id. Die 
lat. Vorlagen, 44-45. — Cf. Mussafia, Studien, I. 25 [939], 13*; Ward, 
Romances, IL 608, 19°. — Eadem narr. : cf. 99. 
In supradicta urbe fuit quidam clericus, qui vocabatur [863 
Abgidius Zamorbnsis (ed. Fita, in Boletin, VI. 419-20, et iterora VH. 
123; || Id. Estudios, III. 14041, et iterum 242). — Eadem narr. : cf. 99. 
In supranominata ... = In supradicta ... 

In terra S. Eadmundi erat campestris ecclesia modico situ ab [863 
a Mussafu, Studien, II. 27-28 [29-30], 65-. - Eadem narr. : 736. 
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In territorio Caraeracensi quoddam coenobium est, in quo [864 
Cf. Mussafia, Studien, L 49 [963], 32*. — Eadem narr. : ef. 513. 

In territorio civitatis Lingonicae religionis monasticae degunt [865 
Cf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 44° — Prol. • Accedat memo- 
riae ... , 

In territorio civitatis, quae dicitur Pisa, erat quidam clericus [866 
BEL. 5357, c. 16 (Psz, 334-36) ; || Pfeiffer, Marienlegenden, 271-72: !> 
Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in BoleUn, VI. 420-21, et iterum VII. 128- 
129; || Id. Bstudios, in. 141-42, et iterum 247-48); || Neuhaus, Die lot. Vor- 
lagen, 47-48. — Cf. Mussafia, Studien, 1. 25 f 939], 16° ; Ward, Romances, II. 
609, 22°. — Eadem narr. : cf. 109. 
In territorio Laudunensi vir quidam cum coniuge sua filiam [867 
Ishard, Miracles, 114-16 (= Bulletin Soc. Vehd6mois, XXVI. 204-6). — 
Cf. Mussafia, Studien, II. 44 [46], 14°. — Eadem narr. : cf. 78. 
In territorio Lingonensi erat quaedam mulier B. Virg. Mariam [868 
Vine. Bellof. viii. 117. — Cf. Mussafia, Studien, II. 54 [56 1, 117 # ; Ward, 
Romances, II. 633, 31°. — Eadem narr. : cf. 436. 
In territorio Lundonensi ... = In t. Laudunensi ... 
In territorio Marciacensi (al. - nensi) erat quaedam ecclesia eius [869 

Cf. Mussafia, Studien, I. 60 [974], 37°-39°. — Eadem narr. : 1142. 
In territorio Pisano et ecclesia S. Cassiani erat quidam clericus [870 

Cf. Ward, Romances, II. 674, 27°. — Eadem narr. : cf. 109. 
In Theutonia fuit quidam archidiaconus, qui ambiens [871 

Gobius, s. v. Ambitio, vi. 
In Thuringia quidam plebanus tulit ad collum pixidem [872 

Cf. Ward, Romances, II. 659, 24°. 
In Toletana urbe quidam archiepiscopus erat, qui vocabatur [873 

Cf. Mussafia, Studien, I. 59 [973], R — Eadem narr. : cf. 117. 
In urbe aulem Turonica est ecclesia S. Mariae virginis ac [874 

• Greg. Turon. Glor. mart. 19 (20). — Cf. Mussafia, I. 8 1922], 20°. 
In urbe Bizantea fuit quidam qui no minis sui famam volens [875 

Vmc. Bkllov. Tin. 82. — Similis narr. : cf. 41. 
In urbe Bizantina fuit quidam christianus, qui patrimonium [876 

Herolt, Exempla, X. 1. — Similes narr. : cf. 41. 
In urbe Cpolitana Iudaeus quidam imaginem B. Mariae Virg. [877 

Vine. Bellov. vm. 119, pars ultima. — Eadem narr. : cf. 20. 
In urbe namque Cpolitana Iudaeus quidam imaginem b. Dei [878 
Neuhaus, Die Quellen, 61-62; || Id. Die tat. Vorlagen, 57-58. — Cf. Mus- 
safia, Studien, I. 41 1955], 26° ; Ward, Romances, II. 611-12, 28*. — Prol. 
* De ilia autem vere incontaminata ... , — Eadem narr. : cf. 20. 
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In urbe Papia fuit quidam clericus, nomine Hieronymus, qui [879 

Herolt, Jftroc. 20. — Eadem narr. : cL 99. 
In urbe Papia, quae et Ticinum dicitur, quidam s. clericus [880 
Is* ard, Miracles, 1 It («* Bulletdi Soc Varofeiois, XX VL 901). — Eadem 
narr. : cf. 99. 

In urbe Roma fuit quidam iuvenis intellectu clarus, genere [881 

Cf. Ward, Romances, II. 674, 83*. — Eadem narr. : cf. 3HX 
In urbe Romana fuit quidam latro valde nequam [882 
Wright, Latin Stories, 130-31. - Cf. Mussafia, Studien, IL 67 [69], 145*. 
In urbe Toletana cum ab archiepiscopo in die assumption^ [883 
Niuhaus, Die Quelle*, 39-32 (om. fine) ; || Id. Die lot. Vorlagen, 51-51 — 
Cf. Mubsafia, Studien, 1.42 [9561, 41* ; Ward, Romances, TL 610, 94*; BHL. 
4833. 

Eiusdem epitomae (quae iisdem verbis incipiunt) : Vmc Bellov. vm. SI, 
pars altera. — Akgidius Zamoreksis (ed. Fita, in Bole tin > VII. 74-75 ; || Id. 
Estudios, TIL 193-94). — Eadem narr. : cf. 283. 
In urbe Toletana quidam exstitit archiepiscopus genere ac [884 
Aegidius Zamordisis (ed. Fita, in Bole tin t VII. 55-56; || Id. Estudios, HI. 
174-75). — Eadem narr. : cf. 117. 
In viciniacivitatisTridentinae, sicut mihi retulit quidam abbas (al. an. 
s. m. r. q. a.), latro (al. add. Picalys) nominatus versabatur [885 
Caisarids Heisterracehsis, Dial. vn. 58, al. 59; || Id. Mirac. in. 68 
(omissa ultima parte). — Cf. Mussafia, Studien, II. 59 161], 58*. — Eadem 
narr. : 957. 

In vicinia Reraensis urbis est quoddam coenobium regulae [886 

Cf. Mussafia, Studien, I. 49 [963], 33*. — Prol. * De metre misericor- 
diae... , — Eadem narr. : 939. 
In villa siquidem quae Civiacus vocatur prope Laudunum [887 

* Herimanicus ToRifACHists, Miracula (BHL. 5396), in. 27 (P.L. CLVI. 
1008-11) ; || Poquet, Gander de Coincy, 237-54. — Eadem narr. : cf. 7a 
In Viromando villa est Fontanas dicta, ubi in templo Virginis [888 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 3, e. 
In Vita S. Iuliani martyris legitur quod S. Basilius perterritus [889 

Cf. Ward, Romances, 1L 675, 38*. — Eadem narr. : cf. 31& 
In Vita S. Odonis, qui fuit apud Cluniacum primus abbas [890 

Cf. Mussafia, Studien, U. 37 [39], 42*. — Eadem narr. : cf. 14. 
Inclusa quaedam diu a daemone sub specie angeli illudebatur [891 

Herolt, Mirac. 74. — Eadem narr. : cf. 249. 
Inclusa quaedam, sicut mihi retulit subprior noster. qui illam [892 

Caesarius Heisterbacersis, Dial. vn. 26, al. 27. — Eadem narr. : cf. 24'). 
Indictione iv dum in sede Cpolis = BHL. 5381. 
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Indignom est etiam illud praeclarura = Prol. ad 400. [893 
Infra hoc quinquennium iuxta Floreffiam, coenobium 0. Praera. [894 

Caesarius Heisterbacerris, Dial. u. 12. — Gf. Mussapia, Studien, IL 59 
[61]. — Eadem narr. : ef. 776. 
Institor quidam a varus et pessimus cum... infideliter emeret [895 

Ct Mubsafia, Studien, L 78 [992], 59°. — Similis narr. : cf. 9. 
Insuper aliud accidit aliis monialibus, quae devotissime [8% 

CAESARIUS HeESTERRACXNSIS, Mirac. in. 46. 

Insuper cum quidam clericus a nativitate caecus illud [897 
Thomas Cantipratakus, n, c. 29, § 14. — Gf. Mussafia, Studien, II. 61 
[63], *S. 543,. — Eadem narr. : cf. 299. 
Inter cetera miracula = Prol. ad 1479. [898 
Inter cetera namque (al. om.) quae egit diatimque agit mundi [899 
Miter (P.), in Romania, XXIX (1900), 31-34. — Cf. Mussapia, Studien, 
II. 29 [31], 72* ; Ward, Romances, II. 637, 1\ — Eadem narr. : cf. 514. 
Inter duos nobiles provinciae Coloniensis tarn crudelis exstitit [900 

Caesarius Heuterracersis, Mirac. in. 5. 
Inter initia benedictionis huius caelitus effusae quidam puer [901 
Hooo FARsmra (= BEL. 5410), c. 9 (P.L. CLXXIX. 1783-84) ; || Poquet, 
Gautier de Coincy, 147-48. — Eadem narr. : ef. 312. 
Inter innumera Dei genitricis = Prol. ad 638. [902 
(rh.) Intuens quaedam pagana quod eius plebs Christiana [903 

Cf. Mussafm, Studien, II. 87 [89], 73». — Eadem narr. : cf. 554. 
Invenitur quod quidam ludaeus mansit in civitate quadam [904 
SchOnbach (Ed.), in ZeiUchrift fur deutsckes Alterthum, XXIX (1885), 
351-52. — Eadem narr. : cf. 95. 
Iohannes Damascenus virgo permanens virgini B. Mariae [ ( .K)5 

Hirolt, Mirac. 33. — Eadem narr. : cf. 15. 
Iohannes quidam fuit summus philosophus; cum staret in curia [ ( .RX> 

Cai8arius Heistcrrackmsis, Mirac. in. 33. — Eadem narr. : cf. 15. 
(in.) Ipsius hinc quidam sumens pia pignora, raorbo Leprae [1M)7 
Flodoardvs, De triumphit Christi sane lor umque Pales tinac, i. 5 iP.L. 
CXXXV. 495-96). — Eadem narr. : 1144. 
Ista et alia multa gesta imperatorura registrata Romae [908 
Negri (G.), in Atti e memorie delta Societd htriana di archeologia, VIII 
(1892), 190. 

Item ... Require in verbo quod sequitur illud ■ Item „ 
Iterum haec festivitas = Prol. ad 832. [\m 
Iudaei cuiusdam filius ludens saepe cum pueris christianis [910 
Cf. Ward, Romances, II. 658,21°. — Eadem narr. : ct. V>5. 
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Iudaei cuiusdam vitrarii filius — Des. in urbe ilia salvati sunt [911 

* Grio. Turo*. Glor. mart. 9 para prior (al 10); f| Woltsr, Der 
Judenknabe, 40-41. — Cf. Mussafu, Sludien, L 7 1921] ; IL 14 [16], IT; 
48 150], ¥ ; etc — Prol. ' Quid igitor in Oriented , — Eadem nan*. : 

cf.95. 

Iudaei cuiusdam vitr. fil. — Des. in u. i. ad fidem conversi sunt [912 

• Paschasius Radrertos, De corpore el sanguine Domini, c. 9, § 8. — 
(P.L. GXX. 1298-99). — Cf. Mussafu, Sludien, 1 8 [922]. — Eadam narr. : 

cf.95. 

(m.) Iudaei puerum schola docta receperat olim Cognitus [913 
Volpirtus (= BHL. 5370), c. 27. — Gf. Mussafu, Studien, JU. 16, 27*.— 
Eadem narr. : cf. 95. 

Iudacorum multitudine olim Hispanias gravatas esse, fides [914 

Gf. Mussafu, Studien, IL 36 [38], 33°. — Eadem narr. : cf. 283. 
Iudaeus cuiusdam vitrarii filius, cum apud christianos pueros [915 
Woltrr, Der Judenknabe, 50-51. — Prol. ■ Ad laudem Omnipotentis.. , 
— Eadem narr. : cf. 95. 
Iudaeus quidam Cpoli habitans imaginem S. Virginis in ecclesia [916 
Willklmus Malmesbiribrsis (= BHL. 5369), c. 37 et 77. — Gf. Mussafu, 
Studien, IV. 20, 22* ; 23, 53 # . — Eadem narr. : cf. 20. 

(m.) Iudaeus quidam puer olim christicolarum Gonludens [917 
SchOrbach (Ed.), in Zeitschrifl fur deutsehes Alterthum, XXDC (1885), 
350-51. — Cf. Mussafu, Sludien, III. 20-21. — Prol. ' Quod refero res 
est.. « — Eadem narr. : cf. 95. 
Iulianus adversus Persas pergens [918 
Gf. Mussafu, Studien, 1. 44 [958], 70°.— Prol. " Miraculum quoddam... , 
Eadem narr. : cf. 318. 
(rh.) Iulianus apostata zabuli sequens schismata [919 

Cf. Mussafu, Studien, IL 70 [72], 2°. — Eadem narr. : cf. 318. 
Iulianus imper. cum coepisset (al. inceperat, al. incepit) prius [920 
Caesariu8 Hexstbrbacbrsis, Miroc. in. 74. — Gf. Mussafu, Sludien, IL 
44 [46], 17°; IV. 5, 1°. - Eadem narr. : 923, 924, 1195. 1696, 1712. 
Iulianus impius imper. pergens adversus Persas venit in partes [921 

Cf. Mussafu, Sludien, 1. 59 [973], 18* ; I V. 2. — Eadem narr. : cf. 318.' 
Iulianus itaque pergens contra Persas venit in partes [922 

Vino. Billov. XT. 43, 44. — Eadem narr. : cf. 318. 
Iussionibus tuis, ven. pontifex Iohannes =» Prol. ad BHL. 538L 
Iustinianus imp. cum inceperat (erf. coeperat) prius esse [923 
Cf. Mussafu, Sludien, IV. 5, 1° ; Ward, Romances, II. 663, 18»; 677, 3«. — 
Eadem narr. : cf. 920. 
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Iustinianus imp. rem publicam regebat, prius civilis et [924 

Cf. Mussafia, Slwtien, IL 25 [27]. 50°. — Eadem narr. : cf. 990. 

Iustissimus vir b. Pachomius = Pmd. ad 591. [025 

Iuvenem fuisse prope nostra tempora in Germaniae partibus [026 



Thomas Cahtipiutakus, ii, c. 29, § 6. — Cf. Mussafia, Stofon, II. 60 [62]. 
— Prol. " Igitur lectorem nostrum... , — Eadem narr. : 931. — Similis 
narr. : cf. 94. 

Iuvenis erat praedives opibus [927 
Cf. Mussafia, Studien, I. 40 [9541. 13°. — Prol. " Audiant adhuc quos 
andire delectat.. a — Eadem narr. : cf. 464. 
Iuvenis quidam exslitit de pago Laudunensi, qui ab infantia [928 
Aegidius Zamorehsis (ed. Fit a, in Bole tin, VII. 123-25; || Id. Esludios, 
UL 242-44). — Eadem narr. : cf. 63. 
Iuvenis quidam fuit natione Baiuwarus [929 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 60 [974], not 2. 
Iuvenis quidam habebat anulum, quern a quadam puella [930 

Petrus Caelestixus (= BHL. 5371), c. 4. — Eadem narr. : cf. 290. 
Iuvenis quidam in Germaniae partibus, mortuis parentibus [931 

Hirolt, Mime. 38. — Eadem narr. : cf. 926. 
Iuvenis quidam maturus rooribus cum in monasterio religiose [932 

CI Mussafia, Studkn, L 59 [973], 5°. — Eadem narr. : 1107. 
Iuvenis quidam praedives B. Virginem sibi familiarem fecerat [933 
Isharo, Miracles, 40-42 (= BuLurrnr Soc. Vewdomois, XXVI. 58-60). — 
Eadem narr. : cf. 464. 
Iuvenis quidam praedives diligebat B. Mariam et per singulos [034 

Petrus Caelestihus (= BHL. 5371), c. 7. — Eadem narr. : cf. 464. 
Iuvenis quispiam in superioribus terrarum sibi contiguarum [935 
* Guibertus de Novigento, De vita sua, in. 19 (P.L. (XVI. 955-56); 
|, Poquet, Gautier de Coincy, 289-90. — Cf. Mussafia, Studien, I. 14 
[928]. — Prol. " Quae dictnrus sum... , — Eadem narr. : cf. 30. 
luxta castrum Radulfi est quaedam abbatia, quae Dolis vocatur [936 
Vmc. Bellov. tul 110, pars prior; cf. xxx. 42; || Hkrolt, Mirac. 81 
(quibusdam omissis; inc. * Extra c. R. ,) — Cf. Mussafia, Studien, 
H. 53 [55], 110«; Ward, Romances, II. 630-31, 24°. — Eadem narr. : 
cf. 16a 

luxta ecclesiam S. Severini in Colonia inclusus quidam [ 937 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. fii. 49, ai. 50; |j Hkrolt, Mirac. 72 
(paucis omissis). 

luxta Floreffiam coenobium Praemonstratensis ordinis in dioc. [038 
Cf. Vah Werteke, Catalogue, 259, xix, 20°, — Eadem narr. : cf. 776. 

ANAL. BOLL., T. XXI. 21 
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(rh.) Iuxta urbem Remensium quoddam constat coenobium [939 
Gf. Mussafia, Sludien, II. 47 [49], 4». — Prol. * Sunt plurima miraciila- , 
— Eadem narr. : 886. 
(m.) Ivit ad ecclesiam per silvam rusticaquaedam Infantemque [940 
Cf. Mussafia, Sludien, IIL 12, 16°; Wabd, Romances, II. 698, 16*. - 
Eadem narr. : cf. 839. 

Laicus quidara diu saecularibus actibus deditus, in senectute [941 

Cf. Ward, Romances, II. 658, 13*. — Eadem narr. : cf. 336. 
Latro quidam B. Virginem ex corde diligens captus est et [942 

Isnard, Miracles, 122 (= Bulletin Soc. Vend6mois, XXVI. 212). — 
Gf. Mussafia, Sludien, IV. 7, 3°. — Eadem narr. : cf. 163. 
Latro quidam B. Virginem supra modum venerabatur [943 

Mussafia, Studicn, I. 72 [986], 52°. — Eadem narr. : cf. 163. 
Latro quidam devotus Virginis Mariae captus cum esset et [944 

Petrus Caelkstuius (= BHL. 5371), c. 18. — Eadem narr. : cf. 163. 
(wi.) Laude nitet celebri Cpolis, in qua Est apud Argolicos [945 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 40. — Cf. Mussafia, Sludien, HI. 18, 40°. - 
Eadem narr. : cf. 104. 
(tn.) Laudis ut eximiae titulos augere Mariae Possim, Christe [946 

* Mililarius , aucL Gotefrido Thenensi. Ed. More, in Anzeigtr fur 
Kunde des teulschen MiUelaUers, III (1834), 266-73. — Similis narr. : cf. 74. 
Legi quod quidam... = Legitur quod quidam... 
Legitur de miraculis B. Virginis quod fuit quidam abbas [947 

Gobius, s. v. Maria, xv. 6. 
L. de m. B. V. q. f. q. clericus, qui ingressus quoddam monast [948 

Gobius, s. v. Maria, zv. 2. — Eadem narr. : cf. 182. 
L. de m. B. V. q. f. q. monachus plenus malis moribus, et ideo [949 

Gobius, s. v. Maria, xv. 1. — Eadem narr. : 276. 
Legitur de quadam matrona Romae, cuius maritus intravit [950 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxxi, n* uu (* Harl. ms. 268 „). — Eadem 
narr. : cf. 47. 

Legitur de quodam burgense, qui amavit quandam matronam [951 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxvi, n° xxxix (• The other Tale... ,). — Similes 
narr. : cf. 19. 

Legitur de quodam clerico quod, cum duri ingenii esset [U5i 

Cf. Mussafia, Sludien 1. 74 [988], 62°. 
Legitur enim... Vid. Legitur [enirn]... 

Legitur etiam de quodam clerico quod ab infantia in cast it ate [953 
Cf. Mussafia, Sludien, IV. 3-4, g. — Eadem narr. : 595. 
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Legitur etiam de quodam clericulo quod, dum duri ingenii esset [954 

Cf. Mubsafia, Studien, IV. 4, h. Similis narr. : cf. 10. 

Legitur etiam quod in Cpoli quidam Iudaeus imaginem B. Mariae [955 

Hkrolt, Exempla, Y. 2. — Eadem narr. : cf. 90. 
Legitur in commentariis romanorum pontificum quod fuit [956 

Gobius, s. t. Maria, xm. 2. — Eadem narr. : ef. 310. 
Legitur in dialogis Caesarii quod in vicinia civitatis Tridentinae [957 

Herolt, Mirae. 97. — Eadem narr. : 885. 
Legitur in dialogis Caesarii quod iuvenis quidam, cuius pater [958 

Hirolt, Mirae. 96. — Eadem narr. : ef. 776. 
Legitur in ecclesiastica historia quod quidam erat Didimus [959 

Caksarius Hdstbabacensis, Mirae. ui. 27; || Hkrolt, Mirae. 31. — Cf. 
Ward, Romances, II. 626, 2°. — Eadem narr. : cf. 47a 
Legitur in gestis Francorum quod monachi quidam tempore [960 

Cf. Midot, ed. Warner, ix, n # iv (• Add. ms. 11284 „). — Eadem narr. : 
1024, 1447. 

Legitur in libeilo B. Virginis quod apud Cpolim quidam Iudaeus [961 

Gobius, s. v. Maria, xn. 3. — Eadem narr. : cf. 20. 
Legitur in libeilo de miraculis B. V. quod fuit mulier peccatrix [962 

Gobius, s. v. Maria, ix. 3. 
L. in I. de mir. B. V. q. f. quaedam matrona, quae erat raultum [963 

Gobius, s. t. Maria, xv. 8. — Similis narr. : cf. 1125. 
L. in 1. de mir. B. V. q. f. quidam clericus et diaconus, filius [%4 

Gobius, s. Maria, vm.8. — Eadem narr. : 1016, 1691, 1713. — Similes 
narr. : cf. 94. 

L. in 1. de mir. B. V. q. f. quidam monachus, qui levis moribus [965 

Gobius, s. v. Maria, xrv. — Eadem narr. : cf. 100. 
L. in 1. de mir. B. V. q. f. quidam sacerdos, qui devotus B. Virgini [966 

Gobius, s. v. Maria, xn. 1. — Eadem narr. : cf.225. 
L. inlibro miraculorum Clarevallis de duobus lusoribus terribile [W7 

Caesarius Hbistkrbacehsis, Dial. vn. 43, al. 44; || Hkrolt, Exempla. C. 3 
(pancis omissis). 

L. in Mariali Magno quod accidit in Vasconia, quod quaedam [968 

Gobius, s. v. Maria, iv. 2. — Eadem narr. : cf. 25. 
L. in M. M. quod cum Aurelianis quaedam ecclesia esset [969 

Gobius, s. v. Maria, n. 3. — Eadem narr. : cf. 501. 
L. in M. M. quod cum in Cpoli ecclesia B. V. Mariae mirae [*)70 

Gobius, s. v. Maria, i. — Eadem narr. : cf. 138. 
L. in M. M. quod cum quaedam mulier docuisset puerum suum [971 

Gobius, s. v. Maria, iv. 1. — Eadem narr. : cf. 335. 
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Legitur in Mariali Magno quod cum S. Bonitus Virgini summe [972 

Gobius, s. v. Maria, vni. 3. — Eadem narr. : cf. 175. 
L. in M. M. quod dum archiepiscopus Toletanus in assumptione [973 

Gobius, s. t. Maria, n. 1. — Eadem narr. : cf. 117. 
L. in M. M. quod fuit quaedam abbatissa iusta in regimine [974 

Gobius, s. v. Maria, v. 1. — Eadem narr. : cf. 4. 
L. in M. M. q. f. q. ludaea, quae in partu laborans mortem [975 

Gobius, s. y. Maria, ix. 1. — Eadem narr. : 1290, 1576. 
L. in M. M. q. f. q. mulier, quae dedita magnis immunditiis [976 

Gobius, s. v. Maria, v. 2. — Eadem narr. : cf. 44. 
L. in M. M. q. f. q. mulier, quae insecuta a leccatoribus [977 

Gobius, s. v. Maria, xu. 2. — Eadem narr. : 1004, 1289. — Similes narr. : 
cf. 168. 

L. in M. M. q. f. q. puella, quae cum in die assumptions B. Virg. [978 

Gobius, s. y. Maria, in. 3. — Similes narr. : cf. 106. 
L. in M. M. q. f. quidam abbas, Iohannes nomine, qui dum [979 

Gobius, s. v. Maria, xv. 6. 
L. in M. M. q. f. q. clericus, qui multas divitias et honorcs [980 

Gobius, s. v. Maria, ui. 2. — Eadem narr. : cf. 184. 
L. in M. M. q. f. q. in civitate Bisuntina, qui vanitatibus deditus [981 

Gobius, s. v. Maria, u. 2. — Similis narr. : cf. 41. 
L. in M. M. q. f. q. Ludaeus in Londonia, qui per viam incedens [982 

Gobius, s. v. Maria, xv. 7. — Eadem narr. : 1411. 
L. in M. M. q. f. q. iuvenis relictus a patre et dimissus cuidam [983 

Gobius, s. y. Maria, x. 2. — Eadem narr. : 849. 
L. in M. M. q. f. q. latro qui in omni hora diei, etiam quando [984 

Gobius, s. v. Maria, xvii. 1. — Eadem narr. : cf. 163. 
L. in M. M. q. f. q. miles qui dives et in bellis famosus totus [985 

Gobius, s. y. Maria, vi. 2. — Eadem narr. : cf. 32. 
L. in M. M. q. f. q. miles senex, qui deposito honore dum in [986 

Gobius, s. y. Maria, vm. 4. — Similes narr. : cf. 576. 
L. in M. M. q. f. q. monachus religiosus et B. Virgini multum [987 

Gobius, s. y. Maria, vu. 2. — Eadem narr. : 633. 
L. in M. M. q. f. q. nobilis, qui intrans religionem Cisterciensium [988 

Gobius, s. y. Maria, vm. 1. — Eadem narr. : cf. 336. 
L. in M. M. q. f. q. nobilis, qui pius et ad Virginem devotus [989 

Gobius, s. y. Maria, x. 1. — Eadem narr. : cf. 666. 
L. in M. M. q. f. q. pictor in Flandria, qui imagines B. Virginis [99U 

Gobius, s. y. Maria, xi. — Eadem narr. : cf. 345. 
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Legitur in Mariali Magno q. f. q. religiosus, qui dum meditaretur [991 

Gobios, s. y. Maria, x. 3. — Eadem narr. : ef. 243. 
L. in M. M. q. f. q. sacerdos, qui divitiis et vitiis plenus in sua [993 

Gobius, s. v. Maria, vil 1. — Eadem narr. : cf. 556. 
L. in M. M. q. f. q. subdiaconus in civitate Toletana, qui summe [993 

Gobius, s. t. Maria, tiii. 6. — Eadem narr. : 765. 
L. in M. M. q. f. q. vir devotus B. Mariae Virg., et ideo ad [994 

Gobius, s. t. Maria, Tin. 5. — Eadem narr. : cf. 598. 
L. in M. M. quod in Lavana dum quidam blasphemaret filium [995 

Gobius, s. v. Maria, xn. 1. — Eadem narr. : 105. 
L. in M. M. quod quidam clericus vitio luxuriae deditus in [996 

Gobius, s. v. Maria, tiii. 2. — Eadem narr. : cf. 339. 
L. in M. M. q. q. episcopus cum magno populo peregrinationem [997 

Gobius, s. t. Maria, iv. 3. — Eadem narr. : cf. 303. 
L. in M. M. q. q. iuvenis a quadam iuvencula, quae eum [998 

Gobius, s. v. Maria, ti. 1. — Eadem narr. : cf. 290. 
L. in M. M. q. q. puer mutus ductus in vigilia purificationis [999 

Gobius, s. t. Maria, 111. 1. — Similes narr. : cf. 299. 
Legitur in Mariali quod quidam puer filius ludaei ductus ad [1000 

Gobius, s. t. Corpus ChrUti, vm. — Eadem narr. : cf. 95. 
Legitur in miraculisB. M. quod quaedam fuit matronaRomae [1001 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxxi, n° lui (* Arundel ms. 506 ,).— Eadem 
narr. : cf. 47. 

L, in mir. B. M. V. quod dum Hildefonsus contra Helvidium [1002 

Gobius, s. t. Maria, tiii. 9. — Eadem narr. : cf. 117. 
L. in mir. B. M. V. quod fuit quidam clericus valde devotus [1003 

Gobius, s. t. Maria, tiii. 10. — Eadem narr. : cf. 69. 
L. in mir. B. M. V. quod quaedam mulier insecuta a latronibus [1004 

Hbrolt, Exempla, B. 4. — Eadem narr. : cf. 977. 
L. in mir. B. V. quod cum quidam miles vanitatibus deditus [1005 

Gobius, s. t. Mulier, ti. — Eadem narr. : 1069, 1062, 1083. 
L. in mir. B. V. quod fuit quidam clericus libidini deditus [1000 

Gobius, s. t. Maria, xt. 5. — Eadem narr. : 187. 
L. in mir. B. V. quod fuit quidam monachus, qui summe [1007 

Gobius, s. t. Maria, tiii. 7. — Eadem narr. : 1452. 
L. in mir. B. V. quod in quadam civitate in basilica S. Sopliiae [1008 

Gobius, s. t. Maria, xu. 4. — Eadem narr. : cf. 677. 
L. in mir. B. V. quod lohannes Damascenus, in Graecia [1009 

Gobius, s. t. Maria, xm. 1. — Eadem narr. : cf. 15. 
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Legitur in miraculis B. V. quod quaedam vidua fuit in Roma [1010 

Gobius, s. v. Confessio, l 3. — Eadem narr. : ef. 47. 
Legitur [enim] in mir. B. V. quod sacerdos quidam in Francia [1011 
Aeoidios Zamorensis (ed. Fita in BoUtin, VL 425, et iterumVTL 126-27; [| 
Id. Estudios, IIL 146, et iterum 245-46). — Eadem narr. : cf. 201. 
Legitur [enim] in Vita b. Basilii quod, cum b. Basilio Iulianus [1012 
Aeoidios Zamorensis (ed. Fita, in BoleUn, VIL 141-42; || Id. Estudios, UL 
260-61). — Eadem narr. : cf. 31& 
Legitur in Vita b. Dominici, qui multum fuerat ei devotus [1013 
Stephanos de Borbone, ed. Lecot, 117. — Cf. Moss An a, Studien, IIL 38- 
39, 137 # . — Prol. ■ Honorat aeternaliter... , 
Legitur in Vita b. Dominici, quod cum magister Rcginaldus [1014 
Stephanus de Borbone, ed. Lecot, 108-9. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 
37-38, 126*. 

Legitur in Vita S. Laurentii quod erat Romae quidam iudex [1015 

Cf. Ward, Romances, II. 674, 25°. - Eadem narr. : cf. 386. 
Legitur quidem inter miracula eiusdem Virg. quod in Ungaria [1016 

Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in Bole tin, VI. 418-19; || Id. Estudios, UL 
139-40; || Id. in BoleUn, XIII. 190-91). - Eadem narr. : cf. 964. 
Legitur quod fuit quidam sa crista, qui devotus B. Virgini [1017 

Gobius, g. v. Maria, xv. 3. — Eadem narr. : cf. 201. 
Legitur quod in ordine Cartusiensi fuit quidam frater [1018 

Herolt, Exempla, H. 3. 
Legitur quod quidam clericus visitavit quoddam monasteriura, [1019 

Gf. Mielot, ed. Warner, xxm, n* xxxv (" Add. ms. 18364 ,). — Eadem 
narr. : cf. 182. 

Legitur quod quidam damicellus B. Virginem devotissime [1030 
Cf. Mielot, ed. Warner, xi, n* ix (ubi perperam * Legi , et • domicellus ,). 
— Eadem narr. : cf. 109. 
Legitur quod quidam, dimissis omnibus suis ob reverentiam [1021 

Caesarios Heisterbacensi9, Mirac. in. 49. — Similes narr. : cf. 336. 
Legitur quod quidam fur habebat boni quod vigilias B. Mariae [1022 
Stephanos de Borbone, ed. Lecoy, 103 ; || Bodge, Miracles, xl-xll — CI 
Mossafia, Studien, III. 37, 119°. — Eadem narr. : cf. 163. 
Legitur quod quidam imperator romanus uxorem habuit [1023 
Stephanos de Borbone, ed. Lecot, 115-17. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 
38, 136°. — Eadem narr. : cf. 463. 
Legitur quod quidam monachi iuxta flumen ante ortum diei [1024 
Cf. Mielot, ed. Warner, ix, n° iv (* Add., ms. 15833 „). — Eadem narr. : 
cf.960. 
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Legitur quod tempore Leonis imp. iniqui Constantinus quidara [1025 

Cf. Vahdbi Ghbyh, Catalogue, II. 129, n° 12 g. 
Legitur quod unus devotus frater laicus, qui erat coquinarius [1026 

Herolt, Exempla, L. 2. 



Cf. Mussafia, Studien, III. 24, 7°. — Eadem narr. : cf. 310. 
Leo papa in die resurrectionis Christi cum missam celebraret [1028 

Hkrolt, Exempla, L. 26. — Eadem narr. : cf. 310. 
Leo papa in ecclesia B. Mariae maioris ... missam celebrabat [1029 

SnpttAflus Bisuirrmus. — Cf. Mussafia, Sludien, IIL 44, 4°. — Eadem 
narr. : cf. 310. 

Leo papa, ut in miraculis B. Virginis legitur = BHL. 4817. 

Licet scriptum est : Quam pretiosa = Prol. ad 659. [1030 

Locus est ut iliud praeclarum quod b. Gregorius in libro [1031 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 38 [40], 50*. — Eadem narr. : cf. 137. 
(rh.) Locus qui Tumba dicitur undique mari cingitur [1032 

Cf. Mussafu, Studien, IL 82 [84], 31°. — Eadem narr. : cf. 25. 
Lubricae vitae clericus quidam apud Carnotum degebat, qui [1033 

Cf. Ward. Romances, II. 674, 23*. — Eadem narr. : cf. 339. 
Lubricae vitae clericus quidam in Carnotensi civitate degebat [1034 

Cf. Mussafia, Studien, II. 4 [6), 11°. — Eadem narr. : cf. 339. 
Lugubris plaga, quae ignis exitialis dicitur [1035 

Cf. Mussafia, Studien, I. 79 [993], 63°. — Eadem narr. : cf. 294. 

Magister Serlo pro quibusdam negotiis aliquando perrexit in [1036 

Cf. Ward, Romances, II. 634, 34\ 
Magistro Richardo Normanno, viro per omnia litterato [1037 

Thomas Cantipratanus, II, c. 29, § 24. — Cf. Mussafia. Sludien, II. 1 
[63], 18°. — Eadem narr. : 1762. — Similis narr. : cf. 363. 
Malus quidam clericus promissis ac blanditiis quandani [1038 

Petrus Caklkstinus BHL. 5371). c. 12. — Eadem narr. : 452. 
Maria Aegyptiaca de Aegypto nata et in Alexandria a xu anno [1030 

Cf. Ward, Romance*, II. 675, 39*. — Eadem narr. : 679. 
Maria mater almiflua = Prol. ad 268. [1040 
Maria vero gloriosa genetrix Christi, ut ante partum, ita virgo [1041 

* Greg. Turow. Glor. mart. 8 (9), pars prior. — Cf. Mussafia, Studien. 1. 
7 [921]. — Eadem narr. : cf. 138. 
Maria virgo quendam monachum sibi devotum a diabolo [1042 



Hbrolt, Mirac. 4; || Budqe, Miracles, xliii-xmv. — Eadem narr. : cf. 66. 



Leo in ecclesia celebrat missam 



[1027 



{rh.) Mariam Eulalia caritatis llagrantia satagebat 

Cf. Mussafia, Studien, II. 83 185], 39*. — Eadem narr. : cf. 73. 



[U43 
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(m.) Mater sancta Dei, fiiga noctis, origo diei, Luminis [1044 

Cf. Mussafia, Studien, III. 21. — Eadem narr. : cf. 74. 
(rh.) Matrem Dei salutabat dum ad scelus properabat [1045 

Gf. Mussafia, Studien, IL 75 [77], 31 # . — Eadem narr. : cf. 901. 
Matrona quaedam, cuiusdam honesti militis uxor, instinctu [1046 
Gaesarius Heisterbacensis, Dial. vii. 27, al. 28; jj Herolt, Mirac. 26 
(paucis omisais). — Cf. Muss ah a, Studien, II. 58 [60J, 27°. 
Matrona quaedam honesta et devola summo honore imaginem [1047 

Herolt, Mirac. 15. — Eadem narr. : cf. 839. 
Memini(mus) et meminisse delectabile est, qualiter ad [1048 
Anselmcs Cartuariensis, Oralio 49, al. 48 (P.L. CLVIU. 946-48). — Cf. 
Mussafia, Studien, I. 11 [925]. — Prol. * Singularis meritL. , — Eadem 
narr. : cf. 46. 

Memorato siquidem tempore, quo Dei genitricis operante [1049 
DHL. 5389. c. 3 (ed. Thomas. 514-15). — Prol. * Aliud quoque miraca- 
lum ceteris... „ 

Memoriam gloriosae virginis -= Prol.ad i20. [1050 
Mercatores navigantes in mari quandam vocem audierunt [1061 

Cf. Ward, Romances, II. 669, 27°. 
Mihi abbati Vallium Sarnaii narravit abbas Clarevallis [1052 

Isnard, Miracles, 140-42 (= Bull. Soc. Vend6mois, XXVI. 284-86). 
Mihi abbati Vallium Sarnaii narravit Adam quondam abbas [1053 

Bouchet, in Bull. Soc. Vendomois, IX. 193-95; || Isnard, Miracles, 128-30 
(= Bull. Soc. Vendomois, XXVI. 218-20). 

Mihi abbati Vallium Sarnaii narravit quidam quod i'uit quidam [1(64 
Isnard, Miracles, 138-40 (= Bull. Soc. Vendomois, XXVI. 282-84). 

Mihi abbati Vallium Sarnaii narravit reclusa Cantuariensis [1055 
Isnard, Miracles, 132-36 (= Bull. Soc. Vendomois, XXVI. 222-26). 

Miles autem pertransiens villam ubi ducebatur magna chorea [1056 
Cf. Mielol, ed. Warner, xxix, n° xlvi (* Arundel ms. 506 ,). — Eadem 
narr. : cf. 32. 

Miles, deposito cingulo militari, ordinem Cisterciensem in [1057 
Herolt, Mirac. 6. — Eadem narr. : 1438. — Similes narr. : cf. 576. 

(m.) Miles erat cam pi quidam ditissimus olim = BHL. 5374. 

( rh.) Miles et cliens ipsius quorum unus crat pius [1058 
Cf. Mussafia, Studien, II. 84 [86], 51* — Eadem. narr. : cf. 107U 

Miles quidam aetate adolescens cum quodam milite divite [1059 

Gaesarius Heisterbacensis, Dial. vu. 32, al. 33 ; || Herolt, Mirac. 27 
(paucis omissis); || Id. Exempla, L. 29 (item). — Cf. Mussafia, Studien, U. 
58 [60], 32°. — Similes narr. : cf. 94. 
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Miles quidara captus est et diu incarceratus, cum pecuniam [1060 

Herolt, Mime. 41. — Eadem narr. : 409. 
Miles quidam concupivit quandam virginem et locutus est cum [1061 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxix, n° xlvi(* Add. ms. 18364 ,). — Eadem 
narr. : cf. 32. 

Miles quidam cotidie salutavit B. Virg. Mariam,cum de mane [1062 



Miles quidam de Anglia genere nobilis et iuvenis adamavit [1063 
Bodchkt, in Bull. Soc. Venddmois, IX. 190-92; || Isnard, Miracles, 60-64 
(= Bull. Soc. Vkndomois, XXVI. 118-22). — Cf. Mielol, ed. Warner, xxv, 
n° xxxvm; Ward, Romances, II. 634-35, 35° (obi indicatur clausula 
■ Huius rei testes... „ quae in editis deest). — Eadem narr. : cf. 631. 
Miles quidam de Gallia B. Mariae devote serviens, audiens [1064 

Petrus Caelestinus (= BHL. 5371), c. 16. — Eadem narr. : 1065. 
Miles quidam de Gallia B. Virgini devote serviens, audivit de [1065 
Isnard, Miracles, 104 (= Bull. Soc. Vendomou, XXVI. 194). — Eadem 
narr.: 1064. 

Miles quidam de Kirkebey ... ad torneamentum vadens [1066 
Stephanus Bisownwus. — Cf. Mossafu, Sludien, III. 44, 5°. — Similes 
narr. : cf. 727. 

Miles quidam de Sue via polens et dives in auro et argento [1067 
Caesarius Heisterracensis, Mirac. in. 4.— Prol. 4 Aliud audivi nuper... , 
▼el * Audivi a quodam abbate~. , — Eadem narr. : cf. 3-2. 
Miles quidam dives ac nobilis saeculo abrenuntiavit et ordinem [1068 
Legenda aurea, c 51 (50), § 2 ; || Budge, Miracles, xliv. — Cf. Mussafia, 
SlwHen, II. 62 [64]. — Eadem narr. : cf. 336. 
Miles quidam erat dives valde et potens, qui dum omnia bona [1069 

Caesarius HsisTCRfiACENSis, Mirac. in. 76. — Eadem narr. : cf. 1005. 
Miles quidam et eius cliens pariter equitabant [1070 
Cf. Mossafu, Sludien, I. 78 [992], 58°; V. 0, 21°. — Eadem narr.: 
1058. 

Miles quidam huic saeculo se confonnans habebat uxoreni [1071 

Cf. Ward, Romances, 11. 658, 17 # . 
Miles quidam in consueludinem duxerat quod missam Dnae [107:2 

Cf. Ward, Romances, II. 058. 16°. 

Miles quidam intraverat ordinem Gisterciensein, et cum [1073 



Cf. Mussafia, Sludien, II. :il [$>], 19°. — Prol. ' Veruin quia multa... , 
— Eadem narr. : cf. 289. 



Herolt, Mirac. 57. 



Herolt, Mirac. 76. 
Miles quidam iram Irium vicinorum emeritus, illis 



[1074 
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Miles quidam iuvenis ac delicatus in Hemmenrode ante annos [1075 

Caesarius Heistersacsrsis, Dial. vn. 35, al. 36. 
Miles quidam iuvenis et huic saeculo deditus habebat [1076 

Herolt, Mirac. 49. 

Miles quidam litteratus in quandam consuetudinem duxerat [1077 

Herolt, Exempla, B. 7. — Similes narr. : 1780. 
Miles quidam nobilis atque dives, saecularibus divitiis ac [1078 

Aegidius Zamorersis (ed. Fit a, in BoUUn, XI1L 191). — Eadem narr. : 

cf. 336. 

Miles quidam nobilis, peccator magnus, tempore quodam [1079 

Herolt, Mirac. 43. — Eadem narr. : cf. 259. 
Miles quidam nobilis, sed criminosus, tempore quodam [1080 
Caesarius Heisterracersis, Dial, m 57, al. 58. — Cf. Mussafia, Studies 
II. 59 [61], 57°. - Eadem narr. : cf. 259. 
Miles quidam nobilis servitutis [1081 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 54 [968], 97*. 
Miles quidam potens valde et dives (al. ac div. v. ) dum omnia [1082 
Legenda a urea, c.119 (114), § 3; || Wright, Latin Stories, 31-33 ;| 
Aegidius Zamorersis (ed. Fita, in BoleUn, VIL 131-32; || Id. Estudioe, UL 
250-51). — Cf. Mielot, ed. Warner, ix, n° n; Ward, Romances, U. 661-62, 
4*. — Eadem narr. : cf. 1005. 
Miles quidam propter prodigalitate<m> pauperatur, oculos [1083 
Haupt (M.) und H. HorniARir, Altdeutsche Blatter, U (Leipzig, 1840), 79- 
80. - Ct.Miriot, ed. Warrer, ix, n° u (■ Add. ms. 1 1284 ,). — Eadem narr. : 
cf. 1005. 

Miles quidam saeculo renuntians ordinem Cislerciensem [1084 
Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. in. 71. — Cf. Mieloi, ed. Warrer, x, 
n* vu ("Add. ms. 11284,); Mussafia, Sludien, II. 45 [47], 23*; Ward, 
Romances, II. 654, 21°. — Eadem narr. : cf. 3:56. 

Miles quidam. ut paucis absolvam, noctc quae proximum [1085 

Cf. Var den Gheyr, Catalogue, II. 128, n° 12d. 
Miles quidam valde luxuriosus et instabilis, sed B. Mariae [1086 

Cf. Ward, Romances, II. 665, 29°. — Similes narr. : cf. 699. 
Miles quidam valde slrenuus et B. Mariae valde devotus [1087 

Legenda aurea, c. 131 ( 1 26), § 2. — Cf. Mussafia, Sludien, H.631®]; 
Ward. Romances, II. 662, 5 # . — Eadem narr. : cf. 727. 
Miles quidam vidit puellam pulchram, quam rapuit in via [1088 

Cf. Ward, Romances, II. 657, 6«. — Eadem narr. : cf. 32. 
(tn.) Milite de ( al. sub) quodam scio quae miracula prodam [1089 

Cf. Mussafia, Studien, III. 9, 7*; Ward, Romances, II. 697, 7". - Similis 
narr. : cf. 727. 
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(m.) Militis uxorem Romanis civibus ortam Contigit optata [1090 
Nigellub de Lokgo Campo («■ BHL. 5365), lib. u, c. 5. — Gf. Mussafia, 
Studien, III. 4-5, 9°; Ward, Romances, II. 694, 10*. — Eadem narr. : 
cf.47. 

Mirabilia quam plurima = Prol. ad 212. [1091 
Miraculorum evidentia — Prol. ad BHL. 5406. 
Miraculum me referre = Prol. ad 1293. [1092 
Miraculum quod in transmarinis Galliarum partibus [1093 

<Z.CaUd. Lai. Paris. 1. 91, 38*. 
Miraculum quoddam ad laudem = Prol. ad 1478. [1094 
Miraculum quoddam operari = Prol. ad 918. [1095 
Mirum contigit de monacho S. Michaelis de Clusa [1096 

Willklmus Malmbsbiriensis (= BHL. 5369), c. 20. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 19, 5°. — Eadem narr. : cf. 287. 
Miserunt aliqui legatores... = Asserunt antiqui relatores... 
Modo accidit exemplum — Prol. ad 1386. [1097 
Monachus autem Boveshamensis in extremis paene a S.Iohanne [1098 

Mussafia, Studien, TL 25-26 [27-28], 53°. 
Monachus erat retroactis temporibus S. Mariae dulcedini [1099 

Cf. Mussafia, Studien, II. 30 [321, 38»; 40 [42]. — Prol. • Similem lacta- 
tionis pietatem... . — Eadem narr. : cf. 461. 
Monachus nempe Gemmeticensis cum esset mero debriatus [1100 

Mussafia, Studien, II. 25 [27], 53°. — Prol. * Bina in finera... „ 
Monachus quidam bonae indolis hoc quod dicamfertur habuisse[U01 

IsifARD, Miracles, 66-70 (= Bull. Soc. VENDdMois, XXVI. 124-28). 
Monachus quidam cotidie decantabat quinque psalmos [1102 

Petbus Cablestimus (= BHL. 5371), c. 14. — Eadem narr. : cf. 598. 
Monachus quidam exercitiis spiritualibus comptus [ 1 103 

Cf. Mussafia, Studien, II. 53 [55], 89°. 
Monachus quidam exstitit in quadam abbatia de Ord. Cist. [1104 

Cf. Ward, Romances, II. 636, 40°. 
Monachus quidam fuit in quodam coenobio, qui sacristae [1105 

Aegidius Zamorersis (ed. Fita, in Bolelin, VI. 426-27, et iterum VII. 
73-74; || Id. Estudios, III. 147-48, et iterum 192-93). — Eadem narr. : cf. 201. 
Monachus quidam in Burgundia fuit aegritudine detentus [1106 

Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in Bolelin, XIII. 204-7). — Eadem narr. : 
cf.202. 

Monachus quidam iuvenis, moribus maturus [1107 
Cf. Mussafia, Studien, I. 53 [967], 81*. — Eadem narr. : 932. 

Monachus quidam ordinis nostri Dnam nostram plurimum [1108 
Caesarius Heisterbacensis, Dial. vn. 59, al. 60. — Similis narr. : 156. 
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Monachus quidam saepe ante imaginem Virginis cantabat [1109 

Pktrus Caelestihus (= BHL. 5371), c. 24. — Eadem narr. : cf. 61. 
Monachus quidam ss. Virginis memoriam devote frequentabat [1110 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 53 [967], 84>. — Prol. " Aliud quoque factum 
audivimus... . — Similes narr. : cf. 201. 
Monachus quidam, sicut frequenter contingit, cum nocte [1111 

Caesarius Heisterbaceksis, Dial. vn. 14. 
Monachus quidam Virginem diligens et earn salutare saepius [1 1 12 

Cf. Ward, Romances, II. 668. 20\ 
Monasterium est in Ierusalem non modicam habens [1113 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. ui. 17. — Eadem narr. : cf. 905. 
Monasterium est valde magnum in Ierusalem non modicam [1114 
Greg. Turor. Glor. mart. 9 altera pars (al. 11 pars prior). — Cf. Mussafia, 
Studien, I. 7 L 921J: Ward, Romances, II. 642, 28°. — Eadem narr. : c£2U5. 
Monasterium magnum valde est in Hierusalem in valle [1115 

Cf. Mussafia. Studien, I. 60 [674], 37°-39°. — Eadem narr. : cf. 205. 
(m.) Moribus ornatus plus quam sermonc latino Presbyter [1116 
Nioellus de Lorgo Campo (= BHL. 5365), lib. hi, c.2. — Cf. Mussafia, 
Studien, III. 5, 13°; Ward, Romances, II. 694, 14*. — Eadem narr. : cf. 40. 
Moris erat s. Dunstano loca sancta, quando Cantuariae [1117 
BHL. 5357, c. 25 (Pez. £57-58). - Cf. Mussafia, Studien, I. 27 [941 1, 25». 
— Cum hoc miraculo coniungendum est miraculum 45. Ezcerptum est 
ntramque ex Vita S. Dunstani ab Eadmero conscripta (BHL. 2346). — 
Eadem narr. : 150, 39o, 1193, 1625. 
Moris erat ut aegroti, sanitate recepta, per novem dies ibidem [1118 

♦Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 5 (P.L. CLXXIX. 1780). 
(m.) Mortis in immanem te mersit = Prol. ad BHL. 4078. 
Mortuo praedicto Brunone et post occisionem Philippi [11 19 

Caesarius Heisterbacensis. Dial. vu. 40, al. 41. 
Mos est Cluniacensis monasterii ceteris sollemnitatibus nativ. [1120 
Vihc. Bellov. viii. 114, et iterum xxvii. 7. — Cf. Mussafia, Studien, IL 
53 [55], 114*. — Eadem narr. : 1121. 
Mos est eiusdem monasterii nativitatem Salvatoris ceteris soli. [1121 
Petrus Venerabilis, De miraculis, i. 15 (P.L. CLXXX1X. 881-82). — 
Eadem narr.: 1120. 

Mulier de Remis civitate veniens cum filio ad domum [1 122 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 3, d. 
Mulier honesta et religiosa frequenter ad ecclesiam veniens [1 123 

Cf. Mussafia, Studien, I. 70 [984|, 29°. — Eadem narr. : cf. 238. 
Mulier quae cum septem diebus partus discrimina sustineret [1 124 

Herolt, Mirac. 91. 
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Mulier quaedam a daemone plurimas pat i ens vexationes [1125 
Cf. Mielot, ed. Warner, ix, n° v (• Add. ms. 11284 „). — Eadem narr. : 
1276, 1294. — Similis narr. : 963.* 
Mulier quaedam alienum virum a propriae uxoris latere [1126 
Cf. Mielot, ed. Warner, xiv, n° xv ; Ward, Romances, II. 627, 14°. — 
Eadem narr. : cf. 44. 

Mulier quaedam Ave Maria continue dicebat [1127 

Cf. Mussafia, Sludien, III. 26, 2CK — Eadem narr. : 1287. 
Mulier quaedam coniunx cuiusdam militis quadam nocte vidit [1128 

Herolt, Mirac. 3. — Eadem narr. : 1203, 1259, 1281, 1293, 1524, 1740. 
Mulier quaedam cum apes multas nutriret et illae non [1129 
Caesarius Heisterbacensis, Dial. ix. 8; || Herolt, Exempla, (paucis 
omissis). — Cf. Mussafia, Sludien, II. 59 [61]. — Eadem narr. : cf. 65. 
Mulier quaedam cum maximo odio moveretur erga aliam [1130 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 43 [45], 4". — Eadem narr. : cf. 44. 
Mulier quaedam honestae conversationis, quae quamvis [1131 

Herolt, Mirac. 68. — Eadem narr. : cf. 436. 
Mulier quaedam in Brugis civitate = BHL. 5386. 
Mulier quaedam, nomine Gundrada, virum habens nomine [1 132 
• Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 7 (P.L. CLXXIX. 1781 82) ; || BHL. 
5389, c. 18 (ed. Thomas, 536-38); || Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in 
BoleUn, VU. 118-20; || Id. Esludios, III. 237-39); || Duplbssis, Miracles, 
237-38; || Poqubt, Gaulier deCoincy, 161-64. — Prol. • Unam refero mira- 
cnlum... „ — Eadem narr. : cf. 294. 
Mulier quaedam parturiebat et ob partus difficultatem coepit [1 133 
Aegidius Zamorensis (ed. Fita in Bole tin, VII. 140-41 ; || Id. Esludios, 
HI. 259-60). — Eadem narr. : 115. 
Mulier quaedam propter peccatorum suorum frequentiam [1134 

Hbrolt, Exempla, D. 7. — Similes narr. : cf. 538. 
Mulier quaedam quae alienum virum a propriae uxoris latere [1135 
Vinc. Bkllov. viii. 100. — Cf. Ward. Romances, II. 627. 14°. — Eadem 
narr. : cf. 44. 

(wi.) Multa licet calamum revocent alias, tamen istud [1136 

Cf. Ward, Romances, II. 693, 6 # . — Eadem narr. : cf. 667. 
Multa quidem in sacro ordine =■ Pro/, ad ~>66. [1137 
Multi miracula Dei genitricis = Prol. ad BHL. 5369. 
Multitudinem seu magnitudinem beneliciorum= Prol. ad 1404. [1138 

Nam cum in civitate Bituricensi, ul relerre solet quidani mon. [1130 
Neuhaus, Die hit. Vorlagcn, 10-12. — Eadem narr. : cf. 95. 
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Nam cum ipse imperator bellaturus ad versus Persas [1140 
Niuhaus, Die Quelten, 55-56 (om. prol. et fine) ; || Id. Die lat. Vorlagen, 
23-25. — Gf. Mussafu, Studien, IL 17 [19], 4*; Ward, Romance*, XL 602-3, 
4*. — Prol. * Expedite tribus miraculis... . — Eadem narr. : cf. 318. 

Nam et isto nunc tempore per credulitatem integram tanto [1141 

* Grm. Turor. Glor. mart. 21 (22). — Cf. Mussafu, Studien, I. 8 [922], 
22°.— Eadem narr. : cf. 677. 

Nam in oratorio Marciacensis domus Arverni territorii eius [1142 

* Grm. Turor. Glor. mart. 8 (9), pars altera. — Gf. Mussafu, Studien, 
I. 7 [921], 9». - Eadem narr. : cf. 869. 

(rh.) Nam olim quidam monachus in actu suo lubricus [1143 
Cf. Mussafia, Studien, II. 47 [49], 5°. — Prol. * Quid nos mortales 
corpora... , 

Nam vidi ante hoc tempus hominem, Iohannem nomine, qui [1144 

* Grko. Turor. Glor. mart. 18 (19). — Cf. Mussafia, Studien, 1. 8 [922], 
19°. — Eadem narr. : 907. 

Narrat b. Gregorius quod quaedam puella vidit Beatam cum [1145 
Cf. Mielot. ed. Warner, xyii, n° zxi (• Harl. ms. 463 .).— Eadem narr. : 
cf. 137. 

Narrat Hieronymus quod in Cpoli civitate erat quidam [1146 
Mussafia, Gautier de Coincy, 49. — Gf. Id. Studien, L 69 [963], 26*. — 
Eadem narr. : cf. 2U. 

Narratur de quodam usurario quod cum crimen pessimum [1 147 

Cf. Ward. Romances, II. 677, 11°. 
Narravit mihi dftus Guillelmus de Asca, villa Brabantiae [1148 

Thomas CAimPRATAitus, n, c. 53, § 8. 
Narravit mihi quidam homo valde religiosus [1149 
Wright, Latin stories, 44-46. — Gf. Mubsafta, Studien, U. 65 [67], 47*. - 
Eadem narr. : cf. 238. 
Nec hoc silere debemus, quod b. memoriae Hugo abbas [1150 
BHL. 5357, c. 8(Piz, 319-21); || Nhjhaus, Die lat. Vorlagen, 38-39. — 
Cf. Mussafu, Studien, I. 24 [938], 8*; Ward, Romances, IL 606, 14*. — 
Eadem narr. : cf. 30. 

Nec ilia putentur frivola = Prol. ad 1779. [1151 
Neque hoc debemus silere... = Nec hoc silere debemus... 
Neque hoc simulare debemus... = Nec hoc silere debemus... 
Cm.) Nobile coenobium tenet in se Gallia, cuius Limina [1152 
Volpirtus (= BUL. 5370), c. 22. — Cf. Mussafu, Studien, III. 16, 22°. - 
Eadem narr. : cf. 790. 
(m.) Nobilis antistes fuit Ildeionsus in urbe Nomine Tholeto [1153 
Nioellus de Loruo Campo[(= DHL. 5365), lib. i, c. 4. — Cf. Mussafu, 
Studien, III. 4, 4° ; Ward, Romances, II. 093, 4°. — Eadem narr. : cf. 117. 
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(w.) Nobilis ecclesia Michaelis honore dicata Religione viget [1154 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 12. — Cf. Mussafia, Studien, III. 15, 13». — 
— Eadem narr. : cf. 287. 

Nobilis quidam homo ad extremam devenit paupertatem [1155 

Petrus Caelestinus (= BHL. 5371), c. 19. — Similis narr. : cf. 19. 
Nobilis vir Otto, quandoque Xantensis praepositus, tempore [1156 

Caesarius Husterbacknsis, Dial. vii. 22, al. 23. 
Nocte quadam cum conversus praefatus sederet in lecto suo [1157 

Caesarius Heistirbacensis, Dial. vu. 13. 
Nocte quadam sanctus christianus a lecto consurgens [1 158 

Isiiard, Miracles, 52-54 (= Bull. Soc. VendOmois, XXVI. 110-12). — 
Eadem narr. : cf. 149. 
Nominalissimus vir Gregorius Turonensis archiepiscopus [1159 

Cf. Muss afia, Studien, II. 6 [8], 33°. — Eadem narr. : cf. 95. 
Non deficient in mensa = Prol. ad 1518. [ 1 160 

Non est silendum quod Probus Dei famulus de sorore sua [1161 

Neuhaus, Die QueUen, 42-43; || Id. Die lat. Vorlagcn, 54. — Cf. Mussafia, 
Studien, I. 37 [951], 19*; Ward, Romances, II. 620, 24'. — Eadem narr. : 
c£137. 

Non parvi momenti apud monachos ille aestimatur, cui [1 \6-2 

Cf. Mussafia, Studien, II. 30 [32], 41«. — Eadem narr. : cf. 66. 
Non videtur quidquam loquendum — Prol. ad 1618. [1163 
Nosti, ipsa soror dulcissima = BHL. 5360. 

Nota de moniali exeunte suum ordinem et facta meretrice [1164 

Cf. Ward, Romances, II. 667, 12*. 
Nota de quadam virgine in Ungaria, quae non valens addiscere [1165 

Cf. Ward, Romances, II. 666, 1°. 
Nota de quodara clerico lascivo, qui antequam ad aliquam [ 1 166 

Cf. Ward, Romances, IL 651, 6 4 . — Similes narr. : cf. 699. 
Nota de virtute huius nominis Mariae quod, cum clericus [1 167 

Ct Mielot, ed. Warner, xxix, n° xlfi (* Egerton ms. 1117 ,). — Similes 
narr.:cf.32. 

Nota in dialogo Gregorii de quadam puella, cui B. Maria [1168 
Cf. Mielot, ed. Warner, xvii, n° xxi i* Add. ms. — Eadem 

narr.: cf. 137. 

Notandum autem, sicut dixit = Prol. ad 1504. [ I 169 

Notandum quod sicut dies dfiica dedicata est resurrectioni [1170 
Herolt, Mirac. 95. 

Notum praeterea est qualiter haec V. beatissima Theophilum [1171 
Cf. Mussafu, Studien, 1. 59 [973], 9». — Eadem narr. : cf. 74. 
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Novimus et in Brabantiae partibus viduam per omnia [1172 

Thomas Cahtipratajius, n, c. 29, § 16. 

Nullo modo silere debemus [1173 

Cf. Mussaeia, Studien, LL 5 [7], 26». — Eadem nam : cf. 90. 

Nunc ad illud piissiraum — Prol. ad 14. [1174 

(rh.) Nunc venite et audite = Prol. ad 1228 et ad 1230. [1 175 

Nunc vero aliud miraculum = Prol. ad 816. [1176 

Nuper etiam circa idem tempus cum in Allemannia quidam [1177 

Mussajia, Studien, IV. 9, 18*. — Similes narr. : cf. 538. 

Nuper in parrochia de Lee — BHL. 53.99. [1 178 

Nuper monachus quidam ordinis nostri, Adam nomine, per [1 179 

Cae9A!uus Heisterbaceiisis, Dial. to. 17. 

Maria, virgo pia... Hanc suprascriptam antiphonam docuit [1180 

Cf. Mussajia, Studien, I. 51 [965], 53°. 

Ob haec et alia celeberrima Dei Christi et virginis matris [1181 

* Huoo Farsitus (= BHL. 5410), c 18 (P.£. CLXXIX. 1790-91). — 
— Eadem narr. : 267. 

Occurrit memoriae = Prol. ad 271. [1 182 

Occurrunt hie duo quae apponere gestit animus [1183 



Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 66. — Cf. Mussafu, Stu- 
dien, IV. 22, 45°. — Eadem narr. : cf. 386. 
Octavianus regnavit dives valde, qui super omnia uxorem suam [1 184 
* Gesta Romanorum, 249, app. 53 (ed. H. Oesterlet, 648-54). — Eadem 
narr. : cf. 463. 

Olim Cpoli in quadam ecclesia erat imago B. Virginis ante [1185 

Cf. Ward, Romances, II. 658, 14'.— Eadem narr. :cf. 104. 
(rh.) Olim (al. Cum) erat cognitus alter quidam monachus [1186 
Mussafu, Studien, V. 64-70. - Cf. Id. ibid. I. 41 [955], 29-; Ward, 
Romances, II. 620-21, 28». — Exc. Atielot, ed. Warher, xv, n° xvu. — 
Eadem narr. : cf. 202. 
Olim fuit quidam monachus in quadam (al. add. monachorum) [1187 
BHL. 5357, c. 23 (Pez, 350-53) ; || Aegidius Zamorehsis (ed. Fita, in 
Botetin, VII. 104-5; || Id. Estudios, III. 223-24); || Neuhaus, Die Quelle 
37-39; i, Id. Die tat. Vorlagen, 61-62. — Cf. Mussajia, Studien, L 27 
1941], 23o . Ward, Romances, II. 612, 30». — Eadem narr. : cf. 66. 
(tti.) Olim tota virum Lugdunum patria novit [1188 
Cf. Anat. Boll. XX. 399, 25°. — Prol. • Ernctare toIo~ . — Eadem 
narr. : cf. 30. 

Omnipotentis Dei misericordia inenarrabilis, qui pro [1 189 

BHL. 5389, c. 26 (ed. Thomas, 546-49). 
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Omnis coetus = Prol. ad 1529. [1 190 

Omnis qui de testimonio caritatis novit agere [1191 

Gf. Mussafia, Studien, IL 48 [50], 21°. — Eadem narr. : cl 402. 
Oportet etiam quoddam me commemorare = Frol. ad 1754. [1192 
{m.) Optima terrarum fecunda Britannia muris Clauditur [1193 
Nigillus db Lohoo Campo (=— BHL. 5365), lib. i, c 2. — Cf. Muslim, 
Studien, IIL 4, Ward, Romances, II. 693, 2». — Eadem narr.: cf. 
45 + 1117. 

(rh.) Ortus Romae Gaesareus avis erat eximius [1 194 

Cf. Mussafia, Studien, IL 88 [90], 77°. — Eadem narr. : cf. 310. 



Paene praeterieram quod occasione huius urbis priore loco [1195 
Willklmus Malmbsbiribnsis (= BHL. 5369), c. 80. — Gf. Mussafia, 
Studien, IV. 23, 55°. — Eadem narr. : cf. 990. 
Par habitu quidam caelibis vitae [1 1 96 

Cf. Mussafia, Studien, I. 54 [968], 92*. 
Pari paene modo afflicta fuisse narratur ecclesia Treverorum [1197 

Gf. Mussafia, Sludien, L 54 [968], 93«. 
Par to post haec emenso tempore, anno videlicet gratiae 1128 [1198 

Cassarius Heistsrbacbhsis, Dial. vii. 3. — Eadem narr. : 547. 
Pauci admodum anni sunt quod Sarazeni a Babylonis imp. [1199 

Gf. Mussafia, Studien, IL 28 [30], 68°. — Eadem narr. : 1318. 
Paupercula quaedam ambas suas filias in obsequium B. Mariae [1200 

Hkrolt, Mirac. 22. — Eadem narr.: 129. 
{rh.) Pauperis natus feminae sordebat furti crimine [1201 
Cf. Mussaha, Studien, IL 77 179], 38*. — Eadem narr. : 1261, 1277, 1278. 
— Similes narr. : cf. 520. 
Per idem tempus caelestia luminaria = BHL. 5391. 
Per idem tempus in eodem regno apud villam quae dicitur [1202 

RoDERicus GiRRATiifsis (ed. Fita, in Bole tin, XIII. 229-30). 
(//§.) Perdiderat sensum cuiusdam militis uxor, Daemonis [1203 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 17. — Cf. Mussafia, Studien, III. 15, 17°. — 
Eadem narr. : cf. 1128. 
Persecutors suos = Prol. ad 256. [1204 
(#».) Pessima faex hominum Iulianus apostata, regum [1205 
Niobllus db Lonoo Campo (= BUL. 5305), lib. i, c. 3. — Cf. Mussafia, 
Sludien, III. 4, 3°; Ward, Romance*, II. 693, 3°. — Eadem narr. : cf. 31S. 
Piae sociorum petitioni — Prol. ad BHL. 5412. 
Pictor quidam ex devotione speciali depinxit imaginem [1206 
Cf. Ward, Romances, II. 657, 7°. — Eadem narr. : cf. 345. 
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Pictor quidam in partibus Flandriae Dfiam pro posse [1207 
Wright, Latin Stories, 34. — Cf. Mietot, ed. Warner, xxxiy, n° lxit 
(• Harl. ms. 2316 .). — Eadem narr. : cf. 345. 
Pictor quidam pro vitae suae merito Dflae nostrae familiaris [1206 
Vine. Bcllov. viii. 104, pan prior ; || Budge, Miracles, xxxiv-xxxv. — 
Cf. Mussafia, Studien, II. 51 153], 104*; Ward, Romances, IL 628, 17°. 
— Eadem narr. : cf, 345. 
Piissimae Dei genitricis — Prol. ad 811. [1209 
Piissimo sanctae Dei genitricis «= Prol. ad 811. [1210 
Pisa civitas est Italiae negotiandis nundinis nec minus militum [1211 
Willxlmus Malmesririensis (= BHL. 5369), c. 62. — Cf. Mussafu, 
Studien, IV. 22, 41: — Eadem narr. : cf. 109. 
(m.) Pisanus quidam dilexit corde Mariam ; Horas cottidie [1212 

Cf. Mussafia, Studien, III. 9, 6°. — Eadem narr. : cf. 109. 
Placeat B. Virgini = Prol ad 494. [1213 
Plura sunt s. Dei genetricis miracula, quae quomodo aut [1214 

Cf. Mussafia, Studien, II. 28-29 [30-31], 71°. — Eadem narr. : cf. 251 
(m.) Plurima cum revocent tendentis ad ardua gressum [1215 
Nigellus dk Loifoo Campo (= BHL. 5365), lib. m, c. 5. — Cf. Mussafu,. 
Studien, III. 6, 16°; Ward, Romances, II. 694-95, 17°. — Eadem narr.: 
cf.4. 

(m.) Porrigitur monacho morbi pulsura dolorem Potio, sed [1216 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 7. — Cf. Mussafu, Studien, UL 14, 7: — 
Eadem narr. : cf. 103. 
Post assumptionem vero suam bb. Virgo multis miraculis [1217 

Vine. Belloy. Yin. 81, prologus. 
Post mortem abbatis nostri Gevardi, huius praedecessoris, qui [1218 

Caksarius Heisterracersis, Dial. vu. 39, al. 40. 
Post obitum itaque s. Georgii = BHL. 5379. 
Post omnia supradicta miracula apud castrum super Ligerim [1219 

BHL. 5389, c. 12 (ed. Thomas, 523-24). 
Post passionem et resurrectionem Salvatoris = BHL. 5388. 
(rh.) Post regressum Christi ad superos quando secum evexit [1220 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 66 [980], 82°. 
Posterioribus annis fuit in eadem urbe Fulbertus episcopus [1221 

Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 31. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 21, 21: — Eadem narr. : cf. 667. 
Postquam infldelissima gens Iudaeorum gravissima mole [1222 

Wolter, Der Judenknabe, 47-49; || Neuhaus, Die tat. Vorlagen, 9-10. — 
Cf. Mussafu, Studien, II. 17 [19], 1«; Ward, Romances, II. 601-2, 1: - 
Eadem narr. : cf. 95. 
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Postquam lux fidei crescens = BHL. 8123. 

Praeclara s. Dei genitricis — Prol. ad 560. [1223 
Praeco quidam, cuius erat oflficium suspendendi homines [1224 

Herolt, Mtrnc. 44. 
Praedicante s. Dominico in Italia = BHL. 5376. 
(rh.) Praedictus narrat antisies quod monachi valde tristes [1225 

Cf. Mussafia, Studien, II. 77 [79], 4R — Eadem narr. : cf. 905. 
Praeiudicatis quippe nonnullis — Prol. ad 467. [1226 
Praemissis sex =-= Prol. ad Caesarii Heisterbagensis Dial. VII. 
(rh.) Praesul erat Deo gratus ex Francorum = BHL. 1420. 

Cf. Mielot, ed. Warner, xyiii-xix, n° xxvi; Mussafia, Studien, I. 29 
1943], 37° ; Ward, Romances, II. 622-23, 1*. 
(m.) Praesul erat magnus Hildefonsus vocitatus Splendidus [1227 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 1 — Cf. Mussafia, Studien, III. 14, K — 
Eadem narr. :cf. 117. 
Praesul erat quidam Dfio gratus — Praesul e. Deo g... 
Praesul quidam erat Deo gratus = Praesul e. Deo g... 
Praesul quidam erat, qui quendam habebat clericum, quem [1228 
BHL. 5357, c. 35 (Pkz, 389-96). — Cf. Mussafia, Studien, I. 29 [943], 
35». — Prol. • Nunc venite ... . — Eadem narr. : cf. 94. 
Praesul quidam erat quondam... = Praesul quondam erat quidam... 
Praesul quidam habebat clericum, quem amabat et fovebat [1229 
Abgidius Zamorersis (ed. Fita, in Boletin, VI. 421-22, et iterum VII. 127- 
128; || Id. Estudios, III. 142-43, el iterum 246-47). - Eadem narr. : cf. 94. 
(rh.) Praesul quondam erat quidam qui habebat clericum [1230 
Mussafia, Sludien, V. 49-53. — Prol. • Hue (ah Nunc) venite ... . — Exc. 
Mielot, ed. Warner, xviii, n° xxy. — Cf. Ward, Romances, II. 621-22, 31° 
(ubi corrige ex cod. * Nunc venite et audite ...,)— Eadem narr. : cf. 94. 
Praeterea ex castro quod dicitur Doacus versus pagum [1231 

♦ Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 17 (P. L. CLXXIX. 1789-90). — 
Eadem narr. : 1398. 

Praeterea idem, qui supra, mihi narravit episcopus, quia [1232 

* Petrus Damlanus, De variis apparilionibus et miraculis, c. 4 extr. (P. L. 
CXLV. 588). — Cf. Mussafia, Studien, 1. 11 [925], iin. 4-6. — Eadem narr.: 
851. 

Praeterea reminiscor me adolescentulum adhuc vidisse [ 1233 

Thomas Cantipratanus, ii, c. 29, § 17. 
(in.) Presbyter eximiam solitus (al. soliens) laudare Mariam [1234 

Cf. Mussafia, Studien, III. 11, 13°; Ward, Romances, II. 697, 13*. — 
Similes narr. : cf. 299. 

Presbyter Iohannes = Prol. ad 749. [1235 
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(wi.) Presbyter officium solummodo noverat unum Quod [1236 
Volpkrtus (= BHL. 5370), c. 9. — CI Mussafu, Stwtien, UL 14, 9». — 
Eadem narr. : cf. 40. 

Presbyterum, inquit, nocturno tempore quiescentem compater [1237 
* Petrus Damianos, De variis apparitionibus el miraculis, 4 (P.L. CXLV. 
587.88). — Cf. Mussafu, Studien, 1. 10-11 [92445]. — Prol. • Rainaldus 
quoque ... , 

(m.) Presserat obsessis Carnoti civibus urbem Dux Norm. [1238 
Nigillus de Lokgo Campo (= BHL. 5365), lib. n, c. 1. — Cf. Mussafu, 
Studien, III. 4. 5° ; Ward, Romances, II. 693, 5«. — Eadem narr. : cf. 76. 
Primam igitur causam = BHL. 5385. 
Primum miraculum = BHL. 5412. 

Prior quidam Ord. Praed. devotus, qui habuit plures fratres [1239 

Herolt, Mirac. 78. 
yh.) Probata veterum tradit auctoritas = BHL. 8125. 
Probus Dei famulus de puella sorore sua, nomine Musa [1240 

Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. m. 19. — Eadem narr. : cf. 137. 
(m.) Prodigus in quadam civis fuit urbe suasque Propter [1241 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 29. — Cf. Mussafia, Studien, 1IL 16, 29*. — 
Similis narr. : cf. 41. 

Prope civitatem Lugdunum iuvenis quidam pelliparius, patre [1242 

Vinc. Bellov. xxvii. 38; cf. ibid. 47. — Eadem narr. : cf. 3a 
Prope Ludunensem civitatem est vicus quidam, in quo iuvenis [1243 
Anselmi Cantuariemis opera, ed. G. Gerberor (Paris. 1675, et iterum 
1721), 548-49; !| P.L. CLIX. 337-40. - Cf. Mussafu, Studien, 1. 17 [931].- 
Excerpta est narratio ex libello de miraculis S. Iacobi (BHL. 4072). — 
Eadem narr. : cf. 30. 
Puella parvula ... = Puella quaedam parvula ... 
Puella quaedam in somnis vidit se in ponte altissimo stare [1244 

Cf. Ward, Romances, II. 650, 2°. 
Puella quaedam narravit dicens quod quadam nocte ei per [1245 

Herolt, Kcempla, G. 16. — Eadem narr. : cf. 137. 
Puella quaedam parvula circa sex annos aetatem habens [1246 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 1U. 
Puellae cuidam apparuit B. Virgo cum chorea virginum [1247 

Herolt, Exempla, C. 11. — Eadem narr. : cf. 137. 
Puellae cuidam in domo patris diabolus in forma multiplici [1248 

Herolt, Kiempia, G. 16. 
Puer quidam bonae indolis, Arnoldus nomine, in Tharensi [1249 
Cf. Mussafu, Sludien, 1. 31-:« ['J4MCJ, 43<> ; :J4 [048 1, not 2; Ward, 
Romances, 11.648,43°. Prol. • Cum in multis exemplis ... . 'el * Dum 
mores quorundam ... .. 
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Puer quidam clericus, Alius cuiusdam pauperculae, cantans [1250 
Mielot, ed. Warnir, xvi, n° xix. — Gf. Ward, Romances, IL 669, 25° — 
Eadem narr. : cf. 382. 
Puer quidam nobilis, defunctis parentibus, cuidam militi [1251 
Ishard, Miracles, 30 (= Bull. Soc. VkndAmois, XXVI. 48). — Eadem 
narr. : cf. 776. 

Puerulus quidam, accepto pane, domum matris egreditur [1252 

Herolt, Exempla, T. 3. — Eadem narr. : cf. 10. 
Puerum non infimorum natalium [1253 

Gf. Mussafia, Studien, II. 38 [40], 46°. — Prol. • Conterminum et paene 
simile ... . — Similes narr. : cf. 10. 

Quadam die quidam hebraeus puer cum christianis pueris [1254 
Caesarius Hdsterbacknsis, Mirac. ul 18. — Similis narr. : cf. 95. 

Quadam nocte apparuit B. Virgo cuidam puellae, nomine [1255 
Isnard, Miracles, 160 (= Bull. Soc. VcNDdMois, XXVI. 304). — Eadem 
narr. : cf. 137. 

Quae dicturus sum ... = Prol ad 935. [1256 
Quaedam abbatia Ord. Cist, habetur in Anglia, quam vocant [1257 

Cf. Ward, Romances, II. 635, 37<>. 
Quaedam abbatissa moniales suas, quantum poterat, religiose [1258 

Hirolt, Mirac. 24. — Cf. Mussafia, Studien, IV. 8, 6°. — Eadem narr. : 
cf. 4. 

Quaedam alia (al. om.) matrona, cum esset gravida, quadam [1259 

Legenda aurta, c. 37. § 3; || Akgidius Zamorknsis (ed. Fita, in Boletln, 
XIII. 199). — Cf. Mussafia, Sludien, II. 62 [64J. — Eadem narr. : cf. 1128. 
Quaedam bona et pauper femina ita bene Virgini serviebat [1260 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 7, 4°. — Similes narr. : cf. 520. 
Quaedam bona mulier vidua in quadam civilate moram [1261 

Cf. Ward, Romances, II. 673, 15°. — Eadem narr. : cf. 1201. 
Quaedam caeca de Cenomannensi territorio audivit famam [1262 

* Huoo Farsitus (= BHL. 5410), c. 27 (P.L. CLXXIX. 1790-97). 
Quaedam devota dfia circa infantiam Drli spiritualiter [1263 

Cf. Ward, Romances, II. 658, 19°. — Eadem narr. : 415. 
(m.) Quaedam devota fuit abbatissa remota Griminis a peste [1264 

Cf. Mussafia, Studien, III. 10, If; Ward, Romances, II. 697. 12-. — Prol. 
• Reginae caeli ... „ — Eadem narr. : cf. 4. 
(mi.) Quaedam devota monialis, dum sua vota Solvit mente [1265 

Cf. Mussafia, Studien, 111. 11, 12°; Ward, Romances, II. 697, 11°. 
Quaedam dfia a legitimo suo derelicta propter adulteram [1266 

Cf. Ward, Romances, II. 658, 18 rt . — Eadem narr. : cf. 44. 
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(rh.) Quaedam dfta nobilis fuit multum ignobilis [1267 
Gf. Mussafia, Studien, IL 90 [92], 89*. — Eadem narr. : cL 47. 

Quaedam fuit abbatissa congregationem suam ad sacri [1268 
Isnard, Miracles, 22-24 (= Bulletin Sog. Vend6mois, XXVI. 40-42).- 
Eadem narr. : cf. 4. 

(rh.) Quaedam fuit priorissa prius cons tans, post remissa [1269 

Gf. Mussafia, Studien, II. 77 [79], 39*. — Eadem narr. : cf. 4 
Quaedam iuvencula nobilis et speciosa Dei genitrici valde [1270 
CL Mielot, ed. Warner, xxx, n° xlix (* HarL ms. 206 .). — Prol. • Yen. et 
devotus Ord. Praed. magister Iordanus ... „ — Similes narr. : cfl 538. 
Q. i. n. et speciosa (cod. sponsa) S. Mariae exhibebat obsequia [1271 
Cf. Mielot, ecL Warmer, xxx, n° xlix (• Harl. ms. 2385 ,). — Similes 
narr. : cf. 538. 

Quaedam itaque mulier ... = Quaedam mulier ... 
(rh.) Quaedam liberis carebat, unde nimium dolebat [1272 
CL Mussafia, Studien, II. 82 [84], 30*. — Similes narr. : cf. 300. 

Quaedam matrona cum esset gravida ... = Quaedam alia matrona .., 
Quaedam matrona nobilis in B. Virginem maximam [1273 
Legenda aurea, c 37, § 2 ; || Aioidius Zamorensis (ed. Fita, in Bole tin, 

XUL 200-202). — CL Mussafia, Studien, IL 62 [64]. — Eadem narr. 1309, 

1310, 1767. 

Quaedam monialis amore cuiusdam iuvenis tentata ad [1274 

Stsfhahus Bi suhtuwjs . — Cf. Mossafia, Studien, UL 45, 14*. 
Quaedam monialis in morte ad septem integros dies [1275 

Hsrolt, Exempla, 6. 10. 
Quaedam mulier a daemone sibi visibiliter in forma hominis [1276 
Legenda aurea, c. 119 (114), § a — Cf. Mussafia, Studien, IL 63 [65], 7°. 
— Eadem narr. : cf. 1125. 
Quaedam mulier B. Virginem ardenter diligens rosis et liliis [1277 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxiy, n° mi (* Add. ms. 27336 .). — Eadem 
narr. : cf. 1201. 

Quaedam mulier B. Virginem dilexit, rosis et liliis et huiusmodi [1278 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxiv, n* uu (* HarL ms. 3244 ,). — Eadem 
narr. : cf. 1201. 

Quaedam mulier caeca adducta est ad ecclesiam Dei [1279 

Cf. Van Werveke, Catalogue, 258, xix, 1°. 
Quaedam mulier caeca instanter B. Virginem exoravit, ut ei [1280 

Cf. Mossafu, Studien, IV. 5, 4». 
Quaedam mulier coniunx cuiusdam militis quadam nocte [1281 

Herolt, Exempla, S. 12. — Eadem narr. : cf. 1128. 
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Quaedam mulier de partibus Urenne caeca instanter B. Virg. [1282 

Cf. Ward, Romances, 11.654,20". 
Quaedam mulier devota B. Virgini, quae virum habebat, qui [1283 

Ct Ward, Romances, H 675, 34*. — Eadem narr. : cf. 44. 
Quaedam mulier docuit filium suum Ave Maria, et cum puer [1284 

Cf. Mielot, ed. Warmer, xxxm, n° lxi (" Arundel ms. 506 ,). — Eadem 
narr. : cf. 335. 

Quaedam mulier erat, quae virum alterius mulieris legitimum [1285 
Cf. Mielot, ed. Warmer, xnr, n° xv (• Arnndel ms. 506 .). — Eadem 
narr. : cf. 44. 

Quaedam mulier filium habens parvulum, qui nondum [1286 

BHL. 5389, c. 24 (ed. Thomas, 545). — ProL * Hind qnoque miracolum, 
qnod in Cenomanensi ... , 
Quaedam mulier hanc orationem ■ Ave Maria 9 semper cum [1287 

Herolt, Mirac. 16. — Eadem narr. : 1127. 
Quaedam mulier in episcopatu Eliensi cum de viro suo sex [1288 

Cf. Ward, Romances, VL 652, 10*. 
Quaedam mulier insecuta a latronibus retro columnam, cui [1289 

Hirolt, Exempla, T. 4. — Eadem narr. : cf. 977. 
Quaedam mulier Iudaea in partu laborans et clamans paene [1290 

Vmc. Billov. rm. 99, pars prior; j| Hirolt, Mirac. 19. — Cf. MussAriA, 
Studien, H. 51 [53], 99*. — Eadem narr. : cl 975. 
Quaedam mulier materfamilias capta oculis, caecitate [1291 

Aeoidius Zamoremsis (ed. Fita, in Boletin, XIII. 218-19). — Eadem 
narr.: 1291 

Quaedam mulier materfamilias de Blericurto, quae villa est [1292 
* Hugo Farsitos (= BHL. 5410), c. 21 (P.L. CLXXIX. 1792). - Eadem 
narr. : 1291. 

Quaedam mulier, nomine Murieldis, coniunx cuiusdam militis [1293 
BHL. 5357, c. 17 (Pez, 336-38) ; || Aeoidius Zamorehsis (ed. Fita, in 
Boletin, XIII. 199-200) [paulum contracta]; | Neuhaus, Die I at. Vorlagen, 
43-50. — Cf. Mussafia, Studien, I. 26 [940], 17°; II. 6 [8], 51»; Ward, 
Romances, II. 609, 23°. — Prol. " Miraculum me referre ... , — Eadem 
narr. :cf. 1128. 

Quaedam mulier, quae in fornicatione diu permanserat, cum [1294 
Cf. Mielot, ed. Warner, x, n° v (* Had. ms. 268 ,). — Eadem narr. : 
cf. 1125. 

Quaedam mulier, solatio viri sui destituta, unicum filium [1295 
Caesarius Heqterbacensis, if trac. m. 82; || Legenda aurea, c. 131 (126), 
§ 4; || Aeoidius Zamorehsis (ed. Fita, in Boletin, XIII. 195). — Exc Budoe, 
Miracles, xu-xui. — Cf. Mielot, ed. Warner, xxxiy, n° lxiu (* Arundel 
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ms.506 .);MustAFU, Sludien, II. 63-64 [65-66] ; Ward, Romances, IL 662, 
7°. — Eadem narr. : cf. 520. 
Quaedam mulier vidua unicum habebat filhim [1296 

Stepharus BisuiiTDfUB. — Cf. Mussafia, III. 44, 6°.— Eadem narr. : d 520. 
(rh.) Quaedam nati caecitate tabescens anxietate [1297 

Cf. Mussafia, Sludien, IL 80 [82], 51*. 
Quaedam nobilis dfia fuit, quae per quindecim annos speciale [1298 

Caesarius Hebterbacersis, Mime. m. 81. 
(rh.) Quaedam nobilis matrona digna caelesti corona [1299 

Cf. Mussafia, Sludien, U. 70 [72], 5°.— Eadem narr. : cf. 120. 
Quaedam nobilis vidua habitabat Romae et habebat unicum [1300 

Caesarius Heisterbacxksis, Mirac. m. 57. — Eadem narr. : cf. 47. 
Quaedam pauper mulier iacebat «= BHL. 5406. 
(rh.) Quaedam potens et nobilis erat visu tenibilis [1301 

Cf. Mussafia, Studien, II. 72 [74], 10\ — Eadem narr. : cf. 294. 
Quaedam puella orbata patre et matre multam substantiam [1302 

Cf. Mielol, ed. Warner, xxx, n° xlix (■ Arundel ms. 506 ,). — Similes 
narr. : cf. 538. 

Quaedam reclusa dixit priori S. Iacobi, qui praemissa narravit [1303 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 73-74 [987-88J, 6K 
Quaedam reclusa sanctam agens vitam [1304 

Cf. Mossafu, Sludien, III. 24, 2*. 
Quaedam sanctimonialis consueta fuit B. Mariae in omni die [1305 

Caesarius Hdsterbacensis, Mirac. m. 37. 
Quaedam sanctimonialis sacrista similiter et B. Mariam [1306 
GrOber (G.). Ein Marienmirakel, in Beitraegb zur romarischen usd 
ENGLiscHEit Philologie. Festgabe fQr Wendeun F&rster... (Halle a. S. 1902), 
440. — Cf. Mussafia, Sludien, IV. 7, 2». — Eadem narr. : cf. 194. 
(rh.) Quaedam sanctimonialis, sicut fertur, fuit talis [1307 
Duplessis, Miracles, xxi-xxiy. — Cf. Ward, Romances, II. 621, 29°. — 
Eadem narr. : cf. 515. 
Quaedam sanctimonialis virgo a quodam clerico verbis [1308 
Caesarius Heisterbacensis, Dial. vii. 33, al. 34. — Cf. Mussafia, Sludien, 
II. 58 [60], 33*. 

Quaedam vidua habens in magna reverentia Dfiam nostram [1309 
Cf. Ward, Romances, II. 658, 20°. — Eadem narr. : cf. 1273. 

Quaedam vidua habens in magna veneratione Dfiam nostram [1310 
Caesarius Heisterbacensis, Mirac. uu 28. — Eadem narr. : cf. 1273. 

Quaedam virgo fideliter in castitate B. Mariae Virgini serviens [1311 
Herolt, Exempla, V. 36. — Eadem narr. : cf. 607. 
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Quaedam virgo nobilis et formosa, sed et dives, orbata patre [1312 
Cf. Mietot, ed. Warjub, xzxyi, n° Lxvra (• Add. ms. 18364 ,). — Eadem 
narr. : 1543, 177a 

Quale est illud de monacho S. Michaelis de Glusa, cuius nomen [1313 
Wilulmus MALmsBiRixvsis (= BEL. 5369), c 60. — Gf. Mussafia, 
Studien, IV. 21, 40». — Eadem narr. : cf. 287. 
Quale et illud quod animam prioris Pisani de monasterio [1314 
Willxlmu8 MALMBSBiRiunis (= BEL. 5369), c. 21. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 19, 6°. — Eadem narr. : cf. 100. 
Quam dulcis et quam pia = Prol. ad 1455. [1315 
Quam magna sit — Prol. ad 1468. [1316 
Quam mercedem — Prol. ad 691. [1317 
Quandam S. Mariae basilicam ingressi Sarraceni in omnium [1318 
Vnic. BtLLOV. vin. 110, pars altera ; || Herolt, Mirac. 82. — Cf. Mussafia, 
Studien, II. 53 [55], HO*. — Eadem narr. : 1199. 
Quando rex Castellae, princeps ille catholicus et famosus [1319 
Mim (P.), in Notices et ex traits, XXXIV, 1. 412-1& — Prol • Aliud 
etiam exempltim... . 

Quantum pura simplicitas Deo placeat [1320 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 55 [969], 104*. — Similis narr. : cf. 10. 
(rh.) Quattuor incarcerati immerito cruciati habitabant [1321 

Cf. Mussafia, Studien, II. 81 [83], 24*. 
Quendam cellerarium contigit aliquando tantum cellario [1322 

Cf. Mussafia, Studien, II. 5 [7], 23°. — Eadem narr. : cf. 66. 
(m.) Qui de matre Dei = Prol. ad 182. [1323 
(m.) Qui luget peccata, piam lugens pietatem Virginis [1324 

Cf. Mussafia, Studien, UL 21, not 2. 
Quibus autem praeconiis = Prol ad 247. [1325 
Quid igitur in Oriente = Prol. ad 911. [ 1326 

Quid iterum de triplici quinquagena = Prol. ad 1750. [1327 
(rh.) Quid nos mortalcs corpore = Prol. ad 1143. [1328 
(rh.) Quidam abbas depositus rebellis et indomitus [1329 

Cf. Mussafia, Studien, II. 75 [77], 27°. 
Quidam alius miles... = Quidam miles... 

Quidam Anglorum rex, Willelmus nomine, homo carnalis [1330 
Ishakd, Miracles, 162-64 (= Bollstw Soc. Vmdomois, XXVI. 306-8). 

Quidam archidiaconus Hicrusalem profectus [1331 
Cf. Mietot, ed. Warner, xxiii, n° xxxiy. — Similis narr. : cf. 41. 

Quidam archiep. Cantuariensis ecclesiae (al. om. C. e.) olim a [1332 
Vine. Bbllot. viii. 116 a medio. — Cf. Mussafia, II. 54 [56], 116 b ; Ward, 
Romances, IL 632-33, 30°. — Similes narr. : cf. 578. 
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Quidam ardens in pedibus adductus est a matre sua ad [1333 

Cf. Ward, Romances, IL 667, 11*. — Eadem narr. : cf. 311 
(rh.) Quidam balsamum debebat annuatim et reddebat [1334 

CL Mussafia, Studien, JL 78-79 [SMI], 46*. 
Quidam B. Virginem valde diligebat; compulsus ab amicis [1335 

Cf. Mussafia, Studien, UL 25, IK — Similes narr. : cf. 109. 
Quidam canonicus maioris ecclesiae in Colonia cum in [1336 

Caesarius Heisterracerbis, Dial, til 56, aL 56. 
Quidam canonicus S. Cassiani in Francia in horis suis et in [1337 

CX Mielot, ed. Warrer, xl, n° a (• Arundel ma. 506, t 6* ,). — Eadem 
narr. : cf. 109. 

(rh.) Quidam Carnoti clericus manebat valde lubricus [1338 
Mussafia, Studien, IL 74 [76], 22*. — Eadem narr. : et 339. 

Quidam castellanus fuit in Allemannia, qui transeuntes [1339 
Cf. Mielot, ed. Warmer, xi, n* tui (" HarL ma. 168 .). — Eadem narr. : 

cf.380. 

(rh.) Quidam clericus adivit Hierusalem, quern contrivit [1340 

Cf. Muss apia, Studien, II. 83 [85], 46*. 
Quidam clericus apud urbem Carnotam in Francia morabatur [1341 

Aeoidius Zamorbrsis (ed. Fita, in Boletln, VII. 82-83; || Id. Estudios, UL 
901-2). — Eadem narr. : cL 339. 
Quidam clericus B. Mariae valde devotus contra dolorem [1342 

Cf. Ward, Romances, IL 661, 2*. — Eadem narr. : cf. 69. 
Quidam clericus Carnotensium urbe degebat, qui erat levis [1343 

Cf. Ward, Romances, II. 619, 3*; 623, 5°. — Eadem narr. : et 339. 
Quidam clericus causa discendi Bononiara iter arripuit [1344 

Isrard, Miracles, 96-98 (= Bulletin Soc. Vend6moi8, XXVL 186-88). 
Quidam clericus cottidie, cum surgeret, ad ecclesiam matris [1345 

Cf. Ward, Romances, II. 654-55, 28*. — Similes uarr. : cf. 69. 
Quidam clericus, cum B. Virginem diligens horas eius sedule [1346 

Cf.MussAFiA, Studien, II. 43 [45], 7°. - Eadem narr. : cf. 109. 
Quidam clericus, cum esset nimis levis et lubricus, hoc tamen [1347 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 7-8, 5°. — Eadem narr. : cf. 31 
Quidam clericus Deo et genitrici devotus ad laudein eius [1348 

Caisarius Heisterracersis, Mirac. in. 21. — Eadem narr. : cf. 69. 
Quidam clericus devotus B. Virgini post mortem parentum [1349 

Isrard, Miracles, 32 (— Bull. Soc VendOrou, XXVI. 50). — Eadem 
narr. : 178. 

Quidam clericus dives matrem Christi diligens, quotiescumque [1350 
Isrard, Miracles, 20-22 (= Bull. Soc VerdOmois, XX VI. 38-40). — Eadem 
narr. : cf. 184. 
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Quidam clericus erat in inferioribus partibus, cui cottidie [1351 

Caesartos Heistirbacensis, Mirac. in. 75. — Similes narr. : cf. 184. 
Quidam clericus erat in urbe Carnotensium, qui erat levis [1352 

Cf. Meter (P.), in Notices et ex traits, XXXIV, 1. 411. 
Quidam clericus erat moribus carnalibus deditus [1353 

CX Musbaiia, Studien, IIL 24, 4*. — Similes narr. : cf. 339. 
Quidam clericus fait habitu saecularis, sed religiosus moribus [1354 

CL Ward, Romances, IL 659, 26*. — Eadem narr. : 190. 
Quidam clericus fuit in Rotomagenst ecclesia [1355 

Gf. Mossapia, Studien, V. 11, not 1. — Eadem narr. : cf. 594. 
Quidam clericus habens B. Virginem in magna veneratione [1356 

CL Mielot, ed. Warhbr, xi, n° ix (• Arundel ms. 506, f. 46 ,). — Eadem 
narr. : el 109. 

Quidam clericus in Carnotensi(um) civitate (al. urbe) degebat [1357 
BHL. 5357, c. 3 (Pxr, 310-12); || Pfeiffer, Marienlegenden, 269; || 
Duplsssis, Miracles, 239-40; || Niuhaus, Die lot. Vortagen, 32-33; || 
Mxtkr (P.), in Romania, XXIX (1900), 36. — Cf. Mussafia, Studien, I. 24 
[938], 3* ; Ward, Romances, IL 605, 9°. — Eadem narr. : cL 339. 
Quidam clericus in Carnotensium urbe degebat levis moribus [1358 

Caxsarius HnsTERBAcmis, Mirac. iu. 60. — Eadem narr. : cf. 339. 
Quidam clericus in quodam loco commorabalur, qui et ipse [1359 
Aegidius Zamorehsis (ed. Fita, in Bolettn, XIIL 221-22). — Eadem narr. : 
cf. 69. 

Quidam clericus in quodam loco morabatur, qui erat levis [1360 

Hkrolt, Mirac. 64. — Eadem narr. : cf. 339. 
Quidam clericus Leodiensis diocesis horas B. Virginis devote [1361 

CL Ward, Romances, II. 666-67, 6°. 
Quidam clericus lubricus et raundanus horas B. Virginis stando [1362 

Cf. Ward, Romances, IL 676, 43°. 
Quidam clericus magnus in di versis sclentiis intravit caute [1 363 

Cf. Ward, Romances, II. 652, 9°. 
(r*.) Quidam clericus maligne succensus arooris igne [1364 

Cf. Mossafia, Studien, IL 85 187], 61*. 
Quidam clericus Parisius bb. Virgini multum devotus, qui [1365 

Hkrolt, Mirac. 79. 

Quidam clericus rclinquens saeculi voluptatem ad ordinem [1366 

Cf. Ward, Romances, IL 670-71, 7*. 
Quidam clericus saecularis in quadam necessitate positus [1367 

Stephanus dk Borboiie, ed. Lkcoy, 84. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 39, 91*. 
Quidam clericus vanus et lubricus erat, sed tamen Dei [1368 

Legenda aurea, c. 131 (126), § 8; || Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in 
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BoleUn, XIIL 196). — Cf. Mussafia, Sludien, IL 64 [66], 8»; Ward, 
Romances, IL 663, 11°. 
Quidam clericus Virgini Mariae devotus contra dolorem [1369 
Legenda aurea, c 119 (114), § 2. — a. Mobsafia, 5Jnrfieft, IL 63 [65]. - 
Eadera narr. : cf. 69. 

(m.) Quidam conversus cogit me fingere versus Qui super [1370 
Cf. Mussafia, Studien, III. 9-10, 8°; Ward, Romances, II. 697, 8». - 
Similes narr. : cf. 336. 
Quidam conversus male obediens quadam nocte, aliis [1371 

Petrus Caelejtuius (= BHL. 5371), c. 20. — Eadem narr. : 623. 
Quidam conversus ordinis Cisterciensis officium B. Mariae [1372 

Caisarius Heisterbacbksis, Mirac. in. 59. 
Quidam de Sanctis audiebat singulis annis hac nocte dulcem [1373 
* Hoiioiuus Augustodujieiisis, Speculum ecclesiae, De nativitate S. Mariae 
(P.L. CLXXII. 1001).— Prol." Huius natalis olim... — Eadem narr. : 
cf. 713. 

Quidam de senioribus Clarevallis, vir religiosissinius, quadam [1374 

Ishard, Miracles, 90 (= Bull. Soc. Vexdoxois, XXVI. 148). 
(rh.) Quidam deditus obscenis vinctus criminum catenis [1375 

Cf. Mussafia. Studien. II. 70 [72], 3*. — Eadem narr. : cf. 103. 
Quidam dispensator cuiusdam episcopi auctoritate et scientia [1376 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 33V — Eadem narr. : cf. 74. 
Quidam dives cum uxore sua in magna ac singulari quadam [1377 

Cabsarius Heisterbacexsis. Mirac. m. 34. 
Quidam duobus iam dictis habitu et professione non dispar [1378 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 54 [968], 91°. 
(rh ) Quidam emptor et venditor erat dolosus institor [1379 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 79 [SI J. 47°. — Similis narr. : cf. 9. 
Quidam enim miles Bracbentinus, Anselmus nomine de [1380 

Cf. Catal. Lai. Brux. II. 407, -2\ 1° (* quomodo Anselmus... ,) — Prol. 
* Aliud quoque miraculum quod ad laudem. „ 

Quidam <erat> Iohannes patricius urbis Romanae iuxla [1381 

Caisarius Heisterbacehsis, Mirac. m. 42. 
(rh.) Quidam erat Saracenus amore reginae plenus [1382 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 87 189], 74°. — Eadem narr. : cf. 236. 
Quidam exstitit gloriosae Virgini Mariae devotus, et laudabat [1383 

Caisarius Heisterbacensis, Mirac. m. 'A. — Similis narr. : cf. 163. 
(m.) Quidam Francigenae iuvenes duo tesseravere [1384 

Cf. Mussafia, Sludien f III. 8, 3° ; Ward, Romances, II. 696, 3*. — Similis 
narr. : cf. 9. 
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(m.) Quidam Francorum fuit in regione sacerdos Qui solam [1385 
Cf. Muss afi a, Studien, III. 8, 2° ; Ward, Romances, II. 696, 2». — Eadem 
narr. : cf. 40. 

Quidam frater Bartholomaeus de Italia, vir religiosus [1386 
Miter (P.), in Notices et ex traits, XXXIV, 1. 413. — Prol. ■ Modo 
accidit... , 

Quidam frater devotus orationis tempore B. Virginis vultum [1387 

Isii ard, Miracles, 44 (=*= Bull. Soc. Verdomois, XX VL 62). 
(m.) Quidam frater erat, Liuricus nomine, factis Lubricus [1388 

Volpertus (= BHL. 5370), c. 34. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 17, 34«. — 
— Eadem narr. : 1448, 1455. 
Quidam frater in morte sua conquerebatur, dicens : Heu, heu [1389 

Cf. Ward, Romances, TL 651-52, 8*. 
Quidam frater monasterii Clarevallis, cum esset in agro [1390 

Pktrus Caelestwus (= BHL. 5371). c. 6. — Eadem narr. : 542. 
(rh.) Quidam fuit agricola voluntate malivola plenus [1391 

Cf. Mussafia, Studien, II. 73 [75], 15°. — Eadem narr. : cf. 474. 
(rh.) Quidam fuit canonicus dignitate magnificus, ille plenus [1392 

Cf. Mussafia, Studien, II. 72 [74], 13°. 
Quidam fuit castellanus et maximus spoliator, ad quern [1393 

Cf. Mielol, ed. Warner, xi, n # vni (• Arundel ms. 506 ,). — Eadem 
narr. : cf. 380. 

Quidam fuit magnus latro, qui non aliquod bonum fecerat [1394 
Hkrolt. Mirac. 45. 

Quidam fuit monachus apud Vallem B. Mariae maturus [1395 

Isii ard, Miracles, 96 (= Bull. Soc. Verdomois, XXVI. 186). 
Quidam fuit multum luxuriosus,sed tamen libenter B. Virginem [1396 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 80. — Similes narr. : cf. 699. 
Quidam fur quaesivit quandam pauperculam depraedare [1397 

Herolt, Mirac. 53. — Eadem narr. : 644. 
Quidam furiosus, nomine Gaurinus, adductus est, vinctis [1398 

Aegidius Zamorensi*, (ed. Fita, in Bole tin. VII. 99-100; || Id. Esludios. 111. 
218-19). — Eadem narr.: 1231. 
Quidam gravissima et desperata infirmitate gravatus hoc iam [1399 

Herolt, Mirac. 56; |; Isnard, Miracles, 113-14 (= Bull. Soc. VendOmois, 
XXVI. 202-4). - Eadem narr. : cf. 46. 
Quidam grossus et iracundus homo cum quadam die per villam [1400 

Herolt, Mirac. 34. — Eadem narr. : 1468, 1469. 
(rA.) Quidam habuit parentem generosum et potentem [1401 

Cf. Mussafia, Studien, II. 71 [73], 8°. — Similes narr. : cf. 19. 
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Quidam homo make vitae posuit in corde suo monasterium [1402 

Petrus Caklistinus (= BHL. 5371), c. 8. — Eadem narr. : cf. 591. 
Quidam ieiunavit vigilias B. Mariae Virginis in pane et aqua [1403 

Caesarius Heisterbacensis, Mirac. in. 51. 
Quidam igitur iuvenis armiger in assumptionis B. Mariae vigilia [1404 

Cf. Van den Gheyn, Catalogue, II. 128, n° 12 c. — Prol. * Multitudinem 
seu magnitudinem... „ 
Quidam igitur puerulus dum adhuc in aetate tenera constitutus [1405 

BHL. 5389, c. 2 (ed. Thomas, 511-14). 
Quidam imperator erat, qui pulchram uxorem habebat, quam [1406 

* Gesla Romanorum, 13 (ed. H. Oesterley, 291-94). — Eadem narr. : 
cf. 47. 

Quidam itaque religiosi studii... — Q. namque r. s. ... 
Quidam Iohannes patricius... = Q. erat I. p. ... 
(rh.) Quidam Iudaei filius cuius pater vitrarius, orientis [1407 
Woltkr, Der Judenknabe, 57-59. — Cf. Mussafia, Studien, IL 77 [79], 
37°. — Eadem narr. : cf. 95. 
Quidam Iudaeus castellaniam cuiusdam baronis christiani vice [1408 

Cf. Ward, Romances, IL 672, 4*. 
Quidam Iudaeus habebat filium pulcherrimum, qui propter [1409 

Cf. Ward, Romances, II. 665, 25«. 
Quidam Iudaeus mutuavit pecuniam christiano, solo fideiussore [1410 
Bouchet, in Bull. Soc. Vendomois, IX. 188; || Isnard, Miracles, 18 
(= Bull. Soc. Vendomois, XXVI. 36). — Similis narr. : cf. 41. 
Quidam Iudaeus, nomine Iacobus, a Londonia civitate (al. quae [1411 
Vinc. Bellov. viii. 111. — Cf. Mussafia, Studien, II. 53 [55], 111°; Ward, 
Romances, II. 631, 25°. — Eadem narr. : 982. 
Quidam iudex nomine Stephanus [1412 
Stephanus Bisuntinus. — Cf. Mussafia, Studien, III. 44, 3*. — Eadem 
narr. : cf. 386. 

Quidam iuvenis bene lilteratus semper consuevit dicere horas [1413 
Cf. Mielot, ed. Warner, xi, n° ix (' Arundel ms. 506, f. 22 T ,). — Eadem 
narr. : cf. 109. 

Quidam iuvenis de Alimannia cum magistro eius venit [1414 
Isnard, Miracles, 48-50 (= Bull. Soc Vendomois, XXVI. 106-8). 

Quidam iuvenis de territorio Lugdunensi, ut narrat Hugo [1415 
Legenda aurea, c. 99 (94), § 7. — Cf. Mussafia, Studien, II. 64 [66]. — 
Eadem narr. : cf. 30. 

Quidam iuvenis erat, qui assidue cogitabat et mirabatur [1416 
Hirolt, Mirac. 80. — Similis narr. : 619. 
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Quidam iuvenis iam provectae aetatis caduco morbo usque [1417 
Aeqidius Zamorensis (ed. Fita, in BoleUn, XIII. 290-21). — Eadem narr. : 
349. 

Quidam iuvenis in comitatu Vulvensi anno Dni 1255 a milite [1418 
Gf. MieU)t y ed. Warmer, xxx, n* xlvhi (* Add. ms. 11284 ,). — Eadem 
narr.: cf. 220. 

Quidam iuvenis, Petrus nomine, cum ad praeceptum cuiusdam [1419 
Gf. Mielot, ed. Warner, xxvn, n° xu (• Sloane ms. 2478 — Eadem 
narr. : cf. 151. 

Quidam iuvenis pulchram habebat amasiam [1420 

Gf. Mussafia, Studien, I 73 [987], 60°. — Eadem narr. : 1678. 
Quidam laicus in una de abbatiis Ord. Cist, conversions [1421 

Gf. Ward, Romances, II. 636, 41°. 
Quidam languidus et ardens in uno pede ad ecclesiam praed. [1422 

Neuhaus, Die lot. Vorlagm, 53. — Cf. Mielot, ed. Warner, xxxv, 
n° lxt (• Arundel ms. 346 — Prol. ■ Sacrosancta S. Mariae... , — 
Eadem narr. : cf. 261. 
Quidam languidus et ardens in uno pede ad ecclesiam S. Mariae [1423 

Gf. Ward, Romances, U. 676, 67°. — Eadem narr. : cf. 261. 
Quidam latro B. Virginem valde diligens et frequenter earn [1424 

Gf. Ward, Romances, IL 667, 10°. 
Quidam licet alias multum esset luxuriosus et carnis vitio [1425 

Caesarius Heuterracensis, Mime, ui. 41. — Similes narr. : cf. 32. 
(m.) Quidam magnorum vicedfius erat meritorum = BHL. 8124. 
Quidam maximus latro fuit et sceleratissimus, non cogitans [1426 

Herolt, Mirac. 5. — Eadem narr. : cf. 163. 
(ft.) Quidam mendicus Christi genetricis amicus Ad cuius [1427 

Gf. Mussafia, Studien, UL 12-13, 17* ; Ward, Romances, II. 698, 17°. 
Quidam miles cum faclus esset monacbus, aliis ieiunantibus [1428 

Petrus Gaelestinus (*=» BHL. 5371), c. 26. — Similes narr. : cf. 101. 
Quidam miles de novo con versus non poterat addiscere nisi [1429 

Cf. Mielot, ed. Warner, x, n« vn (* Harl. ms. 268 ,). — Eadem narr. : 
cf.336. 

Quidam miles dives ac nobilis valde saeculo abrenuntiavit [1430 
Cf. Ward, Romances, II. 671, 12 . — Eadem narr. : cf. 336. 

Quidam miles dives in redditibus non poterat se sustentare [1431 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxvi, n° xix (• Harl. ms. 268. The first.. ,) — 
Similes narr. : cf. 19. 

Quidam miles exardescens in concupiscentia cuiusdam filiae [1432 
Cf. Ward, Romances, II. 669, 23*. — Eadem narr. : cf. 631. 
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Quidam miles, fortis, iuvenis et strenuus in armis, volens vires £1433 

Gf. Ward, Romances, II. 676, 43°. — Similes narr. : cf. 727. 
Quidam miles fuit, qui licet malae vitae esset, tamen ob [1434 

Gf. Ward, Romances, II. 669, ». — Similes narr. : ct 699. 
Quidam miles habens castrum omnes transeuntes sine [1435 

Herolt, Mirac. 69. — Eadem narr. : ct 380. 
Quidam miles habens uxoreni quae promisit Deo quod de [1436 

Gf. Mielot, ed. Warker, xyii, n° xxm (■ Harl. ms. 968 ,). — Eadem 
narr. : cf. 300. 

Quidam miles, licet luxuriosus et mendax, tamen devote [1437 

Prrous Gaelxstucus (= BEL. 5371), c. 23. — Similes narr. : cf. 699. 
Quidam miles nobilis, deposito cingulo militari, iam senex [1438 
Vine. Billow viu. 107. — Gf. Mussafia, Sludien, II. 52 [54], 107*; 
Ward, Romances, IL 629-30, 21*. — Eadem narr. : 1057. 
Quidam miles potens... = Miles quidam potens... 
Quidam (al. add. alius) miles quoddam in via quasi castrum [1439 
Caesarius Hustirbacensis, Mirac. in. 78; || Legenda aurea, c 50 [51], 
§ 3; || Aeoidius Zamorersis (ed. Fita, in Bolelin, VII. 115-16; | Id. Estudios, 
HI. 234-35). - Cf. Mussafia. Stud in, IL 62 [64J. — Eadem narr. : cf. 380. 
Quidam miles quondam in via publica castrum habebat [1440 

Cf. Ward, Romances, II. 661, 1°. — Eadem narr. : cf. 380. 
(rh.) Quidam miles sceleratus erat excommunicato [1441 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 88 [00], 80°. 
Quidam miles strenuus et fortis [1442 

Cf. Mielot, ed. Warmer, xxvi, n* xxxix. — Similes narr. : ct 19. 
Quidam miles valde strenuus et B. Mariae valde devotus [1443 
Aiomius Zamorucsis (ed. Fita, in Bolelin, VII. 113-14; || Id. Estudios. 
IU. 232-33). — Eadem narr. : cf. 727. 
Quidam miles vivens de rapinis in quodam castro proprio et [1444 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 30°. — Eadem narr. : cf. 380. 
Quidam miles volens quandam puellam in uxoreni accipere [1410 

Petri's Gaelestinus (= MIL. 5371), c 13. — Eadem narr. : cf. 631. 
(rh.) Quidam miser aegrotabat, dolor acer hunc vexabat [144C 

Gf. Mussafia, Sludien, 11. 7:* |75], 16*. — Eadem narr. : cf. 261. 
Quidam monachi ante diem iuxta flumen stabant et ibidem [1447 
Legenda aurea, c. 119 (114), § G;i| Aegidius Zamorersis (ed. Fita, in 
Bolelin, VII. 132-33; || Id. Estudios. 111. 251-52). — Gf. Mussafia, Sludien, 
11. 63 [U5], 6°. — Eadem narr. : cf. %0. 

Quidam monachus certi nionasterii, Henricus nomine, fuit, qui [1448 
Herolt, Mirac. 29. — Eadem narr. : cf. 1388. 
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Quidam monachus Cist Ord. B. Virgini devotus, sed infirmus [1449 
I shard, Miracles, 26-28 (= Bull. Soc. Vehdomoi?, XXVL 44r46). 

Quidam monachus Cist. Ord. in tan turn venerabatur B. Virginem[1450 
Caesarius Heisterbacensis, Mirac. hi. 24. 

Quidam monachus ecclesiae suae sacrista valde lubricus erat [1451 
Iskard, Miracles, 106-10 (= Bulletin Soc. Vendomois, XXVL 198-2U0). 

— Cf. Mossafia, Sludien, IV. 7,1°. — Eadem narr. : cf. 201. 

Quidam monachus elegit sibi B. Virgin em in patronam [1452 

Cf. Mussafia, Sludien, III. 25, 9°. — Eadem narr. : 1007. 
(rh.) Quidam monachus enormis moribus erat deformis [1453 

Cf. Mussafia, Studien, II. 84-85 [86-87], 56\ — Eadem narr. : 817. 
(rh.) Quidam monachus felicem colebat imperatricem [1454 

Cf. Mussafia, Studien, II. 85 [87], 60°. — Eadem narr. : cf. 326. 
Quidam monachus fuit Westmonastcrio, Leuricus nomine, qui [1455 

BEL. 5357, c 39 (Pez, 414-18). — Cf. Mussafia, Studien, I. 29-30 1943- 
944], 38* ; Ward, Romances, II. 617, 38°. — Prol. * Quam dulcis et quam 
pia... „ — Eadem narr.: cf. 1388. 
Quidam monachus honestissimam vitam ducens [1456 

Cf. Mussafia, Sludien, III. 25, 10°. 
Quidam monachus in quodam claustro constitit, qui exigente [1457 

Cae8Arius Heisterbacewsis, Mirac. m. 55. 
(rh.) Quidam monachus parentis excelsi Dei viventis [1458 

Cf. Mussafu, Studien, II. 89 [91], 85*. 
Quidam monachus S. Blasii, nomine Marcwardus, pius [1459 

MIL. 5357, c. 44 (Pez, 455-56). - Cf. Mussafia. Studien, 1. 31 [945], 46\ 

— Eadem narr. : 288. 

Quidam monachus videns saepe virum magnae claritatis [1460 

Cf. Ward, Romances, II. 659, 25*. 
Quidam monachus Wost fuit monasterii Leuricus... = Q.m.f. Westm... 
Quidam monachus Westmonasterii Lefricus... = Q. m. fuit W... 
Quidam mutus ad eandem memoriam B. Virginis advenerat [1461 

Aeoidius Zamorbksis (ed. Fit a. in Boletln, XIII. 213). — Eadem narr. : 
cf.314. 

Quidam namque religiosi studii clericus, ut religiosorum [1462 
BHL. 5357, c. 34 (Pez, 383-89).— Cf. MUM, ed. Warkeb, xxiii, n« xxxv; 
Mussafia, Studien, 1. 29 1943], 34*; Ward. Romances, II. 640. 16°. — Prol. 
• Quoniam cogitatio sancta... „ — Eadem narr. : cf. 182. 
(rh.) Quidam narravit antistes, quod monachi valde tristes [1463 
Cf. Mussafu, Studien, II. 83-84 [85-86], 47°-48<\ — Eadem narr. : 
cf.205. 

ARAL. BOLL., T. XXI. 23 
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Quidam nobilis devotionisque in b. Dei matrem non scgnis [1464 

Cf. M ussafia, Studien, II. 35-36 [37-38], 30*. — Eadem narr. : cf. 345. 
Quidam paralyticus in porticu ecclesiae plurimo tempore [1465 
* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 20 (P.L. CLXXIX. 1792); || Abgidius 
Zamorehsis (ed. Fita, in Bolelin, JUL 217-18). 
Quidam parochiae praeerat presbyter in saeculo potens [1466 
Vine. Bbllot. viil 96. — Cf. Mussafia, Studien, IL 51 [53], Ward, 
Romances, II. 627, 11 # . — Eadem narr. : cf. 556. 
(rh.) Quidam parum (aZ. pauper) litteratus moribus erat [1467 

Cf. Mussafia, Studien, II. 74 [76], 23°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Quidam pauperculus homuncio, Walterus nomine, in vicinia [1468 
Cf. Mussafia, Studien, I. 52 [966], 75°. — Prol. • Quam magna sit- , 
— Eadem narr. : cf. 1400. 
Quidam pauperculus homuncio in vicinia Aquicinensi habitans [1469 
Vine. Bkllov. yiii. 98. — Cf. Mussafia, Studien, IL 51 [53], 98*. — Eadem 
narr. : cf. 1400. 

Quidam peccatorum facinore (cod.-rs) gravatus ad judicium [1470 
Cf. Mielot, ed. Warner, ix, n* in (' Add. ms. 11284 „). — Eadem narr. r 
cf.22. 

Quidam pictor diabolum cum cornibus et acutis dentibus [1471 
Mielot, ed. Warner, xxxnr-v, n* lxiv. — Eadem narr. : cf. 345. 

Quidam pictor diabolum cum cornibus et ceteris membris [1472 
Herolt, Mirac. 84; || Budge, Miracles, xxxiv. — Eadem narr. : cf. 345. 

Quidam pictor erat in quadam ecclesia et depinxit bene [1473 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxiv-v, n° lxit (• Harl. ms. 2346 ,). — Eadem 
narr. : cf. 345. 

(rh.) Quidam pictor mirabilis formam reginae nobilis [1474 
Cf. Mussafia, Studien, II. 72 [74], 9-. — Eadem narr. : cf. 345. 

Quidam pinxit diabolum cum cornibus et acutis dentibus [1475 
Cf. Mielot, ed. Warner, xxxiv, n° lxit (" Harl. ms. 268 ,). — Eadem 
narr. : cf. 345. 

Quidam praedives fuit in civitate quadam unicum habens [1476 

Cf. Ward, Romances, II. 672-73, 10*. — Similes narr. : cf. 19. 
(rh.) Quidam praesul gloriosus in divinis studiosus [1477 

Cf. Mussafia, Studien, II. 71 [73], 6°. 
Quidam presbyter cum servum se peccati carnalibus devictus [1478 

Cf. Mussafia, Studien, II. 23 [251, 41* ; Ward, Romances, IL 617-18, 39».— 
" Prol. • Miraculum quoddam... , 
Quidam presbyter, qui in divinis scripturis studebat et dictandi [1479 

BHL. 5357, c. 37 (Pez, 403-9). - Cf. Mussafia, L 23 [937]. — ProL 
• Inter cetera miracula... , 
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(rh.) Quidam prior abbatiae quae fundata est Papiae [1480 

Cf. Mussafu, Sludien, II. 75 [77], 28°. — Eadem narr. : cf. 100. 
(rh.) Quidam prior accelerat qui prius aegram viderat [1481 

Cf. Mussafu, Sludien, Ii 79-80 [81-82], 50°. 
Quidam puer habens anulum, quern ei quaedam puella carnali [1482 

Ishard, Miracles, 24-96 (= Bull. Soc. Vwdomois, XXVI. 42-44). — 
Eadem narr. : cf. 290. 
Quidam puer hebraeus oves custodiebat [1483 

Cf. Mussafu, Sludien, IIL 25. 15*. — Si mil is narr. : cf. 95. 
Quidam puer Iudaeorum accepit cum christianis corpus Christi [1484 

Petrus Caelkstutos (= BHL. 5371), c. 2. — Eadem narr. : cf. 95. 
Quidam puer Iudaeus accepit cum aliis corpus Christi, quern [1485 

Ishard, Miracles, 20 (=* Bull. Soc. Veiidom ois, XXVI. 38). — Eadem narr. : 
cf 95. 

Quidam puer natione Coloniensis in pago Belvacensi [1486 
Aiomius Zamobbisis (ed. Fita, in Bolelln, VII. 138-39 ; || Id. Estudios, 
UI. 257-58; || Id. in Bolelin, XIII. 216-17). - Eaedem duae narr. : 261 
et 1639. 

Quidam puer undennis pecorum — Des. angelicus appareret. [1487 
Ismard, Miracles, 122-24 (= Bull. Soc. VntDOnois, XXVI. 212-14). — 
Eadem narr. : cf. 311 
Quidam etc. ut 1487 — Des. nescio quid ei divinum assignaret. [ 1488 
Aigidius Zamordcsis (ed. Fita, in BoleUn, VII. 108-10; || Id. Estudios, 
HI. 227-29). — Eadem narr. : cf. 312. 
Quidam pueri ante quandam ecclesiam ludo pilae exercebantur [1489 

Cf. Ward, Romances, II. 626, T. — Eadem narr. : cf. 290. 
Quidam pueri clerici ante quandam ecclesiam ludum pilae [1490 

Vine. Billot, vm. 87. — Eadem narr. : cf. 290. 
Quidam pueri clerici ludum pilae ante quandam ecclesiam [1491 
Stephanos Bisuntinus. — Cf. Mussafu, Sludien, III. 45, 15°. — Eadem 
narr. : cf. 290. 

Quidam puerulus Iudaeus inter christianos pueros ad ecclesiam [1492 

* HoiioRius AuousTODuicciisis, Speculum ecclesiae, De purification (P.L. 
CLXXII. 852) ; || Woltir, Der Judenknabe, 43. — Eadem narr. : cf. 95. 
( rh.) Quidam quoddam egregium reginae monasterium [1493 

Cf. Mussafu, Sludien, IL 86 [88], 66*. 
Quidam religiosi, quorum consuetudo erat per universum [1494 

Cf. Mussafu, Sludien, II. 45 [47]. 32°. 
Quidam religiosus in monasterio S. Petri male vixit. Hie [1495 

Hkrolt, Mirac. 58. — Eadem narr. : cf. 103. 



Digitized by 



340 INITIA M1RACULORUM 

Quidam religiosus, monastica professione praecipuus,Liudolfus [1496 

CT. Mussafia, Studien, L 60 [974J, not 2. 
Quidam religiosus sacerdos ordinis canonicorum = BHL. 5384. 
Quidam religiosus vir erat, qui s. Dei genitricem valde diligebat [1497 

Nkuhaus, Die Quellen, 39-41 ; || Id. Die lat. Vorlagen, 62-63; || Asomius 
Zamorknsis (ed. Fita, in Boletin, XIII. 225).— Cf. Ward, Romances, II. 912- 
913, 31°. — Eadem narr. : cf. 252. 
(rh.) Quidam rex nimis elatus diu fuit sceleratus [1498 

Cf. Mussafia, Studien, IL 88 190], 78°. — Eadem narr. : 1544, 1738. 
(rh.) Quidam rusticus colebat sacram matrem et petebat [1499 

Cf. Mussafia, Studien, II. 80-81 182-83], 6*. 
Quidam rusticus vitae nefandae, dum terram suam exararet [1500 

Cf. Miehl, ed. Warhkr, xxxiv, n» lxii (• Harl. ms. 2316 ,); Ward, 
Romances, II. 677, 6*. — Eadem narr. : cf. 474. 
Quidam sacerdos ad omnes horas suas dicere consuevit illam [1501 

Hkrolt, Mirac. 90. — Eadem narr. : 834. 
(rh.) Quidam sacerdos devotus Dei matris atque notus [1502 

Cf. Mussafia, Studien, II. 90 [92], 91°. 
(rh.) Quidam sacrista vivebat lubrice, tamen colebat [1503 

Cf. Mussafia, Studien, II. 84 [86], 55V — Eadem narr. : cf. 475. 
Quidam sanctus eremita multae contemplationis singulis annis [1504 

Stephanus di Bob boot, ed. Lbcot, 9&-96. — Cf. Mussafia, Studien, HL 
36, 107°. — Prol. • Notandum aulem... * — Eadem narr. : ct 713. 
Quidam sanctus habebat in consuetudine, ubicumque [1505 

I shard, Miracles, 132 (— Bull. Soc. Vkkdomom, XX VL 222). 
Quidam sanctus pater in spiritu audivit Iesum Christum [1506 

Hkrolt, Mirac. 12; || Budge, Miracles, xlvii-xlviil 
Quidam scholaris diligebat multum B. Virginem Mariam [1507 

Caksarius HiisTERRACEitsis, Mirac. hi. 67. — Similis narr. : cf. 299. 
(rh.) Quidam simplex famulus matris Dei et servulus [1508 

Cf. Mussafia, Studien, II. 90 [92], 88*. — Eadem narr. : 598. 
Quidam solitarius in eminentia virtutis praeclarus cum [1509 

Caksarius Hmstkrbackhsis, Mirac. m. 73. — Cf. Mussafia, Studien, IV. 
5, 2»; Ward, Romances, II. 653, 17*; 677, 4». - Eadem narr. : cf. 713. 
Quidam subprior Ord. Cist, admirans teneralem infantiam [1510 

Cf. Ward, Romances, II. 668, 19*. — Similis narr. : cf. 10. 
Quidam surdus et mutus de Atrebatensi pago intelligens [151 1 

♦Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 14 (P.L. CLXXIX. 1787-88); I 
Akgidius Zamorkhsis (ed. Fita, in Boletin, XIIL 215-16). 
Quidam uxore sua sciente cum alia carnaliter vixit ; graviter [1512 

Hkrolt, Mirac. 48. — Eadem narr. : cf. 44. 



Digitized by 



B. YIR6IN1S MARIAE. 



341 



Quidam vir claustralis Deo et B. Mariae Virg. devote serviens [1513 
Cf. Ward, Romances, II. 654, 23«. — Eadem narr. : cf. 238. 

Quidam vir cum uxore sua singulis annis festum de B. Virgine [1514 
C£ Ward, Romances, II. 669, 26*. 

Quidam vir et uxor prope Lugdunum circiter anno Dfti 1100 [1515 
Stephaitos Bisuictinus. — Cf. Mussafia, Studien, III. 44, 9°. — Eadem 
narr. : cf . 78. 

Quidam vir et uxor sua filiam unicam habentes earn cuidam [1516 
Legenda aurea, c. 131 (126), § 10; || Wright, Latin Stories, 59-61. — 
Cf. Mussafia, Studien, IL 64 [66], 10* ; 65 [67], 66°; Ward, Romances, II. 
663, 12». — Eadem narr. : cf. 78. 
Quidam vir et uxor sua voverunt caslitatem mutuo consensu [1517 
Cf. Mielot, ed. Warner, xvii, n° xxm (• Harl. ms. 2851 — Eadem 
narr. :cf. 300. 

Quidam vir insignis antiquo tempore in civitate Nivernis, qui [1518 
Cf. Mussafia, Studien, I. 44 [958], 69°. — Prol. * Non deficient ... „ — 
Eadem narr. : cf. 514. 
Quidam vir multum reverebatur B. Virginem, attamen criminate [1519 

Herolt, Exempta, C. 23; || Id. Mirac. 61 (paucis omissis). 
Quidam vir religiosus erat, qui s. Dei genitricem valde [1520 
Ahudius Zamorersis (ed. Fita, in Bole tin f XIII. 225). — Cf. Ward. 
Romances, II. 641, 23*. —Eadem narr. : cf. 252. 

Quis porro ignorat in Cpolitana urbe factum grande virtutis [1521 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 59 [973), 10". — Eadem narr. : cf. 20. 

(m.) Quisquis adire cupis sanctorum limina, cordis Interiora [1522 
Volpertus (= BHL. 5370), c. 8. — Cf. Mussafia, Studien, III. 14, 8°. — 
Eadem narr. : cf. 30. 

(m.) Quisquis es aegrotans = Prol. ad 4. [1523 
Quod mulier altera sensus expers, quae apud Fisconicum [1524 
Willklmus Malmbsbiribnsis (= BHL. 5369). — Cf. Mussafia, Studien, 
IV. 22, 49". — Eadem narr. : cf. 1128. 
Quod mulierem, quae digladiabili odio pelici mala [1525 
Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 72. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 22, 48°. — Eadem narr. : cf. 44. 
(#».) Quod refero res est = Prol. ad 917. [1526 
Quod sine gravi gemitu non potest perorari, cum magno dolore [1527 

Cf. Ward, Romances, II. 670, 6°. — Similes narr. : cf. 576. 
Quod virum sacro vel potius exsecrabili corruptum incendio [1528 
Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 73. — Cf. Mussafia, 
Studien, IV. 22, 50<>. — Eadem narr. : cf. 261. 
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Quoddam municipium est Aurelianensi proximum civitati [1529 

Mussafia, Gaulier de Coincy, 34. — Cf. Id. Sludien, L 49 1963], 30*. - 
Prol. ■ Omnis coetus ... „ — Eadem narr. : cf. 501. 
Quodam die dum (s. Odo) iuxta praedonum fines iter haberet [1530 

Vine. Bcllov. xzv. 61, post initium. — Eadem narr. : ct 14. 
Quodam tempore cum quidain episcopus cum magno populo [1531 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 32°. — Eadem narr. :cf. 303. 
Quodam tempore puerulus quidam [1532 

Cf. Mussafia, Studien, I. 50 1964], 44°. — Eadem narr. : cf. 10. 
Quondam S. Mariae basilicam... = Quandam S. M. b. ... 
Quoniam cogitatio sancta =Prol. ad 1462. [1533 
Quoniam de visionibus — Prol. ad 1734. [1534 
Quoniam ex ipso exundantissimo = Prol. ad BHL. 5394. 
Quoniam misericorditer = Prol. ad 436. [1535 
Quoniam qua fruimur brevis vita est = Prol. ad BHL. 5374. 
Quoniam vero sufficienter = Prol. ad 1620. [1536 



Raginaldus S. Aniani Aurelianensis decanus, vir magnae [1537 
Bouchet, in Bull. Soc. Venddmois, IX. 195-99; || Isnard, Miracles, 148-51 
(= Bull. Soc. Vehdomois, XXVI. 292-96). 
Rainaldus quoque =Prol. ad 1237. [1538 
Reclusa quaedam Dfiam nostram s. Dei genitricem [1539 
Caesarius Heisterbacensis, Mirac. iu. 9. — Prol. * Detulit mini , vel 
■ Retulit mihi ... „ 

Referam, si bene recordor = Prol. ad 588. [1540 
Referam unum inter alia = Prol. ad 475. [1541 
Referebat frater Romeus, quondam prior provincialis [1542 



Stepharus de Borbore, ed. Licot, 109. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 38, 
127*. 

Referebat idem frater in sermone quodam quod cum quidam [1543 

Stephanus db Borbone, ed. Lecoy, 109-10. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 
38, 128*. — Eadem narr. : cf. 1312. 
Referebat idem senex ab eodem abbate Pachomio veraciter [1544 

Cf. Mussafia, Studien, II. 16 [18], 5°. — Eadem narr. : cf. 1498. 
Referendum quoque illud arbitror miraculum, quod eo [1545 

BHL. 5389, c. 25 (ed. Thomas, 546). 
Referente quodam egregio milite, Willelmo scilicet de Soldeio [1546 

BHL. 5389, c. 13 (ed. Thomas, 524-26). 
Refert Caesarius quod prope Florentiam fuit quidam miles [1547 

Gobius, s. v. Maria, u. 2. — Eadem narr. : cf. 776. 
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Refert Caesarius quod quondam fuit quaedam mulier, quae [1548 
Gobios, s. v. Corpus Christi, i. 2. — Eadem narr. : cf. 65. 

(rfi.) Refert doctor exiinius Turonensis Gregorius [1549 
Cf. Mussafia, Sludien, IL 77 [79J, 40°. — Eadem narr. : cf. 138. 

Refert Crater lordanus Ord. Praed. memoria dignus quod [1550 
Cf. Mielol, ed. Warner, xxx, n° xux (• Add. ms. 11284 ,). — Similes 
narr. : cf. 538. 

Refert Hugo de S. Victore quod cum quidam iuvenis iret [1551 

Gobius, 8. v. Peregrinate), m. 1. — Eadem narr. : cf. 30. 
Refert Iacobus de Vitriaco quod dum quidam sacerdos [1552 

Gobius, s. v. Corpus Christi, 1. 1. — Eadem narr. : cf. 65. 
Refert IohannesBeleth quod quidam s.vir sedulecontemplationi[1553 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 41°. — Eadem narr. : cf. 713. 
(rA.) Refert papa Gregorius quod papa (al. praesul) Bonifat. [1554 

CL Mussafia, Studien, IL 79 [81], 48°. — Eadem narr. : 141. 
Refert Petrus Damianus [1555 

Cf. Mussafia, Sludien, 1. 31 [945], 45°. — Eadem narr. : cf. 323. 
Refert quidam Tolosensis quod in partibus transmarinis [1556 

Wright, Latin Stories, 105-6. — Cf. Mussafia, Studien, II. 66-67 [68-69], 
112*. 

Refert S. Gregorius Turonensis episcopus quaedam [1557 

Prol. ed. ab Mussafia, Sludien, I. 60 [974], not. 1. 
Refert Vincentius quod fuit quidam vir dives et potens, et uxor [1558 

Gobius, s. v. Maria, xv. 4. — Eadem narr. : cf. 638. 
Refert Vincentius quod quaedam nobilis dna fuit in Roma [1559 

Gobius, s. v. Confessio, vi. 1. — Eadem narr. : cf. 47. 
Refert Vincentius quod quidam fuit prope Lugdunum, qui de [1560 

Gobius, s. v. Confessor, 1. 1. — Eadem narr. : cf. 78. 
Refert Vincentius quod quidam romanus imperator uxorem [1561 

Gobius, s. v. Castitas, iv. 2. — Eadem narr. : cf. 463. 
Referunt quidam fide digni quod Alexander Nequam [1564 

Cf. Ward, Romances, II. 653, 15°. 
Referunt seniorum scripta quod sacerdos quidam [1563 

Cf. Mussafia, Studien, II. 4 [6], 6°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Reficit animas nostras = Prol. ad 764. [15(>4 
(in.) Reginae caeli qui servit = Prol. ad 1264. [1565 
(m.) Reginam superum frater devotus amabat Servitiumque [1566 

Volpertus (= bUL. 5370), c. 26.— Cf. Mussafia, Studien, III. 16, 26*. — 
Eadem narr. : cf. 461. 
(r/i.) Relata mihi referam ut Virginem puerperam [1567 

Cf. Mussafia, Studien, II. 77-78 [79-80], 43*. — Eadem narr. : cf. 270. 
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Religiosa dna horas B. Mariae ex mala consuetudine dixerat [1568 

Cf. Ward, Romances, II. 659, 22*. — Eadem narr. : 1569. 
Religiosa persona claustralis horas B. Mariae ex mala [1569 

Caesarius Heisterbacexsis, Mirac. in. 29. — Eadem narr. : 1568. 
Religiosa quaedam persona, quae lautius ceteris in vino [1570 

Hbrolt, Ktempla, R. 13. — Similes narr. : cf. 101. 
(m.) Religiosa soror, Eulalia nomine dicta, Incola coenobii [1571 

Volpertis (= BEL. 5370), c. 28. — Cf. Mussafia, Studien, IU. 16, ». — 
Eadem narr. : cf. 73. 

Religiosus quidam de episcopatu Lincolniensi de se ipso [1572 

Cf. Ward, Romances, II. 652, ll*. 
Religiosus quidam qui circa aedificationem ecclesiae multum [1573 

Cf. Ward. Romances, II. 651, 7*. 
Res est acta in Burgundiae monasterio multis futura exemplo [1574 

Cf. Mussafia, Studien, II. 27 129], 61°. — Eadem narr.: cf. 202. 
Res est amentiae ut perituris et quae ultro labuntur [1575 

Cf. Mussafia, Studien, IV. l<»-20. 

( rh.) Res est nota nec eget testibus late patens Narbonae [1576 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 65-66 [979-80], 80».— Pro!. * Virgo Dei mater- , 
— Eadem narr. : cf. 975. 
(mi.) Res levis et fragilis flantique simillima vento Est caro [1577 
Nigellus de Longo Caxpo (= BHL. 5365), lib. i, c. 1. — Cf. Mussafia, 
Studien, III. 4, 1°; Ward, Romances, II. 693, 1°. — Eadem narr. : cf. 74. 
Retulit ... Vid. etiam Detulit ... 

Retulit mihi idem Wigerus = Prol. ad 295. [1578 
Retulit mihi quidam religiosus de quodam sacerdote cognato [1579 

Cf. Ward, Romances, II. 653, 16°. — Eadem narfr. : 1582. 
Retulit mihi Walterus de Birbech, monachus de Claustro 1590 

Caesarius Heisterracensis, Dial. vii. 25, al. 26. 
Retulit quidam mihi abbas de ordine nostro de S. Thoma [1581 

Caesarius Hhsterbacensis, Dial. vn. 4. — Cf. Mussafia, Studien, II. 58 
[60]. 4°. — Eadem hist. 1600, 16(6, 1633, 1708. — Similes narr. : cf. 40. 
Retulit quidam vir religiosus fide dignus et dono sapientiac [1582 

Cf. Ward, Romances, II. 677, 2*. — Eadem narr. : cf. 1579. 
Retulit quoque mihi frater Ord. Praed. =- Prol. ad 1700. [1583 
Rex Ethelstanus... invitatus a quadam matrona [1584 

Cf. Mussafia, Studien, II. 28 [30], 70*. = Eadem narr. : cf. 120. 
Rex Sarracenorum, Musillimus vocatus, audiens gloriam [1585 

Cf. Mussafia, Sludien, 1. 78 [992], 55°. — Eadem narr. : cf. 216. 
Rollo... nobili quidem sed per vetustatem obsoleta prosapia [1586 

Vine Bellov. xxv. 46, pars ultima. — Eadem narr. : cf. 76. 
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(m.) Roma duos habuit intra sua moenia fratres [1587 
Volpertds (= BUL. 5370), c. 10. — Cf. Mussafia, Siudien, III. 15, 
10*. — Eadem narr. : cf. 386. 
Romae fuit quaedam religiosa matrona valde dives et nobilis [1588 
Cf. Mielol, ed. Warner, xxxi, n° uu; Ward, Romances, II. 669, 24*. — 
— Eadem narr. : cf. 47. 
Romae in ecclesia B. Petri apost. fuit quidam sacrista, qui [1589 

Cf. Ward, Romances, II. 673, 17°. 
Romae quaedam nobilis mulier de viro suo filium susceptum [1590 
Stkphanus Bisuntixus. — Cf. Mussafia, Studien, III. 44, 2°. — Eadem 
narr. : cf. 47. 

Romanorum testimonio didicimus et in commentariis [1591 

Mussafia, Siudien, V. 33-34. — Cf. Id. Siudien, I. 75-76 [989-90], 7° ; 
II. 4 [6], 2". — Eadem narr. : cf. 310. 
Roman us pontifex b. Gregorius, qui in domo Dei quasi [159:2 

Cf. Mussafia, Studien, I. 79 [993J, 60\ — Eadem narr. : cf. 137. 
Rursus alio tempore praefata pastorum ecclesiae limina [1593 

Cf. Mussafia, Siudien, II. 4 [6], 9°. 
Rursus haec sollemnitas = Prol. ad 1713. [1594 
Rusticus quidam, nomine Petrus, in festo Mariae Magdalenae [1595 

Herolt, Mirac. 35. — Eadem narr. : cf. 151. 

Sabbatum enimvero = Prol. ad 67. [1596 
Sacerdos cuiusdam parochiae et honestae vitae nullam missam [1597 
Legenda aurea, c. 131 (126), § 7; || Akgidius Zamorensis (ed. Fita, in 
Bolelin, VII. 92; || Id. Estudios, III. 211). — Cf. Mussafia, Siudien, II. 14 
f66J, 7 # . — Eadem narr. : cf. 40. 
Sacerdos cuiusdam parrochiae, honestae vitae, unam tantum [1598 
Isnard, Miracles, 110-12 (=Bull. Soc. VendGmois, XXVI. 200-202). — 
Cf. Mussafia, Siudien, II. 45 147], 25 # ; IV. 8, 10°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Sacerdos quidam B. Mariae devotus in pueritia neglectus [1599 

Cf. Ward, Romances, II. 660, 29°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Sacerdos quidam cuiusdam ecclesiae Cantuariensis erat [1600 

Caesarius Heisterbacexsis, Mirac. in. 64. — Eadem narr. : cf. 1581. 
Sacerdos quidam devotus B. Virginis Mariae de sacramento [ 1601 

Herolt, Exempla, E. 24. — Eadem narr. : cf. 225. 
Sacerdos quidam dum in die assumptions B. Virginis [ 1602 

Cf. Ward, Romances, II. 666, — Eadem narr. : cf. 92. 
Sacerdos quidam erat parochiae cuiusdam, devote Diio serviens [1603 
Bill. 5357, c. 9 (Pee, 321-23); l| Pfeiffer, Marienlegenden, 270-71 ; i| 
Duplessis, Miracles, 246-47. — Cf. Mussaiia, Studien, I.25[939],9°.— Eadem 
narr. : cf. 40. 
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Sacerdos quidam erat parochiae cuiusdam ecclesiae serviens [1604 

Abgidius Zamorensis (ed. Fita, in BoUUn, VII. 91-92; |J Id. Estudios, HI. 
210-11) ; || Nkuhaus, Die lat. Vorlagen, 39-40. — CI Ward, Romances, II. 
607, 15*. — Eadem narr. : cf. 40. 
Sacerdos quidam missam de B. Virgine celebrabat cotidie [1605 

Legenda aurea, c. 11, in § 2. — Gf. Mussafia, S Indie*, IL 64 [66]. — 
Eadem narr. : cf. 1581. 
Sacerdos quidam parrochiae... = Sacerdos cuiusdam parrochiae... 
Sacerdos quidam unam tantum missam sciebat, quam in [1606 

Cf. Ward, Romance*, II. 677, 9°. — Eadem narr. : cf. 40. 
Sacerdos quidam, Wiiielmus nomine, huic divinitus multa [1607 

Herolt, Mirac. 9. — Eadem narr. : cf. 767. 
Sacratissima Virgo Maria post Iesum pulcherrimum [16C8 

Gf. Ward, Romances, II. 657-58, 12°. — Eadem narr. : cf. 270. 
Sacrosancta S. Mariae = Prol. ad 261 et ad 1422. [1609 
Saecularis quidam vir ruraii operi deditus [1610 

Cf. Mussafia, Studien, II. 6 [8], 4K — Eadem narr. : cf. 474. 
Salutanda et laudanda est, quia amissa restituit et reparat [1611 

Stephanos de Borbone, ed. Licot, 97. — Gf. Mussafia, Studien, III. 
36, 109o. 

Salve regina. Haec antiphona... = Prol. ad 551. [1612 
Salve regina. Tanta et multis... = Prol. ad 456. [1613 
Sanctae Dei genitricis Mariae nati vitas = Prol. ad 1665. [1614 
Sanctae memoriae Ambianensis cpiscopus cum nuper [1615 

Gf. Mussafia, Studien, II. 49 [51], 23° ; 1. 40 [954], 12*. 
Sancti Michaelis archangeli nomine consecrata quaedam est [1616 
BUL. 5357, c. 14 (Pez, 330-32) ; || Aeoidius Zamoreksis (ed. Fita, in 
BoUUn, VII. 117-18; || Id. Estudios, III. 236-37); || Neuhads, Die Quetten, 
17-19 ; || Id. Die lat. Vorlagen, 45-46. — Gf. Mussafia, Studien, 1. 25 [939], 
14* ; Ward, Romances, II. 608, 20*. — Eadem narr. : cf. 287. 
Sanctimonialis quaedam cuiusdam criminis opinione [1617 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 54 [968], 96'. 
Sanctimonialis quaedam fuit abbatissa in quodam monasterio [1618 
Gf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 45*. — Prol. * Non videtur quidquam 
loquendum. . , — Eadem narr. : cf. 4. 
Sanctimonialis quaedam in lapsum carnis declinata,sed conversa[1619 
Cf. Mielot y ed. Warner, xv, n° xvm (• Add. ms. 11284 „). — Eadem narr. : 
cf. 515. 

Sanctimonialis quaedam naufragium pudoris incurrerat [162U 
Gf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 47°. — Prol. , Quoniam verosuffi- 
cienter... „ — Eadem narr. : cf. 515. 
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Sanctimonialis quaedam, nomine Beatrix [1621 
Stephahus BisuirriNus. — Gf. Mussafia, Studien, III. 44, 11*. — Eadem 
narr. : cf. 194. 

Sanctimonialis quaedam sancte enutrita et regulariter [1622 
Mussafia, Gautier de Coincy, 19. — Cf. Id. Studien, 1. 40 1954], 15*. — 
Eadem narr. : cf. 607. 
Sanctimonialis quaedam, sicut fertur, fuit talis in conventu [1623 

Cf. Mussafia, Studien, V. 60. — Eadem narr. : cf. 515. 
Sanctus Bonitus praesul Al vernensis cum cor suum = BHL. 1419. 
Sanctus Bonitus praesul Alvernensis matrem Christi diligens [1624 
Isiiard, Miracles, 28-30 (= Bull. Soc VendGmois, XX VL 4648); || Petrus 
Caelestirus (== BHL. 5371), c. 5. — Eadem narr. : cf. 175. 
Sanctus Dunstanus cum Cantuariae moraretur, mos erat ei [1625 
Viae. Billov. yui. 113 post initium. — Cf. Ward, Romances, II. 631-32, 
27°. — Eaedem narr. : cf. 45 + 1117. 
Sanctus Hildefonsus Toletanus episcopus fuit. Hie sub [1626 

Viicc Billot, vui. 120. — Eadem narr. : cf. 117. 
Sanctus Hugo refert quod Giraldus [1627 

Cf. Mussafia, Studien, III. 26, 24°. — Eadem narr. : cf. 30. 
Sanctus quidam ad castrum cuiusdam potentis et crudelis [1628 
Cf. Mielot, ed. Warner, xi, n° vm (• Add. ms. 11284 ,). — Eadem narr. : 
cf.380. 

Sanctus praesul Bonitus Alvernensis cum cor suum — BHL. 1419. 
Sanctus Thomas Cantuariensis episcopus, ab (a/, in) adolesc. [1629 
Caesarius Heisterbacersis, Miroc. in. 33. — Cf. Ward, Romances, II. 
659-60, 28°. 

Sarracenus quidam habebat imaginem B. Virginis in tabula [1630 

Viae. Bellov. vin. 119, pars media. — Eadem narr. : cf. 236. 
Scholaris quidam in ecclesia, ubi statutum est ut (al. quod) [1631 
Herolt, Mirac. 66. — Cf. Ward, Romances, II. 656, 3°. — Eadem narr. : 
cf.382. 

Scribit Gregorius in Dialogo quod quaedam puella, Musa [1632 

Cf. Ward, Romances, II. 657, 11°.— Eadem narr. :cf. 137. 
Scriptum quidem diligentius est qualiter b. Thomas Cantuar. [1633 
Thomas Cantipratanus, ii, c. 29, § 12; || Robertson (J. C), Materials for 
the history of Thomas Becket (= Rbr. Brit. scr. 67), II. 292-95. — Cf. Mus- 
safia, Studien, II. 61 |63], • S. 539 — Prol. * Gloriosissimum quid ... , — 
Eadem narr. : cf. 1581. 
Scriptura tradit antiquior quod primum de Theophilo suggerit [1634 
Willelmus Malmesbiriensis (= BHL. 5369), c. 16.— Cf. Mussafia, Studien, 
IV. 19, 1°. — Eadem narr. : cf. 74. 
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Scripturi virtutes et miracula intemeratae = Prol. ad BHL. 5361. 

Prologum ilium edidit etiam W. Stubbs, Willelmi Malmesbiriensis 
monachi de geslis regum Anglorum libri quinque (= Rer. Brit. sol 90), I. 
cxxiv-cxxt. 

Scripturus miracula b. Dei genitricis = Prol. ad BHL. 5405. 
Secundum simile est huic. = Prol. ad 427. [1635 
Sed anno dnicae inc. 1102 dum inter ceteros in ecclesia B.Virg. [1636 

* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 31 (P.L. CLXXIX. 1799- 
1800); || Duplessis, Miracles, 244-46; || Poquet, Gautier de Coincy, 
177-80. 

Sed et hoc non videtur omittendum quod quidam clericus [1637 

Cf. Mussafia. Sludien, II. 25 [27], 51°. — Eadem narr. : cf. 297. 
Sed et illud referamus = Prol. ad 344. [1638 
Sed et quidam puer natione Coloniensis nutriebatur in pago [1639 

* Hugo Farsitus (= BHL. 54l0),c. \b(P.L. CLXXIX. 1788-89).— Eadem 
narr. : cf. 1486. 

Sed neque hoc sileam, quod praedictus Probus Dei famulus [1640 

♦Grbg.Magxus, Dial. iy.\7(P.L. LXX VII. 348-49); !| Act. SS. April. 1. 94 
(3* ed. 95*. n. 1. — Eadem narr. : cf. 137. 
Sed o mihi suavem locum = Prol. ad 723. [1641 
Senex peccator intravit ordinem Cisterciensem et cum tribus [1642 

Cf. Mielot, ed. Warner, xxv, n° xxxvn. 
Senonis in ecclesia b. protomartyris Stephani fuerunt tres [1643 

IsiiARn, Miracles, 76-90 (= Bull. Soc. Vexdomois, XXVI. 13448). 
Septem gaudia B. Virginis, quae ipsa cuidam religioso revelavit [1644 

Herolt, Mirac. 13. 

Servus cuiusdam militis Suessionensis operi ruslicano [1645 

* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 12 (P.L. CLXXIX. 1786) ; || Poquet, 
Gautier de Coincy, 153-54; || Aegidius Zamorensis (ed. Fita; in Bole tin, VII. 
111-12: |! Id. Estudios, III. 230-31). 

Si quorundam gesta mortalium = Prol. ad 399. [1646 
(m.) Sic puerum truciore rogo Babylonis adactum Quern [1647 

Flodoardus, De triumphis Christi sanctorumque Palaestinae, i. 3 (P.L. 
CXXX V. 493-94). - Eadem narr. : cf. 95. 
Sic similitudine miraculi = Prol. ad 1783. [1648 
Sicut ex iam relatis = Prol. ad 1727. [1649 
Sicut ex relatione fideli agnovimus, fuit quidam infirmus [1650 

Cf. Van Wertixe, Catalogue, 258, xix, 2°. — Eadem narr. : cf. 46. 
Sicut exposuit (al. -nit) b. Gregorius = Prol. ad 671 et ad 674. [1651 
Sicut in quarto libro dialogorum Gregorii papae legitur [1652 



Cf. Mussafia, Sludien, U. 45 [47], 29°. — Eadem narr. :cf. 137. 
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Sicut iterum audivi, fuit quidam infirmus, qui infirm it at is [1653 

Neuhaus, Die QueUen, 20-21 ; || Id. Die tat. Vorlagen, 54-%. — Cf. 
Mussafia, Studien, I. 41 [955], 32° ; Ward, Romances, II. 610-11, 25°; 620, 
25». — Eadem narr. : cf. 46. 
Sicut legitur certius in miraculis B. Mariae Laudunensis, in [1654 

Cf. Mussafia, Studien, IV. 8, 13*. — Eadem narr. : cf. 78. 
(rh.) Signum quoque novitatis stilo scriptum brevitatis [1655 

Cf. Anal. Boll. XX. 400, 27*. 
Simile alteram quod Alemanniae dixi contigisse, nunc [1656 

Cf. Mussafia, Studien, II. 36-37 [38-39], 41°. 
Simile beneficium consecuti sunt duo pauperes Parisiis [1657 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. vn. 10. — Eadem narr. : 210. 
Simile contigit Coloniae in ecclesia S. Mauritii. Gum quaedam [1658 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. vn. 53. al. 54. 
Simile quid accidit mihi, ut cum illam nobilem iuvenculam [1659 

Thomas Cahtipratanus, ii, c. 29. §30. 
Similem (al. add. eius) lactationis pietatem = Prol. ad 1099. [1660 
Similiter cum quaedam in Saxonia, ut nobis frater Walterus [1661 

Thomas CAimpRATANUs, n, c. 10, § 17. 
Singularis meriti = Prol. ad 1048. [1662 
(m.) Sit tibi sola pia mediatrix, S. Maria Quam constat [1663 

Cf. Wattenbagh (W.), in Neues Archiv, VIL 623. — Eadem narr. : 
cf.74 

Solitarius quidam fuit vir magnae modestiae et praeclarae [1664 
Cf. Mussafia, Studien, II. 24 [26], 48"; Ward, Romances, II. 637. 3°. — 
ProL " Dnlcia Christi magnalia ... , — Eadem narr. : cf. 713. 
Solitarius quidam sanctae vitae fuit, qui singulis annis [1665 
Vine. Bellov. vui. 119, pars prior. — Cf. Mussafia, Studien, I. 50 | 964], 
48°; IL 54 [56], 119*; Ward, Romances, II. 633-34, 32°. — Prol. ■ Sanctae 
Dei genitricis ... , — Eadem narr. : cf. 713. 
Sollemnem memoriam S. Mariae virginis matris Dei decet [1666 
Sermo de die sabbali, in cuius ultima parte legitur miraculum 799. — 
Cf. MussAFu, Studien, L 40 [954], 25* ; Ward, Romances. II. 616-17, 37° ; 
638, 7<>. 

Sollicitudinis tuae, pater rev., crebra — Prol. ad 419 etc. [1667 
(m.) Solvere vota volens, puero praeeunte tenello, Virginis [1668 
Nioellus de Lonoo Campo (~ HHL. 5365), lib. u, c. 7. — Cf. Mussafia, 

Studien, IIL 5, 11°; Ward, Romances, II. 694, 12° ; 695. — Eadem narr. : 

cf. 10. 

Speciosior sole nobis = Prol. ad 789. [1669 
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Spectaculum pulcherrimum et perenni memoria dignissimum [1670 
Isnard, Miracles, 164-66 (= Bull. Soc Vendoiiois, XXVI. 30&-10) [deest 
finis]. 

Spiris (al. -ra) locus est faraosus, opulentus et episcopalis. Ibi [1671 
Aeoidius Zamorensis (ed. Fita, in RokUn, VII. 129-90; | Id. EstueUos, 
in. 24£49). — Cf. Mussafia, 1. 43 1956], 44*; 76 [990], 37°; Ward, Romances, 
II. 623, 2 s .— Eadem narr. : cf. 10. 
Spiris locus est supra Renum famosus; ubi adoratur imago [1672 
Vihc Bellov. vm. 99, pars altera; || Herolt, Mirac. 17 (paucis mutatis). 
— Exc. Mielol, ed. Warner, xx, n° xxvui. — Cf. Ward, Romances, U. 627, 
13°. — Eadem narr. : cf. 10. 
Spiritu compunctionis persuadente, mulier quaedam [1673 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 33 19471, 46°. 
(rA.) Sponsus quidam otio vacabat assiduo; forte [1674 
Duplkssis, Miracles, xxiv-xxvn. — Exc. Mielot, ed. Warner, xih-xiy, 
n« xv. — Cf. Mussafia, Sludien, I. 35 [949], 33°; II. 11 [13], not. 2; Ward, 
Romances, II. 621, 30°. — Prol. * Fratres, operamini ... , — Eadem narr. : 
cf.44. 

Stella maris — Prol. ad 750. [1675 
Sub eodem tempore, quo Guilelmus Normannorum dux [1676 

Cf. Mussafia, Studies, II. 4 [6], 14*. — Eadem narr. : cf. 960. 
(m.) Sub titulo fldei Vivaria vivit; in ilia Ecclesiam genitrix [1677 

Volpirtus (= BBL. 5370), c. 16. — Cf. Mussafia, III. 15, 16°. — Eadem 
narr. : cf. 261. 

Sunt autem decern causae et rationes ex quibus patet [1678 
Stepranus de Borbone, ed. Lecot, 96-97. — Cf. Mussafia, UL 36, 106*. — 
Eadem narr. : 1420. 

Sunt in Cpoli duae imagines Dei genitricis caelestibus [1679 
Cf. Mussafia, Sludien, II. 28 [30], 67°. — Eaedem dnae narr. : 20 
et 104. 

Sunt plurima miracula = Prol. ad 939. [1680 
Sunt vero nonnulli qui, licet ab hac grossa — Prol. ad 843. [1681 
Super etiam circa idem tempus in Alemannia quidam nobilis [1682 

Isnard, Miracles, 144-46 (= Bull. Soc. Vendomois, XXVI. 288-90). — 
Similes narr. : cf. 538. 
Super hoc quidam Cisterciensis ordinis monachus, vitam tarn [1683 

Thomas Cantipratanus, ii, c. 10, § 16. 
Supradictum conversum Henricum quidam vitae laudabilis [1684 

Caesarius Heisterbacensis, Dial. vu. 15. 



Suscipiant filii Dei — Prol ad 12. 
Suspirat ad atria = Prol. ad 575. 



[1685 
[1686 
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(rh.) Te frequenter salutabat dum ad scelus properabat [1687 

Gf. Mussafu, Sludien, II. 75 [77], 31°.— Eadem narr. : cf. 901. 
(rh.) Te quidam pauper amabat, tuus amor hunc ditabat [1688 

Cf. Mussafia, Studien, IL 81 [83], 15*. — Eadem narr. : cf. 311. 
Tempore b. memoriae magistri Petri, quondam cantoris [1689 

Thomas Cartipratanus, ii, c. 29, § 11. 
Tempore belli regis Aragonensis et comitis Tolosani [1690 

Vinc. Bellov. xxx. 5. 
Tempore Caroli regis, dum germanus eius S. Mariam [1691 

Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. m. 50. — Eadem narr. : cf. 964. 
Tempore cum ... = Tempore illo cum ... 

Tempore fratris Bartholomaei [1692 

Ct Mussafia, Studien, HI. 26, 23*. — Similes narr. : cf. 220. 
Tempore Frederici imp. depositi cum de mandato ipsius [1693 

Cf. Ward, Romances, II. 675, 31°. 
Tempore illo cum catholici contra Albigenses haereticos [1694 

Cf. Van Weryeki, Catalogue, 258, xix, 5*. — Eadem narr. : cf. 91. 
Tempore illo cum Graeci terram inhabitabant — BHL. 5409. 
Tempore illo quo Baldewinus comes Flandriae cum [ 1695 

Caesarius Hejsterbacensis, Dial. vn. 6. 
Tempore illo quo divinae placuit ... = Tempore namque illo q. d. p. ... 
Tempore Iustiniani imperatoris,peccatis hominum exigentibus [1696 
Cf. Mussafu, Sludien, II. 37 [39], 9*; Ward, Romances, IL 638, 5°. — 
Eadem narr. : cf. 920. 
Tempore Ludovici regis, qui cognominatus est pius, patris [1697 

Cf. Ward, Romances, IL 636, 42*. 
Tempore namque Caroli ... = Temporibus namque Caroli ... 
Tempore namque illo, quo divinae placuit pietati (al. bonitati) [1698 
Legendae aureae appendix, c. 189, initium (ed. Graeme, 869-70 med.) ; 
|| Hist. SS. (Colon. 1483), f. 229 b -29 d ; || Id. (Lovan. 1485), f. 4-4" ; || Bre via- 
rium Slesvicense an. 1512; || Tepes (A. de), Coronica general de la Orden de 
San Benito, VII (1621), appendix, f. 9M0 (fine mutato); a Bivarius (Fr.) 
SS. Patres vindicali a culgari senlentia... (Lugduni, 1624), 191-93; j| 
Ctpraeus, Annates episc. Slesvicensium (1634), 104-6; J Anselmi Cantua- 
riensis opera, ed. G. Gerberon (Paris. 1675, et iterum 1721), 505-6; || BHL. 
5357, c. 19 (Pez, 340-43); || Langbbbe, Scr. rer. Dan. III. 254-55; || P.L. 
CLIX. 319-20; || Monumenta concitiorum generalium seculi AT. Concilium 
Basileense, Script III, 1 (Vindobonae, 1886), 375-76. — Cf. Mussafu, Stu- 
dien, 1. 16-17 [930-311, 1»; 26 [940], 19°. - Prol. • Anselmus Cantuariensis... , 
▼el • Conceplio venerandae... , — Eadem narr. : cf. 260. 
Tempore quo ... = Tempore illo quo (vel cum) ... 
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Tempore quo b. Antonius de Ord. Minorum ad insianiiam [1699 

Cf. Ward, Romances, II. 674, 21°. 
Tempore quo Graeci et Armeni Syriam tenuerunt = BHL. 5408. 
Tempore quo Normanni Angliam invaserunt, erat quidam [1700 

Nbuhaus, Die Quelle*, 44-48; || Id. Die lat. Vorlagen, 69-70. — Cf. 
Mussafia, Sludien, I. 35 [949], 29*; 59 [973], 16°; Ward. Romances, II. 
614-16, 36°. — Eadem narr. : cf. 260. 
Tempore quo praefatus Liberius papa = BHL. 5403. 
Tempore quo quaedam pestilentia acris et mortalita[ti]s [1701 

Cf. Ward, Romances, II. 672, 1°. 
Tempore quo Willermus Normannorum dux potentissimus [1702 

Cf. Anal. Boll. UI. 206-9, 17°. — Eadem narr. : cf. 260. 
Tempore quodam aestivo clerici ac sacerdotes extra villam [1703 

Cf. Ward, Romances, II. 673, 16°. — Similis narr. : 296. 
Tempore quodam raonasterium claustri = BHL. 5392. 
Tempore quodam, sicut ex relatione religiosorura didici, cum [1704 

Caesarius Hhsterbacensis, Dial. vn. 30, al. 31. 
Tempore regis Ferdinandi apud Toletum Hispaniae quidam [1705 

Aegidics Zamorensis (ed. Fit a, in BoleUn, XIII. 197). 
Tempore schismatis, quod fuit inter Innocentium et Petrum [1706 

Stephanus de Borbone, ed. Lecot, 118-19. — Cf. Mussafia, Sludien, III. 
39, 138* 

Temporibus b. Bonifatii papae, qui ut in ecclesiasticis historiis [1707 
Martinellus (Flor.), Roma ex elhnica sacra (Romae, 1653, et iterum 
166S), 239-42; || Anal. Boll. IV. 168 (omissa prima sen ten ti a; cf. ibid. III. 
180, 13-); || Ibid. XVII. 155-57. — Cf. Mussafia, Sludien, I. 32 [946], 47-, 
Ward, Romances, II. 648-49, 47°. — Eadem narr. : cf. 473. 

Temporibus b. Hildolfi — BHL. 5393. 

Temporibus b.Thomae martyris,Cantuariensis ep i scop i, hoc [1708 

Cf. Van Werveeb, Calalogue, 260, xix, 23*. — Eadem narr. : cf. 1581. 
Temporibus Bonifatii papae facta est in urbe Roma inter [1709 

Cf. Ward, Romances, II. 655, 6°. — Eadem narr. : cf. 473. 
Temporibus Caroli regis Francorum, qui cognominatus est [1710 

Cf. Mussafia, Sludien, I. 50 [964], 46°. — Eadem narr. : cf. 76. 
Temporibus igitur bonae mem. Helinandi ven. Laudunensium [1711 

Cf. Mussafia, Sludien, 1. 64 [978], 62°. — Eadem narr. : cf. 78. 
Temporibus igitur felicis Hildolfi = BHL. 5394. 
Temporibus Iohannis papae = BHL. 5404. 

Temporibus Iustiniani augusti, xv° imperii ipsius anno, facta [1712 
Cf. Mussafia, Studkn, 1. 50 [964], 49°. — Eadem narr. : cf. 920. 
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Temporibus namque Caroli regis ... clericus quidam ordine [1713 
Legendae aureae appendix, c. 189 post initium (ed. Grabsk 870 med. - 
870 extr.); || Hist. SS. (Colon. 1483), f. 229* ; || Id. (Lovan. 1485), f. 4'; 
|| Biyarius (Ft.),SS. Patret vindicati a vulgari sentenlia ... (Lugduni, 
1634), 246-47; \\Anselmi Cantuariensis opera, ed. 6. Gerberon (Paris. 
1675, et iterum 1721), 506; || P.L. CLIX. 320-21 ; II Monumenta concUiorum 
generalium seculi XV. Concilium Basileense, Script. Ill, 1 (Vindobonae, 
1886), 376-77. - Cf. Mussafia, Studien, 1. 17 [931], 2°. - Prol. • Rursus 
haec sollemnitas ... , — Eadem narr. : cf. 964. 

Temporibus nostris multi Guasconum = BHL. 5405. 
Temporibus Theodosii imp. audiens quidam rex paganorum [1714 
Mussafia, Gautier de Coiney, 38. — Cf. Id. Studien, I. 73 [987], 58°. — 
Eadem narr. : cf. 216. 
Theodoricus dfius de Avesnis, vir nobilis et magnae potentiae [1715 

Cf. Mussafia, Studien, I. 74 [988], 65*. 
(m.) Theophilum, mea musa, metro metire ; supremum [1716 
Volpirtus (= BHL. 5370), c. 46. - Cf. Mussafia, Studien, LH. 18-19, 
46*. — Eadem narr. : cf. 74. 

(rh.) Theophilus potentia sublimis in Cilicia subita [1717 
Cf. Mussafia, Studien, II. 70 [72], 1°. — Eadem narr. : cf. 74. 

Theophilus vicedns olim cuiusdam episcopi Ciliciorum [1718 
Cf. Mussafia, Studien, II. 11 [13]. — Eadem narr. : cf. 74. 

Thomas autem dfls castri, quod Cociacus vocatur in pago [1719 
• Huao Farsitus (= BHL. 5410), c. 28 (P.L. CLXXIX. 1797-98). 

Tolelana est civitas Hispaniae, apud quam quondam erat [1720 
Wnxsufus Malhksbirikhsis (= BHL. 5369), c. 41. — Cf. Mussafia, Stu- 
dien, TV. 21, 25° — Eadem narr. : cf. 117. 

Totius orbis imperator Octavianus l° regni sui anno [1721 
Cf. Mussafia, Studien, 1. 78 [992], 54*. 

Tranquillitatis amator monachus quidam, mente et corpore [1722 
Mussafia, Studien, V. 36-37; || Budge, Miracles, xxxi-xxxil — Cf. 
Mussafu, Studien, 1. 76 [990], 39°. — Eadem narr. : cf. 326. 

Transactis temporibus exstitit in Carnotensi civitate quidam [1723 
Cf. Mussafu, Studien, II. 26 [28], 57°; Ward, Romances, II. 637, 2*. — 
Eadem narr. : cf. 667. 

Tres erant moniales in claustro uno spirituals sociae; ex illis [1724 
Cf. Ward, Romances, II. 657, 8°. 

Tres fratres a quodam milite castellano penitus exheredati [1725 
Herolt, Mirac. 55. — Eadem narr. : cf. 220. 
anal, boll., t. xxi. 24 
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Tres muti ad eandem memoriam B. Mariae Virg. advenerant [1726 
* Hugo Farsitus (= BHL. 5410), c. 10 (P.L. CLXX1X. 1784-85). - 
Eadem narr. : cf. 314. 
Tres quidam milites cum odio haberent quendam virum [ 1727 
Niuhaus, Die lat. Vorlagen, 65-67; || Herolt, Mirac. 36 (deest prol; 
quaedam sunt omisaa). — Cf. Mussafia, Sludien, L 43-43 [956-57], 60*; 
Ward, Romances, II. 613-14, 33°. — Prol. • Sicut ex iam relator , — 
Eadem narr. : cf. 289. 
(rh.) Tres unius inimici gravem Dei genitrici intulerunt [1728 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 74 [76], 20°. - Eadem narr. : cf. 589. 
Tribus monachis cantantibus responsorium illud * Verbum [1729 
Caesarius Heisterbacehsis, Mirac. in. 44. 

Unde legitur inter eius miracula quod matrem Iesu b. Aldef. [1730 
Aegidius Zamorensis (ed. Fita, in Boletin, VIL 54-55; || Id. Estudios, UL 
173-74). — Eadem narr. : cf. 117. 
Unde venerabilis Adam canonicus S. Victoris Parisiis, cum in [1731 
Thomas Camtipratanus, ii, c. 29, § 7. — Cf. Mussafia, Sludien, U. 
60 [62], 7°. 

Universa magnalia quae geruntur = Prol ad BHL. 5385. 
Universis quoque Christi fidelibus innotescat quod eo tempore [1732 

BHL. 5389, c 11 (ed. Thomas, 523). 
Universis s. matris ecclesiae filiis = BHL. 5398. 
Unum refero miraculum = Prol. ad 1132. [1733 
Unus fratrum, cuius nomen novimus, faciem vidimus [1734 

Cf. Mussafia, Studien, I. 64 [978], not. 1. — Prol. " Quoniam de 
visionibus... , 

(m.) Urbi Hierusalem peregrinos destinat ardor Mentis [1735 

Volpertus (= BIIL. 5370), c 23. — Cf. Mussafia, Studien, IIL 16, 23*. 
— Eadem narr. : cf. 303. 
Usurarius quidam moriens cum presbyterum et diaconum [1736 

Cf. Ward, Romances, II. 668, 18°. — Eadem narr. : cf. 556. 
(rh.) Ut asserit Pachomius, quidam fuit egregius militia [1737 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 76 [78], 34°. — Eadem narr. : cf. 591. 
Ut de multis unum... = Et <ut> de multis unum... 
(rh.) Ut refert pater praefatus, quidam rex nimis elatus [1738 

Cf. Mussafia, Studien, U. 76 [78], 35°. — Eadem narr. : cf. 1498. 
(rh.) Uxor cuiusdam flebilis, quoniam erat sterilis [1 739 

Cf. Mussafia, Studien, II. 83 [85], 38°. - Eadem narr. : cf. 790. 
(rh.) Uxor cuiusdam militis flagellis trita subitis [1740 

Cf. Mussafia, Sludien, II. 74 [76J, 21°. — Eadem narr. : cf. 1128. 
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(m.) Vascia Francorum pars est et plena latronum 



[1741 



Gf. Mussafu, Studies, ID. 11, 14* eilV. 11, not 4; Ward, Romances, 
H. 697, 14*. — Eadem narr. : 688. 
Venerabilem Dfii matrem et virginem filius cuiusdam viduae [1742 

Gf. Mussafu, Studien, I. 77 [991], 45°. — Similis narr. : cf. 163. 
Venerabili et in Ghristo plurimum dilecto = Prol. ad BHL. 5360. 
Venerabili patri... Bartholomaeo = Prol. ad BHL. 5398. 
Venerabilis Adam... = Unde venerabilis Adam... 
Venerabilis et devotus... — Prol. ad 1270. [1743 
Venerabilis s. archangeli Michaelis nomine consecrata [1744 

Cf. Mussafu, Studien, II. 5 [7 J, 18°. — Eadem narr. : cf. 287. 
Venerabilium virorum relatione comperimus quod fuerit [1745 

Cf. Mussafu, Studien, I. 48 [962], 26°. — Eadem narr. : cf. 95. 
Venit quidam clericus ad abbatiam quae Bona Requies [1746 

Cf. Ward, Romances, II. 670, 5°. 
Verum quia multa — Prol. ad 1074. [1747 
Verum quia paucis absolvi miraculum, quod in prima [1748 

Willelmus Malmksbiriknsis (= BHL. 5369), c. 67. — Cf. Mussafu, 
Studien, IV. 22, 67°. 

Vettinus erat apud Alemannos monasterii cuiusdam monachus [1749 
Mussafu, Studien, IV. 34-50. - Cf. Id. ibid. II. 27 [29], 60* ; V. 21, 37°. 
— Haec est epitome notissimi libelli quern Heito episcopus de visione 
Wettini conscripsit; in quo tamen B. V. Maria non nominata est 
Vidi et cognovi iuvenem in Brabantiae partibus generosum [1750 
Thomas Cartipratahus, ii, c. 29, § 8. — Cf. Mussafu, Studien, II. 60 [62], 
8°. — Prol. ■ Quid iterum de triplici... , — Eadem narr. : 573. 
Vidi hominem, Iohannem nomine... = Nam vidi ante hoc tempus... 
Vidi in Brabantiae partibus Cist. Ord. monialem de Iudaismo [1751 

Thomas Cahtipratanus, n, c. 29, § 20. 
Vidimus et alium de pago Laudunensi desuper fluviolum [1752 
•HoooFarsitus (== BHL. 5410), c. 11 (P.L. CLXXIX. 1785-86). - 
Eadem narr. : cf. 63. 

Vidimus fratrem in Ordine Praedicatorum de domo Brugensi [1753 

Thomas Caktipratanus, ii, c. 10, § 19. 
Vidimus siquidem et agnovimus hominem, Willelmum nomine [1754 

BHL. 5389, c.7 (ed. Thomas, 519).— Prol. " Oportet etiam quoddam... , 
Vidua quaedam erat in Anglia habens unicum filium parvulum [1755 

Petrus Caelkstinus (= BHL. 5371), c. 17. — Eadem narr. : cf. 382. 
Vidua quaedam nobilis in domo cuiusdam cognati sui iuste [1756 

Cf. Ward, Romances, II. 658, 15°. — Similes narr. : cf. 538. 
Vincentia siquidem, ut rei originem = BHL. 5413. 
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Vinea Dni sabaoth in toto orbe terrarum iara floruit, quae nobis [1757 

CI Mussafia, Studien, L 45 1969], 79* ; Ward, Romances, II. 646, 7*. 
(m.) Vir miser in quadam villa sub paupere tecto Mansit [1758 
Volpirtus (= BHL. 5370), c. 5. — Cf. Mussafia, Studies, III. 14, 5*. - 
— Eadem narr. : cf. 311. 
Vir quidam de Alexandria se in omnibus operibus pietatis cum [1759 

Cf. Mussafia, Studien, III. 25, 13*. — Eadem narr. : 43. 
Vir quidam longo tempore devotus ordinem Cisterciensem [1760 
Thomas C artipratarus , u, c. 29, § 31 ; || Hkrolt, Mirac. 46 (pancis 
omiasis). — Cf. Mussafia, Studien, U. 61 [63], 25°. — Prol. " Retulit 
quoque... , 

Vir quidam pauper degebat in quadam villa ; qui cum egeret [1761 

BHL. 5357, c. 5 (Pez, 313-14); || Neuhaus, Die tat. Vortagen, 34-35; 
|| Aegidius Zamorersis (ed. Fit a, in Boletln, XIII. 222); fl Caesarius 
Heisterbacersis, Mirac. hi. 61 (paucis omissis). — Cf. Mussafia, Studien, 
I. 24 [938], 5°; Ward, Romances, II. 605-6, 11°. — Eadem narr. : cl 311. 
Vir quidam per omnia litteratus et pius dixit in suis partibus [1762 

Hbrolt, Mirac. 52. — Eadem narr. : 1037. 
Vir quidam privignum habuit ; qui dum ei bubulci ferret [1763 

Vine. Bellov. xxviil 9-11. — Prol. B Huios Hugonis teniporibns ~. , — 
Eadem narr. : cf.- 151. 
Vir quidam saecularis rurali operi deditus et aliis mundanis [1764 

Caesarius Heisterbacersis, mirac. m. 65. — Eadem narr. : cf. 474 
(rh.) Vir valde religiosus erat plene studiosus in Virginis [1765 

Cf. Mussafia, Studien, II. 84 [86], 52°. — Eadem narr. : cf. 251 
Vir vitae venerabilis Petrus = Prol. ad 831. [1766 
(m.) Virginis ad laudem quae caelica sceptra gubernat Inclita [1767 

Volpirtus (= BHL. 5370), c. 38. — Cf. Mussafia, Studien, III. 17. 38\ — 
Eadem narr. : cf. 1273. 
(m.) Virginis et matris = Prol. ad BHL. 5365. 
(rA. ) Virginis imago cum pluribus multum mirandis [ 1 768 

Cf. Mussafia, Studien, II. 83 [85], 41°. — Eadem narr. : cf. 683. 
(m.) Virginis intactae miracula = BHL. 5370. 
(rh.) Virginis quidam devotus quamvis esset male lotus [1 769 

Cf. Mussafia, Studien, II. 89 [91], 83*. — Similes narr. : cf. 220. 
Virginis sacratissimae ac matris Dni monasterium quoddam [1770 

Cf. Mussafia, Studien, II. 6 [8], 49*. - Eadem narr. : cf. 790. 
(rh.) Virgo Dei mater et filia = Prol. ad 1576. f 1 771 

(m.) Virgo fuit quaedam, metrice quam plenius edam [1772 

GrOrbr (6.), Ein Marienmirakel, in Beitrakoe zur rom ahischoi uhd 
enolischeh Philolooie. Festoabe fQr Werdelin Forstrr ... (Halle a. S.. 
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1901), 441-42. — Cf. Mussafia, Studien, HL 8, 1«; Waed, Romances, II. 
696, 1*.— Eadem narr. : <& 194. 
Virgo quaedam formosa et dives orbata utroque parente [1773 
Cf. Mietot, ed. Wabjbb, xxrn, n° lxyih (• Add. ma. 18346 .). — Eadem 
narr. : cf. 1311 

Virgo quaedam generis militaris decoraque valde choreas [1774 

Cf. Ward, Romances, IL ©6-57, 5°. 
Virgo vitae districtioris cuidara praeerat claustro [1775 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 58 [972], 42*. — Eadem narr. : cf. 4 
Viri duo erant in urbe Roma uterini, quorum unus vocabatur [1776 

Cf. Mussafia, Studien, IL 4 [6], 13*. — Eadem narr. : cf. 386. 
Viri quidam cum patre sine regulari lege degebant [1777 

Cf. Mussafia, Studien, 1. 76-77 1990-91], 41°. — Eadem narr. : cf. 323. 
(tn). Viribus atque viris bene culta Colonia dignum Ex re [1778 

Nicollus di Lohgo Campo (= BEL. 5365), lib. ii, c. 4 — Cf. Mossafia, 
Studien, IIL 4, 8°; Ward, Romances, II. 694, 9°. — Eadem narr. : cf. 103. 
Viro magnarum opura, quas fere semper comitatur luxus [1779 

Cf. Mussafia, Studien, IL 38 [40], 47°. — Prol. " Nec ilia putentur ... , 

Wasconia, quam Hispaniae collimitari, qui tractus regionum [1780 

Cf. Mussafia, Studien, II. 26 [28], 54*. — Similis narr. : 1077. 
Wettinus erat ... = Vettinus erat ... 

Willelmus ex comite Normanniae rex Angliae ruraore adventuri [1781 
Cf. Mussafu, Studien y II. 30 [32], 39°. — Eadem narr. : cf. 260. 

Willelmus quidam de Curzei Arvernensis in terra Sarracenorum [1782 
Cf. Van Wirfke, Catalogue, 258, xix, 4». 

Wimundus et Drogo ex capellanis regis Angliae religiosam [1783 
Cf. Mussafia, Studien, IL 26 [28], 58*. — Prol. » Sic similitndine ... , 

CORRIGENDA 

Ad 65 : ... Eadem narr. : 127, 423, 806, 1129 ... 

Ad 245 : ... Similes narr. : 346 ; 351 ; 380 et quae ... 

Ad 220 : ... Similes narr. : 80; 363 et quae ibi sunt allata; 1692; ... 

Ad 260 : ... Eadem narr. : 292, 316, 404, 405, 714, 745, 1676 ... 

Ad 389 : ... Eadem narr. : ... 1357, 1358, 1360. 

Ad 368 : ... Similes narr. : 220 et quae ibi sunt allata; 644 ... 

Ad 492 : BHL. 5357, c 15 ... 

Ad 588 : ... Similes narr. : ... 1550, 1682, 1756. 

Ad 644 : ... — Similes narr. : cf. 363. 
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NARRATIONES PRAECIPUAE 



Abbatissa 4. 

Abnegat qoidam Christum, non autem 

Mariam 19. 
Agricola rapax 474. 
Alexius imp. in metalla mergitur 215. 
Anselmus. Vid. S. Michaelis de Glusa. 
• Ave Maria „ recitaus videtur quasi 

rosas de ore emittere 381. 
Beatrix custos seu sacrista 194. 
Bonitus (Bonus) episcopus 175. 
Gaecus fieri aliquis consentit, modo 

videat B. V. Mariam 619. 
Caesarius. Vid. Leo papa. 
Cameraci festum sollemne 182. 
Garnotum camisia B. V. pro tec turn 76. 
Gerei accensi pondere non minuuntur 

683. 

Gibi suaves in vase sordido 699. 
Glericus extra cimiterium sepultus : 

a) Carnotensis 339 ; b) Rotomagen- 

sis594; c) alii : cf. ad 339. 
Clericus in ebrietate moritur; invenitur 

in ore eius schedula cum * Ave 

Maria ,297. 
Golumnae templi a pueris erectae 138. 
Completorium 252. 
Conceptio (Elsinus) 260. 
Gonfitetur praedo (al. miles) letaliter 

saucius (al. capite iam amputato) 220, 

363. 

Gonstantinopoli velamen die sabbati 

attollitur 104. 
Constantinopolis pallio B. V. protecta 

216. 

Diabolo devovetur : a) a militc uxor 
1005 ; b) a parentibus puer conceptus 
in festo Paschae CM; r) puer a 



parentibus qui continentiam voverant 

300. 

Diabolus apparet in specie tauri, catub, 
Ieonis 66. 

Diabolus famulatur : a) militi pio 666; 
b) militi praedoni 380; c) aliis : 
cf. 245. 

Dives vir malus et pauper mulier bona 

556. 

Dunstanus : a) 45 ; 6)1117; e) utraque 

narratio simul 150. 
Duo fratres Romani 386. 
Electuarium 101. 
Eulalia (150 Ave Maria) 73. 
Filus adhaerens labiis(Eremburgis) 106. 
Fur ab Odone Gluniacensi inter mona- 

chos receptus 14. 
Fur (Eppo) suspensus et a B. V. serva- 

tus 163. 
Gi raid us. Vid. Peregrinus. 
Giraldus Cluniacensis 307. 
Hieronymus (ep. Papiensis) 99. 
Hierosolymitani monachi a penuria 

recreantur 205. 
Hildefonsus 117. 
Hostia in alvearium proiecta 65. 
Humbertus (Papiensis) 100. 
Imago a S. Luca depicta, Romam delata 

270. 

Imago in latrinas deiecta 20. 

Imago lapide percussa. brachium pueri 
lesu laesum 16S. 

Imago pueri lesu in obsidem capta 520. 

lmperatrix Romana 463. 

lncestus : a) mater de filio concipit, 
natum occidit, confitetur 47 ; h) mu- 
lier de fratre (avunculo, cognato) 
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concipit, natos occidit, se ipsam tuJt 

interimere 538. 
Iohannes Damascenus 15. 
Indaeae mulieri in parta Iaboranti assi- 

stitR V.975. 
Iudaei Alius in fornacem proiectus 95. 
Indaens commodai pecuniam christiano 

41. 

Indaens imaginemChristi transfigit 677. 

Inlianus et Basiiins 318. 

Iurans per B. V. membra (manus, lin- 
guam, cet) moritnr 9. 

Instiniani (al. Iuliani) haeresis 920. 

Lacte sno sanai B. V. : a) clericnm 
qui sibi lingnam et labia praesciderat 
184; 6)FulbertumCarnotensem667; 
c) hominem a cancro (apparent plan- 
tae cnm floribus) 514 ; d) monachnm 
aegrotnm 461 ; e) alios : cf. 184. 

Leo papa (Gaesarins) sibi manum absci- 
dit 310. 

Lenricns 1388. 

Lidda, Libia (Imago B. V. in) 146. 
Maria (B. V.) pngnat pro milite in tor- 

neamento 727. 
Mariae (B. V.) capellanus 595. 
Mariae (B. V.) sponsns. Vid. Sponsns 

Marianns. 

Mariae (Pnellae nominatae) parcitur : 
a) a milite 32 ; b) ab aliis : cf. 32. 

Mariae Magdalenae (arans in festo) 151. 

Mater misericordiae 46. — Cf. clicun 
Fnr ab Odone... 

Messores monachos recreat B. V. M. 576. 

Medo 130. 

Militis anima cnculla vestitur 591. 
Monachi cessant a canendis horis B. V. 

:m. 

Monacho (Pro) impndico et muliere 
adnltera daemones in vinculis positi 
inveniuntur 238. 

Monachos itnpudicus aquis submergi- 
tur : a) et ad vitam reducitur 201; 



b) nec sepelitnr ; iurenis pro eo orat ; 
post multos dies incorrnptus inyeni- 
tnrl3. 

Monachus nomen B. V. tribns coloribns 

pingit 326. 
Monachns S. Petri Goloniensis 103. 
Monachus subito moritnr; dubitantibus 

num in loco sacro sit sepeliendus, 

apparet et docet se esse salvatum 902. 
Monialis custos, sacrista, thesauraria. 

Vid. Beatrix. 
Monialis moritnr, paenitentia non per- 

fecta 515. 

Mulier grave peccatum reticet in con- 

fessione, moritnr, resuscitatur 436. 
Mnrieldis 1128. 
Musa 137. 

Nativitate B. V. (Goncentus musicos in) 
713. 

Naufraginm : a) in medio mari Britan- 
nico 1 ; b) in mari mediterraneo 303. 

Pauper homo dat eleemosynas 311. 

Pedibns ardens custos pecorum sanatur 
312. 

Peregrinns ad S. Iacobnm 30. 

Pes abscissus et restitutus 261. 

Pictor B. V. Mariam pulchram depingit, 

diabolum deformem 345. 
Puer lesus a muliere quadam edocetur 

recitare * Ave Maria „ 415. 
Puer in aquam lapsus a B. V. salvatur 

335. 

Puer mortuus, matre precante, resusci- 
tatur 790. 

Puer porrigit panem (pomum etc.) 
Christo 10. 

Quinque gaudia B. V. 69. 

Quinque psalmi (M.A.R.I.A.) 578. 

Responsorium * Gaude Maria „ : a) canit 
caecus natus 299; b) canit caecus 
natus in disputatione contra ludaeos 
473; c) canit mutns 999; d) canit 
puer, qui ideo a Iudaeis occiditur 382. 
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Sacerdos de reali praesentia in Encht- 
ristia dubitat 225. 

Sacerdos uoam missam novit : a) 40; 
b) (tempore S. Thomae ep. Cantnar.) 
1581 ; e) canonicos S. Gereonis Colo- 
niensis 150. — Vid. etiam Mariae 
capellanns. 

S. Miehaelia de Clnsa (ecclesia) : corpo- 
rate vino rnbro maculatam 287. 

S. Miehaelis in Monte Tomba (ecclesia) : 
a) imago ab igne illaeaa 70 ; b) partus 
in mari25. 

Sardenay 554. 

Sarracenus colit imaginem B. V. 296. 
Senex factus monachna solum ■ Are 
Maria , discere valet 336. 



Socrns et gener 78. 

Sponsns marianns : a) deriens Pisanus 
109; b) clericns sortilegiis amorem 
pnellae captans 94; c) fiHus regis 
Ungariae 964; d) invenis lnsor sed 
castas 926; e) invenis pila lndens 290; 
f) iavenia voto castitatb obligatos 
464; g) miles (150 Ave Maria cotti- 
die)631; h) alii milites 385, 1059. 

Theophilus 74. 

Toletana imago cerea 283. 

Tres mflites 289. 

Uxor et paelex 44. 

Visio novicii Cistercienais 402. 
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DE VITA ET SCRIPTIS 

B. ALBERTI MAGNI 



PARS TERTIA 

DE OPERIBUS A BEATO ALBERTO MAGNO SCRIPTIS 

Indiculum operum genuinorum Alberti Magni editurus, non dubito, 
quin res undequaque absolvi ac definiri nondum possit. Tot sunt enim 
opuscula, quae Alberto nostro adscribi solent, tanta est eorum per 
totius fere orbis bibliothecas dispersio, ut totum negotium ad optatum 
finem perducere et exactum perfectumqtie calalogum omnium eius 
operum exhibere, concessum non fuerit. Licet autem opus non sit 
omnino perfectum, tamen fundamcntum quoddam me posuisse spero^ 
super quo architecta magis eruditus dignum Alberto litterarium monu- 
mentum construere poterit. Opera Alberti, quae editio Lugdunensis vel 
Parisiensis complectitur, vix non omnia attente perlegi. Codices in 
bibliotbecis baud paucis Germaniae et Italiae repositos adii. Catalogos 
cod i cum impressos, in quantum potui, perlustravi. Dissertationes cri- 
ticas Iacobi Quetif, C. Iourdain, aliorum adivi. Prac ceteris aulem mihi 
utile fuit opus nuper editum, cui titulus : Primordia novae biblioyra- 
phiae B. Alberti Magni, Ratisponensis episcopi, ord. praed.Cura et labore 
Melcbioris Weiss, sacerdotis Frisingensis := Primordia), Parisiis, 
apud Vivfes, 1898. Pailis de LoK, 0. Pr. 



De antiquioribus indiculis et catalogis operum B. Alberti. 

Eorum, qui medio aevo catalogum operum Alberti contexuerunt, 
praesertiin mentione digui videntur Ptolemaeus Lucensis et auctor 
indiculi codicis Stamsensis (ed. Demfle in Archiv fur Literatur-und 
Kirchengesc/tichte, t. II, p. 205; et Henricus de Herlbrdia. Ptolomaeus 
de Luca pauca sed genuina opera Alberti recenset; auctor indiculi 
Stamsensis et Henricus de Herlbrdia catalogos ampliores, nee tamen 
completos, ediderunt ; ulerque spuria etiam opera inler genuina recen- 
set. Catalogi vero saec. XV a Ludovico a Valleoleto, lacobo a Susato, 
Hermanno Korner, Laurentio Pignon, Legenda Coloniensi, Rudolpho 

ANAL. BOLL, T. XXI. 25 
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Noviomagensi, Iohanne Trithemio composili vix aliquid ad notitiam 
nostram de Alberti operibus ampliandam conferunt. Ludovicus enim de 
Valleoleto, quern ceteri vix non omnes exceperunt, potius opera recen- 
sere videtur, quae Albertus forte scribere potuisset, quam quae revera 
scripserit. Vix ulla ingenii humani scienlia relinquitur, de qua Alberto 
scripta specialia non adiudicet. Valleoletani vel potius Legendae Colo- 
niensis catalogum etiam Petrus de Prussia in opus suum transfudit, sed 
sedulo addidit, quosnam Alberti libros ipse viderit, quosnam biblio- 
theca Fratrum Praedicatorum Coloniae adservet. Unde etiam ex hac 
parte prae ceteris laudandus videtur. Anno autem 1651 Lugduni prodiit 
collectio omnium operum Alberti, curante Petro Jammy, 0. Pr., qui 
critica arte neglecta, omnes tractatus atque opera, quae Alberti Magni 
nomine inscripta invenit, in XXI volumina in folio, quae edidit, 
congessit. Licet autem haec editio valde sit imperfecta, plurima tamen 
Alberti opera nobis servavit. Desiderantur tamen commentarius in 
librum Boetii de divisionibus ; postillae in librum lob, in Cantica Canti- 
corum, in epistolas S. Pauli ; expositio in librum de divinis nommibus 
Dionysii Areopagitae; quaestiones in XV problemata ad magistros 
Parisienses. Nonnulla opera ascetica, ut compendium in Ave Maria 
(Primordia, n. 34), orationes in IV II. Sententiarum etc., saltern ut 
dubia recensenda erant. 



Catalogum operum genuinorum eo ordine exhibemus, quo, ut nobis 
videtur, in nova editione critica omnium operum, singula sese excipere 
debent. Huic catalogo subicimus quaedam scholia in diversa opuscula 
vel spuria, vel in aliis Alberti operibus iam contenta, quae tamen a 
bibliographis distincte enumerantur. Consulto omnia praetermisimus, 
quae iam a lacobo Quetif in opere de scriptoribus Ordinis Praedica- 
torum notata habentur. 



1. In Porphyrii Isagogen seu " de praedicabilibus „. — Inc. Inten- 

dentibus primum de logica — Des. deinceps attingemus ad 
pertractandum. 

Jammt, I. 1-94; Vives, 1. 1-148. 

2. In librum Aristotelis " de praedicaraentis n . — Inc. In antehabitis 

dictum est — Des. in talibus, ideo ilia sufficiant. 

Jammt, I. 94-193; Vives, 1. 149-304. 

3. In librum u de sex principiis , Gilberti Porretani. — Inc. Quam- 
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vis de ordine praedicabilium — Des. complevit scientiam sex 
principiorum. 

Jammy, I. 194-236; Vives, I. 306-372. 

4. In librum Boetii • de divisionibus „. — Inc. Cum a principio 

logicae determinatum sit, quod logica sit scientia docens per 
notum venire ad cognitionem ignoti, et sint tres eius partes, 
cuiusmodi sunt tres actus rationis — Des. Et quia veteres hanc 
artem non habebant, ideo dicit Aristoteles, quod antiqui logi- 
cam non Jiabebant, nec utebantur arte definiendo. Quae autem 
Aristoteles de hac arte scripsit, ad nos non pervenit. Et ideo 
dicta Boetii, ab Andronico scripta, secuti sumus. 

Opus ineditum, sed certo authenticum. Ipsius mentionem facit Albertus 

in comm. in 11. Elenchorum, tract, i, lib. i, apud Jammy, I. 840: Vives. II, 

p. 525. Exemplar manu scriptum habemus in Cod. lat. Vatic. 2118. fol. 109. 

col. 1 - fol. 117 verso, col. 2. Codex hie scriptus est a. 1424. De codicibus 

Parisiis et Oxonii asservatis, cf. Primordia, n. 95. 

5. In libros Perihermenias. — Inc. Sicut a principio istius — Des. 

quod est completum. 

Jammy, I. 237-289; Vives, I. 373-457. 

6. In libros Aristotelis priorum Analyticorum. — Inc. Tractaturi de 

scientia syllogistica — Des. super hanc artem fundata est. 
Jammy, I. 289-512; Vives, I. 459-809. 

7. In libros Aristotelis posteriorum Analyticorum. — Inc. Sicut in 

principio priorum — Des. minorem, quia manifesta sunt. 
Jammy, I. 513-^58; Vives, II. 1-232. 

8. In octo libros Topicorum Aristotelis. — Inc. De syllogismo et 

syllogismi — Des. ideo de talibus non curamus. 
Jammy, I. 658-839; Vives, II. 233-524. 

9. In libros Elenchorum Aristotelis. — Inc. In hoc elenchorum 

sophisticorum — Des. sine agere nobis grates. 
Jammy, 1. 840-953 ; Vives, II. 525-713. 

10. In octo libros Aristotelis de physico auditu. — Inc. Intentio 

nostra in scientia naturali — Des. secundum quod placuerit eis. 
Jammy, II. 1-384; Vives, III. 1-632. 

1 1. In quatuor libros Aristotelis de caelo et mundo. '— Inc. De caelo 

autem et mundo — Des. intentionis in hac materia. 

Jammy. lib. 1-200; Vives, IV. 1-321. 

12. De natura locorum. — Inc. De natura locorum tractaturi — Des. 

magnitudine celebres habentur. 
Jammy, V. 262-292; Vives, IX. 527-582. 

13. De causis et proprietatibus elementorum. — Inc. Quoniam autem 

complevimus — Des. corruptibilium, Deo auxiliante,disseramus. 
Jammy, V. 292-329; Vives, IX. 585-653. 
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14. In libros Aristotelis de generatione et corruptione. — Inc. Cum 

duae sint considerationes — Des. de caelo et roundo dicta sunt. 
Jammt, Uc. 1-72; Vives, IV. 345-457. 

15. In quatuor libros meteorum Aristotelis. — Inc. In scientia natu- 

ral! corpus — Des. scientia in tria dividitur. 
Jammt, lid. 1-209; Vive*, IV. 477-80& 

16. De mineralibus libri quinque. — Inc. De commixtione et coagula- 

tione — Des. de facili poterunt cognosci. 
Jammt, He. 210-272; Vives, V. 1-103. 

17. In tres libros Aristotelis de anima. — Inc. Omnibus, quae de cor- 

pora mobili — Des. consideratur, determinate sufficiunt 
Jammt, UL 1-189; Vives, V. 117-420. 

18. De nutrimento et nutrito. — Inc. De anima secundum seipsam — 

Des. secundum peripatheticos dicta sunt. 

Jammt. V. 175-184; Vives, IX. 323-341. 

19. In librum Aristotelis de sensu et sensato. — Inc. Quoniam autem 

de anima — Des. de anima considerata sunt. 
Jammt, V. 1-51; Vives, IX. 1-93. 

20. In librum Aristotelis de memoria et reminiscentia. — Inc. Reli- 

quorum autem primum — Des. contingit utrumque ipsorum. 

Jammy, V. 52-63; Vives. IX. 97-118. 

21. De intellectu et intelligibili libri duo. [I. De intellectu et intelligi- 

bili. II. De perfectione animae intellectualis]. — Inc. Sicut a 
principio istius — Des. egens inquisitione. 
Jammt, V. 239-2G2; Vives, IX. 477-521. 

22. In tres libros Aristotelis dc somno et vigilia. [I. De somno et 

vigilia* II. De insomniis. III. De divinatione per soranuni]. — 
Inc. Somnus et vigilia — Des. a principio de hac materia. 
Jammt, V. 04-109; Vives. IX. 121-207. 

23. In librum Aristotelis de iuventute et senectute sive de aetate. — 

Inc. Iam explevimus omnia, quae — Des. determinavimus in 
quarto physicoruin. 

Jammt, V. 131-138; Vives, IX. 305-319. 

24. In librum Aristotelis de morte et vita. [I. De morte et vita. II. De 

causa longitudinis ac brevitudinis vitaej. — Inc. Probatum est 
in fine — Des. longioris dicta sufliciant. 
Jammt, V. 159-175; Vives, IX. 345-371. 

25. In librum Aristotelis de spiritu et respiratione. [I. De spiritu et 

respiratione. II. De differentia spiritus et animae]. — Inc. Multa 
sunt animalia — Des. de differentiis eorum dicta sunt 
Jammt, V. 139-159; Vives, IX. 213-253. 
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26. De motibus animalium. — Inc. Tempus et ordo postulant — 

Dm. determinatum sit a nobis. 
Jammy, V. 109-131 ; Vivfe, IX. 257-300. 

27. In libros de plantis et vegetabilibus. — Inc. In universalibus 

principiis — Des. sufficienter poterunt agnosci. 

Jammt, V. 343-507 ; Vivis, X. 1-306. 

28. In libros XXVI Aristotelis de animalibus. — Inc. Scientiam de 

animalibus — Des. parum euro reprehensiones. 
Jammt, VL 1-684 ; Vivfe, XI, XII. 

29. In libros XIII inetaphysicorum Aristotelis seu primae philoso- 

phiae. — Inc. Naturalibus et doctrinalibus — Des. illos laudet 
vel reprehendat. 

Jammt, Illb. 1-448; Vivis, VI. 1-752. 

30. De natura et origine animae. [I. De natura et origine animae. 

II. De immortalitate animae. III. De statu animae separatae]. — 
Inc. De anima quidem secundum — Des. opere tantum dictum 
est a nobis. 

Jammt, V. 185-217 ; Vnrts, IX. 375-434. 

31. In librum de causis et processu universitatis a prima causa seu 

de summo bono. — Inc. Difficultates, quae sunt — Des. extorta, 
quam impetrata. 

Jammt, V. 528-655; Vnrfis, X. 361-619. 

32. In librum Aristotelis de motibus animalium seu de principiis 

motus progressivi. — Inc. Generaliter intelligendum, quod — 
Des. sec. intentionem praesentis operis. 
Jammt, V. 508-527 ; Viv*s, X. 321-358. 

33. In libros ethicorum Aristotelis. — Inc. Cum omnis scientia — 

Des. principium dicamus incipientes. 
Jammy, IV. 1-364; Vivfes, VII. 1-611. 

34. In VTII libros politicorum Aristotelis. — Inc. Ptolemaeus in Alma- 

gesto — Des. societatis quaere veritatem. 
Jammt, IVb. 1-500; Vivfes, VIII. 1-801. 

35. Summa de creaturis. [I. De quatuor coaevis. II. De homine]. — 

Inc. Quaeritur de creaturis — Des. de creaturis dicta sufficiant. 
Jammt, XIX. 1-235 et 1-365; Vivfes, XXXIV. 307-361 ; XXXV. 

36. De unitate intellectus contra Averroem. — Inc. Quia apud non- 

nullos — Des. finis dubitationis. 
Jammt, V. 218-238; Vivte, IX. 437-474. 

37. In XV problemata ad magistros Parisienses. — Inc. Venerabili 

in Christo. — Des. ad praesentem intentionem. 

Mandonnet, Siger de Urabanl (Fribourg, 1892), App. p. 5-36. 
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38. Speculum astronomicum. — Inc. Occasione quorundam — Des. 
inveniuntur ab eodem causata. 
Jammy, V. 656-666; Vives, X. 629-650. 



OPERA THEOLOGICA 

39. In librum lob. — Inc. Exemplum accipite fratres — Des. multi- 

plicabuntur in senecta uberi. 

Opus inedi turn. Codices Basileae,Erlangae, Florentiae,Tieviris,Monachii 
asservati recensentur : Primordia, 158. 

40. In psalmos. — Inc. altitudo divitiarum — Des. benedictus per 

infinita saecula saeculorum. 

Jammy, VII. 1-433 et 1-444: Vivas, XV-XVII. 

41. In cap. XI libri Proverbiorum seu de muliere forti. — Inc. Laudes 

ecclesiae — Des. ad quod nos perducat I. Chr. etc. 
Jammy, Xllb. 1-104; Vives, XVIIL 1-1%. 

42. In cantica canticorum. — Inc. Osculetur me etc. Cum debeat 

hortari — Des. cito convertere velis. Amen. 

Opus inedi turn. Ms. asservatur in monasterio ZwetUensi. 

43. In Threnos Ieremiae. — Inc. Ecce videntes — Des. iniquitatis 

nostrae. 

Jammy, VIII. 1-39; Vives, XVIIL 243-338. 

44. In Baruch. — Inc. Benedictus, qui venit etc. In hoc verbo — Des. 

non enim te pudebit. 

Jammy, VIII. 40-72 ; Vives, XVIIL 355-433. 

45. In Danielem. — Inc. Doctrinam quasi etc. Doctrina quae est — 

Des. quaerentium animam meam. 

Jammy. Vlllb. 1-80; Vives, XVIIL 447-042. 

46. In prophetas XII minores. — Inc. Duodecim prophetarum ossa — 

Des. tales fabulas non curamus. 
Jammy, VIII. 1-272; Vives, XIX. 1-650. 

47. In Matthaeum. — incSume tibi librum — Des. ilelchisedech, cui 

est etc. 

Jammy, IX. 1-444; Vives, XX. 1-712; XXI. 1-235. 

48. In Marcum. — Inc. Initium evangelii — Des. generationem, cui 

est honor etc. 

Jammy, IXb. 1-194; Vives, XXL 339-761. 

49. In Lucam. — Lie. Quoniam quidam — Des. ipsi laus etc. gloria 

Amen. 

Jammy, X. 1-344 et 1-369; Vives, XXII, XXIU. 
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50. In lohannem. — Inc. Aquila grandis — Des. trinus et unus 

regnat etc. 

Jimmy, XL 1-340; Vivfe, XXIV. 

51. In epistolas S. Pauli. — Inc. Paulus. Litera dependet — Des. ser- 

vum et dominum. 

Opus ineditum. Ms. dicitur asservari Monachii. Gf. Primordia, 756. Nola 
lamen, commentarium saltern in epistolam ad Romanos eundem videri, 
qui inter opera Hugonis a S. Gharo legitur. 

52. In apocalypsin S. Iohannis. — Inc. Confiteor tibi pater — Des. 

quia peccabit mortaliter. 

Jammt, Xlb. 1-156 ; Vivis, XXXV1IL 465-742. 

53. In librum de caelesti hierarchia Dionysii Areopagitae. — Inc. 

Ad locum, unde oriuntur — Des. super nostrum intellectum. 
Jammt, XUL 1-300; Vives,XIV. 1-451. 

54. In librum de ecclesiastica hierarchia Dionysii Areopagitae — Inc. 

Sympresbytero Timotheo — De s. quorum similiter est, evolare 
sursum. 

Jammt, XIHb. 1-116; VivAs, XIV. 460-805. 

55. In librum de divinis nominibus Dionysii Areopagitae. — Inc. 

Admirabile est nomen tuum in universa terra. In verbis istis 
tria possunt considerari circa materiam huius libri qui dicitur 
de divinis nominibus — Des. nunc autem transibimus Deo duce 
ad symbolicam Theologiam, in qua agitur de nominibus in 
Deum translatis, quern librum nos non habemus ; ideo, eo prae- 
termisso, transilimus ad exponendum librum de mystica Theo- 
logia, ipso auxilium ferente, qui dat velle et perficere pro bona 
sua voluntate, cui sit honor et gratiarum actio et nunc et 
semper per infinita saecula saeculorum. Amen. 

Opus ineditum. Ms. saec. XIV asservatur in God. lat. Vaticano 712, 

fol. 115a-234a. Godices Monacenses, Brugensis, Viennensis recensentur : 

Primordia, 83. 

56. In librum de mystica Theologia Dionysii Areopagitae. — Inc. 

Vere tu es Deus — Des. infinitus et aeternitas etc. 
Jammt, XIHb. 117-136; Viv*s, XIV. 1-862. 

57. In Dionysii epistolas. — Inc. Caio monacho. Tenebrae — Des. 

permanens in saec. Amen. 

Jammt, XIHb. 137-1%; Vivis, XIV. 867-1027. 

58. In quatuor libros sententiarum Petri Lombardi. — Inc. Ego ex 

ore altissimi — Des. D. N. I. Chr., cui cum Patre etc. Amen. 
Jammt, X1V-XVI ; Vivis, XXV-XXX. 

59. Summa Theologica. Pars I et II. — Inc. Mirabilis facta est 

scientia — Des. potentiam limitatam. 
Jammt, XVII, XVIII; Vives, XXXI-XXXIII. 




368 DE VITA ET SCRIPTIS 

60. De sacramento Eucharistiae sive altaris. — Inc. Quia de Sacra- 

mento altaris — Des. in eis dicta inveniet. 
Jammy, XXId. 1-139; Vives, XXXVIII. 191-434. 

61. De sacrificio missae. — Inc. Dicit Dominns : Ecce ego. — Des. 

subtilia melioribus relinquendo. 

Jammy, XXI c. 1-92; Vives. XXXVIII. 1-165. 

62. De Eucharistia serniones 32. — Inc. De sacramento corporis 

Domini — Des. fructus et filius, qui vivit etc. 
Jammy, XII. 247-:M)0; Vives. XIII. 609-797. 

63. Quaestiones super Missus est seu de laudibus B. Mariae V. — 

Inc. Clara est, et quae nunquam marcescit sapientia — Des. 
miraculum de miraculo. 

Jammy. XXa. 1-150; Vives. XXXVII. 1-321. 

64. Sermones de tempore et de Sanctis. — Inc. Quoniam veritatis 

testimonio — Des. crucitigi permitte. 

Jammy, XII. 1-128 et 153-246; Vives. XIII. 1-304 et 407-634. 

Codices, qui sermones Alberti continent, recensentur : Primordia, 14"). 
334-339. Attamen de eorum authenticitate quid sit tenendum, nondum 
constat 

65. Paradisus animae seu de virtutibus. — Inc. Sunt quaedam 

vitia — Des. in custodia oculorum suorum. 
Jammy, XXIe. 1-33; Vives. XXXVII. 447-512. 

66. De adhaerendo Deo seu de perfectione vitae spiritualis. — Inc. 

Cogitavi mihi aliquid — Des. Custodiat I. Chr. Amen. 
Jammy. XXXI f. 1-11; Vives, XXXVII. 523-542. 

67. Speculum in salutationem angelicam. — Inc. Loqui cupiens de 

virgine gloriosa — Des. quod nobis praestet etc. 

Opus ineiliturn. Codices exstant Monacenses latini 952S, 15744; Lilien- 
feld. 35; Basileensis B. IX. 26, etc. Cf. Pritnordia, 34. 

68. Compilatio erroruni de novo spiritu. 

Opus ineditum. Ms. habetur in Bibl. civit. Magunt, n. 331, fol. 62 ss. et 
Monachii in cod. lat. 311. fol. 92. 

69. Orationes super cvangelia. dominicalia. — Inc. Domine Iesu 

Christe, qui pro — Des. contumoliarum et iniuriarum. 
Jammy, XII. 1#M52; Vives, XIII. 343-402. 

70. Orationes super IV libros scntentiarum. — Inc. Domine Iesu 

Christe ! Illumina — Des. per visionem. Amen. 

Ed. Xic. Thofmes. Herolini. 1893, 12". 

Tractatum de forma orandi nuper vulRavit A. Wimmrr, Ratisbonae, 19U1 
Varias preces recensent Primordia : 172, 232-245, 277, 288, 289, 291, 293. 
333, 377-380. Quae, an authentica sint, coinpertum nondum habemus. 
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De operibus dubiis vel spurns vel iam in aliis Alberti operibus con- 
tentis, haec pauca adnotare placet : 

1. Philosophia pauper um, seu Isagoge in libros naturales Aristotelis, 

seu Summa naturalis Alberti, quae incipit : « Philosophia divi- 
ditur in tres partes... » (t. V, p. 445-536 ed. Paris.) non est opus 
genuinum Alberti Magni, sed est ex eius commentariis et variis 
tractalibus compilatum. Hoc dubium esse non potest conferenti 
textum Philosophiae pauperum cum textu commentariorum et 
tractatuum Alberti. Haud raro enim in illo opere eaedem senten- 
tiae vel narrationes, quae hie habentur, iisdem verbis repetuntur. 

2. Liber de passionibus aeris sive de vaporum impressionibus <t. IX, 

p. 659-682 ed. Paris.) vix non integer legitur in Philosophia pau- 
perum, parte IV\ de Meteoris, cap. 2 et sqq. it. V, p. 480 sqq.). 
Mirum, nec editores Lugdunenses, nec Parisienses animadver- 
tisse, se bis eadem repetere. 

3. Liber de potentiis animae, qui in editione operum Alberti non 

liabetur, sed in nonnullis manuscriptis (cf. Primordia, 272) inve- 
nitur, et incipit : Sicut dicit Damascenus, impossibile est etc. 
legitur in Philosophia pauperum, parte V*, de anima, cap. 2 
etsqq. (t. V, p. 508 sqq. ed. Paris.). 

4. Liber de motu cordis (cf. Primordia t 208), qui pro inedito habetur, 

impressus exstat inter opuscula S. Thomae Aquinatis (Opusc. 35 
in editione Veneta 1497). Inc. : Quoniam alias ijuia) omne, quod 
movetur etc. 

5. Tractatus de sphaera, qui incipit : Sphaera sic difpnitur etc. Alberto 

haud raro adscriptus, non est eius, sed loannis a Sacro Busco, 
prout constat inter ertulitos. 

6. Tractatus de lineis indioisibilibus non est Alberti. sed Aristotelis. 

Albertus tamen euin inseruit commentariis, (juos scripsit in libros 
Aristotelis de Physico auditu inter lib. VI et VII. 

7. Liber de perfectione animae intellectualis est seauulus liber de 

intellectu et intelligibili (cf. supra, n. 21). 
H. Liber de dioinatione et prophetia est terlius liber de somno et vigilia 
icf. supra, n. 22). 

9. Liber de causa lonyitudinis et brevitudinis citae est secundus liber 
de morte ct vita (cf. supra, n. 24). Quandoque autein invenitur 
sub hoc lemmate : Liber de iuoentute et senectute (n. 23). 

10. Liber de immortalitute animae est secundus liber de natura et 

origine animae (n. 30). 

11. Liber de statu animae separatae est terlius liber eiusdem operis. 

12. Commentarius in VIII libros Politicorum Aristotelis, de cuius 

authenticate dubia moverat Jourdain, Alberto omnino ascribi 
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debet. Legas, quae Albertus de sua apod Cmnanos legatione 
narrat : lib VII, cap. 14 (Viyks, t. VIII, p. 740). Consonant haec 
iis, quae iam prius de eadem legatione retnlerat Iib° II Topieo- 
rum, tract. II, cap. 8 (Vivfes, II, p. 329). 

13. Liber de guatuor coaevis et liber de hamine sunt duae partesStoMMc 

de crealurU (n. 33,. 

14. Commentaries in prophetas maiores Isaiam, leremiam, Ezeekiam 

Alberto adiudicant Ptolemaeus, codex Stamsensis (ed. Deiufix 
in Archie fur Literature und Kirchengeschichte, t. II, p. 136 , 
Henricus de Herfordia. Sed vix aliquod vestigium horam saperest 
opemm. 

15. Summam de scientia ileometriae Albertum scripsisse ipse testator : 

lib III Metaphvs. tract. II, cap. 3 (Vivts, VI, p. 148): si tarnen 
locus isle texlu integro ad nos pervenit. Certe summam banc 
Geometriae nemo unquam potuit invenire. 
1G. Idem die de epistola de iSatura intellectualii animae et contempla- 
iione ab Alberto citata ibidem lib I, tract. V, cap. 15 (Vites, VI, 
p. 115. 

Cetera, quae ad Alberti opuscula genuina vel non genuina attinent, 
require ap. ijiietif et Echard in Script. Ord. Praed., t. I, p. 171-183 
et in Primordiis bibliographiae Alberti Magni saepe cilatis. 



Hecensio reruin ab Alberto gestarum, quam in Anal. Boll., t. XX, 
p. 273-31<i, exhibuimus, tarn completa et absoluta esse non potuit, quia 
puuca exciderent. Nonnulla etiam documenta, quae Al bertum attinent, 
cum folia prelum relinquerent, nondum publici iuris facta erant. Unde 
quae supcrsunt documenta, hoc loco subicere liceat. 

1252, Iun. Albertus sigillo suo munit dispositiones quasdam, 
cum consensu Guilielmi regis etConradi archiepiscopi 
Coloniensis ab Hermanno praeposito et capitulo in 
Kerpen factas, circa residentiam canonicorum, prae- 
bendas, distributiones et administrationem bonorum 
capituli Kerpensis. Acta stint hec in domo Fratrum 
Predicatorum in Colonia, a. d. 1252, mense lunio. 

lmpr. : Die Urkunden drs Pfarrarchws von S(. Severin in Ao/n, bearb. 
von Joh. Hess. Kdln, 1901, p. 40, n. L 2± 
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1258, Iul. 15. Henricus,praepositus ecclesiae Ss. Apostolorum 
et fr. Albertus, lector in coaventu fratrum Praedica- 
torum Coloniae, tamquam iudices a partibus consti- 
tuti, decernunt, patronatum ecclesiae parochialis in 
Dortrecht pertinere ad abbatiam Heisterbach. Actum 
et datum Leodii a. d. 1258, secunda feria ad hoc assi- 
gnata [proxima post festum s. Margarete]. 

Copia exstat in tabulario regio Dasseldorpiensi. 
Copiar der Abtei Heisterbach. B. 117e, p. 76. 

1274, Iul. 31. Gregorius papa X Alberto, q. ep. Rat. mandat, 

quatenus de electione abbatis monasterii Fuldensis 
inquirat,eamque, si canonicam earn invenerit, confir- 
met. Datum Lugduni, u kal. Aug., anno tertio. 

Impr. : Les Regis I res de Gregoire A\ ed. J. Guiraud, Paris, 1893, p. 148. 
n. 390. 

1275, Febr. Albertus transsumit privilegium quoddam in 

favorem Iudaeorum ab Innocentio IV die 5 Iulii 1247 
concessum, et a Gregorio X die 7 Iulii 1274 innova- 
tum. Dat. a. d. 1274, tnense Februarii. 

Impr. : (Jrkundenbuch der Reichsstadt Frankfurt, herausgegeben von 
Fr. Bokhmer, neu bearb. v. Fr. Lau. Bd. I. Frankfurt. 1901 . p. -255-257, n. 532. 

1277, Apr. 6. Frater Albericus de ord. Praed. episc. quond. 
Rat. protestatur, quod homines, qui vulgo cerocen- 
suales nuncupantur, censum eis impositum, iuxta 
diversam consuetudinern regionum de iure gentium 
et civili persolvere tenentur. Dat. a. d. 1270 septimo, 
feria tertia post dominicam Quasi nwdo geniti. 

Impr. : Car(ulairc de Uabbaye de S. Trond. public par Ch. Piot, t. 1. 
Bruxelles, 1870, p. 347. 

— Albertus respondet requisition i fratris Bertholdi de 
Ratisbona u si ungelt recipi possit sine pevrato. „ 

Impr. : Das Leben Bert holds v. ItiycnsOaru, von Karl Hieder (Friburgi 
Br., 1901). p. 40-47. Inc. : Praedilecto in Christo (ilio fmlri berlholdo de 
llalixpona ord. fr. min. fr. Albertus ep. q. Hat. salutem. De quaestione. 
mihi a dilectione vestra proposila, scire desidero restrain prudentiam. — 
Des. et omne onus disrumpe. Yalele. 




NOTE 



SUR 



L' Indulgence de la Portioncule 



Fratris Francisci Bartholi de Assisio Tractatus de Indulgeniia 
S. Mariae de Portiuncula, nunc primum edidit Paul Sabatier. Acce- 
dunt varia documenta inter quae duo sancti Francisci Assisiensis 
opuscula hucusque inedita, et dissertaiio de operibus fr. Mariani de 
Florentia, quae a pluribus saeculis delituerant nunc autem feliciter 
inventa. Paris, Fischbacher, 1900, in-8°, clxxxiv-204 pp. (1). 

II n'existe aucune ptece pontificale du XIII 6 siecle en faveur de 
Tindulgence pleni&re de la Portioncule. Neanmoins, observe BenoitXIV, 
esset pro fee to magnae temerilatis eandem in dubium revocare ex eo, quod 
nullum affcratur primitivae concessions authenticum monumentum (2). 
En d'aulres termes, peu importe qu'on ail des raisons pour suspecter 
que la tradition concernant la concession de cette indulgence manque 
dans ses 6l6ments essentiels de solidite et de cohesion, peu importe que 
son origine remonte 5 S. Francois d'Assise lui-mgme ou qu'elle n'ait 
pris cours que plus tard; il est certain que dans la suite des temps bien 
des souverains pontifes ont cite cede indulgence, I'ont confirmee, 1'onl 
etendue h toutes les eglises de Tordre des Freres Mineurs. Partant, il y 
aurait tem£rit6 h contester Fexislence de ce grand pardon ; et Benoit XIV, 
qui croit d'ailleurs au bien fonde de Topinion traditionnelle, acheve 
d'expliquer sa pens6e, en rappelant Tindulgence pteniere qu'on peut 
gagner chaque jour dans I'eglise du Lalran et qui aurait ete accordee 
par le pape Silvestre sur les instances de lempereur Constantin. 
L'illustre 6crivain reconnait, avec Papebroch, que cette attribution 
manque de reality historique; mais ('approbation d'autres pontifes 
romains etant venue epurer le caractere apocryplie de cette dispensa- 
tion, il conclut que temeritatem saperet buiusmodi lndulgentiam nunc 

(1) Voir de plus les articles publies par M. l'abbe N. Paulus dans Dbr Katholdl 
Die Bewilligung des Portiuncula-Ablasses. Eine krUiscfte Untersuchung (annee 
1899, 1 1, p. 97-125) et Zur Geschichte des Portiuncula-Ablasses (annee 1901, t II, 
p. 185-187). — (2) De Synodo diocesana, lib. xiu, cap. 18, n.5. 
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uti dubiam traducere, et il livre a la meditation des lecteurs ces sages 
paroles du c£16bre bollandiste : Quamvis enim ncqueat effieere Pontifex, 
ut a Silvestro datae sint Indulgence, quae datae non fuerunt, facere 
tamen potest, ut eae revera istic nunc obtineantur, aeque ac si ab ipso 
Silvestro promanassent. 

Cest de cet enseignement que se reclame H. I'abb6 N. Paulus pour 
examiner avec une pieine liberty scienlifique l'liistoricit6 de ('indul- 
gence de la Portioiicule. Son 6tude, principalement dirigie contre 
M . K. Muller (4), reprend a peu de chose pres les raisons developp6es 
jadis par H. Paul Sabatier, seconde mani&re (2), et aboutit a la m£me 
conclusion : En 1216, a I'occasion de la consecration de l'6glise de 
Sainte-Marie des Anges, autrement dite de la Portioncule, Honorius III 
accorda a S. Francois une indulgence pleni&re, que les fiddles y pour- 
raient gagner tous les ans, a partir des premieres v£pres du I" aout 
jusqu'aux secondes v£pres du jour suivant. Cest le triomphe de 1'opi- 
nion traditionnelle, que M. Sabatier avait commence par battre en 
br&che dans sa Vie de S. Francois d' Assise (3). Une fois converti, il 
regut le don de la perseverance, ce qu'atteste avec £clat la publication 
courageuse, on peut m'en croire, du traite insipide de Francois Bartholi 
sur la Portioncule. Une bonne partie de (Introduction consiste a 
dtfendre les nouvelles positions du distingui ecrivain. La description 
minutieuse des manuscrits qu'il emploie, servira apparemment mieux 
4 d'autres causes qu'a celle de la Portioncule. 

Pour ma part, je suis plutdt tente d'operer une evolution en sens 
contraire. Me confinant dans le domaine des monuments ecrits, je ne 
me sens compl&tement rassur£ ni sur la refutation que Ton oppose au 
silence des premiers biographes du seraphique patrtarche, ni sur la 
force demonstrative des certificats ofliciels exhib£s, plus d'un demi- 
siecle apr6s I'6v6nement, pour revendiquer rauthenticile du fameux 
Pardon, octroy^ par Honorius III au petit pauvre d'Assise. Qu'on me 
permette d'exposer un instant mes doutes. 

Dans le triple ouvrage que, de 1228 a 1257, Thomas de Celano, le 
premier et le principal historien de S. Francois d'Assise, consacra a la 
m£moire de son bienheureux p&re (4), il n'est pas fail la moindre allu- 
sion a la faveur, inou'ie pour cette 6poque, de Findulgence de la 
Portioncule (5). Tandis que Thomas s'attache longuement, au debut de 

(1> Thmlogische Literaturzeitung, t. XXIII, p. 331-333.— (2) Cf. Anal. Boll., 
t. XVI. 1897, p. 353-354. — (3) Page 412-418. — (4) Anal. Boll. A. XVIII, p. 81-83. - 
(5) Tout recemment, le R. P. L. Lemmens a decouvert et publie un exemplaire 
complet des lemons liturgiques exlraites par Celano de sa premiere Vie {Vitiw tre* 
S. Patris Francisci saeculo XIII compositeur p. 76-90). Cet exemplaire renferme 
quelqoes details nouveaux (cf. Anal. Boll., t. XXI, p. 111-12), raais rien sur llndul- 
gence de la Portioncule. 
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son traits des miracles, & 6tablir ie prodige de la stigmatisation da 
s£raphique patriarche (1), le privilege du Pardon de la Portioncule, si 
glorieux pour le z&le apostolique du saint, n'attire pas un instant son 
attention. Cependant, s'il faut en croire la literature franciscaine du 
dernier quart du XIII 6 siecle, Fauthenticite de ce Pardon 6tait, bien pins 
que la realite des stigmates, en bulte & la contradiction au sein de 
rOrdre comme au dehors. La petite 6glise de Sainte-Marie de la 
Portioncule, berceau du nouvel Institut, concentrait Inflection de tons 
les Freres Mineurs, & quelque parti qu'ils appartinssent. Voyez avec 
quel enthousiasme Celano, dans la premiere comme dans la seconde 
legende, exalte les insignes bienfaits spirituels dont cet humble 
sanctuaire fut le th&itre. S. Francois, dit-il, expertus erat tamen, locum 
ecclesiae S. Mariae de Portiuncula gratia uberiori repletum et superno- 
rum visitatione spiriluum frequentatum. Aiebat proinde fratribus saepe : 
a Videle, o filii, ne guando hunc locum relinquatis. Si ab una parte 
» foras pellereminiy ex alia reintrale ; nam locus isle vere sanclus e$t et 
» habitatio Dei. Hie cum pauci essemus, nos augmentavit Altissimus; 
» hie luce sapientiae suae illuminavit suorum pauperum cor da; hie igne 
» amoris sui nostras voluntates accendit ; hie qui oraverit corde devoto f 
» quod petieril obtinebit, el offendens gravius punielur. Propterea, filii 
» omnes, honore dignum habete locum habitaculi Dei, et in toto corde 
» veslro, in voce exultationis et confessionis ibi confitemini Domino (2). » 
C'6tait Foccasion, ou jamais, de faire, sinon un recit, du moins une 
simple mention du fameux Pardon qu'on pouvait gagner dans ce 
sanctuaire. Loin de la, on n'y decouvre meme pas Fombre d'une allu- 
sion. Dans sa seconde Vie (3), le biographe d£peint la Portioncule 
comme un lieu r£serv£ a la pratique d'un ascetisme austere. L'acces en 
etait absolument interdit aux profanes. Endroit cheri de S. Francois, 
parce que revelatum sibi a Deo felix pater dicebat beatam Virginem inter 
alias ecclesias ad suum honorem in mundo constructas ecclesiam illam 
speciali amore diligere; ideo sanclus earn prae ceteris plus amabat. 
II rapporte encore qu'un fr&re pieux vit en songe une multitude 
d'aveugles se pressant autour de Fenceinte de Feglise et y recouvrant 
la vue et la sante. Enfin, la veille de sa mort, le seraphique patriarche 
rogavit fratres ut eum ad locum S. Mariae de Portiuncula transporta- 
rent ; volebat enim ibi animam reddere Deo ubi t sicut dictum est, primo 
perfecte viam veritatis agnovit (4). 

Tels sont les seuls passages caracteristiques de Foeuvre de Thomas de 
Celano, oil il soit question de Sainte-Marie de la Portioncule. Ici 

(1) Anal. Boll., t XVIII, p. 100-101, p. 114-120. - (2) Acta SS„ I II d octobre, 
1" Vie, n. 106. — (3) fedition d'Amoni, l re partie, chapp. xn et xm. — (4) l r - Vie, 
n. 108. 
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comme ailleurs, Bonaventare, qui ecrivit en 1261 la Vie du seraphique 
patriarche, se contente de copier son module, sans y rien ajouter (1). 
(Test assortment son proc£d£ habituel, mais non pas exclusif. Ainsi il 
raconte (2) comment Francois fit la redaction de la rtgle, confirmee 
en 4223. Nulle trace de cet incident chez Celano. 11 est bon aussi de 
remarquer que le docteur seraphique se vante, dans le prologue de la 
Vie, d'avoir fait, avant de se mettre ft 1'ouvrage, une consciencieuse 
enqu£te aupres des compagnons survivants du maitre. Comprend-on 
d6s lors comment un general d Ordre, gardien attitre de ses privileges, 
n'ait pas songe ft consigner dans sa biographie oflicielle du fondateur le 
souvenir d'une prerogative, si considerable pour la renommee du saint 
et pour son sanctuaire de predilection? Envisage de la sorte, le silence 
de Bonaventure ajoute encore ft celui de son devancier ; et ni Tun ni 
Fautre ne s'explique par la crainte quils auraient eue, en divulguant le 
Parddn de la Portioncule, de causer du tort ft FInduIgence que les 
fideles allaient gagner en Terre Sainte, au prix de tant de fatigues et de 
dangers. En effet, il est clair que Fapprehension de ce prejudice even- 
tuel aurait d& emouvoir avant tout le pape Honorius 111 et le solliciteur, 
Francois d'Assise. Or d'apr&s des attestations ulterieures, dignes de 
foi, nous assure-t-on, cette perspective fat representee de vive voix par 
les cardinaux au souverain pontife lui-mgme, qui n'en accueillit pas 
moins la supplique du bon frtre (3). Celui-ci, sans se laisser toucher 
par I'int6r6t religieux de la Palestine, aurait voulu obtenir Hndulgence 
pleniere pour huit jours ; mais il n'y reussit point. Le jour de la conse- 
cration de l'eglise de la Porlioncule, en 1216, il annonga, en presence 
de sept evtques et du peuple venu pour Fentendre, Finsigne faveur 
octroy6e par le souverain pontife : Omnes vos qui venistis hodie et omnes 
qui venerint annuatim tali die bono corde et contrito, habeant indulgen- 
tiam omnium peccatorum suorum. Ego volui pro octo diebus, sed non 
potui (4). On se figure aisement si le retour des sept eveques dans leur 
diocese respectif et les multitudes accourant chaque annee le 2 aoiit ft 
Sainte-Marie des Anges ont plus contrilme ft la diffusion du grand 
Pardon que le silence des biographes de 1228 et 1261 ft Femp£cher. 
Sans doute, il est d'autres ev6nements notables de la vie de S. Francois 
cT Assise, sur lesquels nous ne sommes que pauvrement renseignes. 
Mais on conyoil fort bien chez ses premiers historiens soit un oubli, soit 
an manque d'informations au sujet de ses expeditions lointaines, tandis 
qu'on ne comprendra guere comment, en celebrant les graces spiri- 
tnelles de Feglise de la Portioncule, ils n'aient pas meme fait memoire, 

(1) Acta SS., t. c, Vie de S. Bonaventure, n. 24. — &) Ibid., n. 55. — (3) Temoi- 
goage de Jacques Coppoli, chez Sabatier, ouvr. cite, p. ui. — (4) Temoignage de 
Pierre Zalfani, ibid., p. uv-lv. 




376 



NOTE SUR L'lNDULGENCE 



ne fCtt-ce qu'en passant, de la plus considerable, l'lndulgence pl6ni£re 
da 2 aout. 

Devant cette omission inexplicable, I'auteur recent d'une Vie de 
S. Francois d Assise (I), le R. P. Beniard Christen d'Andermatt, 
Ministre g6n6ral des Capucins, ne dissimule pas son embarras. Apres 
avoir resume tout ce qu'on a 1'habitude d'alteguer pour detruire 
Timpression deconcertante produite par 1 'absence de toute allusion a 
ce Pardon chez les premiers biographes, il trahit son peu de confiance 
dans ces attenuations, en concluant : • C'est possible, toujours est-il 
que ce silence est singulier. » M. P. Sabatier n'est pas arr£t£ pour si 
peu ; il n'est m£me pas loin de d6couvrir des arguments la ou d'autres 
ne voient que des difficult^, a En somme », dit-il, « sans 1'indulgence, 
» tous ces longs chapitres des biographes sur la Portioncule consti- 
» tueni une sorte d'enigme(2). » Or tous ces longs chapitres se reduisent 
aux passages que nous avons signals plus haut ; et meme sans ITndul- 
gence, on congoit I'enthousiasme des anciens biographes pour Sainte- 
Marie de la Portioncule, puisque leur Ordre y prit uaissance, que le 
saint fondateur aiinait a s'y retirer dans la solitude et la priere, et qu'il 
voulut y rendre le dernier soupir. Tout recemment, M. Sabatier a publie 
un nouveau texte franciscain, les Actus H. Francisci et sociorum eius. 
Ce recueil de traits edifiants, ou lc inerveilleux tient une large place, 
s'est forme par des accroissements successifs ct n'a plus guere varie a 
parlir du milieu du XIV* siecle. Or a cette epoque, observe le docte 6di- 
teur, Tlndulgence de la Portioncule ne pouvait plus faire de doute pour 
personne et pourtant les Actus n'en parleat pas. Le silence des biogra- 
phes ofliciels de S. Francois n'a peuMHrc pas plus de portee (3). Mais 
le caraet6re disparate de cette compilation tardive, le peu de cohesion 
qui en relie les di verses parties, ('existence simullanee d'autres 
opuscules de cette esp&ce et qu'on rencontre souvent dans le incme 
manuscrit, Tun a la suite de I'autre, notamment le Speculum perfection^ 
et tout un groupe d'a I testations precises en fa vein* du fameux Pardon, 
le fait meme que son histoire etait alors univtTscllenienl connue, autant 
de raisons qui cnlevent au rapprochement imagine par Fingcnicux 
critique toute valeur demonstrative. 

Enlin, au silence de Celano et de S. Uonavciiturc M. Sabatier a une 
autorile bien autrement respeclablc a opposer, grace a la foi inebntn- 
lable qu'il a placce dans I'authenticite de la legendc integrate des trois 
compagnons de S. Francois, publiee |)ar les KK. PP. Marcellin da 
Civezza et Theophile Domenichelli (4). Or cc pastiche, qui n'a guere 

(1) Traduction franchise, 1. 1, VJUl, p. 2 ft (Fait partie de la Xourrllr btbliothrque 
franciscaine, l ,u serie). — (2) Ouvr. citr\ p. xxv. — (3) Actus tt. Francisci. llHii, pre- 
face, p. xxii. — (4) La Legyenda di S. Francesco scritta da Ire suoi com/*u/m (leyemda 
trium sociorum) pubblicata per la prima volta nella vera sua integrity. Koma, 18UU. 




DE LA PORTIONCULE. 



377 



trouv£ gr&ce devant la crilique et dont nous avons tache, pour notre 
part, de montrer le caractere apocryphe(l;, lui paralt fournir dans le 
chapitre xux un t£moignage irrefragable, d6pos6 en 1246 par les amis 
intimes du patriarche en faveur de la c&ebre indulgence 2). Mais ce 
chapitre xux (3) reproduit mot pour mot les deux tiers du dipldme de 
Thtobald, evgque d'Assise (4). Ce dipldme, depourvu de date, semble 
avoir 6t6 compost entre 1307 et 1322. Pour M. Sabatier, it n'est pas 
1'original, mais la copie du chapitre xlix. Quoi qu'il en soit, la partie 
commune n'est que le developpement enjolive des attestations 
oiGcielles (5) d6livr£es vers 1277. 

C'est assur6ment & cette 6poque qu'on a senti le besoin de recourir & 
ce moyen de persuasion. Jusqu'a quel point la literature de combat, 
qui vit alors le jour, refl^te-t-elle une tradition averee? II ne me sied 
pas de fouiller & fond cette question epineuse. Soit dit en passant, 
nul doute qu'en 1267 le B. Francois de Fabriano (f 1322), sur le point 
d'entrer dans FOrdre des Fr&res Mineurs, se rendit k Assise pour gagner 
indulgence de la Portioncule. D'autre part, en fait de tradition ecrite, 
il se contente de reproduire dans sa chronique, et cela beaucoup plus 
tard, la notification oflicielle de Iev<*que Theobald : Quae legi et vidt 
tub sigillo authentico domini episcopi Assisiensis de indulgent ta S. Mariae 
de Portiuncula (6). 

L'opuscule scolastique que Pierre Jean Olivi (f 1298i composa vers 
la fin du XIll e siecle pour d^fendre ('authenticity de indulgence, ren- 
ferme, dans le fragment parvenu jusqu a nous (7), quelques traits 
historiques, mais fort vagues et n'ajoulant rien aux revendications 
notarises produites & la m£me 6poque. Au cours de sa demonstration, 
1'auteur convient que Dieu hoc ipsum occultari et impugnarx permisit, a 
cause d'autres complications plus graves, qu'il imporlait de ileguiser 
temporairement (8). Ce m£me besoin de feinte perce dans le recit que le 
frtre Leon aurait fait a Jacques Coppoli. S. Francois vient d'apprendre, 
par une vision, que indulgence a 6t6 ratifiee dans le ciel comme sur la 
terre. II en avise le fr£re Leon, en lui recommandant la plus entiere 
discretion : Teneas tibi secretum hoc et non dicas usque circa mortem 
tuam, quia non haberet locum adhuc, quia haec indulyentia ovcultabitur 
ad tempus ; sed Dominus trahet earn extra, et manifestabitur [9). Ce qui 
signifie, si je ne me trompe : « Gardez cela secret et u'en dites rien 
j» jusqu a l'approche de voire mort. II n'y aurait vraiment pas lieu d en 

(1) Anal. Boll., L XIX, p. 457-469. — (2) Sabatier, ouvr. cite\ p. xxvii-xxxvm. — 
(:\) Marceluho da Civkzza. ouvr. cite, p. 154-158. — (4) MIL. .1136 k. — (.*>> HHL. 
3136a- 3136 i. — (6) Act. SS., t. c, p. 891, n. 63. — (7) Fr. Petri loannis Olivi 
(Juaestio hucusque audita de verilate ittdulgentiae vulgo dictae de Portiuncula 
(ex trait des Acta Ordiris Minorum, an. XIV, 1895). — ^) Ibid., p. 17, n. 9. — 
(!*) Sabatisb, ouvr. cite, p. m. 
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» parler maintenant, puisque cette indulgence demeurera cach6e tout 
» un temps. » Or le fait de consigner apr£s coup une prediction, quand 
il s'agit d'un propli6te comme Francois d' Assise, n'est-ce pas un gage 
de son accomplissement? II y eut done une p£riode durant laquelle 
Pindulgcnec de la Portioncule, par hasard ou par calcul, fut soustraite 
au grand jour de la publicity. Mais j'ai montre plus haut, d'apr& 
d'autres temoignages d'egale valeur, que S. Francois, des qu'il I eut 
oblemic, aura it clierche a lui donner le plus grand retentissement. Et 
Ton s'imagine aisement qu'une fois promulgute au milieu de popula- 
tions debordantes de foi et de devotion, elle ne courait nui risque de 
disparaitre dans Pindilference ou dans I'oubli. 

Enfin, n'cst-il pas el range que Francois ait dedaign6 d'assurer a 
Sainte-Marie des Anges, sous la sauvegarde d'une bulle pontificate, la 
possession tranquille d'un privilege si exorbitant pour Fepoque, et que, 
avert i par le pape de son imprevoyance, il se soit contente de lui 
re pond re : Tantum suflicit mihi verbum vestrum. Si opus Dei est, ipse 
suum opus habet mam /est are. De huius (sic) eyo nolo aliud instrument 
turn, sed tantum sit char la Heata Virgo Maria, notarius sit Christus, et 
anyeli sint testes Celle saillie spiritttelle, je ne dis pas imaginee, 
mais rapporlee pour la premiere fois par Pev^que d'Assise, Theobald, 
dans un diplfrne datant des premieres annees du XIV steel e, n'est 
apparemment qu'une fiction. Mais le besoin qu'on a en de la mettreen 
circulation prouve qu'egalement sous le rapport des garanties de 
rindulgence, la tradition manquail de base solide pour (aire accepter 
de choquantes invraisemblances. Et Ton est mal venu a objecter, dans 
roccurrence, Phorreur qirinspiraient a Francois les privileges et les 
lettresde recommandation emanantde la curie romaine. Puisque, cette 
fois. c'esl lui qui a sollicite la faveur extraordinaire de rindulgence, il 
devait prendre ses mesures pour la conserver. Des lors, en face des 
attaques et des contradictions qu'elle allait inevitahlement provoquer, 
la plus elementaire prudence lui commandait de s'armcr d'un acte 
autlientiqtie ecrit, alors surtout que le pape Ini-meme le lui ollrait. 

Sur la foi d'un errivain consciencieux du XVIh sieele, Durante Dorio, 
M*-' 1 ' M. Faloci I'ulignani fait etat d'un procesde rindulgence, datant de 
1227 : il aurait existe jadis aux archives du couvenl de Saint-Franrois 
a Assise "2\ Or de ee document, qu'il eut 6te capital de produire pour 
tram her une question si vivement dehattuc au XIII 6 sieele, aucun ecri- 
vain, ni avanl, ni apres Dorio, n'a garde la moindre mention. Et il est 
clair (pie la sincerite et la droilure d'un auteur ne sullisenl pas pour 
qu'on aecepte toutes ses opinions. 

d» Saratier, ourr. citt; p. lxxviii. — (2) Miscellanea h'mncescana, voJ. VI. 
p. l(U-1f',7. 
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De l'ensemble de ccs considerations je me crois en droit de conelure 
que Thistoire primitive de Indulgence de la Portioncule n'est pas 
encore compl&tement tirte au clair. A partir du XIV e si6cte, la legende 
alia toujours s'amplifiant de plus belle. Elle atteint son plein epaoouis- 
sement po&ique en 1335, avec le dipldme de I ev^que Conrad, qui fixe 
d6finitivement la tradition populaire. Ce Tut alors aussi que le frere 
mineur Francois Bartholi composa son Liber sacrae indulgentiae, recueil 
de t6moignages et de miracles, dans lequel je rel&ve, au chap, xm, 
cette reflexion 6chang6e entre le pape Martin IV (1281-1283) et le 
frtre Mathieu de Aquasparta, a propos de ('Indulgence : F rater Mat- 
thaee, bene diets quod iusta et vera sit, quia non est verisimile quod tarn 
magnus sanctus aliquid in Ecclesia Dei praedicaret, nisi cerium habe- 
rei et stabile fundamentum. Et nos ex parte Dei et beatorum Petri et 
Pauli apostolorum eius, earn confirmamus ; et si hactenus non fuisset 
ibidem, earn ponimus, etvolumus quod ibi sit (1). Le reste du 
traite est loin d'offrir autant d'int£r£t. 

En tout cas, quiconque s'occupe d'etudes franciscaines, saura gre a 
M. Paul Sabatier d avoir entrepris cette publication, et surtout de 
I'avoir executee avec le souci minutieux de Texactitude, la riche 
Erudition de detail et le bon gout litteraire, donl ses travaux portent 
l'attrayante empreinte. Je n'oserais pas souscrire & toutes les regies 
gen^rales de critique qu*il eoonce au sujet des vicissitudes subies par 
les textes bagiograpliiques. Je ne serais pas non plus aussi prompt que 
lui 4 admettre ['authenticity de certains opuscules, de certaines lettres 
de S. Francois d'Assise. Ceci reviendra d'ailleurs sur le tapis, quand nous 
examinerons la Vie de Frtre Eiie de Corlone par M. le D r Ed. Lempp. 
Je ne partage pas davantage Fanimosile du critique fran^ais contre les 
Conventuels, et je me garderais bien de reconnaitre un des leurs dans 
le pape Benoit XIV (2). J'aime mieux le feliciter bien sinc&rement 
d'avoir retrouve trois opuscules manuscrits du fr^re Mariano (f 1523) 
de Florence, 1'ecrivain franciscain si largement exploile par Wadding 
dans la. composition de ses Annates. Non que je regarde cette decou- 
verte comine destinee a repandre une abondante lumiere sur la vie de 
S. Francois el les origines de son Institut. La lecture des rubriques 
transcriles par M. Sabatier me fait apprehender, au conlraire, (|ue la 
compilation de Mariano ne renferme un certain nombre tie tables et 
force lieux communs empruntes a la theologie ascetique. Mais puisque 
le nom de cet auleur du XVI 6 siecle, si souvent cite par Wadding et qui 
etait reste malheureusemenl introuvable jusqu'ici, a entreteuu de vives 
esperances au c<uur de tous ceux qui s'appliquent aux etudes fran- 
ciscaines, on ne sera pas fache de soumeltre son oeuvre au con t role 

(1) Sabatier, ouvr. cite, p. 88. — (2) Ibid., p. clxxvi. 
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d'un examen s6rieux et de voir dans quelle mesure il comble les 
lacunes que Ton constate dans I'histoire vraie des origines de son 
Ordre. Comme I'a dbjb observe M. H. I. Delia Giovanna (4), Mariano 
ne cite pas le Speculum per fectionis parmi les 16gendes employees pour 
6crire la vie du fondateur. 

Si jamais M. P. Sabatier revient sur le livre de Fr. Bartholi, je me 
permets de signaler & son attention la recension abr6g6e que contient 
le manuscrit de la Biblioth&que royale de Bruxelles, cot6 II. 2326, pro- 
venant de la collection Phillips. En voici le d£but (fol. 24 v ) : Legitur 
quodquidam rusticus morabatur iuxta locum Sancte Marie de Angelis, 
qui per magna lempora de nocte ibi audiverat cantus angelicos et maxt- 
mam melodiam. Quod factum indicavit rusticus sacerdoti inibi cele- 
branti. II y a omission des chapp. 2-4, 11-43, 15, 16, 19, 22, 27, 32, 
34-36, 38-40. Les autres se suivent dans un ordre different et la redac- 
tion en est parfois toute boulevers£e. Voici comment ils se succ£dent : 
chapp. 1, 5, 6-10, 14, 20, 18, 17, 28, 23, 37, 33, 21, 24, 26, 41, 29, 
31, 30, 23. Deux notes inedites m6ritent d'etre copiees ici. A la fin du 
tres long chapitre 37, on lit (fol. 32) : Et hec omnia supradicta predictus 
frater Jacobus et sacerdos cum iuramento in conventu Assisiensi posuit 
et firmavit coram fratre Philipo Bactuani, qui tunc temporis erat 
custos, et coram multis aliis fratribus minoribus et secularibus. Et ego 
frater Andreas Baiuli omnia supradicta audivi a fratre Philipo supra- 
dicto, et postmodum transcripsi de quodam libro autentico, sicut supe- 
rius est translatum. Et le traite s'acheve sur cette conclusion (fol. 64 v ) : 
Multa quidem et alia miracula facta sunt, que non sunt hie scripta. Hec 
autem que scripta sunt authentica et registrata in loco sacro Assisii per 
fratrem Andream Baiuli, qui fuit socius fratris lacobi socii supradicti 
cardinalis vicarius generalis. Explicit ystoria indulgencie Sancte Marie 
de Angelis. Deo gratias. Le fr£re Andre Baiuli fut done une sorte de 
tabellion ofliciel, qui enregistrait au sanctuaire de la Portioncule les 
merveilles qui s'y op6raient. Le college Saint-Antoine de Rome (Via 
Merulana) possede un manuscrit (145/13) de mati&res franciscaines, qui 
renferme un traite de l'indulgence de la Portioncule, oil j*ai constate 
des suppressions et des anomalies analogues, mais sans les deux notes 
que je viens de transcrire. Fr. V. 0. 

(1 ) Hassegna francescana dans Giornale stor.della lrthutura ital., t XXXVII, 

p. ao0. 
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Codices Borbonieos graecos olim recensuit Salvator Cyrillus, in opere cui 
titulum fecit Codices grata manuscript* rtgiae bibliothecae Borbonicae, Neapoli, 
1826-32. Non indiligenter ille quidem munere functus est; non eadem tamen sedu- 
litate singulos codices excuasit, nec, infelici sane consilio, uno loco de iis agere, qui 
dirersas materias complectebantur, necessarium duxit, sed eorum partes segre- 
gare maluit maximo legentium taedio. Cum praeterea de documentis hagiogra- 
phicis non pauca notanda sint, quae Cyrillus vel neglexit vei necessario ignoravit, 
opportunum fore putavimus codices Neapolitanos ordine iam alias a nobis consti- 
tuto iterum recensere. 

Quasnam res in'catalogis nostris hagiographicis admittere soleamus, saepius 
declaravimus (v. g. Catal. Gr. Pari*., vi); si quae autem praeter ilia in hac 
codicum recensione reperiat lector, id ipsi accepta fore confidimus. Littera B de 
more Bibliolkeca hagiographica graeca designatur. H. D. 



Chartaceus, foliorum 561, O"^ X 0,215, lineis plenis saec. XV-XVI exaratus. 
Operibus S. Athanasii nec non Anastasii Sinaitae et aliorum opusculis haec Vita 
praefixa est 

(Fol. l-27 v ). Bloq iced iroXiTcfa toO dv &xio\<; Trarpo^ #muiv Kai 6^ioXo- 
TnroO AGavaalou dpxiemoxdTrou tcvo^vou AXcEavbpeias. = Bl. 



Membraneus, foliorum 179 (cum folio insiticio uno), 0",30 X 0,345, binis 
columnis exaratus anno 1176, si fides sit subscription! quae legitur ad calcem 
fol. 179 : &rAr)pd>6r] f\ irapoOaa o&toc bid X€ipd<; Iwdwou, ply\v\ aenreu^pi^ 
ivb. 6', Itci ,sxwo'. 

Homilias SS. Basilii et Gregorii Nysseni sequitur 

(Fol. 167M79). Bloq toO dtfou xai atmeto<p6pou iraipd^ fmuiv 
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BacriXefou dpxicmcXKdirou Kataapdag autrpacptlt irapd rpryroptou 
toO drtujTdTou £iti0k6ttou Hiaar\q xai dbeXcpoO outoC. = Bl. 



Chartaceus, folioram 351, 00 ,^ X 0,14, lineis pienis saec. XV exaratus. Notam 
scriptoria anni 1470 lege a p. Ctrillum, 1, 81. 

Codex miscellanens, continens, com variis SS. Patrum scriptis, hagiographica 
nonnulla, quae sunt : 

1. (Fol. 251-282*). Bloc *ai TroXrrefa toO 6<yfou iroTp6c fmuuv 
'HXioO tou vfou, toO iv KaAaPpt<x. 

Inc. Tuiv t% dpexifc d6Xr)Ttftv xal tuiv xffc e60€0e(ac drumanBv too? 
dribvas xal Td xaTopOutuaTa — Des. ycvoito hi uf| pdvov dxpoaTdc Tffc 
iro\iT€(a^ toO 0€oq>6pou iraTpd^ f)ut&v 'HXioO Y€Wa6ai f|udc# dXXd xal 
uiur)Td{... du^v- 

2. (Fol. 329-346*). Bio<; Kai TroXrrefa tou dyiou <t>iXap£xou toO dv 
KaXaPpia. 

Inc. Toi^ ti^ dpexffc <p(Aoi{ xal Ttfcv xaXujv cpaaraic t6v toO 6c(ou 
4>iXap€rou CadTT^Xov (Mov — Des. dXX' £TT€8€v dxdvruiv irapdoeirtia ° fva 
xal aOv aorotc rf|<; tujv oOpaviutv dEiutOehjuev paaiXetac... dui^v. 

3. (Fol. 346 v -347 v ). MapTupiov tou dtiou AvTiira. 

Inc. AioxXrjTiavdc #}vlxa tujv xf|<; ftaaiXeiac dXTyirrpuVv IxpdTci, 6 Ti£rv 
|iaOr|TiDv toO XpioxoO fitairviplvoc Kai £maTr)6ioc — Des. t6 Tiuiov 
qOtoO dvcXduevoi aujua xal uOpotc puptaavrcc KaTf)6v)Kav £vt(uui<; £v 
atrrQ tP| irdXei TTcprduou ... etc bdEav TTaxpo^... dui^v. 

4. (Fol. 347 v ). "Eraivos TroXeux; lupaKOuaiis Ik toO X6tou TTfc dyia^ 

Aouiefag. 

Inc. T(<; Ydp oOx oloc tuiv dxpifh&c... 

5. (Fol. 348-348 v ).6a0^ia y€v6>a€vov 4v AqppiicrJ iv ir6X€i KapTOYiwiis. 

Inc. 'Ev tois Xpdvoic 'HpaxXciou toO ftaaiXlu^ xal Nix^Ta iraTpixfou, 
toO cv *A9pucQ, OaOua Throve toioOtov. TaEcdrrnc tic. €T€Taxro €v nj» 
irparruipiui duapTwXdc, — Des. TaOTa eirniiv xal irdvrac cxirX^Eac Kai 
T€aoapdxovTa f|ulpac, Imfhooc, xXalujv xal dbupdiievoc, xal aaiToc, ota^U- 
vuiv irdXiv IxoiunOr). 

Gf. Comb ins, Auctarium novissimum, I, 324-26; Synaxarium ecclesia* 
Conslantinopolitanae, 637 45-639 88. 

6. (Fol. 348 v -349 v ). TTcpi tou Trupd^ tou uTTOKdrui Tift Yifc Kai tuiv 
Oepnujv uodTwv, Ik toO X6tou tou afiov TTaTpixiou toO dmOKdwou • 
Kai irdXiv Trcpi toO Ik jf\q dvabibo^idvou irupos Iv btaq>6poi{ toitoi^ 
Kai tou KoXaOTiKoO, Ik toO X6you toO dyCou TTiovfou. 
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Synaxarium, 641 88-56. 
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Chartaceus, foliorum 325, 0",2l X 0*,146, liueis plenis saec. XVI exaratus. 
Codex miscellaneus continens Anastasii Sinaitae quaes tiones et excerpta plu- 
rima; ex quibus sequentia sola sunt ad rem nostram. 

1. (Fol. 30^-303), TTcpi tujv op' Trpoq>rj TU, v Kai TTpoqpr|Tfowv. 
'Eirupaviou. 

Nuda nominum enameratio. [a'.] 'Abdp. — p'. 'Evdix... — op'. ( yipwv 
6 cv BcOVjX/AYaPa 6 cv Tate, irpdEconv. Kai daai TrpoqnYnoai. a'. Zdppa, 
p'. "PcpCKxa*. i'. Mapia f\ 6cot6koc. 

2. (FoL 303 T -312). ToO auTou ircpi tuiv is'irpoq^Tiuv tt68€V fioav 
icai ttoO cTcXeiuiOitfoav]. 

Inc. [a'.] "Slant ulo? Bexplfjv & BcXciuup. — Des. w'. Aavtf|X... q>60oc, 
Carai toO BcXtap wdaq Tfl Tfl- — Dein : a'. *HX(a?. — [p .] *EAiaaaio<;„. cv 
t4» Tdqxp aOroO xai €060? dv&natv 6 veicpd?. CI B 2d. 

3. (Fol. 312-313). IttttoXutou ircpiTuiv ip' dirocTTdXiuv irou &ea(JT0€ 
auxujv £iafjpu£€ Kai ttou eT€Xeiu)6?i. = B 1 a. 

4. (Fol. 313-314*). ToO ctflToO rapt tuiv o' dTro<JT6Xiuv. = B4b. 

5. (FoL 315-325 7 ). Zurxpawia iKicXnoiaotiKov -rrept tuiv o' na9r|- 
tujv toO Kupiou AwpoOtou dmOKOTrou Tupou dpxafou dvopd? ttv€u^o> 
xoq>6pou xai jidpTupoc y*T<>v6tos dv toT^ KatpoT^ Aikiviou Kai 
KuivatavTfvou toO paoiXdui^. — B4a. 

Des. En\ 'ApiOTopxo?. — E6\ Kai TToOorft- — o\ Kai Tp6q>tuo{. OOroi 
ol to€^ cv redox toi? oiwyuoic toO airoaTdXou auvKaKOiraO) t |aavT€<;~. 
TaOra 6 TpiouaKdpioc Kai iravdXfhoc Au>p66eoc cv 'PiJbuTl T^TOvdi?... — 
OOroc, to(vuv 6 iilya$ dpxicpeuc AtvpdOcoc, ourrifa«TO CTTPd<pu>c, ftnirep 
6 acirrO? ofcoc, rf|(; aria; xai icaXXivhcou udpTupoc, E0q>rm(a? cv rty 
TTcrpCqi Oird Titou nvd? cx-doOr) dird irpdrrn?' dan? Tito? YCYOvtfis 
cirioKoiro? toO BiEavrlou... — Des. mutiL xai TU>v«fcjbo€Ka dirooTdXiuv 
oimaivuivcvOa 6 xaBcl? airn&v ck/ipu&v ctirdiv | 



Codex chartaceus, cui titulus Variorum colleclio torn. XII, varia apographa, 
saec. XVII exarata in distinctis codicillis continens, quorum sequentia sola hagio- 
graphica sunt 

1. ToO auioO XpuooOTO^ou 6uiXia ei^ *rf|v cruva£iv tuiv dou^d- 

TUJV. 

Inc. 00k *Ik9\ to!? dYY&oic iravirrupfcoucv, Y^pac aorot? xai uioOdv 
tuiv cfc fuidc, €0€pTeoiurv KaTaPaXX6pevoi ... 
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2. ToO otuToO 6fiiX(a €f$ t#|v aM\v £opT#|v Tiirv dpxotTT^Xu) v £k tffc 
Trpoq>r|T€ia<; tou irpcxp/jTOU AavinX. 

Inc. 'O ao9diTaTO( Aavi/jX, 6 vio$ t6v Xpovov, yipwy hi tov voOv 

3. ToO auToO 6fiiXia els t6v dpxi<rrpdniTOv MixarjX. 

Inc. 'Apxiarpar/iTuiv f|ud$ voept&v XevroupYiDv ircpifycnoav odXirrfY^ 
xal Gcluiv Upurv ... 

4. ToO 4v dfiotc 7Tcrrp6<; fmurv Maprupfou tmoicdirou 'Avnoxciat Ik 
toO ^TKwjifou ci^ t6v 4v dffoit Trcnrdpa fmaiv 'Iwdwriv dpxi&rf0*Offov 
KuivaTavnvouTr6X€uj( tov Xpucr6(TT0M0v. = B 3. 

5. 'Icnbwpou dpxiemaKOTTOu GecrcraAovfKris X6yo$ €i$ t^v irdvaeirrov 
KoffiTiotv Tffc Travaxpdvrou &€<moivr]S #mujv 9cot6kou ical dcmapOivou 
Mapia^. = B53. 

6. ToO 6oiou xai 0€oq>6pou TtaTp6<; fmuiv 'Iwdwou toO AajiaaKfi- 
voO iyKui^iov ei^ tov Iv drfoic ircrrfpa fmuiv 'Iwdvvriv t6v XpucroOTo- 
yov dpxierricTKOTrov Kujvotovtivoutt6X€ui^. =« B 7. 



Membraneas, foliorum 221, O^Sl X 0,17, binis coramnis anno 1026 exaratus, 
at patet ex subscriptione fol. 221 : T4Xoq et\r)q>€ f\ fttpXoc airrf| bid X«p6<; luidwou 
d^apruiXoO uovaxoO, €t€i ,59X6', Ivo. 6'. TTdvre^ ol dvativtbaicovTec iv toOtti 
eOXcoOe #tc xai 6 Ypdqpwv irapctYPdqpei. 

Fait olim (fol. 1) Libro de lo monisteri do santo Grigorio de Palo ... 

Liber continet S. Theodori Staditae Gatechesim cum aliis nonnullis einsdem 
scriptis, et 

(Fol. 202^204). 'ETrtTpotfi^a el^ tov 8aiov Trcrr^pa #mu>v ical 6jioXo- 

JTlTf|V 0€66uJpOV #|TOUfl£VOV tujv ZTOubfou. — B5. 



Ghartaceus, foliorum 471 (quorum 287-301 exciderunt), O^l X 0,135, lineis 
plenis saec. XV exaratus. 

Continet opera toO &v &y(oic ircrrpds fmiDv 4>iXo6lou dpxi€inaic6irou, quorum 
legitur in folio praevio index seu irtvaE dicptpfic xfft irapodorft irurribo^. 

In eerie homiliarum, quarum prima dicta est KupiaicQ toO tcXujvou xai toO 
<papiaalou, ultima vero, seu trigesima quarta, rfj dfiq. xal p€YdXg icupiaicf) toO 
tc&oxql, hae solae notandae videntur : 

1. (Fol. 65 v -77). Tq 7rapa(TK£uq ttk irpajTrrc 4pboydbos [-rift 6cfi<*S 
T€<r<rapaKO<rrifc] X6to<; bibaaicaXiKdc ei{ tov ^dyav 6e6bwpov tov 

TUpUJVOV. 



CODEX II. B. 20. 



CODEX II. B. 30. 




BIBLIOTHEGAE NATIONALIS NEAPOLITAN A E • 385 



Inc. Abcaiov f||uriv oYjiicpov, dYamrrol db€X<po<, toO irpoquYrou 
Aaflifc dvcupO^rEaadai — Des. dtamf|auj|i€v irapaicaXw, xf|v vrjoxeiav xal 
n?|v irpoacux^v xal xf|v &€ruioo6vriv, fva ftEioi t€vUifie6a... duVjv. 

Rabricae insunt, fol. 73* :"ETcpov OaO^ou T6 OTpaTiuVrac naifcdac 
dpircrpfte drr&€08ai. — Fol. 74* : "ETcpov OaOfia. MdTaiov bpaa^dv dir^ 
X€ig ofocm&v. 

2. (Fol. 77 v -86 v ). KupiaxfJ irpdmj Tffc dpOoboSfag, cnwiTM^va bwilrf- 
fiorra Ik ttoXXwv PijJXiujv. 

Inc. Maicdpioi ydp qpnaiv ol dKouovr€<; t6v X6tov toO OcoO xai <puXdo- 
0ovt€{ aordv — Des. fa blofiai Kupiov t6v Scdv xal xf|v oir^paifvov 
6cot6kov xf|v ficafrpiav tu&v xpicmaviDv xal irdvra^ tous dyiou<; Kal 
dylag... dm*|v. 



Chartaceus, foliorum 117, 0",36 X 0,25, binis colnmnis exaratus an. 1380. 

FoL 1 : TTlvaH dicptpfa rfft tpaqpffc toO fhpXiou. FoL V in margine sup. : Colleg. 
Neap. Catal. inscrip. 

FoL 117 : A6Ea, odEa rty 0€<}r .swirif tAo? Tfte irapooaric fttfiXoi). iouvfou k6*. 
Gf. Gahdthauseh, Griechitche Palatographs, p. 382. 

1. (Fol. 2-5). Bfos xai TroXrreia toO dafou xai Oeocpdpou iraTpos 
fmiDv 'Ovouq>p(ou. — Bl. Iun. 12. 

2. (Fol. 5-10). MapTiipiov tujv dtluiv xal 4vb6Euiv ^apTupwv 
MavourjX, Xa(UX xai 'IcrjiafiX ^apTupnadvTiuv im 'louXiavoO toO 
irapapdrou. = B2. Iun. 17. 

3. (Fol. 10-17). Biot toO 6a(ou TTarp6<; f\\xwv layuiwv toO Sevo- 
66xou. = B. Iun. 27. 



4. (Fol. 17-24). TTrdiivnua biaXanfldvov |A€pixuj£ tou^ dxwvas xai 
fiOXa xai dTrobnfuott xai TeXeiwaeis tujv dipujv xal xopucpaiwv dTTO(Tr6- 
Xuiv TT^Tpou xal TTauXou. = B3. 

5. (Fol. 24-26 v ). ToO aocpwTdTOU xai XoYiwTdiou xupoO MaH^iou 
toO FlXavoubn \6fO<; Touq dyfouq xai xopucpafoug tujv dTroaroXuiv 
TT^Tpov xal TTauXov. Iun. 29. 

P.G., CXLVII, 1017-1112. Hie des. mutil. Fol. 26 vacuum est 

6. (Fol. 26 v -33). Aoyos bnXdiv toy tottov xai t6v xpovov xai tpottov 
xa0* 8v £<pavepu)Ori f| Oe(a Tfjq 0€ot6kou £a6f|s f| dnoxei^vn £v tt) 
aeftaaiii? aopip Tffc 4v BXax*pvai£ Trpocxxuvouufvns. = B56. [Iul. 2.] 

7. (Fol. 33-44). MapTOpiov toO iflov xai tvb6£ou ^eraXo^dpTupos 
npoxoirfou. = B 1. [Iul.] 8. 
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8. (Fol. 44r48 v ). KiajvotovtWou toO dytuiTdrou tm<nc6irou Tlou 
X6to^ eiq tf)v eupecriv toO Tififou Xeupdvou Tffc &jiaq xal irav€uq>^ou 
^dprupoq EAcpnfAf = B3. IuL 11. 

9. (Fol. 48 v -51 v ). 'Erxuifiiov Toi>£ dyiouc xcri xaXXivfxouc ydp- 
Tupac toO XptOToO KnpuKOv Kod louXCrrav. IuL 15. 

Inc."Q<nr€p oOx Can auvcxdpcvov x(p Kupiip 'loubaiov xaTEX&riva tad 
boOXov m&Zeiv £Xc66epov — Des. bid to0$ d^apavrivou^ Tfa bixaioab- 
vrft ar€<pdvou( <n>v roi<; xcXciordTOic -nftv 6Xwv dyfurv irp6^ rffc bcEidc 
dvcbifaavro toO XpiaroO... d)iVjv. 

10. (Fol. 51 v -56 v ). Bios xal iroXrrefa toO 4v drlois ttotp&s fyifflv 
'AvaToXCou dpxiemaxoTrou KujvaravTivouTrdXcujs. = B. Iul. 16. 

Des. e( bi xal toO bca^oO Tffc aapxdc XuOehmcv, rOxoificv xat< ficrdXa 
buvaiUvaic irpeaftelcm; aou. M dp^v. 

11. (Fol. 56M50 V ). "AGXiim^ Trfc frfia$ tvbdEou xai xaXXmap&vou 
jidprupot Map(v?){. IuL 17. 

Inc. O0b£v oCtuk f)b6vet xai xaBiXaptrvci tpux^v dra6?|v xal inarfjv — 
Des. f\$ xf|v iravoXptav Kal drtav tpuxV bi* dpxaYY&wv dylurv £vbd£uK 
dvcupcpo^vriv irp6<; o0pavo6^ M . d^v. 

12. (Fol. 60 y -68). MapTupiov tou dyiou xai tvbdEou ficraXoVdp- 
po$ TTavTeXen^ovo^. -Bl. Iul. 27. 

13. (Fol. 68-70 v ). "AOXnai^ tou drfou xal dvbdgou ydpTupos KaXXt- 
vixou. = B. IuL 29. 

14. (Fol. 70 v -74 v ). Bfos xai iroXrrefa tou 6<xtou xai bixalou Eu6o- 
xfjjou. = B. [Iul. 31.] 

15. (Fol. 74 v -77). ToO dofou iraTpos f\\x(bv xai 6hoXoytitoG 0€obu>- 
pou #itou^vou tuiv ItouMou ^tKtufiiov to Y^vtoiov toO drfou 
'Iwdvvou toO TTpo6p6fiou xai paTrnOToO tou XpurroO. = B7. Iun.24. 

16. (Fol. 77-81 v ). Ttro^vrma tov y£xav 'HXtav tov irpoqpnTnv. 

Iul. 20. 

Inc. "Apn niv at odioexa <puXai toO *lapcrf|X aOv dXXVjXai<; f|aav xal 
dbiaipcTOi — Des. Tptftov fmiv Tf|v irpdc £x€(vr)v <p£pouaav 6|ioX(£ovtcl~ 
dfir|v. 

17. (Fol. 81 v -91). At^T^S Mujcy/iTrou ei^ to MapTupiov twv bixauuv 
xai dnflwv nerdXiuv Maxxaflafiuv ^apTupnodvTuiv Im 'Avrioxou (Jam- 

Aug. 1. 

Flavii iouphi opp., Dindorf, II, 392-411; Naur, VI, 291-396. 

18. (Fol. 91-% v ). ToO ^axaptuirdTOu Avbp£ou dpxtemaxdirou 

Kpf\TT\q TOO i€poaoXUfi(TOU X6T0C Tf)V fi€T0fi6pq)UJ<TlV tou xupfou 

xai 6eoO xai aujTf|po<; #|fiujv In^rou XptOToO. Aug. 6. 
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Inc. "0<joi Tfj K€vdMJ€i toO Xdyou Tffc dXotfac irepiaip€&vrec t6 
KdXu^a ... 

19. (Fol. 96M00 V ). ToO dv drfots Traxpds fmujv 'Avbpfou dpxicm- 
<nc6irou Kpr\Tr\$ tou iepocroXu^dou X6yoc et^ tt|v irdvaeirrov Ko\iit)G\v 
Tfl^ {rrrcparfa^ Scotokou. Aug. 15. 

Inc. KaA€i irdvrac 6 irapUrv Xdroc iid xf|v 6^av toO ZwapxucoO (Jibna- 
t<k, X^fui bf| toO irap0€vtKoO xffc 6eo^f|Topo^ ax^vouc — Dcs. ical xat? 
kot' dperfiv dvafkiaeoi fv* d|iq)u>T^pu>8€v &c irpdEcwc b#| X^yui xal 6cui- 
pfa{... d^/|v. 

20. (Fol. 100M07 V ). KuMJTctvrfvou 4v XpiarO) pacnXct aiuivty pa<n- 
Tui^duiv binxn^W 4tt6 biaq>6pwv dOpoiaOeiaa iaroptdiv irepi 

tj\s irpds AOxapov diroaTaXeian^ dxeipoiroiiiTou Gefa^ eix6vo{ 'ln<rou 
XpiCTToO toG 0€oO i\nwv, Kai di^ d£ 'EbiacxriS fi€T€KO^icT9n 7Tp6<; xfjv 
iraveubafjiova TauTrjv xai ftacnXfoa tuiv ttoXcwv KuivaravrivoimoXiv. = 
B2. Aug. 16. 

21. (Fol. 107M14 V ). 'Avbpdou dpxumcTKOTrou Kpn-n^ toO IcpoaoXu- 
jifrou X6to^ ttjv diroTonflv tou ti^iou dvb6£ou TrpocprjTou irpobpo- 
liov xai parmOToO 'luidvvou. Aug. 29. 

p.c, xcvn, ino-1142. 

22. (Fol. 114M17). ToO dv dtfois Trcnrpds f|uwv repnavou dpxi€7n- 
<nc6irou Kwv<XTavTivouTr6Xeui{ X6yo^ Td ^rxafvia toO vaou rr\q 
bmpa-fiat 0€ot6kou tuiv XaXKOTrpcrrfwv rf\q dyfa? aopou Kai eis *rt|v 
xaTdOcaiv ti^ Tijuas Kai iijiaq Ewvns Kai tuiv aepaaniuiv oirapYdvuiv 
toO crurrnpo^ f\\xd>v '\r\oov XpioroO. = B58. Aug. 31. 
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Membra neus, folio rum 254, 0",33 X 0",24, binis columnis saec. XI exaratus. 
Fol. 254* haec legitur subscripts, de qua dixit V. Gardthauskn, GHechische 
Palaeographie, 329. 

*Et€Xt)UiOii tiB irapdv PnPXlov bid Xeipdq ^io0 toO d^apTuiXoO xai tcmtcivoO 
Upoiiovdxou MaXXaxfa xai TaftauXapfou rffc dYiuiTdrris toO SeoO |H€YdXn<; IxxXr)- 
<ria<;. Kai ol dvarmbaxovTaK ctixaiaBc >ioi & AXr^ tyuxfa bid t6v Kupiov £v Itci 
A C<pnt'# *IM^P& irapaaxePn KaTa M^va iouXUu it' #|Xfou © kukXov Ixovtoc k 
C acXi^vnc tf' &rl OwaxcOujvTO? <p£pu>vTU){ (?) dpxicparcOovTO^ *EX€u6€piou. pam- 
XcOuivto^ 'liwawoO ...]vo0. 

1. (Fol. l-32 v ). [Aeovn'ou] dpxiemaKOtrou [NeairoXews Tf\$ Kuttpiujv 
vncrou] p(o^ tou iv drioi^ iraTpdq ^mujv 'Iwdvvou dpxiemaKOTrou 
AAe£avip€ia<; tou iXermovo^. = B 1. 
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Signal* sunt in margine capitnla vc/. Ultimum inc. (post Iwdwrrc boO- 
Xoc.) Aid bi t#)v &riT€6ctadv uoi rfj<; IcpuiaOvrrc dllav xdpxn GcoO 
Bcpoc, — Des. cOodxnacv Ik toO tuiCou aOroO Xcupdvou nOpov i^amc6v 
cOuiMav 6nr^muv«. dfiVjv. 

2. (Fol. 33-55). ToO Iv ijloxq totp&s #diujv rpriYopfou tmax6irou 
Nucraiy; [t6 £y*w|aio]v xai Td Gau^aia toO dirfou TpnTopiou toO 
OaufionroupToO. = B. 

3. (Fol. 55-6 1 T ). reuipxtou dpxiemaxdTrou Nixo^r|6eia<; Xdyot eiq tt^v 
vmcparCav 0€ot6xov8t€ npoar\vixQr\ 4v Tip vcup Tpieri£oucra. = B24. 

4. (Fol. 62-106*). Bfos toO drlou iepojidpTupog KXrjuevTO^ jiaOn- 
toO toO dytou drroOT6Xou TTfrpou. = B2b. 

Fol. 101* rubrica haec legitnr : Maproptov toO a^iov lepotidprupoc 
KX/jiievroc. 

5. (Fol. 106 v -110 v ). ToO Iv &xloi$ Trarp&s f|yujv 'Ecppaiji dmaicoirou 
Xcpawvot Trcpi toO Oau^aros toO €i$ tov Traiba y*TOvotos Trapd tou 
driou Icpo^dpTupo^ KXrifievTO^. = B4. 

Ad calcem : T£ko$ toO 0(ou toO kyiou Upopdprupoc. KX^iicvroc 
oxdirou 'PUipnC' 

6. (Fol. 1 1 1-1 17 v ). Bfo{ Kal fiapTupiov toO dyiou iepo^dprupcx; 
TT^Tpou dpxtemOKOTTOu AXeEavbpeiat. 

Inc. BaaiX€6ovro{ toO dacfteoTdrou Kal irapav6|iou AiotcATjTiavoO to 
Xayirpfl Kal &n<pave<JTdTi] NiKopn^uw ir6Xei, f\v iroXOc Xcuxdiv ... 
J. Vitiao, Passions des saints foaterine el Pierre d'Alexandrie, Barbara 
H Anysia, Paris, 1897, 69-85. 

7. (Fol. 118-122). Mapruptov toO dyiou iidprupoc Mcpxouptou. 

Inc. BaoiAe&ovrec kot 6c€ivov t6v xaipdv A&ioc Kal OOaAAepiavoc to 
Tf| M€TaAo7r6X€i 'Pdj^rj Koivfl \vr\q><b looYpdnaav — Des. Kal bid toOtou 
toO annefou itoXAol ^vovro xpitfTiavol* KaT^Sevro bi t6v dyiov to 
T6mp lirurfmqj... d^v. 

8. (Fol. 122M30). MapTupiov Tffc dyia^ ndpTupos AixaTepfviK. 

J. Viteau, op. cit., 43-65. 

9. (Fol. 130 v -136 v ). MapTupiov toO dpou laxwpou toO Tftpaou. 

Inc. KaT* &ceivov t6v xaipdv f|v 6 paxdpioc 'IdKUiftoc ohaDv to BaXonrdrQ 
ir6Xci tiDv *lc£ouat)jv — Des. Kal ootwc p€xd t6 dvaxuipfjaai afrrouc 
ol Tf|<; fmcrtpac it(ot€u>s f^piraoav... dp/|v. 

10. (Fol. 137-175 v ). Bfos xal TroXiTtfa d^oXoxia t€ Kal d9Xn<xis tou 
drriou 6o~io^dpTupo£ xai GaunaTOupYoO TtaTpoq fmujv Zieqpdvou tou 
vtov toO napTuprjaavros imfcp tuiv driuiv xai O'ctttujv eixovwv. = B. 

Praeit seqaens inscriptio : 

Tty npiujTdTip Kai dXn6iD? ivapixxv natpl irvcupaTiKiJi dppd 'Em<pavtyi 
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irpcopuxlpqj xai f)YOU|i£vip Oeap&xuic f)OuxdZovxi £v Tip toO 6dou 
iraxpdc t|Mtbv AoEcvxiou Oau^acrrtu xai yuxoadjaxip irpoaar opcuojilvqj 
pouvCp xai irdar) xfj xax f aoxdv Beoqppoupdxip irolfivr) , n€p( x€ toO (Mou 
iroXixcia^ T€ xai dOX/joewc toO irafiudxapoc xai 6aiojidpxupo<; iraxpd{ 
f)uiftv 2xcq>dvou toO Wou, toO imtp xfa xt&v axfuiv Kal acirn&v cbcdvuiv 
irpoOKwnocu)^ £k xu&v a&xdOi £v KwvaxavxivouirdXci iiapxup^oavxoc 
6ir6 Kurvaxavxivou toO Koirptuvu^ou xai buoaeftoOc xpiaxiavoxaxixrdpou 
xai etxovoxaGaxou xupdwou • Xcx6£vxa hi oird Zxcqpdvou biaxdvou xffc 
dv BuZavxiip aYiuixdxiic toO 6eo0 iieYdXrrc £xxXr)a(ac, iv Xpiaxty xaipeiv. 
'AxaOdv xai Mxaiov... 

11. (Fol. 175M97 V ). TTpd&iq xai rapfoboi toO dcfiov xai Travcucpri- 
jjou drrotfToXou Avbpiou iyxwytij) <xunTr€TrXnm£va. = B2. 

12. (Fol. 198-201). [Bios xai TroXnefa uTrdpxn xai napTupiov Trfc 
dyfa^ xai nexaAondpTupoq toO XpiaToO toO 6eou fmujv xai] fiapTupiov 
tt)^ &fiaq [ivboEou xai] yeraXondpTupos Bappdpa^. 

J. VrriAU, op. ext., 89-99. — Quae uncis inclusimus, manus recentior 
Httera rubra addidit. 

13. (Fol. 201-21 l v ). Bios xai TroXnefa xai nepixfj OaufidTiuv oirjuri- 
ai£ toO iv dtioi^ TrctTp6<; fmujv NtxoXdou dpxicmaxdTrou Mupwv Tr\t 
Auidas. = B3. 

14. (Fol. 211 v -215 v ). 6a0ya toO 6aiou TraTpos fmwv NixoXdou 
dpxi€Tn(Tx67TOu Miipuiv rflq Aux(a^. = B7. 

Des. xai Baupaoxdc 6 Gcd^ £v rot? aYtoi$ aoxoO dva96lYY€08ai. 
Videlicet miracula de Demetrio, de Basilio, de Nicolao. 

15. (Fol. 215 v -219*). TTpdEu; toO iv drfoiq TraTpo? fmuiv Nixo- 
Xdou. =B2. 

Des. ix ti&v IMtuv xpnudxwv* £xdpr) hi in' aoxoic Kal edXdYnacv 
a6xo0{ xai dir&uoev inexd Ypamidxwv xai etiXoYiifcv * odxuic ouv €uEdu£- 
voi xai auvxaEd^cvoi... du^v. 

16. (Fol. 220-234 v ). MapTUpiov twv drfwv EtitfTpaTiou, A6i€v- 
tIou, Euycviou xai 'Opiarou. 

Inc. BaoiXeuovroq AioxXnxiavoO xai MaEipiavoG irfiaa f| xtliv 'Pui^aiuiv 
dpX^I Tr^ dBlou Tiftv etoibXwv £ireirXVjpwxo Xaxpciac — Des. xfj iy' toO 
bexcu^piou tin v °C ' o oOv didaxoiroc Xafkbv xai auaxetXa^ t6 Xchpavov toO 
aYiou Euaxpaxfou ii€xd oiroubfte,d7ravxa Td iv xf| biaOV|xij irpoaaxBlvxa... 

17. (Fol. 235-247 v ). ToO iv &xlox<; traipd^ f^div 'EcppaTy els t#|v 
Trpd£iv tou irarxdXou 'luKTrjcp. 

I. S. Assemani, 5. Ephrem Syri opp., gr. lat. II, 2141. Manu posteriori 
additum est in marg. sup. : Tfj xupiaxfj xujv irpoiraxdpuiv. 
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18. (Fol. 248-254 v ). ToO 4v &xio\$ iraTpds f||Auiv rpnropfou dmoxd- 
ttou Nu<x<xtk £ykujhiov €i{ tov &f\ov Ixdcpavov tov irpurrojidpTupa, 
Kal tcard irvcuyaToydxuiv. 

P.G., XLVI, 701-21. 



Membraneas, fob'orum 305 (praeter insiticia tria), 0",31 X 0,25, binii columnis 
saec. XI exaratus. 

Fol. 292, ad calcem : f i-rikeuhOr) f\ pffJXos auTn. unvl fouXlqi rpa<pc?aa bidxcipot 
Xpujxoq>6pou xatrcivoO xai duapxuiXoO t- 

1. (Fol. l-l v ). TTp6XoTO^ Trepi piou Kai dcncrjaewt tujv jiaxapiwv 

TTOT^pUIV. 

Post prologum legitur : 'Afifidt 'luiaxc'ui IbidipBuiacv t6 irapdv fhJIXfov* 
xai ol dvarivibaxovTcs aOriii cOxcaBai (rnip auxoO. 

2. (Fol. 2-125 v ). 'ATroq^YjiaTa Y€p6vTuJV KaTd otoixciov. Ztoi- 
Xetov a'. TTepi toO dppd 'Avriuvfou. = (Patrum Vitae) B5. 

Des. ["Bp.] trapaaxcudZci vifaciv xai xi^pciv taurdv clc xd EuirpoaBcv 
ucxd doq>aXc(ac TroXXffc xifc Imaxoirifc auxoO. f x&o{ xoO icaxd 
oxoixciov fhfiXiou. 

3. (Fol. l£6-206 v ). 'ATroqpG^ryaTa tuiv dYiuuv T€p6vTuiv. 

Inc. *Hpuix^8ii 6 dxios irax^p fjui&v 'ABavdaioc 6 liriaxoiroc 'AXcEav- 
bpcfac irdi? taos 6 ulds tiJi iraxpL — Des. xaOxa tuiv aocpurv xai irveupa- 
xixdiv irax^puiv xd diroq>6£ruaTa • y&oito hi xai #|ud{ uWjiuurc d£iav 
iroXixciav IvbciEaoBat, tva Ycvdu^voi diicuirroi €uxapiaxVj0ui|jL£v x$ 
0€OTr6xi] f|uti>v *lnooO Xpurnji... du^v. 

4. (Fol. 206 v -20*). TTepi toO dppd Maxapfou toO ttoXitikoO. 

Inc. ToO ftaoiXtuic tuiv abuvuiv irXouaiwc xap*Zoiilvou — Des. f\ aurrn- 
pi«c xtliv €f{ ai KaTaq)€UTOVTUJV * dur|v. 

Sequuntur aliae narrationes. Solas rubricas exscripsisse nunc satis 
existimo. Fol. 2<W : TTcpi tuiv boo xuvaixuiv. — Fol. 21.V : TTcpl xaravu- 
Scu)^. 



Inc. *Hv xiq Te'puiv iv rr\ Ikhtci dvduaTi Aavii^X, xai €?X€ uaBTjxriv — 
Des. tov bibovxa xoaauxnv xuprv Kai bo£av toi? dTainiiaiv aurdv, on 
aOTw... dunv. 

Aliae sequuntur narrationes, quarum accipe rubricas. Fol. 236* : TTcpi 
toO uaxapiou ouvabcXqpoO tou drcd ouudTuiv. — Fol. 237 : ToO auxoO 
iT€pi arias xivds xai owcppovoc xoprK . — Fol. 2« : ToO auxoO ircpl xffc 
iraxpixia< Tfi<; ucrovouuoOcioiit cuvouxou. — Fol. 243 : ToO auxoO wcpi 
Tf|q irpoairoiou u^vrft uc6u€iv. — Fol. 245 : TTcpl EuXoxiou toO Xaxo^ou. — 
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5. (Fol. 235*-23G v ). Bfo? toO dppa AavtrjA. 
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Fol. 262* : TTcpl toO m&c bet Ka6(aai cv ti|i kcXXIuj Kai trcpl ecuipiac, kot* 
cpurniaiv Kal drrdKpuxiv. — Fol. 287 T :"Oti b«vf| f\ xaraAaXta Kal xoXctth 
irdvu Kal &£iov buif^acuK rd KCtpdXaiov. — Fol. 288 : TTcpi EuXoy(ou. — 
Fol. 289 : ToO 6006 'Hoaiou. 

De his cf. L. Clugwct, Vie (et rtcit*) de Vabb4 Daniel le Scetiote (VI* siecle), 
Paris, 1901. 

Fol. 292 T , alia manu : ToO dr(ou irarpd? f|jiifiv Ba(0iXci)ou (?) d dxivbu- 
v6v icTW fj>f| KaGapcuovra rt\v xapMav dird ouvcib^ocuj{ Trovrjpds k. t. X. 
— Inc. Muiuoffc uiv xvnrov biabiboOt — Des. IcpouprcTv t6 uuaxripiov tou 
xupiou Kara t6 e&nua toO OcoO... 

Dein, fol. 294, eadem antiqua manu sine titulo : *Epx6u€vo<; 6 ua*dpio<; 
Zuicnudt; €Xctcv oOtui?* irpurrov iroir|aa<; t6 orjuciov toO oraupoO... — 

Des. : il tliv ydp ciroinacv IbciEcv t6v £Xc66cpov drcd iravruuv. 



Membraneus, folioram 212, 0».30 X 0,24. binis colamnis saec. XII-XIII exa- 
ratus. Fol 17 ezcipit 63, et 158, 175; desunt videlicet quaterniones f-r)', Ka'-K0\ 

Fol. 1 in margine superiore legitur : Librum hunc donavil admodum Rev* Patri 
priori D** Martini Cortetius Brandius ut in bibliotheca venerabilis monasterii 
ponerttur. 

Fol. 1 repletTTivaE dicpifWrc Ti^ irapoOari? iruKrlbo? . Quae uncis inclusiraus, 
ex hoc indice desumpta sunt, quo etiam docemur deesse Vitam S. Pauli Thebaei 
(— B2), ad diem 4 ianuarii, et sermonem S. Basil ii de baptismate, ad diem 6. 

1. (Fol. 2-17 v ). 'A^upiAoxCou ImOKonov toO Ikoviou eiq tov piov Kai 

xct Oaunora toO iv dYioiq iraipog f)fiuiv BaaiXciou apxtemOKOTrou 

Kaicrap€i'a<; KamraboKia^. = B4. Ian. 1. 

Sequentes insunt rubricae (fol. 9* sqq.) : a'. TTcpi toO £Bocuoh toO 

aurdv €TKaTau(£avTos Uk xpiGTiavdv tw Xaui. — 3'. TTcpi toO afrriaauc- 

vou ruvalou irp6voiav auTf) rcvcaOai irapd tw tt\<; Xd)pa<; dpxovTi. — 

y'. TTcpi rr\$ dvribdocuj^ tujv fipriuv. — b'. TTcpi Tf^ Y* va M^vns dirTaa(a<; 

tu>v AyIujv cv Tip vaCji Tffc bcairolvr^. — c'. TTcpi toO biaxdvou. — q. TTcpi 

Tr^ dTTtXIa^ Aiftaviou toO xoiaiOTUjpoq. — l\ TTcpi tujv irpoocXOovTwv 

'EXX^vujv xaTd toO driou. — r\. TTcpi toO dpvriaaucvou iraibd<; tov 

Xpiaxdv CYTpdepuKj. — 'EitiotoXi'i Trpdq tov bidpoXov. — Des. mutil. dra- 

66$ c'otiv 6 Geo? f\\Mxiv xai b^xcxai ac ucTavooOvTa. 

22- (Fol. G3-G7). [ToO dv dYi'oiq naipoq #)hujv liudvvou tou Xpu- 

0-ocTtomou Xoyos eiq t6 &yiov pdnricxjia toO xupiou r)utuv 'Ino*o0 

XpiCfTov.\ [Ian. G.J 

I'M. XLIX, 3M-72. Hie vero homilia acephala est. 

3. (Fol. 07 v -75). MapTupiov toO dytou ncYaXoindpTupoq TToXucu- 
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4. (Fol. 75-91). Bfoc KaiiroXrrcfa tou 6<t(ou irotTpbt #muiv MapKia- 
vou o(kovou.ou Tf\<; u.€YdXr)<; ixxXriaia^. = B. Ian. 10. 

5. (Fol. 91-138 v ). Bios toO 6<riou Trcrrpoc #IP*ujv deoboafou tou 
Koivopidpxou. = B3. Ian. 11. 

6. (Fol. 138M46). MapTupiov tujv dyfujv toO XpidtoO u.apTuptuv 
'Epu.uXou Kai ZtpotovCkou. = B. Ian. 13. 

7. (Fol. 146-158 v ). Bfo^ Kai iroXrreia toO 6<t(ou irorrpdc f|u.ujv 'liudv- 
vou tou bid XpiOTdv tttojxoO. Ian. 15. 

Inc. Tupawixdv n XpV a tck6vtujv aropT^l *al bcopd <p6o€u>{ — Des. 
mutil. di kukAo<; dajipwv, Ou Trdvra &popd>v ffXic, olov tbctv f| | 
Latine in Act. SS. Ianuarii 1, 1031-35. 

8. (Fol. 17o-212 v ).lBios Kai iroXmta toO 6a(ou naTpo^ f|u.wv A vtuj- 
viou auTTP a( Ptiq Kai aTTOCXTaXeig irpos tou$ 4v Tij Ecvfo; novaxouq 
napd tou 4v dYiois iraTpo^ njiuiv 'AGavaalou dpxiematcdirou 'AXcEav- 
bpcfa?.] = B. [Ian. 17.] 

Inc. acephala : A^rciv t4 ^e6' i\nipav lpx6}i€va. 

CODEX II. C. 29. 

Membraneus, foliorum -290. m ,56 X 0.215, lineis plenis saec. XII-XIU exaratus. 
Folio praevio. numero destitute, legitur index rerum. Sub initio singularum 
Vitarum, in margine inferiore, littera rubra scriptum est : cpuXAa €', n;', il', Kj\ & # 
16', i' fluiau, \€', tt', €*, 8', 8', t', Xb\ 

1. (Fol. 1-6). Bi'os Kai 7ToXiT€ia Kai jiepiKf| GauydTUJV lZr\"xr\Oit Tiiiv 
aTiujv Kai SaunaTOupYUJV dvapYupujv Koa^a Kai AauaavoC tujv rr\$ 
dfiaq ©eoboins uiwv. = B2. Nov. 1. 

2. ( Fol. 6-2 l v ). *A9Xr|<Xiq tujv dxi'ujv Kai dvboEwv tou XpiaroO napTu- 
pujv 'AKivbuvou, TTriTaffiou 'AqpGoviou, 'Av€u.Trobi(JTOu Kai 
'EXiubicpopou. = B3. Nov. 2. 

3. (Fol. 21 v -3 , .J). > AGXri<xiq tujv dyiujv Kai ivbofujv toO XpiOToO jiap- 
Tiipujv AK€^ifid, 'lujafiqp Kai 'AeiGaXd. = B. Nov. l>. 

4. (Fol. 39-70 v ). Bfog Kai TroXrreia Kai dyujveq tou daiou Trcrrpoq 
f]|nujv lujavviKi'ou. =■ BA. Nov. 4. 

5. (Fol. 70 V -7H V ). Bxoq Kai TroXrreia Kai napTupiov tujv dyiuiv Kai 
ivboEuJV tou XpitfTou ^apTupujv TaXaKTiujvos Kai > Ein<XTrj|Liris.= B. 

Nov. 5. 

6. (Fol. 78 v -84). Bioq Kai TroXrreia toO daiou naTpoq rmujv TTauXou 
toO 6|iioXoTr|ToO. = B2. Nov. 6. 
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7. (Fol. 84-89*). MapTupiov toO drlou fieYaXoiidpTupoc 'Upwvoc 
Kai tujv <Xuv atiTifj dirlujv tuiv 4v McXitivt) d8X?i<TdvTujv. = B. Nov. 7. 

8. (Fol. 90-108*). Bfoq Kai iroXiTefa Kai &OKr\o\$ rr\t 6<Jiaq MaTpui- 
vtk. = B1. Nov. 8. 

9. (Fol. 109-1 19 v ). Bios xai TroXuela xfj^ 6<7ia{ Kai dctuvrjcrrou 
9 eo kt { axil s Tr^ Aecrp{a<;. = B 2. Nov. 10. 

10. (FoL 119M25 V ). MapTupiov toO dxlou Kai ivboEou iieraXofidp- 
Tupoq toO XpicTToO Mijvfi toO Aituirriou toO 4v tuj KoTuaciiu napTu- 
PHdavToq. = B3. Nov. 11. 

11. (Fol. 125M60*). Bloq Kai TroXnela toO 6a(ou rraTpos fjnuiv 
'Iwdvvou dpxi€Tn<JK07T0u 'AXeEavbpefat toO dXermovo<;.= B2. Nov. 12. 

12. (Fol. 160V-240). Bfo^ Kai iroXrrcla toO 4v &flo\$ iraTpoc f^div 
'Iwdvvou dpxieirtox6iTou t^vo^vou KujvOTavTtvoimdXeujs toO Xpu- 
<to<tt6^ou. — B4. Nov. 13. 

13. (Fol. 240-244*). TroJyvriMa *k t6v firiov WXittttov. — B3. 

Nov. 14. 

14. (Fol. 245-253 v ). MapTupiov tujv dxfwv 6yoXomTwv lanujvd, 
Toupia Kai 'Apipou. = B. Nov. 15. 

Des. »i6poi{ T€ f|\€iH>av xai vaXuouc xal Ouvou<; ib<; irpoafjxov f|v dirav- 
tc( irapd Eauuivd xai Toupfa xar^Ocvro ... du^jv. — Videlicet, prior pars 
seu nn. 1-12 Passionis SS. Samonae et Guriae. 

15. (Fol. 254-262*). "AOXrioi? toO dyfou ndpTUpos 'Api'pou. 

Nov. 15. 

Inc. ToioOtov udv bf| xal 6 (idpru<; "A0ifk><; M tujv Aixivtou xcupiftv 
cOpc t6 tAo?. — Respondet Passionis praecedentis parti posteriori, seu 
n. 13 sqq. 

16. (Fol. 263-266). TTroyvruia €^ t6v firfov dirdOToXov Kai euarre- 
Ai<nf|v MaTGaTov. = B2. Nov. 16. 

17. (Fol. 266-299 v ). ToO 4v dyfois ttotp&s f|fiujv TpnTOpCou im<JK6- 
ttou NucrcrriS €i£ tov piov xai Td Gaii^aia toO dyiou TpriTopiou tou 
OauMOToupToO dmOKOTrou KaKTap€ia^. *= B. Nov. 17. 

CODEX II. C. 7*). 

Cbartaceus, paginarum xviii-120, ()".27 X 0.20, lineis plenis saec. XVIII exa- 
ratus, hoc titulo : I itae Sanctorum ad aimmim qraeci Basifiani menologii descri- 
ptor. Arcrdunt aliae enrumdem sanctorum vitae [u*ions. 

1. (Pag. ui-xm). Clementi XI Dominicus Regollottus foelicitatem. 
Cum graecum menologium, Pater beatissime, te iubente descrjbereiu, 

ANAL. BOLL., T. XXI. 27 
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incredibili animi affectu prosequebar invictos illos fidei nostrae pugiles, 
qui vel ia arena stantes ingeniosam tjrannorom crudelitatem defatiga- 
bant vel in sublimi specula constitute ipsam vitiorum tyrannidem acrius 
insectati. christianarum virtutum exempla pulcherrima ceteris praemon- 
strabanL Neque etiam mediocriter erga eos afficiebar, qui mortalram 
conspectu sepositi atque interminatas locorom solitudines incolentes 
angelicam propemodum vivendi rationem corpori alligati aemulabantur. 
Beatas itidem eas regiones praedicabam quae praeclara haec germina 
religionis nostrae protulerant Adinirabar, mentisque obtutu suspiciebam 
ilium caeli tractum unde is syderum splendor nobis affulgebat Gum 
vero describenti mihi occurrerent etiam e Latio heroes martyrio vel ipsa 
Christiana re fortiter administrate spectabiles in illud menologii theatrum 
veluti translati. gratulabar graecanicae ecclesiae quod Latii decora gen- 
tilibus inseruerit, quod extent germina suis immiscere atque intertexere 
volueriL Gratulabar et ecclesiae nostrae quod eius athletas extranea 
quoque natio corona verit Cum vero statim ab initio coniecissem com- 
perturum me pro mensium dierumque ratione latinos athletas graecis 
vicissim succedentes, quotquot nimirum propositi stadii cursum perege- 
runt ad id usque tempus, quo eiusmodi menologium compilari manda- 
verat imperator. praecepta spe subinde destitutus raros dumtaxat e Latio 
oflcndi, qui in sacram illam scenam merita laudatione decorandi 
prodirent... 

Ut enim innumeris omissis, atque etiam compluribus pientissimis 
pontiflcibus qui proximo apostolis tempore continuata serie floruerunt, 
certe graeco illo menologio exulat Augustinus. exulat et Hieronymus, 
duo ilia latinae ecclesiae lumina fulgentissima. Eliminantur indubie 
quotquot ab aetate Basilii Porphyrogennetae imperatoris, quem idem 
graecum menologium laudat auctorem, in haec usque tempora in tot 
florentissimis Europae provinciis et regnis opinione sane ti tat is inclarae- 
runt. Inde ea mihi est subiecta mens, ut graecum menologium, adiectis 
ecclesiae nostrae pugilibus, habita eadem mensium ac dierum ratione, 
alteroque tomo rompilato adaugerem..... Utque instituti mei rationem 
aliquam ob oculos Sanctitatis tuae ponerem, graeco brevi tarn en stylo, ad 
amussim nimirum alterius graeci menologii digessi integerrimam illam 
vitae normam quam non tantum sancti illi viri, nuper Te, B. P., auctore, 
in album sanctorum relati fuerant prosequuti, sed et qua peculiaris 
regulae institutores praeluxere, veluti operis maioris tyrocinium ita 
positurus. Novi quippe abs te t6 k&cuomci statim affuturum, si rem 
mihi vel mediocriter confectam repereris. Ita nimirum rebus graecis 
studes et faves graecanicis ipse litteris vel adolescens imbutus ac veluti 
innutritus, ut piaculum ducas negligere quicquid graecorum vel insLitu- 
tioni vel conunodo cessurum praesenseris. Ita vero graecanicam locn- 
tionem calles, ut te nequeat latere si quid boni in id operis invexerim 
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intulerimque. Facile quippe coniectayerit quisquam, quale, post epotam 
e graecanicis fontibus pleno haustu doctrinam, oporteat esse Sanctitatis 
tuae iadicimn, cuius, dum graecum Sophrouium latino idiomate conve- 
stires (quo potissimum tempore septimum fere et decimum aetatis annum 
agebas), tanti igniculi promicuerunt, ut miraculo simillimuni videatur te 
adultam iam maturamque eruditionem faisse adeptum ik annis qui bus 
ceteri graecam institutionem vix a limine salutarunt Profecto eiteram 
hanc tuam litteraturam respiciat necesse est qui te, P. B.. compererit 
raniorem adhuc graecum menologium, a me pridem hoc loci laudatum, 
Ha diurna nocturnaque rersasse manu, ut cum primos dumtazat sex 
menses Latii iuris sacros haberemus, ipse reliquos huic caelo donaveris 
effecerisque ut quibus ad graecanicum fontem impervium est iter, coni- 
modum sint in tririis propositum oflensuri, quicquid in suis heroibus 
graeca ecclesia demiratur... 



2. (Pag. xiv-xv). Benevolo lectori. 

3. (Pag. xyi-xyii). Index sanctorum quorum Vitae in hoc libello 
strictim uno in loco et fusius alibi describuntur. 

4. (Pag. xvii-xviii). Zuvoipit tujv drtwv ujv ol pfoi 4v toutuj tuj 
fhpXibfw irepUxovrat. 

5. (Fol. 1-3). Mrivl yap-riiii 2'. Mvrjun toO 4v &f'io\$ iraipog fmiwv Kai 
oioaaxaXou 6wjud toO drc& 'AkouTvou. 

Alia sequuntur synaxaria. Mart 9 : AtKarcpivnt xffc dird Bovuiveia<;. — 
April. 2 : ^pcrpcicncou toO dir6 TTaoXiis. — Mai 1 : TT(ou toO irluirrou. — 
Mai 18 : <t>^Xucoc. dird KavraAuoic.."— Mai 26: 4iX(inrou [4k <t>\wp€VTia<;]. — 
Iun. 13 : "Avtuiv(ou. — Iul. 31 : 'rrvaTiou. — Aug. 4 : Aouivhcou. — Aug. 7 : 
Kai€TovoO.— Aug. 20 : Bepvdpbou. — Aug. 24 : AoYOuaxivou toO 'hnrumrc 
imOK&nov. — Sept 30 : 'lepwvuuou. — Oct 4 : <t>pcrpciaKOu tou *Aaai- 
oiou. — Oct 6 : Bpouvuwx;. — No?. 4 : Kap6Xou toO ti&v McbioXdvuiv 
tauncdirou. — Nov. 10 : 'Avbp^ou toO 'AfteXXfvou. — Dec. 2 : <t>pay>daKou 
toO HaounpCou. — 'luidwou QpaYiciaicou. 

6. (Fol. 3840). Bios toO 4v dYiois Trcrrp6s f)nu>v Kai bi6a<xtcdXou 
6uijid toO dird 'Aicoutvou. 



Sequuntur Vitae Sanctorum eorum quorum synaxaria modo enumera- 



Chartaceus, foliorum 016 (adiectis insiticiis nonnullis), o, .205 X 0.145. non unn 
manu saec. XV exaralus. 

Jfiscellaneus est, pluribus constans partibus, quarum tertiam (fol. 53-307 » claudil 
faaec subscriptio : *EYdi 'luidwrK cOtcX^k Upcu^ kqI TauftouXdpioc rt\v trapoOaav 



yiro us. 
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fiipXov *Ypaya Kai (mtypaya £v ?T€i Tfjc, £vadpicou otxovouiat toO xupCou fmdhr 
'InooO XpiaxoO ,au< c' (1495) £v pr^ touvCip dc, tcu; kt'. 
Quae ad rem nostram non pertinent si quia cognoscere capiat, adeat catalognm 

Cyrilli, II, 7 sqq. 

1. (Fol. 97 v -99). luidwou dpxt€m<TK6irou KwvoravrivouirdXcujt toO 

Xpu<xo<rr6|Aou ci? t6 v£ov {to? fjTOt ci? Tfiv wpurrnv toO aeirrqiPpiou 

unv6c. Sept. 1. 

P.G., UX, 673-74. 

2. (Fol. 99M04). Bloq toO 6<7fou iraTp6<; f|ydiv lupewv tou otuXI- 
tou <TuYTpa<P*iS irapd McXctCou novaxoG. = B3. 

3. (Fol. 104 v -106 v ). daO^a xtvoyevov Iv xm? Xuivai? 4v KoXaaa?{ 
tite 4>puTte^ ™tpd tou dpxarriXou Mixa^X. SepL 6. 

Inc. *0 TTavdyaeos xai <piXoiKr(ppu)v Gcdc, del p£v tQ toO dv6pdnrou 
xrjbcpoviav qnXci — Des. 6 6€ioc, toO dpxayr^ou vadc, Kal rdc, (xbacic, 
d<p66vu><; &cxopriT€i xoic, marcOouaiv ... dpnv. — In marg. sup. foL 104* : 
I6TYP<XPP<* 'Avruivlou povaxoO. 

4. (Fol. 106 v -114 v ). MapTupiov -rtfa Ayta? pexaXofidpTupos AixaTe- 
piVJi?# <JUTTpaq)€ig bfe napd A9ava<xiou povaxoG laxurpdcpou. Nov.24. 

Inc. "Etouc, TpiaxoaxoO irlpirrou ftaaiXeOovroc, toO dacftoOc, ftaaiX&ic, 
MaE€vxiou,nv t6t€ f| pavia iroXXn — Des. ciX€ t6 ai&pa Tf\c, pdpxupo<; icai 

^TT^OCTO TUJ (5p€l Zivd, pnvl VO€pfJp(ip V^P a £0bdpij €txdbl KOI 

TCTdpTrj* 68cv &f\h 'AOavdaioc, 6 Taxuxpdcpoc, ... dpnv. 

Cf. J. Vitiau, Passion* des saints Ecalerine el Pierre d'Alexandrie, 
Barbara el Anysia, Paris, 1897, 5-23. 

5. (Fol. 114 v -118 v ). MctpTiipiov ttk drfcts 6<JiopdpTupo<; TTapa- 
(TKeunq, auTTP^MMd luidwou TrpcoPuT^pou EGoTa^. Nov. 9. 

Inc. Gaupaaxat piv etc, dxonv irdaiv al tujv papxtipuiv xai ayiwv 
pvf|pai — Des. xai Ixn.bcuocv xip o(xr|paTi auxoO Ivxipuic, xai xa8* 
£icdaxr|v dpibuara xai Opvouc ... dunv. 

6. (Fol. 118 v -122 v ). TeuupYfou f>r|TOpoq ixxwpiov eiq Touq pdpiupaq 
xai eig oaoug xaxd XpiOTOv ZTjaavxaq. 

Inc. MAXujv dv u£v irdaiv ^nbeixvuciv Xdrov ao<pujxaxov. 

7. (Fol. 130 v -134). ToO 6<xfou Qeoboxou toO imaxoTrou 'Atkupujv 
X6to? eiq tov peraXopdpTupa ArmnTpiov. 

Inc. Hvixa #| dXn xuiv cibtbXujv ^(paibpOvcTO trapd tt)c, buani>aiVovo<; 
Bepairciaq — Des. rj xuBiaai fi^XXci xpivai xd TrcirpaTM^va, t6tc 9dvri6i 
^TT^n*^^ d^inv. 

8. (Fol. 134 v -147 v ). MapTiipiovToO dyiou ^€TaXo|iidpTupo? TecwpTtou 
auTTP a( P^ v wapd TeujpYiou pr|TOpo?. 

Inc. Ei )iiv Tfjv xpv<Ji"rnv yaiav pcTaXXaTCUCiv Xaxdvrc^ ^pxaiai — 
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Des. to hi iroX6o6Xov liccivo toO udprupoc, aiDuu dud Nucoutibcfat cfs 
TTaXaiOTivnv dvacou{06ri ... du^v. 

9. (Fol. 147M70). BCoc; icai iroXrrcfa toO 4v dtfoic; rraTpoc; f^uiv 
NiicoXdou £tti<Jic6ttou xevo^vou Mupuiv tx\^ Auicfac; (TuYYpacpfcv bfc 
irapd KupoO luyeibv toO Xoyo84tou. = B4. Dec. 6. 

10. (Fol. 170-173 v ). Tirofivriaic; dq t6 jiapTupiov twv dtiuiv 6£kcx 
juapTupwv tuiv Iv tiJ Kpnnj yapTupnffdvrujv cruTYpaq>£v 6£ Ttapd 
'Hauxfou npeapuT^pou Kujv<XTavTivouir6X€uj<;. Dec. 23. 

Inc. *A€l u£v 6 iravdraBoc, Gcd? 6 Td Trdvra u£rpui icai dpi9ui?> oiaragd- 
licvot — Des. £v rft TopriWuiv linTpoirdXci icai u€t* Itccivov TTaOXo? 6v 
fivuiBev 6 Xdyos dir&paoe ... d^v. 

11. (Fol. 173 v -185 v ). B(oc;toO iv dYioiq iraipoq fifiuiv toO hcyoXou 
rprjYopCou toO 0€oX6you <xuYYpaq>€is imo Tprixopiou Trpeapuiipou 
Y€VOfi€vou auToO naOnjoG • iqpdTTieTai bi icai eiq £ykujhiov.= Bl. Ian. 25. 

Sequitor haec clausula (fol. 185M86) : <l>nai ouv ircpl toO uctdXou 
rpnfopfou toO BcoXdfou Nncr|Ta{ 6 icai AafUb on outo<; 6 \i£ya$ TpnTO- 
pio$ 9€oX6to<; irfiaav rr\v dird tujv £Suj aoqpwv — Des. xaxaXuei tov fJiov 
£iri Gcoboaiou toO mctoXou, rpirou xai bexdxou lrov<; &tovto? &Xdoa{ 
oir£p xd ^v€W|K0VTa Irt). 

12. (Fol. 186M99 V ). [Vita S. Ioannis Chrysostomi]. Nov. 13. 

Inc. TTdcn uiv xoT<; duaO&jiv £mic€pb£cj f|v toO ai\ imtpojKa q>Qiy- 
Y€o9ai. — OOxoc; roivuv, di ouxoi, 6 cftxpibxaTocj Kai Bcios dvi^p 'lumvvrK 
6 ueYas 'Avnoxcuc; u£v fjv t6 ytvos — Des. £v ui$ yuxti oiauivovx€<;, £v 
6<ji6tt|ti xal oiKaiuiauvrj ... du/jv. 

Sequuntur versiculi 28 in S. Ioannem. Inc. 'Q<; icaivocj oCxoc; xf^q ucxaX- 
Xctac; xpoxro<;. 

13. (Fol. 200-207). ZuyTpa^a MeXeTiou yovaxoG tiq t6v pfov tou 
neyaXou 'AvtuivCou. 

Inc. 'AyaBdv u^v ianv dci irfiai xptanavoTc, toO iroieiv t6 8&nM<* toO 
taipiou f)uu>v 'I. X. — Des. Kal too$ bouXcOovrac; auTlji M^Xpi t&ou$ bia- 
cpuXdxTCi dXtuftyTouc, tuiv urjxaviujv toO ^xOpoO ... du/|v. 

14. (Fol. 240 v -248 v ). Bioc; Kai TroXneia toO iv dtioic; totpoc; #muiv 
NixoXdou. 

Inc. EOXothtoc 6 0c6s €i, icOpic 'IriaoO XpUT^, 6 Qed<; i\)x<uv — Des. irpd? 
Tdv bccmdniv, ui iravaTidjTaT€ irarVip #mu)v Updpxa NiKdXae... dui'iv. 

CODEX II. C. 54. 

Ghartaceas, foliorum 161, O^^l X 0,145, lineis plenis saec. XV eiaratus. 
Codex con linens excerpta plurima de rebus sacris,ex quibus sequentia indicasse 
sufficiat 
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1. (Fol. 72-73*). iTnroXuTou rccpl tujv tp' dirocTTdXuiv ttoO ExaOTot 
oujtujv itcrjpulie Kai ttoO taXeiujOr). — B i a. 

2. (Fol. 73 v -75). ToO oOtoO irepl tujv o' diT0<XT6Xujv. = B4b. 

3. (Fol. 83-84 v ). 'EmToyfi 6puiv tujv diffujv dirocTT6Xu)v KaOoXncffc 
TTapa66<T€Ui^. 

Inc. 'fuidvvrrc clircv "Ooolbuo clafv, pia rf^ Ziufft — Des. BapOoXo- 
pafoc €Tircv~ bibd£cic aurotic t6v <pdftov toO Kupiou. 

4. (Fol. 87 v -88*). TTcpi tojv op' TrpoqprjTwv wpcnpiiTCbuiv- = 
II. AA. 27 1 . 

5. (Fol. 137-144). TTepi tujv o'tujv dtlwv drcoaToXiuv. = B4a. 

Inc. 'Idicuiftot dbeXcpdc toO Kuptou — Des. irapdfv totc xal Cbdiv rd &rl 
XpiOToO £v ti|> araupi|i aOroO fivdiicva. 



INDEX SANCTORUM 



Abibus m. nov. 15. Passio = B : C. 29 16 . 

— Vid. Samonas. 

Acepsimas, Ioseph, Aeithalas mm. 

nov. 3. Passio = B : C. 29 * 
Acyndinus,Pegasius, Aphthonius et soc. 

mm. nov. 2. Passio = B 3 : C. 29». 
Aecatherina v. m. Passio : C 26 8 . — 

AL:C.33*. 
Aecaterina Bononiensis, mart 9. Vita : 

C.30 6 . 

Anatolins ep. CP. iuL 16. Vita = B: 

C.25 10 . 

Andreas ap. Acta = B2 : C. 26 n . 
Andreas A vellinus, nov. 10. Vila : C. 30 e . 
Angeli. Homiliae a. Ioanne Chrysost. : 

B.7>, B.7*. 
Antipas m. Passio : A A. 26 *. 
Antonius ab. ian. 17. Vita = B : C. 28 8 . 

- Vita a.Meletio:C.33 18 . 



Antonius de Padua, inn. 13. Vita: C. 30 •. 
Apostoli. Nomina ap. a. Hippolyto = 

B 1 a : AA.27 8 , C. 34 *. — AL a Doro- 

theo = B 4 a : AA. 27 » C. 34*. - Al. 

a. Hippolyto = B 4 b : AA. 27*, C. 34 8 

— Epitome fipuiv : C. 34 8 . 
Athanasins ep. Alexandrinus. Vita = 

B 1 : AA. 17. 
Augustinus ep. Hippon. aug. 29. Vita : 

C.30 6 . 

Barbara v. m. Passio : C. 26 

Basilius ep. Caesariensis, ian. 1. Vita = 

B 1 : AA. la — Vita = B 4 : C 28 K 
Bernardus ab. aug. 20. Vita : C. 30 •. 
Bruno, oct 6. Vita: C.30 6 . 
Caietanus, aug. 7. Vita : C. 30 • 
Callinicus m. iul. 29. Passio = B : 

C. 25 18 

Carolus Borromaeus,nov.4. Vita: C.30*. 
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Cirycus et Iulitta mm. iul. 15. Encom. : 
C.25». 

Clemens p. Epitome de Gestis Petri = 

B26:C.26*.— Mirac = B 4 : C. S6 • 
Gosmaset Damianus mm. no?. 1. Pasaio 

~B2:C.29«. 
Daniel Scetiota. Vita : G. 27 ». 
Demetrius m. Encom. a. Theodoto 

Ancyr. : C. 33 7 . 
Dominicns, ang. 4. Vita : C. 30 •. 
Elias propheta, iul. 20. Hypomnema : 

C.25". 
Elias iunior. Vita : AA. 26 K 
Eudocimos, [iuL 31 J. Vita — B : a 25 l *. 
Eaphemia m. iol. 11. Translatio = B 3 : 

C.25 8 . 

Eustratins. Auxentius, Eugenius, Ore- 
stes mm. Passio : C. 26 w . 

Franciscus Assis^ oct 4. Vita : C. 30*. 

Franciscus a Paula, april. 2. Vita : 
C.30«. 

Franciscus Xaverius. dec. 2. Vita : 
C.30«. 

Felix a Cantalicio, mat 18. Vita : G. 30*. 
Galaction, Episteme mm. nor. 5. Passio 

= B:C. 29*. 
Georgius m. Passio a. Georgio rlietore : 

C.33 8 . 

Gregorius theologus, ian. 25. Vita = 

B1:CL33". 
Gregorins thaomaturgiis ep. Xeocaesa- 

raeae. Encom. = B : C. 26 • C. 29 lT . 
Helias. Vid. Elias. 

Hermylos et Stratonicus mm. ian. 13. 

Passio =B:G. 2S«. 
Hieron m. no v. 7. Passio = B: C. 29*. 
Hieronymus presb.sepL 3D. Vita: C.3U*. 
lacobos Persa m. Passio : C. 26*. 
Iesos Ghristus D. N. De imagine Edes- 

sena (aug. 16) — B 2 : C. 25 *°. 
Ignatius, iul. 31. Vita : C.3U*. 
(adictionis initium, sept 1. Sermo a. 

loanne GbrysosL : C. 33 l . 



loannes Baptista. Encom.=B7 :C25 15 . 

— Encom. in decollat a. Andrea 

Cretensi:C.25 21 . 
loannes Calybita. ian. 15. ViU : a 28 7 . 
loannes Chrysostomus, no?. 13. Vita — 

B 4: C. 29 1 *. - Al. : C. £3". - 

Encom. = B 3 : B 7 4 . — Encom. = 

B7:B7«. 
loannes eleemosyn. ep. Alexandrinus. 

nov. 12. Vita = B 1 : C. 26 K — Vita= 

B2:C. 29 u . 
loannes Franciscus [iun. 16 1. Vita : 

C. 30« 

Ioannicius, no?. 4. Vita = B 3 : C. 29*. 

Lucia v. m. Excerptum : A A. 26 *. 

Macarius. Narratio : G. 27 *. 

Machabaei mm. aug. 1. Narratio Iose- 
phi:C.25". 

Manuel. Sabel. Ismael mm. iun. 17. 
Passio = B 2 :C.25 a . 

Marcianus. ian. 10. Vita = B : G. 28*. 

Maria Deipara. Encom. in Praesenta- 
tionem = B 24 : C. 26". — Encom. in 
Dormitionem — B 53 : B 7 \ — Al. : 
C. 25 l9 . — Depositio vestis = B 56 : 
C. 25 — Depositio zonae = B 5s : 
C.25 2 *. 

Marina m., iul. 17. Passio : G. 25 lA . 
Martyres decern in Greta. Encom. a. 

Hesychio : C. 33 l0 . 
Martyres. Encom. a Georgio rhetore : 

G. 33*. 

Matrona, no?. 8. Vita = B 1 : C. 29 8 . 
Matthaeus ap. nov. 16. Hypomnema — 

B 2 : C. 29 lG . 
Menas m. nov. 1 1. Passio = B 3 : C. 29 
Mercurius m. Passio : G. 26 7 . 
Michael arc hansel us, sept. 6. Miraculum 

in Chonis:C.:i3 3 .— Encom. a. loanne 

Chrysost. :B7». 
Narrationes auimae utiles. Miraculum in 

Africa : A A. 26 \ — De igne subterra- 

neo : AA. 26*. 
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Xicolaus ep. Myrensis, dec. 6. Vita = B 2: 
C. 26". - Vita = B3 : C.26 18 . - 
Vita = B 4 : C. 33*. — Al. : C. 33".- 
Miraculum = B 7 : C. 26 u . 

Onuphrius anachoreta, iun. 12. Vita = 
Bl :C.25>. 

Orthodoiiae festum. Narratio : B 30*. 

Panteleemon m. iul. 27. Passio = B 1 : 
C.25". 

Parasceve m. nov. 1) : C. 33 3 . 

Patre«. Vitae, apophthegmata etc. : 
C.27. 

Paulus conf. nov. 6. Vita -= B 2 : 
C.29 6 . 

Petrus et Paulus app. Hypomnema — 
B 3 : C. 25*. - Al. a. Maximo Pla- 
nude:C. 25*. 

Petrus ep. Alexandrinus m. Passio : 
C.26*. 

Philaretus. Vita : AA. 26*. 

Philippus ap. nov. 14. Hypomnema = 

B3:C.29 W . 
Philippus Benitius. mai 26. Vita : C. 30 6 . 
Pius V p. mai 18. Vita: C. 30*. 



Polyeuctus m. ian. 9. Passio = B 2 : 
C.28*. 

Procopius m. iul. 8. Passio = B 1 : 
C.25 T . 

Prophetae. Nomina propb. LXXII : 
AA. 27 \ C. 34*. — PropheUe XVI : 
AA..27 8 . 

Samonas. Gurias. Abibus mm. nov. 15. 

Passio = B:C.29> 4 . 
Sampson xenodochus, iun. 27. Vita = 

B:C.25« 

Stephanus protomartyr. Encom. : C. 
26 l8 . 

Stephanus iun. m. Passio = B : C.26 
Symeon styliU. [sept 1]. Vita = B 3 : 
C.&3*. 

Theoctiste Lesbia, nov. 10. Vita = B 2 : 
C.29*. 

Theodoras Studita. Epigram ma = B 5 : 
B 20. 

Theodoras tiro m. Encom. : B 30 
Theodosius coenobiarcha, ian. 11. Vita 

— B3:C. 28 \ 
Thomas Aquinas. Vita : C. 30 6 » 6 . 



Digitized by 



LA 

LEGENDE DE SAINTE POTAMA 

NOTES ADDITIONNELLES <t) 



II faut tout d'abord considerer corame base principale de la legende 
liturgique dont j'ai donn6 le texte, deux passages de saint Braulio. Le 
premier est emprunte & la lettre adressee par feveque de Saragosse au 
priHre Froniinianus, auquel il dedie sou trop court reoit de la Vie de 
saint Emilien. Le second se trotive dans la preface meme de cette Vie. 
Dans Tun et 1'autre, il parle de quatre personnages venerables qui out 
vecu dans I'intimite du saint et dont le temoignage lui a pennis de 
nous Faire connaitre les actions du grand solitaire. Voici ces deux 
textes : Tempore piae recordations domini met et yermani ma torts na(u f 
communis ac sanctae vitae doclrinaeque institutoris loannts episcopi, 
tarn eius iussis quam tuis obediens preceptis, intenderam tin la /idem 
notitiae, quam sub testification: Citonati abbatis cenerabilis, Sophronii 
ef Gerontii presbyterorum, atque sanctae memoriae Potamiae relm.iosae 
eemixae collectam rwn utnbiyuum vitam ttnici pubis palrunique el sin- 
tjulariter Christo nostris temporibus elecli beati Aemiliani presbyteri, ut 
inscitiae meat vires valetudoque sinebat, stylo perstrinyere. Et un peu 
plus loin, apres avoir inentionne les trois premiers temoins : Additur 
his probatissimis testibus testimonium beatae memoriae religiomssimae 
Pot a mi ae, cuius sobilem orti m noriliok vitae xobilitayit cirsis. ilos 
ego quatuor de miraculis in corpore yestis habere elegi testes, cUra /lopa- 
lorum provinciar unique de huiusmodi rebus testimonia, quae pene cunctu 
testa tur Hispania (3). 

Ces lignes de saint Braulio, ecrites peu de temps apres la niort de 
I'otaraia, sont d'uu grand inten t et nous font voir en quelle veneration 
les tideles, et parmi eux les plus eminenls, tenaient des lors sa 
memoire. Cest d'abord sur ces eloges d un conlemporain, puis sur les 
traditions locales, que s'est appuye le redacteur de la legende inseree 
au breviaire inonastique de San Millan i3j. 

(1) Voir Anal. Boll., t. XXI, p. 40-44. - r2) P.L., t. LXXX. col. 7i)0. 704. - 
C*> Une Vie la tine, qui se trouve aujourd'hui encore dans les archives de Tabbaye 
et qui fut ecrite au XVtll* siecle par le Pere Mecolaeta. n'est qu'une simple ampli- 
fication de ce recit. Elle debute par ces mots : Heata Polatnia nobilissiinis natali- 
bus orta, stirpem lam nobilem bonis worth us... 
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II m'est possible d'ajouter aujourd'hui & cette 16gende quelques 
details comptementaires qui ne sont pas sans importance. Je les dois a 
une aimable communication (malheureusement un peu tardive) da 
R. P. Vicente Jimenez Pefia, de l'Ordre de Saint- Augustin, cure de 
San Millan de la Cogolla. Les voici : 

1° Sainte Potamia 6tait honor6e comme veuve. Un Ordo de San Millan 
date de 1820 porte au 31 janvier : S. Potamiae, viduae ordinis nostri. 
Omnia de communi net virg. nec martyr. C'6tait la tradition du 
monast£re, que confirment indirectement et I'6loge de saint Braulio 
(religiosa femina) et la vieille 16gende du br£viaire (devotissifna 
femina) 

2° Le lieu dit Sanctus Georgius, ou Potamia se retira aprta la morl 
de saint Emilien, se nomme aujourd'hui Santurde, alteration populaire 
sous laquelle il est aise de deviner le nom primitif. C'est un faubourg 
de la bourgade de San Millan de la Cogolla, situ6 dans le voisinage de 
1'antique abb aye. Une rue y porte encore le nom de la sainte : Calle de 
Santa Potamia. On y voit aussi line petite 6g)ise sous son vocable. (Test 
la que fut ensevelie la sainte recluse. Sur son tombeau se lit I'inscrip- 
tion suivante, redig£e dans un castillan fort simple, qui n a pas besoin 
de traduction : 

A qui estuvo enterrada santa Potamia, discipula de S. Millan, a$ta 
el 43 de Agon to de 4573. En e$te dia y afto el P. Maestro Fr. Pedro de 
Medina, abad d*>, este monasterio, traslado el cuerpo de la santa de la 
iglesia de San Jorge a la de esta easa con gran solemnidad, y lo coloco 
en una area de plata con el de santa Auria. 

5° Les reliques. Comme on vient de le lire dans ("inscription pr£c£- 
dente, le corps de sainte Potamia fut transfer^ solennellement an 
XVI 6 siecle de la petite eglise de Saint-Georges a la vaste basil ique 
ben&iictine de San Millan. II s'y trouve encore dans une urne, qui ren- 
ferme aussi les reliques de sainte Auria. Les religieux Augustus 
Kecollets, qui habitent le monastere, ne celebrent plus aujourd'hui la 
f<He de sainte Potamia, comme le faisaient jadis les Benedictins. Tou- 
tefois, une messe est change chaque annee le 31 janvier dans l'6glise 
de Sanlurde en I'honneur de la sainte, dont le peuple tr&s catholique - 
de la contree garde tid&lement le souvenir. 



Farnborough (Angleterre). 

(1) Dans ce dernier texte, le redacteur dit que la sainte vecut a Saint-Georges 
cum vtryinibus et aliis fe minis Deo dicatis. 



D. M. Ferotin, 0. S. B. 




MIRACULUM S. MARTIXI 



EPISGOPI TURONKN8I8 



Desumpta est narratio ista ex BruxeUensi codice signato II. 1058. 
Qui iampridem a nobis fuit excussus et descriptus (1), quin tamen hoc 
S. Martini miraculum deprehenderemus, ea forsan de causa quod sine 
titulo inter varia excerpta, fol. 74-75, in volumine quasi latet abscon- 
ditum (2). 

Nuspiam in editis de S. Martino variis multisque lucubrationibus 
quicquam legimus quod ad historiunculam, quam relaturi sumus, 
pertineat. Licet documentum istud magis ad visionum apparitionum- 
que tradUiones videatur spectare, quoniam tamen in eo S. Martini 
celebratur intercessio, eapropter in Analectis nostris Mud publici facere 
iuris haud prorsus abs re esse visum est. I. V. D. G. 

In epyscopatu Leodiensi est villa, in qua in honore beati Martini 
ecclesia est constructa. In eadem villa fuit quidam rusticus, qui voca- 
batur Erlebaldus Ollula, hoc erat cognomen suum. Iste, cum esset 
custos segetum ville sue, transibat quadam die a villa sua ad villain 
5 vicinam per segetes, eratque silva parva in medio campi, quam 
transire ilium oportebat. Quam cum transiret, vidit virum quendam 
ornatum pontificalibus infulis et mittra, super truncum querci seden- 
tem. Habebat enim duos stipites de una radice prodeuntes qucrcus 
ilia, et hie succisus erat super quern sedebat. Hunc ergo cum vidisset 

10 rusticus, perterritus retrocessit. Quem visus advocans ait : - Noli 
„ timere, accede propius. Ego sum episcopus Turonensis Martinus. 
w Die illi qui iniuriatur Alardo capellano meo sacerdoti, | qualiscun- F. 74 f . 
„ que sit, ut desistat eum vexare amplkis iniuriis suis et restituat 
„ iniuste ablatum. Alioquin iusticiam Dei sentiet, quam contempsit 1 

15 » agens iniuste „. Erat enim dives quidam de castello eidem ville 
proximo, qui sepe graviter eum molestabat. Respondens rusticus 
sancto Martino ait : 44 Domine, iste homo non credet mihi „. Cui 

1 Cod. contepsit. 

(1) CaUU. cod. hagiofjr. la I. bibl. reg. BruxeU., t. II, p. 486-87. — (4) Codicem 
adamussiin descriptum videsis apud J. Van dsn Gheyn, Catalogue des man use ri It 
de la Bibliothique royale de Belgique, t II (1902), p. 355. 
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sanctus ait : * Transiens hanc silvam videbis multitudinem demo- 
„ num in equis transeuntes coram te et animas peccatorum usura- 
„ riorum plurimas cum eis. Ab his audies signum quo dictis tuis 
„ credi oporteat, et non timeas, quia ego te protegam assistens tibi. „ 
Cumque dictam silvam transisset rusticus, vidit sicut praedixerat ei 5 
beatus Martinus. Erat autem in turba demonum quidam usurarius, 
nomine Bernerus, nuper mortuus, qui a quadam vidua ortulum 
eiusdem vidue in usuram receperat, quern adhuc filius suus vivens 
hereditaria possidebat. Ilium cum vidisset rusticus predictus, interro- 
gabat eum quomodo se haberet Qui respondit : * Graviter torqueor, w 
„ praecipue pro ortulo emorreie (?) illius vidue. Die ergo filio meb 
„ ut compaciens penis meis vidue ilium restituat. Et in signum cui 
„ credi debeat, dices quod de segete quam custodis non gustabis, 
ff quia ante novam messem morieris. , Reversus est rusticus ad 
sacerdotem ville sue predictum. Cui que viderat et audierat mani- 1 5 
festavit. Filio usurarii et adversario presbiteri singula que ei iniuncta 
fuerant intimavit. Et mortuus est rusticus ante novam messem, sicut 
ei praedictum fuerat. Sed et dives ille non multo tempore post 
decessit. Itaque presbiter, comperto tanto miraculo, conversus est ab 
immundicia fornicationis sue et omnium peccatorum suorum ad 80 
F. 75. perfectam | penitentiam. Similiter et fornicaria sua, que cum tirao- 
rata esset et sollicita quomodo pro tanto crimine, quod cum sacer- 
dote deliquerat, satisfaceret, et sepe super hoc beatam Virginem 
Mariam implorasset. 




LE REPERTORIIM REPERTOR1I 

du P. Clement Blume et les droits de la critique 



Mon R6v6rend P6re et cher Directeur, 

Vous avez trouv£ equitable que 1'auteur du Repertorium hymnolo- 
gicum, public dans vos AnaUcta et incrimine par un de vos confreres 
de Westphalie, eAt la liberty de se d£fendre chez vous. J'y mettrai 
toute la moderation possible, bien que 1'attaque se pr&ente dans des 
conditions assez etranges. 

Je pratique la critique HttAraire depuis tantot quarante ans. U y a 9 
en France du moins, des proced6s depreciation courtoise, dont il 
n'est pas permis de s ^carter, sous peine d'etre taxe d'injustice et de 
parti pris. G6n£ralement, on s'interdit de juger detinitivement un livre 
tant qu'il n'est point acheve; a plus forte raison s'abstient-on de le 
critiquer en detail, quand Tauteur a annonc6, surtout quand il est en 
train de publier des additions et corrections a son livre. 

Un autre proc&te non moins etrange, c'est de comparer un ouvrage, 
non point avec les promesses de 1'auteur, mais avec les comptes rendu s 
qui en out ete fails, pour le declarer insuflisant. II y a, parait-il, des 
gens au sommeil leger, que les lauriers d'aulrui empcchent de dormir. 
Le H. P. Blume (4) n'a, pas plus que son collaborateur et predecesseur 
le K. P. Dreves, pu digerer les articles favorables publics dans diverses 
revues sur le il.//., et il a cru necessaire de protester contre tous et 
cbacun des eloges qui en avaient 6te fails, les estimant exageres. Mais 
esl-ce vraiment ma faute s il exisle parmi les critiques des louangeurs 
perpetuels, comme I'etait feu Tamizey de Larroque, meme dans la 
Revue critique, et en quoi mon R.ll. cessera-t-il d'etre utile, parce qu'il 
u'aura pas atteint la derniere perfection? Cctte criti(|tie tendencieuse 
s'expliquerait dans uue certaine maniere, si rauteur Iui-int*nie avail 

(1) Je (lis : le Reverend Pere, voulant conserver a la*France sa bonne renommee 
de politesse. Dans le style de man contradicteur. je suis toujours. meme an 
debut, * Chevalier , tout court. Je n'ignore pas que l'erudition allemande evite les 
formulesinutiles; mais les editeurs des Anal, hy tunica savent al'occasion se servir 
d'expressions plus elegantes (XXIII, p. ll>8; XXX, p. "211). 




406 



LE REPERTORIUM REPERTORII DU P. BLUME 



attribu6 & son livre des m£rites excessifs. Mais, qu'on veuille bien retire 
mon avant-propos provisoire : j'y dis bien modestement, je crois, ce 
que j'ai cm pouvoir faire. En sollicitant des additions et des correc- 
tions de la part des 6rudits, je conviens de bonne gr&ce des imperfec- 
tions que peut et doit renfermer mon livre. II est de toute 6quit6 de 
juger un ouvrage de ce genre d'aprta les promesses de l'auteur et de 
ne lui demander que ce qu'il a pu et voulu donner. 

L'examen m&iculeux auquel le P. B. a soumis mon dictionnaire de 
Thymnologie (1) prouve assur£ment qu'il a de la sant£ et du temps & 
perdre ; mais je doute qu'il lui m£rite la consideration des hommes 
pond£r£s, qui trouvent le moyen de faire progresser la science sans 
rabaisser autrui. Son proc£d£ m'a tout d'abord d£rout£, et un instant 
je n'y ai vu qu'une manifestation insolite de je ne sais quel amour- 
propre national (i). A cette critique intempestive n'y aurait-il pas une 
cause cachta, personnel le, qui n'a rien & faire avec la science? Si Ton 
decouvrnit des considerations 6trang£res au progres de la liturgie dans 
les motifs qui ont pouss6 le P. B. & publier ce hors-d'oeuvre, il est 
clair que la port£e de sa critique serait diminu£e. II ne peut s'agir de 
represailles, car je n'ai jamais imprim6 une ligne contre les Analeeta 
hymnica : j'ai m£me 6vit6 de les critiquer dans mon R.H., ne ftit-ce que 
par des points d'exclamalion, pour relever de trop grosses bourdes. 

M. Pabb6 Hisset — qui a malheureusement renonc6 & ces proses 
qu'il dditait si bien — m'a r£pondu au sujet de cette pol£mique : c Je 
» crois que, au fond, nous aurions tous tort de nous attaquer. Vous avez 
» fait un Repertoire qui restera, que tout le monde consultera, que 
i j'ai consult^, que Dreves et Blume ont consult^. Vous vous 6tes servi 
» des travaux de Dreves, de Blume, de Weale, de Missel : vous nous avez 
» pris et appris beaucoup de choses; vous nous avez emprunte m6me 
» des fautes, a charge de revanche ; mais nous avons fait tous une 
» oeuvre lilurgique connexe et s6rieuse. Si Blume, qui m'a paru un 
» brave homme, avait eu vingt ans de plus, il ne vous eut point attaqui. 
» J'aurais moi-meme ivite d'attaquer Dreves, si j'avais eu jadis cin- 
» quante ans au lieu de trente, el si f avais pu pr6voir, lors de son 
» premier volume, quelle somme de travail il allait donner. • Ces 
declarations pacifiques de M. Missel sont fort sens6es, raisonnablement 
charitables, et je n'hteite pas pour ma pari a m'y rallier ; el les sont 
de nature a ralentir les jeunes comme le P. B. el a refroidir les 
sexagenaires comme moi. Les pol&niques ne font guere avancer la 

(1) Voir le titre dans les Ami. Boll., t. XXI. p. 117. — (5) En Allemagne. comme 
ailleurs. on sait, dans le monde savant, rend re justice aux travaux des autres 
nations. J'en suis convaincu par une experience person n el le : pour me borner au 
H.H., il a ete annonce en termes avanta^eux par M.O. Holder-Egger dans le Sate* 
Archiv, t XV, p. 614-5; voir encore, t XVI, p. 441. 




ET LES DROITS DE LA CRITIQUE. 



407 



science : c'est & chacun de creuser son sill on, sans empieter sur celui 
d'autrui. N'6tait l'adage : Cura de bono nomine, je m'en tiendrais 14 
comme r£ponse au P. B., apr&s celle que j'ai faile naguere & une note de 
la Revue historique (i) et que la direction a ins6r£e sans observations (2). 

Le titre : Repertorium Repertorii est un iourd jeu de mots, qui rap- 
pelle ia Table de I'&ne et du petit cbien ; pour avoir voulu faire de 
1 esprit, I'auteur a d6s le d6but d6rout£ son lecteur : celui qui esperera 
trouver dans cet opuscule un fil d'Ariane pour guider ses recherches 
dans mon R.H. sera complement de^u ; il ne s'agit en aucune fagon 
de lui rendre ce service, inutile d'ailleurs dans un dictionnaire. Le vrai 
titre aurait &6 : Correctorium Repertorii; ce mot Correctorium, le P. B. 
le sait aussi.bien que moi, a pris droit de cit6 dans la Patrologie et 
Paurait dispense d'un sous-titre peu gracieux. 

Apres s'Stre attard£ 4 relever une trop grande bienveillance dans les 
articles consacr6s au R.H., I'auteur en vient 4 ma courte preface et y 
rel&ve, en le soulignant, ce que j'ai dit des « circonstances vraiment 
providentielles n qui m'ont permis de mener 4 bonne fin, en moins de 
deux ans 9 « ce catalogue monumental, qui, sans <Hre parfail, atteint 
pourtant les limites accessibles aux efforts d'un seul homme » (P. Dre- 
ves). Si le P. B. avait patient^ quelques mois de plus, il aurait compris 
le sens de ces mots, qui Font laissi incredule. Puisque Foccasion ne 
s'en est point encore presentee, je vais' profiler de celle qui s'oU're 
naturellement pour exposer comment j'ai entrepris cette bibliographic 
et le but que je me suis propose : ce sera la meilleure refutation d'insi- 
nuations et depreciations malveillantes. 

C'etail en 1887. Je venais de terminer le supplement a la premiere 
partie (Bio-bibliographie) de mon Repertoire des sources historiques du 
moyen Age et me sentais incapable d'entreprendre la deuxieme partie 
(Topo-bibliographie). Mes forces intellectuelles avaient besoin de se 
retremper. Incapable de me sevrer de tout travail, je crus un jour 
apercevoir une reelle utilite 4 cataloguer les hymnes en usage dans 
FEglise et dont notre Breviaire renferme un petit nombre (5). Un habile 

(i) T. LXXVIII, 1002, p. 453-4. - (2) T. LXXIX, 1902, p. 184-5. - J'ai da en faire 
une autre a La Verite Fran^aise, qui voulut se servir du P. B. pour corroborer sa 
these en faveur de rauthenticite du Saint-Suaire de Turin (30 mars). M. A. Loth, 
qui m'accusait d'avoir entrepris cette campagne * etourdiment „. avait comniis 
dans cet article une serie d' * etourderies , que je relevais comme il convenait, 
car il pretexta la longueur de ma lettre pour en supprimer la moitie (12 avril). 
Le Courrier des Alpes a ete plus honnete : il a reproduit integralement la reponse 
(12-16 avril) apres Fattaque. — (3) Je comptais en reunir 2500 — ce chiffre me 
paraissait alors fort respectable— et faire un volume de 250 pages; l'abbe Misset 
m'assura qu'il en faudrait dix fois plus : il disait vrai. Le supplement du /{.//. 
atteindra les alen tours du n° 35U00 et, grace aux decouvertes ulterieures du P. B., 
ce chiffre sera encore depasse. 
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homme, que j'interrogeai sur Futility de poursuivre cette biblio- 
graphic, tn'encouragea ik continuer, ajoutant que pareil travail « gtait 
dans Fair ». Je depouillai tout ce qui 6tait & ma portee, acbetai & tout 
prix les collections d'hymnes, obtins le pr£t de bon nombre d'ouvrages, 
puis me d£cidai & aller butiner dans les biblioth&ques. On racontait que 
le cardinal Mathieu avait r6uni & Besan^on quantity de livres litur- 
giques de toute epoque et de nombreux dioceses. Mgr Foulon venait 
d'etre transfer^ h Lyon : il me fit comprendre qu'il 6tait impossible 
dialler travailler h son archev£ch6. J*allai tout droit & Paris : bien m'en 
prit. Si a la Bibliotli&que Nationale on ajoute Sainte-Genevieve, la 
Mazarine et r Arsenal, on se trouve en presence d'un ensemble de 
livres liturgiques sup6rieur & ce qu'on peut rencontrer dans n'importe 
quelle capitate de 1 Europe. Je trouvai partoul des facilites exception- 
nelles : au Ministcre on avait autoris£ de passer pour moi par-dessus 
les reglements. M. Thicrry-Poux, d6cede depuis, voulut bien 6tre & la 
Nationale mon pourvoyeur d'editions princeps. In jour, il me parla 
d'un collectionneur qui avait jadis copie avec acharnement toutes les 
hymnes et proses que renfermaient manuscrits et imprimes en France 
et meme a Granger. Son nom 6tait Patu de Saint- Vincent. Qu*6taient 
devenus ses innombrables cahiers? on I'ignorait. Nous trouvames toute- 
fois qu'il etait du departement de TOrne. J ecrivis, comme au liasard, a 
M. Beaudouin, secretaire de la Sociele historique et archeologique de 
Fume, a Alencon, lui r£p£tant les vagues renseignements que j'avais 
recueillis : il se trouva qu'il connaissait lecollaborateur et lieritier des 
papiers de M. Patu, M. fabb6 Touroude. Mis en rapports avec celui-ci, 
j'ohtins communication de quelque 300 cahiers : le iiacre qui me 
ramena a I'hdlel etait plcin des cartons qui les contenaient. J'en ai tire 
un tiers environ de mon H.H. Sans parler d'autres facilites peu ordi- 
naires, voila bien une « circonstance providcntielle », sans laquelle je 
n'aurais jamais pu cataloguer en deux ans 22,2oG pieces. 

En trop mauvaise sante pour renouvelcr les voyages litteraires neces- 
sities jadis par la redaction du liepcrtoir*' historique (sauf une apparition 
an Musrum liollandianum et une course trop rapide en Espagne), j'ai 
du suppleer a I'examen de vim de beaucoup d'imprimcs et surtout de 
manuscrits. Cela n a pu aller sans entratner des lacunes cl meme des 
erreurs : le plus grand nombre sera comhle, j'at hale de Tajouter, dans 
le supplement : les PP. Dreves et Blume y auront contribue plus que 
personne. (iomme l'a fort bien remarquc plus haul M. Missel, nous nous 
sommes lous rendu mutuellement service ; et si je le reconnais pour ma 
pari, il y a injustice du cole de mon adversaire a le dissimuler. Je in* 
vois pas quand le P. B. a cite mon It, IL autreineut que pour le rrili- 
quer, par Ibis plus a tort qu'a raison. Sa bibliographic en est sou>eut 
liree tout entiere : je le constate indubitablement a ce fail, qu'il 
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connatt bien ce que j'ai cite, mais ignore ce qui figurera dans mes 
additions. D'autre part, il laisse sans references les liymnes inedites 
des Oflicia rhythmica, alors que 1'indication du n° du R.H. pourrait 
renseigner utilement le lecteur (1). Mais passons sur ces vetilles, qui 
pourraient faire soup$onner one susceptibility d'auteur, que je suis 
loin de ressentir. 

Pour montrer en pen de mots que la publication de ce Repert. 
Repert. ne s'imposait pas comme une n£cessite scientitique, il suffira 
d'examiner la premiere demi-douzaine de critiques qui s'adressent a 
autant d'articlesdu R.H. Je les prendsdans Tordre que le P. B. a juge 
k propos de leur assigner, qui n'est pas celui du R.H. 11 y a la en 
presence deux syst&mes opposes pour le classemenl des incipits. Le 
mien, qui a obtenu les suffrages de gens competents, tient compte de 
la separation des mots : c'est celui qu'ont adopte, comme plus 
rationnel, H. S. Loewenfeld pour 1' « Index initiorum » de la nouvelle 
Edition des Regesta pont. Rom. de Jaffe, H. Ludw. Traube au tome III 
des Poetae latini dans les Monum. German, histor., enfin dans le 
present n° des Anal. Bolland. le P. Alb. Poncelet pour son Index 
miraculorum B. V. Mariae. L'autre systeme, celui du P. B. f a 
pu 6tre celui du moyen age, oil les mots se suivaient sans intervalle 
aucun. 

62. Abrahae fitpromissio.... n'esl quune division du n° 6857. Soil! 
Tout mon article est pris dans le petit livre d un confrere du P. B., le 
Parnassus Marianus d'Antoine de Balinghem (1624;; il doil £tre assez 
rare, car on m'en a jadis demande communication a Stockholm. Mon 
critique doit seUrouver lieureux que sa memoire encore jeune lui 
rappelle instantanement l'incipit de la piece dont fait partie une divi- 
sion. La mienne, affaiblie par quarante ans de stirmenage, ne se pr£te 
plus avec prestesse & cette gymnastique. Plus d une fois j'ai supplee a 
son insuflisance et me suis tirt d'embarras en inlerrogeaut mon excel- 
lent confrere I'abb6 Misset, qui toujours m'a repondu avec sa bienveil- 
lance et sa lucidile liabituelles. Avec le lemps, le P. B. deviendra lui- 
meme indulgent, quand il sentira baisser ses facultes. 

64. A brahae slirpe generosa .... Heme observation . 

4. .4 coeli terrae termino.... Division du n° 18779, ce qui est indique 
par moi en ces termes : vid. Sedenti super solium. Le P. B. avait-il le 
droit de me reprocher de navoir pas cite ill la p. 4 du t. 1 le u° d une 
piece cataloguee & la p. 559 du t. II? 

5. A colore carilalis... . Indique par moi comme division du ir 17 12N, 
lequel Test lui-m£me du n° 10059. 

(1) Un renvoi au n° 14147 aurait appris que le n° -2G1 du t. XXII est Je Baudri Je 
Bourgueil. 

ANAL. BOLL., T. XXI. "28 
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85. Actio matris virginis.... Indiqu6 aussi par moi corame division 
du n« 2562. 

94. Ad brevem se mortis usum.... J'ai omis de dire que c'est un 
fragment du Cathemerinon de Prudence. 

105. Ad clara festa regis.... Cette ptece est la m&ne que le n° 233. 
Soit! mais que m'importe, puisque les trois sources indiqu6es portent 
bien l'incipit tel que je I'ai marqu£ ici. 

Je pourrais continuer indifiniraent ce relcvi. II faut &tre possed6 de 
la monomanie de Zoile pour prendre la peine d'icrire des articles de 
13 lignes (n° o) qui n'apprennent & peu pr£s rien de nouveau au lecteur 
et ne relevcnt dans mon travail aucune erreur proprement dite. Je ne 
veux pas dire toutefois que le R.H. n'offre pas de fautes plus graves 
que celles-ci. II en est une pr£tendue, que la Revue historique a prise 
pour son compte et qui montre & quelles aberrations peut mener la 
manie de critiquer. II s'agit d'tine sequence, tir£e du ms. de Cambridge 
C. C. C. 473. Aethereae cuncta ittcunda, laquelle figure dans mon 
supplement sous le n° 22693. J'aurais & son occasion commis toute 
espece de mtfaits, jusqu'a inscrire « & la Table, sous la rubrique oil 
sont indiques le saint, la fete ou la ferie, a qui la piece se rapporte : 
S. Viae plebs ». Franchemenl, je ne me serais jamais cru susceptible 
d'etre accns^ d'une pareille anerie. Essayons de me justifier, puisque 
c'est necessaire. D'abord je n'ai rien inscrit du tout dans la table, par 
cette raison peremptoire que cette table n'a pas paru, n'est pas m£me 
r£dig£e pour le supplement. Quant a la ptece elle-ra&ne, son incipit 
est suivi de cette nole : S. « Viae plebs », ce qui veut dire : Sequence, 
ayant pour milodie cclle du type Viae plebs; avec ses yeux de lynx, le 
P. B. aurait pu deviner cela. Corame source, je renvoie aux Analecta 
liturgicu de MM. Misset et Weale, t. II, p. 46, ou les editeurs ajoutent : 
o Cette prose porte dans C. C. C. l'indication : Viae plebs ». II faut lire 
certainement [A]u lae plebs, comme Fa fait depuis M. Frere (Winchester 
Troper, 4894, p. 79i et r£unir ces mots a la suite aelhereae pour consli- 
tuer Tincipit regulier de la piece ; mais je n'etais pas tenu de faire le 
voyage de Cambridge pour contrdler le dire de MM. Missel et Weale. 

Je ne saurais assez le rep&er : mon livre n'est point une histoire 
litteraire des hymnes, mais une bibliographic de ia lilterature liym- 
nique : je fournis h ceux qui veulent creuser un point quelconque du 
sujet les renseignements que j'ai pu recueillir. Toutes les indications 
donnees proviennent, non Je fediteur, mais des auleurs des livres cites. 
Cest le cas siirtoul de Fattribution de telle piece a un ou pltisieurs 
hymnographes : il est ptieril de relever des erreurs qui ne sont pas mon 
fait, et il faudrail avoir au moins la loyaule de reprodtiire exactemcnt 
les artifices d'imprimcric employes pour indiquer de quel cote penclie 
la plus grande probability. 
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Comme je I'ai dit dans ma reponse & la Revue historique, « pour 
arriver & cataloguer 22256 pieces, j'ai mis & proBt des iraprimes et des 
manuscrits. Pour les premiers, je donne le d£pouillement d'environ 
2500 livres liturgiques et 1100 ouvrages divers. Ce travail bibliogra- 
phique n'ayant pas eu de precedent, il n'y avait pas d'exag&ration a 
constater 1'effort qu'il a demand 6. J'ai personnel lement depouille a peu 
prfes les deux tiers des ouvrages que je cite : les erreurs commises par 
moi doivent 6tre, j'en suis stir, peu norabreuses. Pour ce que je dois a 
des collaborateurs, on conviendra qu'il m'etait difficile d'aller verifier 
leurs fiches sur les originaux. Mais ce n'est point sur cela que portent 
les critiques du P. Blume : en cela cependant consiste la partie fonda- 
mentale de mon ouvrage, celle qui est appelee & rendre des services 
pratiques journaliers •. Je suis etonne moi-ra^me de n'avoir pas omis 
une seule pifece dkjk connue : il Wait si facile & un paquet de fiches de 
s'egarer. 

« Outre les imprimis, j'ai era devoir mentionner le plus possible 
d'in6dit renferm6 dans les manuscrits ; j'aurais pu et peut-e'tre du, dans 
mon inter&t, m'en dispenser. Ne pouvant parcourir toutes les biblio- 
theques, j'ai fait l'inventaire de leurs richesses dans eel ordre d'idees k 
I'aide des catalogues, et mal m'en a pris. La science liturgique de ceux 
qui les ont rediges Want souvent nulle, j'ai cte induit dans les erreurs 
que constate mon reviseur. II est facile de montrer qu'elles n'ont pas 
une grande importance. Voici, par exemple, une piece qui, qualiliee 
d'hymne par le Catalogue des mss. de Munich ou de Vienne, n'esl en 
reality qu'une portion non rythmee de l'oflice; si on recourt au texte 
lui-meme, on aura une deception, dont je ne suis nullement cause. » A 
cet egard, je crois devoir degager la responsabilile des KK. PP. Bollan- 
distes. Des le debut, le P. De Smedt m'engagea a supprimer toute 
indication de manuscrits; il voulut bien go liter mes raisons de les 
maintenir dans certains cas, que j'enumirerai dans mon introduction. 
Cela a pu me valoir les observations chagrines du P. B., mais ne tire 
pas h grave consequence. Qu'on me permette de le repeter, j'ai tou- 
jours exclusiveraent vise a faire un livre utile aux cherclieurs et nulle- 
ment a me procurer par la de la celebrite. J'ai pris un soin extreme a 
eviter toute erreur materielle, a I'aide des uioyens a ma disposition, 
corrigeanl meticuleusement, faisant corriger par d'autres les epreuves 
et n en donnant le bon a tirer qu'apres avoir verifie les litres de tous 
les livres cites sur les tables redigees au fur el a mesure. Aussi les fautes 
proprement diles sont-elles infinimenl rares ; quant aux erreurs, elles 
sont le fait des auteurs que je cite et, je le repete encore une fois, je 
n'avais pas assume la ta*che de les rectifier. 

On trouve que j'ai trop multiplie les articles : ce n'est pas, qu'on 
veuille le croire, pour en augmenter le nombre, mais pour la faeilite 
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des recherches ; k le faire, il y avait toute espice d'avantages et aucun 
inconvenient. Les Analecla hymnica donnent sous un mime numiro une 
piice qui, dans les manuscrits ou les imprimis, a deux ou trois incipits 
diffirents. En ne faisant figurer k la table que le meilleur, on s' expose k 
faire considerer comme incites les pieces commen^ant par les autres. 
J'ai cru rend re un riel service en didoublant ces pieces et en leur don- 
nant dans mon it.//, autant d*articles qu'il y a d'incipits diffirents. Ce 
sont les critiques de cette espice qui me faisaient icrire ricemment 
par un Suisse, bien connu par de bons travaux sur l'hymnologie : « Le 
livre du P. Blume, que je viens de parcourir, est une mauvaise querelle 
d'Allemand ». 

En veine de critique, le P. B. pourrait consacrer utilement ses loisirs 
k un Repertorium ou mieux k un Correctorium Analectorum hymnico- 
rum. II trouverait ample matiire k bl&me dans les 39 volumes paras. 
S'il sen dissimule les difauts, on pourra lui rappeler la parabole de la 
poutre et de la paille, et lui dire qu'il a des yeux de lynx pour les fautes 
d'autnti et de taupe pour les siens. Toujours nomade, en vue de nou- 
velles decouvertes, le P. Dreves n'a pas du avoir souvent la faciliti de 
corriger lui-mime les ipreuves de ses volumes : il y a des erreurs mime 
dans les incipil* (corrigies settlement k la table). La copie d'un volume 
envoyie k Fimprimerie, il ne s'est pas toujours souvenu de son contenu 
et les volumes suivants renferment des piices dij* publics par lui ; il 
en est qui Font eti trois fois; il en est aussi, ce qui ilonne davantage, 
qui onl ile imprimees deux fois d'apres le mime manuscrit. Plus avise 
parfois, son collaborateur semble avoir donni la mime piece une 
deuxi&me fois, simplement pour ne pas perdre sa copie ou parce qu'il 
avait nigligi de verifier k temps dans les volumes precedents (XIX, 
1A4 = XXXIII, 40ti; XXIX, 154 — XXXIII, 97). Lui, qui me reproclie 
des identifications insuffisantes, ne s'est pas donni la peine de preciser 
la personnalite de beaucoup de saints : Geraldus, Odo, Petrw, Stepha- 
nas, lequel? Les pieces contenues dans un mime ms. ou imprime sont 
disperses dans plusieurs de ses volumes, et il en reste encore d'ine- 
dites '4). La separation des hymnes d'avec les offices rythmes peut avoir 
son bon rote de grouper ceux-ci ensemble), mais comment justitier 
cette et range anoinalie d'avoir catalogue les offices du t. XVIII par 
numiros el tous les autres volumes par pages? II est de simple evidence 
que. pour la facility des recherches, il faut avant tout tenir comple de 
I'itendue des pieces : si done il y a deux ou trois hymnes par page, on 
peut utilement citer par numeros ; pour les offices, qui comprennenl 
en moyenne trois pages, il faut de toute nicessiti citer par pages. Le 
mieux est de suivre un systime unique, comme je 1'ai fait invariable- 
ID Pourquoi avoir omis le n° 14198 dans la 1" partie do t XIV V 
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raent. Ge n'est pas le cas da t. XIV des A.H., ou la premiere partie est 
cittepar num£ros et la deuxi&me par pages : r6gulieremenl c/aurait du 
^tre ("inverse. Pourquoi dans les tables m&anger VI et le J et non l'U 
et le V? de part et d'autre il y a une voyelle et une coDSonne ; il fallait 
tout s£parer. Ces mgmes tables m'ont fait souvent eprouver un cruel 
tounnent, quand le chiffre indiqu6 ne correspondait pas : que d'heures 
precieuses j'ai perdues h trouver la cause de Terreur : chifFres trans- 
poses, num£ro de la pifece au lieu du chiffre de la page, etc. ! Je pour- 
rais citer des fautes de ce genre dans le R.R. (Gentilis... 62 = 92). 
L'id6e de recueillir des coquilles dans les A.U. ne me serait pas venue 
avant la publication du P. B. me concernant : la liste en serait longue. 
Je me bornerai & une ligne du t. XXVII, dans lequel le P. B. m'a sou- 
vent critique. On y lit dans la note du n° 103 : « Vgl. Migne 86, 1510 
und 34, 115 inter opera S. Maximi Caesarauguslani ». Si on essaie de 
verifier dans la Patrologie latine la citation « 34,115 », on constatera : 
1° le t. XXXIV renferme la suite des ceuvres de saint Augustin et a la 
col. 115 il n'y a rien qui ressemble & une hyrane; 2° Haxime de Sara- 
gosse occupe les col. 609 & 632 du t. LXXX : mgme avec des lunettes 
je n'apercois pas d'hymne & sainte Colombe; 3° le P. B. est le premier 
& canoniser Haxime de Saragosse : recommande aux PP. Bollandistes. 
J'offre une honn6te recompense & celui qui donnera la solution de 
l'enigme « 34,115 • ; le P. B. n'est pas exclu du concours : nudice, 
cura tetpsum. 

La m&hode employee par les 6diteurs pour 6tablir et disposer leurs 
textes a excite parfois des sentiments tout differents de I'admiration. 
Sur quelle base s£rieuse repose le sysl&me qui consiste k fendre un mot 
en deux (VII, XXXVII)? sans doute sur celui qui au moyen Age faisait 
separer par un membre de phrase alle de luia (VII). Par con t re, on 
omet en maintes circonstances de faire autant de vers qu il y a de rimes. 
Je m'explique par un exemple (XX, 259) ; le P. D. imprime : 



O regina, lux divina, 



O formosa plus quam rosa, 
Nobis, quaeso, rogila 
Sensusque nostros visita, 



Ora Deum, saloa reum 
In gloria. 



Consolando, visitando, 
Ne scoria 



Pcccati lati dati fati 
Nos demergat lividi, 



Sed nato da to grato fa to 
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M. Misset et moi aurions imprimg : 



rcgina, 
Lux divina, 
O formosa 
Plus quam rosa, 



Nobis, quaeso, rogita, 
Sensusque nostros visila. 



Ora Deum, 
Salva reum 
In gloria, 
Consolando, 
Visilando, 
J\e scoria 



Peccati lad 

Dolt fatt 
Nos demergat lividi, 
Sed nato da to 

Grato fato 



Cette maniere de couper est absolument justifiee par les rimes et 
aussi par les deux strophes suivanles. Qu'on ne vienne pas prttexter 
1 economie dc la place : il y a dans le t. VII quantity de lignes de trois 
syllabes seulement. 

J'ai eu rarement Toccasion de publier des textes complets, plus 
rarement aussi celle de contrdler ('exactitude des AAL Mais pour une 
ou deux fois, j'ai constate des erreurs : variantes attributes & un ms. 
et qui n'v sont pas, mots marques comme absents et qui y sont. En 
cliercliunt un peu dans mes notes, je relrouverais la preuve de tout 
cela, mais cut bono? Ceux quiont vecu une dizaine de lustres sont les 
premiers a sourire de leurs premiers travaux, comme temoignant d'une 
sutilsance juvenile ou d une trop grande confiance en leurs lumieres. 
Dansdix ou vingl ans, le 1*. B. pensera ainsi du It. II. et regret 1 era le 
temps employe a relever des velilles et a se rehausser. Un illustre 
bibliothecatre, nommedansla preface dut. XXXIX, n'en revenait pas 
qu'on reconnul TliospitalUe fran^aise par une attaque intempestive 
contre un savant Iranyais. 

Et cependant le P. B. aurait pu faire une ceuvre utile, loyale, a 
laquelle j'aurais etc heureux d'applaudir; peut-£lre se reserve-t-il de 
Taccomplir apres le complet achevemenl du R.U. Lui et son prede- 
cessenr, le P. Dreves, ont vu inliniment plus de Breviaires et de Missels 
manuscrits que moi ; parmi les imprimes il en est qui, pour 6tre isoles 
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dans des bibliotheques lointaines, m'ont forcemeat dchappe (1). lis 
auraient pu en faire le releve, en suivant mes numeros et rendre service 
en cela aux travailleurs moins vaillanls qu'eux. 

Je ne dois pas oublier de donner satisfaction au P. B. au sujet des 
hymnes de Joseph Rosset, pour lesquelles je n'indique aucune source 
ni manuscrite ni imprimee. S'il avail eu la patience d'altendre l'ach&- 
vement de mon ouvrage, il aurait appris que le ms. de ces hymnes 
existait encore il y a une cinquantaine d'annees et qu'il fut depouille — 
trop sommairement — par l'abb£ Touroude; depuis lors on en a perdu 
la trace et les recherches faites de divers cotes pour le retrouver ont 
et6 infructueuses. Le texle de plusieurs a ete recueilli par les Bene- 
dictins dans leurs mss. liturgiques (Bibl. Nat.) : je l'indiquerai dans 
mes additions. Mais comment les editeurs des A.H., qui ont explore 
tant de bibliotheques, n'onl-ils pas dccouvert ce ms. ? II est vrai que la 
poesie du XVII 6 siecle ne rentre pas dans leur cadre actuel. Esl-ce a 
dire qu'elle soil sans merites, meme au point de vue de la piele? 
Penserait-on que celle du moyen age en ait davantage ? Sans elre (in 
connaisseur, je me demande si, sur cent pieces de cette epoque, parmi 
celles editees dans les A.H., il y en a deux ou trois au plus qui sortent 
de la mediocrite : ce ne sont que chevilles et banalites. M. Barth. 
Haureau, competent sur la litterature du moyen age mieuxque personne 
en France — peut-etre en Europe — el ait de mon avis. Parlanl d'une 
piece, edited depuis par le P. D. (XV) et de nouveau par le P. B. 
i XXXIII), il ecrivait : « Nous n'apprenons pas qu'elle ail ete publiee : 
» mais elle ne nous parait pas meriter de 1 elre. II est vrai qu'aujour- 
o d'hui on publie toutes celles qu'on rencontre, leur trouvant sans 
» doute des beautesqui nous echappenl » [Xotices, VI, 487). C est sans 
doute ce que mettront en pleine lumtere les editeurs des A.H., s'ils 
rcdigent jamais une histoire de riiymnologie, dont ils out mis au jour 
les elements. Pour que la collection en soil complete, il leur res te rail 
quelque chose a faire et Fidee leur en est peut-etre deja venue. Ce que 
renferme leur recueil est, apres tout, le dessous du panier. La lleur est 
accessible, i) est vrai, dans une demi-douzaine de volumes, maisil serail 
digne d eux de les publier a nouveau d'apres les meilleurs mss., — 
qu'ils connaissent, — comme fa fait le P. B. pour les hymnes moza- 
rabes. (Test sur ce souhait que je terminerai cetle trop lougue leltre. 

Veuillez agreer, etc. 



(1) II n'est pas toutefois exact d'im primer (p. 77) qu en fail de Breviaires Scandi- 
naves je n'ai depouille que celui de Lund et peat-fire celui de Westeras. Sans 
parler d'autres, je possede dans ma bibliotheque l'edition de 1513 de Westeras ei 
j'ai mdme copie toute la preface du Breviaire d'L'psal de 1 l'H>. A quoi bon des 
reproches injustices ? 



Chan. L'lvsse Chevalier. 
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NOTE DE LA REDACTION 



Ayant Ires volontiers ouverl largement notre revue a Futile instru- 
ment de travail qu'est le Repertorium Hymnologicum de H. le chanoine 
l lysse Chevalier, nous croyons remplir un devoir & la fois envers notre 
savant hdte et envers les lecteurs des Analecta, en publiant ici la lettre 
qu'il nous envoie. (Test une reponse somraaire aux graves attaques 
dont le Repertorium Hymnologicum vient d'etre l'objet, avant son achfe- 
vement, avant m£me que l'auteur ait pu, dans la preface definitive qu'il 
a promise, expliquer lui-m£me le caractfere et le plan de son travail. 

Le critique contre lequel se defend H. le chanoine Chevalier, nous 
tient de pres par les liens de la fratcrnile religieuse, et plusieurs d'entre 
nous conservent precieusement le souvenir des relations d'amitie qu'il s 
ont nouees avec lui; d'autre part, nous n'avons plus & dire quels senti- 
ments de haute et affectueuse estime nous ont inspire les rapports 
toujours cordiaux qui nous unissent depuis tant d'annees avec celui 
que la critique en question a surpris et attriste. Dans ces circonstances, 
on comprendra que, tout en prenant un vif interet au debat, nous nous 
abstenions d'y intervenir personnellement et que nous nous contentions 
de laisser aux deux parties la liberty d'exprimer ce qu'elles croient 
avoir 4 dire. 
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N. B. Los ouvrages marques d'un asterisque ont ete envoyes 
a la redaction. 

109. — Propylaenm ad Acta Sanctorum Novembris. Synaxarium 
ecclesiae Constanlinopolitanae, edidit Hippolytus Delehate. Bruxellis. 191*2, 
fol. lxxx-1180 coL — Geux de nos lecteurs qui suivent de pres le mouvement des 
etudes hagiographiques et se rendent coropte du genre de travaux dont le besoin 
se fait le plus sentir, ne nous reprocheront pas de leur donner cette fois, a la place 
da tome III de novembre, dont la preparation n'est pas achevee, un volume d'intro- 
duction consacre aux synaxaires et aux menees de l'eglise grecque. II n'est point 
de recueils de Vies de Saints qui aient 6te a la fois plus souvent cites et moins 
etndies dans leur ensemble, et Ton comprend l'embarras du critique devant ces 
collections dont il rencontre un si grand nombre de manuscrits. que nul n'a essay e 
de classer. Dans un domaine aussi peu explore, nous ne pouvons nous flatter d'etre 
arrives a des resultats definitifs. L'essai qui vient d'etre tente ouvrira peut-etre la 
voie a d'autres plus heureux et mieux outilles,qui pourront profiler de nos erreurs 
memes. 

Rien de plus aise que de tracer le plan de la publication ideale que nous aurions 
voulu offrir au public. Reconstituer le recueil primitif qui est la source de tous les 
autres, donner la caracteristique des recensions posterieures et determiner les 
sources de ces diverses compilations, voila le programme qui S 1 impose, a condition 
qu'il soit realisable. Mais avant meme de l'esquisser dans le detail, l'examen et le 
classement des principaux synaxaires conserves dans les bibliotheques d' Europe 
et d'Orient etaient indispensables. et pareil travail suppose TetTort dun bon 
nombre de collaborateurs, les ressources dont seules les grandes academies dis- 
poeent et de longues annees de preparation. Au lieu de s f engager dans une entre- 
prise sans issue, on s'est arrete k un plan moins grandiose, mais plus pratique. Nous 
avons imprime integralement un synaxaire assez complet et assez important pour 
servir de type : c'est le synaxaire de Sirmond, dont le choix s imposait (Anal. Boll., 
XIV, 396-434). Un system e de sigles et des extraits choisis ont permis de donner 
one idee de la composition d'un bon nombre d'autres synaxaires. qui ont scmble 
se preter a un classement provisoire. Par les echantillons qu'il a sous les yeux, le 
lecteur pourra apprecier quelques-unes des difficultes de In tache : dispersion des 
manuscrits dans les pays les plus eioignes, impossibility de reunir, en temps utile. 
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les exemplaires qu'il eut fallu comparer minutieusement ; etat des manuscrits ne 
comprenant qu'un semestre on one moindre fraction de l'annee, mutiles on 
arranges de fac,on a rendre la parent* meconnaissable. Nous ne pretendons pas 
avoir triomphe de tous ces obstacles et de bien d'autres sur lesqnels il serait oiseux 
d'insister. Si, au lieu de construire un edifice, nous n'etions arrives qu'k forger nn 
outil, nous n'estimerions pas avoir perdu le temps. 

110. — * MTjvctta toO 6Xou £viauxoO. T6uoc irepilxuiv rt\v dWjKOu- 
oav dxoXouOiav tujv 'louXiou xal Auyouotou unviiiv. *Ev 'Pujuq, 1901 (1902), in-8°, 
560 pp. — Ce nouveau volume complete l'edition romaine des Menees, entreprise 
par l'im prim erie de la Propagande (cf. Anal. Boll., XIX, 342-43). Depuis 1888, 
date du premier volume, cette edition passa par bien des vicissitudes. Le cardinal 
Pitra, qui en prit l'initiative et confta la correction des premiers volumes a 
M. Stevenson senior, choisit pour point de depart les Menees de Venise de 1876, si 
nous sommes bien renseignes. L'absence de prolegomenes d'aucune sorte ne nous 
permet pas de donner une idee bien precise du plan primitif. Mais nous pouvons 
dire qu'a partir du moment oil le travail de revision fut rem is aux Peres de Grotta- 
ferrata, ceux-ci s'etudierent a faire proftter les nouveaux Menees des ressources 
de leur belle bibliotheque. Leurs anciens manuscrits leur fournirent de nora- 
breuses corrections et des complements, consistant ordinairement en tropaires, 
Kovrdiaa, anxnpd, etc., qui manquent a l'edition de Venise ; quelquefois ce sont 
des canons entiers dont les Menkes de la Propagande ont ete enrichis. U aurait 
fallu, evidemment. signaler toutes les modifications, de quelque nature qu'elles 
fussent; et si Ton pouvait avoir des raisons de ne pas encombrer, par des notes 
critiques, un livre destine a l'office divin, au moins aurait-il fallu s'en expliquer 
dans une preface. Mais telle n'etait point l'idee des premiers editeurs, et les Peres 
de Grottaferrata ont ete obliges de ne point sortir du cadre qui leur etait traced lis 
sont, j'en suis sur. les premiers a le regretter, et ce n'est pas sur eux que doit 
tomber la responsabilite. L'un d'eux pourra peut-6tre dresser un jour la liste des 
corrections et faire connaltre les divergences de l'edition de Rome davec celle de 
Venise. 

Ces divergences sont parfois d'une reelle importance. Ainsi, dans le dernier 
volume, au 11 juillet, il reste tres peu de chose de l'oflice de S tc Euphetnie tel qu'il 
est connu par les editions usuelles; la partie principale, le canon, est une oeuvrc 
inedite de Joseph l'hymnographe. A la fete des Saints Peres du concile de Chal- 
cedoine (apres le 13 juillet), le canon de Philothee est remplace par un canon 
inedit, plus ancien, qui presente la particularite de D'etre point privg de la 
deuxieme ode. Au 25 juillet, il y a des suppressions de lemons et de axixnpd; en 
revanche, trois tropaires inedits completent l'oltice. Celui du 29 aout (Decollation 
de S. Jean-Baptiste) est enrichi des petites vepres. 

11 y aurait a signaler, dans les volumes precedents, d'autres remaniements du 
rneme genre. L'office du 30 mars (t. IV, p. 214), fete deS. Jean Climaque, est parti- 
culierement interessant D'abord, la deuxieme ode du canon, qui manqoait a 
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l'edition de Venise, est retablie, et des notes marginales, tiroes d'un ms de Grotta- 
ferrata, donnent la clef de toute la piece, dont chaque strophe correspond a un 
chapitre de l'Echelle du Paradis. 

L'edition des Menees devrait 6tre completee par celle du Synaxaire, du Typicon, 
de l'Hirmologion, etc Si Ton se decide a l'entreprendre et que Ton deroande pour 
cette ceuvre le concours du venerable monastere de Saint-Nil, nul doute que les 
savants Peres D.Sofronio et D.Basilio, a qui etait echue la taehe ingrate d'achever 
le travail d'autrui, ne prennent pour base, non point les Editions de Venise, qui 
laissent tant a desirer et dont les sources ne sont connues que tres vaguement, 
mai8 un groupe de bons manuscrits, ceux de leur abbaye, par exemple, completes 
par le fonds Basilien du Vatican. 

111. — * F. Duine. Notules sur les Saints Bretons. Premiere serie : Les 
Saints de Dot, dans L'Hermwe, t. XXVI (1902), pp. 27-30, 65-76 (S. Samson); 
pp. 135-39 (S. Magloire) ; pp. 161-166 (S. Budoc, S. Leucher, S. Geneve, S. Turiaw) ; 
pp. 214-19 (S. Gilduin, Frere Jean de Saint-Samson). — A en juger par divers articles 
publics dans ces derniers temps par M. l'abbe F. D. sur les saints de Bretagne, nous 
pouvons saluer en lui un travail leur sincere et zele,qui reprendra, nous l'esperons, 
l*etude scientifique de I'hagiographie bretonne. La serie de * Notules , qu'il vient de 
commencer, est comme un premier essai, dans lequel l'auteur a consigne les 
resnltats de ses recherches preliminaires. Par ce titre, modeste et aussi un peu 
vague, M. Tabbe D. semble avoir voulu se reserver une certaine liberty d'allures 
quant au choix et a la disposition de ce qu'il communiquerait a ses lecteurs. En 
fait, les deux premieres notules, pour m'en tenir a celles-la, presentent un plan 
notablement different : pour S. Samson, on nous signale " 1° ses anciennes hymnes 
(dont une ine"dite); 2° les anciennes lecons de breviaire qui lui sont consacrees 
(XIV*-XVI # siecle); 3° ses anciennes biographies; 4° quelle a ete l extension de son 
culle , ; les deux paragraphed consacres a S. Magloire sont intitules : * 1° Biblio- 
graphie sommaire; 2° S. Magloire et les rois de France „. Sur ces diflferents points, 
M. D. a rassemble une quantite de donn£es, en partie d6ja connues, parfois 
nouvelles. Le titre ne promettant pas plus, nous n'avons qu'a le remercier. Nous le 
ferions de meilleur coeur toutefois, s'il organisait son enqueue d'apres un plan plus 
method ique, mettant chaque chose a sa place — les lecons de breviaire, par 
exemple, apres les Vies, dont elles derivent, — proportionnant a leur importance 
respective Tattention qu'il leur donne, et tachant de r6unir sur chacune les 
renseignements les plus complets. 

112. — Kuno Meyer. A Collation of Rees' * Lives of tjie Gambro - British 
Saints dans Y Gtmmrodor, t. XIII (1900), p. 7(5-90. — L' importance des textes 
latins et gallois publies par Rees justifierait, assure M. K. M., une edition diploma- 
tique des pieces r£unies dansce recueil. En attendant, le savant professeur rectifie 
les fautes de lectures commises par le premier editeur. La nouvelle collation des 
manuscrits au para van t utilises par Rees, a etc* faite par M. le Prof. Withley Stokes, 
lequel a passe ses notes a M. K. M., pour qu'il en tire cette liste de corrigenda. 
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1 18. — Monumenta Ordinis Sci'vorum Sanctae Marine a PP. Augustino 
Morihi et Peregrino Soulier edita. Tomus IV. Bruxelles, 1900-1901, 236 pp. — La 
quatrieme volume des Monumenta est, comma saa aloes, rempli de documents 
interessants, etudies et publies avec grand soin. LTiagiographie y est, cette fois 
encore, largement representee, quoique pas, dn reste, par des documents de 
premiere importance. Le R. P. Soulier public les Vies de cinq bienheureux de son 
Ordre ecrites vers 1488 par Nicolas Borghesi. Une senle etait inedite, ceUe de 
S. Philippe Benizzi (BHL. 6824a) ; des autres, savoir celles du B. Joachim de 
Sienne (BHL. 4288), du B. Francois Palrirzi (BHL. 3141), de S. Peregrin Laziosi 
{BHL. 6629), du B. Jacques-Philippe Bertoni {BHL. 4104-8), le R. P. Soulier donne 
une edition sensiblement amelioree et qui annule les precedentes. II Joint a cette 
publication une serie de documents relatifs a S. Philippe Benizzi : testes litur- 
giques, poesies, un extrait de la Chronique de l'Ordre des Servites redigee en 1521 
par Philippe-Marie Sgamaita et la Vie du saint par Hippolyte Massarini, qui la fit 
paraltre en 1566. Ges deux .deraiers ouvrages, quoique de date recente, n'en 
presentent pas moius un serieux interet, leurs auteurs ayant eu sous la main des 
documents anciens qui ont aujourd'hui disparu. 

1 14. — • H. Reomoht. Le plus ancien martyrologe de la cathedrale de 
Mats, dans la Revue ecclesiastique de Metz, t XIII (1902), pp. 183-92, 258-66, 
305-13. — II s'agit de l'exemplaire du martyrologe hieronymien actuellement 
conserve a Berne (cod. Bernensis 289) et qui a ete public au tome XIII d'octobre 
des Acta Sanctorum, puis au tome II de novembrc. dans l'edition de Mgr Duchesne 
et de J.-B. de Rossi. L'etude de M. l'abbe R. temoigne d'un examen approfondi du 
manuscrit et d une ample et soigneuse information sur l'ensemble de l'ancienne 
hagiographie messine. EUe ne semble pas d'ailleurs avoir ete principalement ecrite 
pour les historiens de profession ; car l'auteur y repete et y developpe, tant sur les 
geoeralites du sujet que sur l'exemplaire de Berne, toute une serie de points qui 
avaient ete parfaitement fixes par ses devanciers. II a voulu, semble-t-il, faire 
connaltre k un cercle plus elendu de lecteurs ce pr6cieux monument de l'antique 
^glise de Metz. Au reste, ses recherches mi nu tie uses ont abouti a preciser quelques 
details nouveaux, notamment la date k laquelle le volume, copie sur un exemplaire 
de Tabbaye de Saint- A void, est arrive k la cathedrale de Metz (vers Tan 8U0) et la 
date a laquelle il semble avoir cesse d'etre en usage (avant 875), probablement par 
suite de Temploi d'un de ces nouveaux martyrologes, plus commodes que l'triero- 
nymien, qui furent composes dans la seconde moitie du IX* siecle (Raban, Adon, 
Usuard). 

1 15. — * G. Bom e R. Maiocchi. II Catalogro Rodobaldino del corpi santi 
di Pavia. Studi e ricerche. Pavia, Fusi, 1901, in-4», 43 pp. — Parmi les docu- 
ments historiques amasses par feu l'abbe Pierre Moiraghi, MM. Boni et Maiocchi 
ont decouvert une nouvelle recension de Tinventaire que Teveque de Pa vie, 
Rodobald, fit dresser en 1236 des corps saints qui reposaient dans sa ville episco- 
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pale. Cette recension, ecrite dans le premier quart du XV* siecle, l'emporte, 
paralt-il, snr les trois auires connues jusqu'ici. Soit Mais elle revele de manifestes 
interpolations et bon nombre d'erreurs historiqnes. Les distingues ecclesiastiques, 
qui ont mis tout lenr soin a bien publier ce texte, ont note dans leur commentaire 
phisieiirs bevues et fantaisies ; ils anraient pn en allonger la liste, rien qu'en consul- 
tant da vantage la collection des Acta Sanctorum. J'ai peine a admettre que la 
tradition populaire ou officielle, qui dans la premiere moitie du XUI* siecle avail 
cours a Pa vie au snjet des grandes reliqoes dont cette ville etait depositaire, soit 
consignee avec fidelite dans cette copie du XV* siecle. Le representant de cette 
tradition semble plutot se mani fester dans nn autre catalogue, reproduit en appen- 
dice par les doctes critiques, et qu'une fausse rubrique attribuait jusqu'a present a 
Jacques de Voragine. 

116. — • A. VnrruRi. Storia dell* arte italiana. Tome I. Milano, Ulrico 
Hoepli, 1901, in-8», xvi-658 pp., 469 gravures. — La nouvelle histoire de Tart italien, 
dont M. V. vient de publier le premier volume est on ne pent le nier, largement 
concue. L'auteur a divise son sujet en six grandes epoques, correspondant a 
autant de volumes et dont la premiere comprend Tart Chretien depuis ses ori- 
gines jusqu'a Tepoque de Justinien. Avec M. V., nous etudions les influences si 
diverses sons lesquelles le nonvel art se developpa, et ses manifestations variees 
non seulement dans les grandes ceuvres d'architecture, de peinture, de sculpture, 
mais dans les objets de moindre importance, les ivoires, les verres ornes, les 
miniatures, les monnaies, les bijoux, les etoffes historiees. M. V. a raison de ne 
point li miter son champ d'investigation ; car toutes les branches de Tart 
s'epanouissent ou declinent parallelement et sont soumises aux memes 
grandes lois. 

L'illustration, qui joue un si grand r6le dans un livre consacre a Thistoire de 
Tart, merite les plus grands eloges. Elle est abondante, bien venue et nullement 
banale; M. V. s'est evidemment preoccupe de ne pas charger son volume de sujets 
trop • classiques, , et il a certainement reussi a sortir de Porniere des manuels. 
C'est ainsi que le Virgile du Vatican, le Josue. la bible de Vieune, Tevangile de 
Rossano sont largement mis a contribution, a c«M6 des monuments de Ravenne, 
de la porte de S u -Sabine, du coft'ret d'argent de S. Nazaire k Milan, du ciborium 
de S. Marc a Venise. Ce dernier monument est represeute par plus de cinquante 
photographies. Certes, on peut se feliciter de posseder enfin les materiaux neces- 
aaires pour etudier cette ceuvre fameuse. Mais comment ne pas s'etouner de la 
place d'honneur qui lui est octroyee au detriment de beaucoup d'autres, bien 
certainement,— puisqu'en pareille matiere on n'a que l'embarras du choix,— alors 
surtout qu'il n'est pas definitivement demontre que les colonnes anterieures du 
ciborium de S. Marc appartiennent k Tepoque que M. V. etudie dans son volume. 

Et nous touchoas ici au defaut principal de ce livre. Lauteur, on le sait, est 
ecri vain et artiste. II reussit k merveillek fa ire passer dans son style l'enthou- 
siasme que lui inspirent les chefs-d'oeuvre, et il se complait aux generalisations et 
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aux synthases brillantes. Mais qui ne sait corabien ces quality s'accordent malai- 
sement avec la discussion serree qu'exigerait souvent la classification des monu- 
ments, l'etablissement de certaines dates importantes, la demonstration d'une 
serie de faits que Tbistorien ne peut pas laisser dans le vague. Les lacunes de ce 
genre sont nombreuses dans Fouvrage de M. V., et pour ne citer qu'un exemple 
qui a specialement attire notre attention, la question de savoir a quelle epoque les 
artistes commencerent a representor les supplices des martyrs aurait pu etre 
traitee avec plus de rigueur. Le texte de Prudence, sur S. Cassien : 



meritait mieux qu'un point ^interrogation. En revanche, les conclusions trop 
absolues et les affirmations hasardees ne manquent point Ce n'est pas sans 
quelque etonnement que nous apprenons (p. 94) que les apocryphes sont la 
source principale de Tinspiration des artistes du moyen age. Cette proposition est 
inexacte dans sa generality, et pour la periode dont M. V. s*occupe, elle est le 
contrepied de la verity. 

La bibliographic laisse a desirer. Outre qu'elle est trop inegalement rgpandue par 
le volume, elle ne se distingue pas assez par le choix des onvrages recommandes 
au lecteur; c'est ainsi que Ton trouve ceux de Fritzsche, sur les apocryphes de 
l'Ancien Testament dans la bibliographic des evangiles apocryphes. II y a bien 
d'autres negligences, qui prouvent une fois de pins combien il est malaise aux 
artistes de se plier aux menus details de l'erudition. Gar M. V. sait tres bien, par 
exemple, que la fig. 73 ne represente pas Sant' Apollinare Nuovo de Ravenne ; il 
nous dirait vraisemblablement qu'il faut lire * Duomo di Monreale. , II sera bien 
etonne aussi, en relisant l'index des monuments par ordre de lieux, d'y voir figurer, 
p. ix, Pompei, et avec un baptistere encore. 

II ressort de ces quelques remarques, que l'ouvrage de M. V. a besoin d'etre 
souvent control*, ce qui ne i'empechera pas d'etre consulte avec fruit et d'etre lu 
avec plaisir. 

1 17. — * Emile Male. L'art religieux du XIII" siecle en France. Nouvelle 
edition revue et corrigee. Paris, A. Colin. 1902, in-4*, 468 pp., 127 gravures. — Une 
execution typographique des plus soignees, un choix d'illustrations sobre et dm 
meilleur goAt, donnent au livre de M. M. un cachet de rare distinction. Mais ce n'est 
la qu'une taible partie de ses merites. L'auteur a sur la plupart de ceux qui, avant 
lui, ont parle de Tart religieux au moyen age, cette incontestable superiority de 
joindre au sens esthetique et a la preparation technique indispensable, une connais- 
sance etendue des sources litteraires et Intelligence de l*6poque qui a cree tant de 
chefs-d'oeuvre. Nous connaissons peu d'ou?rages du ineme genre conduits avec 
autant de methode. M. M. s'est occupe avant tout de determiner les grandes idees 
directrices de Tart du XIII 9 siecle ; et sans chercher a reconstruire, au moyen de 
mille elements epars, l'edifice du savoir humain au moyen age, tel qu'il se reflete 



SUUt obvia contra 
Fueii colorum picta imago marlyris 
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dans les grandes creations de Fart, il s'est soovenu k propos de ces Tastes ency- 
clopedies qu'elabora le XIII* siecle, les Sommes, les Miroirs, les Images da monde. 
* Pendant que les doeteurs eoostruisaient la eathedrale intellectuelle. qui derait 
, abriter toute la chretiente, s'elevaient nos cathedrales de pierre, qui furent 
, eomme l'image risible de l'autre. , El c'eat en suivant Vincent de Beauvais que 
M. M. a trace le plan de son line. 

Le Miroir de la nature bad fournit roccasion d'etndier la (lore et la faune de la 
eathedrale, et de s'elever, avec infiniment de raison, contre les exces des symbo- 
listes, qui pretent a nos ancetres des raffinements detentions pen compatibles 
avec le libre developpement de Tart Passant an Miroir de la Science, il examine 
successiyement les represen t at io ns dn travail, des arts, de la philosophic Le Miroir 
moral amene natureUement les images des vices et des vertus. que M. M. compare 
a • nos glaciales allegories modernes dn Courage on de la Justice. „ Enfin. le Miroir 
kutorique comprend les snjets inspires par l'Ancien Testament, les Evangiles, les 
traditions legendaires, les saints, l'antiquite profane, et * la fin de l'histoire , ou 
les scenes de 1* Apocalypse et du Jugement dernier. Toutes ces questions sont 
traitees largement et sans minutie, et Ton ne se lasse pas, a Tec un guide aussi 
savant et aussi disert, d'admirer les beautes de la * eathedrale. » 

Un des meilleurs cbapitres du livre est intitule Les Saints et la Legeude Doree. Ces 
soixante pages peuvent remplacer avantageusement beaucoup de traites d'icono- 
graphie, ou Ton se perd dans le detail, lei encore, M. M. fait preuve d'esprit pratique 
en nous ramenant a la Leqenile Doree. II ne pretend pas que e'est precisement ce 
livre qui a inspire les artistes charges de representer les saints ; la Legende Doree 
est pour lui, ce quelle est en effet une compilation puisee a des sources di verses, 
nne " Somme , hagiographique. 

Rien n'est plus attachant que les pages ou M. M. montre dans le detail la place que 
les saints tiennent dans la vie de nos ancetres, quelle place aussi ces derniers leur 
donnent dans l'histoire. " La eathedrale presents l'histoire du monde chretien k la 
, facon du Miroir kislorique de Vincent de Beauvais. Elle compte les si 6c les non 
» par les empereurs ou les rois. mais par les saints. Elle proclame par ses verrieres 
, et ses statues que, depuis l'avenement de Jesus-Christ, il n'y a pas d'autres 
, grands hommes que les doeteurs. les confesseurs et les martyrs. Tous ceux qui 
, ont rempli le monde de leur nom. les conquerants et les victorieux. ont dans le 
» sanctuaire la plus humble attitude. Les vitraux nous les montrent agenouilles 
, aux pieds des saints et plus petits que des enfants ,. (p. 30G). 11 faut lire aussi les 
paragraph es consacres k I'expression de la saintete dans les oeuvres d'art. 
M. M. s'occupe egalement des caracteristiques des saints, de leurs emblemes, de 
leurs patronages. 11 se demande quels sont ceux que Ton a represents de prefe- 
rence : ce sont les apdtres. les saints locaux, quelques saints celebres dans toute la 
chretiente, ceux dont on possede des reliques. ceux dont les pelcrins ont rapporte 
la renommee. 

Nous ne voulons pas nous arreter a relcver certains details de peu d'importance. 
qui semblent reclamer une retouche. comme le passage relatif a TAngelus. qui. 
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d'apres M. M., remonterait an XIII - siecle; an Rosaire, dont S. Domimqne sank 
repandu 1' usage tp. 272) ; aux roil mages, dont le nombre trois serait nn parallels 
des trois Hebreux dans la fonrnaise. (Test evidemment remuneration oums*, tkm 
el myrrhaitt qui a fixe sur ce point one tradition longtemps flottante. 

Sans adopter jamais le ton deplaisant de la polemique, 3L M. redresse, a 
r occasion, une foule d'erreurs does a de fausses interpretations des monuments. 
Une des pins repandues eonsiste a reconnaltre les anciens rois de France dans les 
images qui ornaient le portail de beauconp d*eglises du XII* et du XIII - Steele. Ces 
pretendus rois et reines sont en realite les ancetres de Jesus-Christ selon la chair. 
M. M. se refuse aussi a admettre cette idee mise en circulation par Victor Hugo : 
* II existe a cette epoque, pour la peosee ecrite en pierre, nn privilege tout a fait 
„ comparable a notre liberte de la presse : c'est la liberie de rarchitecture. Cette 
„ liberte va tres loin. Quelquefois un portail, une facade, une eglise tout entiere 
, presentent un sens symbolique absolument etranger au culte, ou mftme hostile 
, a 1" Eglise. , Tout le livre de M. M. demontre la faussete de ce paradoxe. 

1 18. — * Ivar A. Heikel. Eusebius Werke. Erster Band. Leipzig, Hinrichs, 
1902. in-8°, cvu-3o$ pp. 

1 19. — * Joh. Geffcken. Die Oracula 8ibyliina. Ibid. 1902, in-8\ ly-240 pp. 
(Die Griechischen christliche* S chrif ts te ller der erstkn drei Jahrhuhdkrte, 
VU und VIII). 

La Vie de Constantin par Eusebe n'est pas. a proprement parler,une piece hagio- 
graphique ; mais c'est le panegyrique d'un personnage qui a etc plus tard honors 
d'un culte parmi les Grecs. et loue dans des Bloc xai iroXvrcta et des £tkujum> 
comme les grands saints. Ceux qui s'occuperont de ces redactions tardives de la 
Vie de S. Constantin auront a determiner leurs rapports — tres eloignes proba- 
blement — avec l^YKujibiiaoTiKfi T€TpdfUpXo{ dont M . Heikel vient de donner une 
excellente edition. Je m'etonne que la vaste erudition dont temoignent les amples 
prolegomenes du volume n'ait point conduit M. H. a toucher cette question, qu'il 
aurait si faciieiuent r&solue. Je ne veux pas insister sur cette remarque; car ce 
premier volume des oeuvres d'Eusebe nous apporte tant de materiaux precieux 
habilement mis en ceuvre que Ton est mal venu a reclamer da vantage. 

M. H. s'est borne a trois pieces etroitement apparentees : la Vila ConstanUni en 
quatre livres, YOratio ad sanctum rw(u/«, que les manuscrits presentent frequem- 
ment cotuiue le cinquieme livre, et la Laus Constantini. Grace surtout a un 
manuscrit du Vatican, dont on n'avait point fait usage encore, M. H. a pu nous 
donner des deux premieres pieces un texte, non seulement plus correct mais plus 
complet que les cditeurs precedents; et il rend, a ce propos, un juste hommage a 
la penetration de Valois, dont les corrections et les conjectures sur Tetat du texte 
ont ete frequemment justifiees par les lemons du nouveau temoin. 

M. U. a eu la bonne pensee de resumer dans sa preface les resultats de ses longues 
recherches. Les c ha pi tres sur les edits et les lettres de Constantin. sur ses concep- 
tions religieuses, sur VOratio ad sanctum cvelum, seront surtout bien recus des 
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historiens. La question de l'authenticit* des documents dont le texte, si vivement 
controversy, fait partie de la Vila (cf. Anal. Boll., XVIII, 188), semble bien avoir 
recu sa solution definitive. Un examen approfondi de la tradition, de la forme et 
de la Iangue de ees pieces conduit M. H. a rehabiliter toute cette partie de la Vila, 
que Ton ne lisait plus, depuis quelque temps, qu'avec defiance. 

An sujet de YOratio, les conclusions de M. H. sont moins conservatrices. II se 
refuse a y voir r«uvre de Gonstantin, et l'altribue, non pas a Eusebe, mais a un 
faussaire inconnu, qui se serait servi de la Vila et de la Laus ConstanUni. On ne 
pent le nier v de grandes difficultes s'opposent a l'attribution traditionnelle. II ne 
nous semble pas, pourtant, que la these de M. H. soil demontree sans replique; et 
la raison invoquee pour rejeter la composition du morceau jusqu'apres la premiere 
moitie du V* siecle, ne semble pas bien concluante. 

Une serie de tables tres soigneusement dressees termine le volume. Un detail 
qui fera apprecier la somme de travail depense : il n f a pas fallu moins d'une annee 
pour terminer la seule table des mots. II est inutile d'insister sur les services 
qu'est appele a rendre ce volume pour l'etude d'Eusebe et du regne de Gonstantin. 

Les Oracles sybillins sont quelque pen eh dehors du cercle de nos eludes. Quoi- 
qu'ils aient ete moins populaires au moyen age qu'il ne parai trait au premier 
abord, et moins souvent copies que d'autres livres celebres dans le monde de 
l'erudition, leur texte est fort difficile a etablir. Si la nouvelle Edition de 
M. Geffcken n'est point definitive — l'auteur est le premier a dire qu'elle ne 
saurait l'etre encore — elle constitue un sensible progres sur les precedentes, et il 
faut reconnaitre que M. G. a heureusement tire parti des travaux un peu confus de 
ses devanciers. L'annotation critique est precedee d'une sorte de commentaire 
historique, indispensable ici, et donnant quelque idee des Elements etrangement 
disparates dont se composent ces poemes. 

120. — * L'abbe Ed. Marechal. Les Miracles de Notre-Dame de 
Montaiffu a l'abbaye de Villers, d'apres le manuscrit 25053 du British 
Museum. Liege, Gormaux, s. d. [1901], in-8°, 31 pp. Ex trait du Bulletin di la 
Societe o'abt it d'histoire do diocese de Lutes, t XIII, p. 15-43. — Texles francais 
dates respectivement de 1616 et de 1617, et suivis d'un decret latin du chapitre 
general deQteaux en 161& 

121. — V. H. Friedel. Atudes Compostellanes. L'epoque el le milieu ou ful 
icrii le Codex Calixtinus. Les origines d'un culte. La carriere d'un archeveque, dans 
Otia Merseiaxa, the Publication of the Arts Faculty of University College, Liver- 
pool, 1 1 (1899), p. 75-111— • J'ai ecrit ces notes „ dit M. F. (p. 75), • il y a bientdt 
9 deux ans, en Espagne, loin de tous les moyens de reference ou de contrdle, 
9 comme preliminaires k des recherches plus speciales II est a soubaiter que 
rauteur, qui ne manque pas de perspicacity reprenne en effet methodiquement et 
a tete reposee ses interessantes recherches. Pour le moment, ses * Etudes , 
representent un ensemble touffu et confus, une sorte de chaos dans lequel on a 
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quelque peine a se retrouver. Je transcris les passages marquants, dans lesquels 
apparaissent les idees principales que M. F. vent fairs prevaloir. P. 86 : * L'idee du 
, recueil [savoir le celebre Codex Calixtinns] et la mise en execution appar- 
„ tiennent, comme toutes les creations notables de Teglise de Compostelle, a la 
„ grande epoque de l'organisation definitive du culte de Fapotre, c'est-k-dire au 
„ regne [lisez : a l'episcopat] de Don Diego Gelmirez [1100-apres 1139}; , p. 97 : 

* Le Calixtinus estune entreprise privee ou une conception 6trangere, dont on ne 
, savait rien a Saint-Jacques avant 1139, mais qui repondait entierement aux 
, aspirations des pro mote tire du culte de l'apotre; , p. 101 : * Les apparences aont 
v tres fortes pour que le Codex Calixtinus, tel qu'il existe aujourd'hui, ait 6t6 
, prepare et compose par un clerc etranger, tres au courant des affaires de 
, Compostelle, qu'il ait 616 redige definitivement au dehors [savoir en France], au 
„ moins en majeure partie, et que, mis au net, il ait ete apporte k Compostelle, 
, puis authentique le mieux possible; „ p. 106 : * L'ouvrage ne peut appartenir 
„ qu'au regne de Diego, dont il respire l'esprit, et plus particulierement aux der- 
, nieres annees, alors que l'archeveque, plus fort de l'appui de son souverain que 
„ de la faveur du pape, se consacrait uniquement k son eglise. , 

122. — Rodolfo Majocchi. Le tradisioni sulT apostolic! ta. di S. Siro, 
dans BoLLETTiso della Sociita Pavksi di storia p atria, 1 1 (1901), p. 56-68. — 
S. Syrus, eveque de Pa vie, est, d'apres la legende, l'enfant de l'evangile qui portait 
les cinq pains d'orge et les deux poissons. M. Prelini, dans sa monographie sur 
S. Syrus (cf. Anal. Boll., t. X, p. 372), s'etait occupe de cette tradition, qu'il ne 
jugeait guere anterieure au XIV* siecle. Un sermon, dont M . M. publie le texte, et 
qui porte le titre suivant : Incipit termo in deposition* sancti Syri episcopi Papiensis, 
quern dicitur compilasse frater lacobus de Varagine ordinis praedicatorum, oblige- 
rait a modifier quelque pea cette chronologic Car si l'attribution a Jacques de 
Voragine est fausse, l'auteur du sermon semble etre un 6vequede Pavie du milieu 
du XIII* siecle ; et comme il mentionne la legende de l'enfant aux cinq pains, la 
these de Prelini se trouverait compromise. M. M. va plus loin, et cherche a 
demontrer que les traditions sur S. Syrus, relatees par le predicateur, s'appuient 
toutes sur des documents remontant jusqu'au X* siecle. II va meme jusqu'a. 
conclure qu'a cette epoque la legende apostolique de S. Syrus etait deja entiere- 
ment formulee et avait rec,u son plein developpement Cette partie de rargumen- 
tation ne m'apas pleinement convaincu. Admettons que les deux vers : Annis 
ccntenis cum nono de mense replelis, lam tumulus Syri patet hie ex tempore 
Chris ti aient ete lus par l'anonyme, et qu'il y fasse allusion dans son homelie ; 
quelle raison apporte-t-on pour dater du X* siecle cette inscription, qui n'est 
connue que par des copies? La tradition des vers leonins s'etait-eile perdue 
depuis? Et ce developpement complet de la legende, que M. M. decouvre dans son 
texte, on a bien de la peine a en signaler la trace. Je trouve citee, en passant, 

* I'edkion critique du martyrologe de Bede par les Bollandistes ,. Helas, en 1668, 
lorsque nos predeceaseurs publiaient pour la premiere fois le martyrologe attribae 
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a Bede, ils n'etaient pas outilles poor en dormer le texte critique, que les hagio- 
graphes appeilent encore de tons leurs voeux. 

128. — E. Debris. Saint Benigne. £tat actuel da la question hagiogra- 
phiqne, dans le Botxetih d'histoire, di uttbrature it d'art religieux du diocese 
di Duos, t XX (1904), p. 141-51. — Apres M. le chanoine Bourlier (cf. ci-dessus, 
p. 214), M. Tabbe D. se fait, a son tour, rapporteur dans la question de S. Benigne. 
Pour cheque detail relatif 8 aux sources historiques , et * aux faits „ relates dans 
ces sources, il resume avec une parfaite clarte et une concision elegante, d'une 
part les donnees traditionnelles, telles que les a exposees 8 leur representant le 
plus autorise, Bougaud „ d'autre part les conclusions presentees a leur sujet par 
le P. Van Hooff, M . l'abbe Chora ton et M. l'abbe Lejay. Pour finir, cette observation 
general© : * On est en droit de conclure que la position traditionnelle, prise par 
. Bougaud, qui acceple tout, soit pour les documents, soit pour les evenements, 
„ devient de plus en plus impossible ; c'est le sort subi un peu partout par I'ecole 
, legendaire. v 

124. — W. H. James Wealk. Les peintures den maltres inconnus. 
fipisodee de la vie de sainte Lucie, dans la Revue de l art chretien, L XLV 
(1902), p. 123-24. — Description d'un retable representant des scenes de la vie de 
S u Lucie. 11 date de 1480 et est conserve dans l'eglise Saint-Jacques a Bruges. 

125. — S. Rewach. Un portrait authentique de l empereur Julian, dans 
la Revue Archeolooique, 3« serie, t XXXVIII (1901), p. 337-59, 3 planches. 

1 26. — E. Michon. La pretendue statue de Julien r Apostat au musee du 
Louvre. Liro., t XXXIX (1901), p. 259-80. 

127. — • Paul Allard. Julien r Apostat Tome I. Paris, Lecoffre, 1900, in-8% 
iv-504 pp. 

128. — 'Gaetano Negri. L'imperatore Ginliano l'Apostata. Studio storico. 
Milano, U. Hoepli, 1901, in-8», xx-509 pp. 

129. — *T. R. Glover. Life and Letters in the fourth Century. Cam- 
bridge, University Press, 1901, in-8°, xvi-398 pp. 

Julien 1'Apostat est depuis quelque temps a Tordre du jour. On pourra, a Faide 
des ouvrages que nous venons de citer, dresser une longue liste des travaux qui ont 
pour objet sa personne, ses ecrits, son epoque. Quel est le sentiment qui amene 
les historiens appartenant aux ecoles les plus diverses a se rencontrer en face de 
cet homme etrange, qui personnifie la reaction contre Tidee chretienneV II serait 
assex superilu de le rechercher ici. Essayons plutdt de retirer quelque profit pour 
nos etudes des dernieres recherches concernant un empereur dont le nom est 
famiber aux hagiographes. 

La question du portrait de Julien, sur laquelle les archeologues sont en train de 
se drviser, n*est pas aussi etrangere a l'histoire du culte des saints qu'on le dirait 
a premiere vue. Un buste antique, place au sommet du pignon de la cathedrale 
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d'Acerenza, en Apulie, est, poor le peuple de l'endroit, l'effigie d'un saint; plusieurs 
archeologues y voient )e portrait de J alien. C'est Lenormant (A travers V Apulie et 
la Lucanie, I, 273) qui le premier a propose Identification. Une inscription 
encastree dans la facade de la cathedrale, et roentionnant le nom de J alien, pais 
un autre fragment form ant le seuil d'une des chapelles et sur lequel il trouvait la 
trace des lettres VLIAN, lui suggererent l'idee. D'apres lui, le buste passa dans le 
pays pour etre celui de S. Ganio, eveque de Juliana, en Afrique,dont les ossements 
auraient ete transportes k Acerenza. Le fragment d'inscription VLIAN aurait 
ete interpret* comme le rests du titre episcopal de S. Ganio : epucopus 
<l>ulian<en$is>. De lk la tradition qui ferait du baste de J alien rApostai celui du 
saint particulier ventre k Acerenza. 

M. S. R. a repris la these de Lenormant Trois bonnes planches permettent de 
controler son appreciation. Pour M. R., la conformity du buste avec les descrip- 
tions de la physionomie de Julien est si evidente qu'il est presque inutile d'y 
insister : ' Nez droit, bouche trop grande, levre inferieure en saillie, col puissant. 
, barbe envahissante, tous les details s'y retrouvent, jusqu'a ce regard percent et 
„ inquiet que le sculpteur a su rendre. , De tous ces traits empruntes — avec 
quelques notables modifications suggerees par la contemplation du buste — a 
AmmienMarcelu'n (XXV, 4, 22), le nez droit et la bouche trop grande sont les seals 
qui semblent se retrouver dans l'ceuvre de l'artiste. La levre inferieure n'est nulle- 
ment en saillie; le personnage n'est point orne d'une hirtuta barba in acutum desi- 
nence, et les ingenieuses considerations sur les vicissitudes de la barbe de Julien ne 
semblent pas s'appliquer k un portrait qui daterait, en tout etat de cause, des 
derniers jours de l'empereur. II ne se presente pas non plus ineurva cervict, et au 
lieu de Teclat de sea yeux qui mentis eius argutiae indkabant, le calme energique 
de la physionomie et la fermete du regard impressionnent tout d'abord le 
spectateur. 

Aussi, la contradiction ne s'est point fait attendre. D f abord, pour le dire en 
passant, le chanoine Restaino ecrit d'Acerenza que le buste n'a jamais passe pour 
celui de S. Canio, mais pour celui de S. Pierre. Ensuite, Tinscription de la 
chapelle porte 1LIANO et non pas VLIAN, comme l*a pretendu Lenormant; ce 
qui ruine par la base Implication, d'ailleurs trop ingenieuse, de Terreur des 
fideles d'Acerenza. Mais c'est surtout de la ressemblance avec Julien qu'il s'agit 

M. Negri fait remarqaer qae le buste d'Acerenza est celui d'un homme qui a 
passe la quarantaine, alors que Jalien moarat k trente-deux ans. Gela est exact, 
repond M. R., mais la vie des camps vieillit les hommes, el il cite 1'exemple de 
Napoleon. Oui, mais Ammien Marcellin n'a pas du tout l'air de montrer Jalien 
sabissant les atteintes prematurees de l'age, lorsqu'il acheve son portrait par ses 
mots : unde viribtu valebat et cursu. 

M. Michon insists sur d'autres difficultes. Ainsi, la reunion sur une meme facade 
d'une inscription et d on portrait d'empereur donnait quelque force a la conjec- 
ture de Lenormant Mais est-on bien sur que ce buste est celui d'un empereor ? 
M. M. en doute, mais il insists avec raison sur l'objection que Ton peut tirer do 
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style. D faudrait remonter plus de deux siecles en arriere, dit-il, poor trouver dans 
la eerie des portraits imperiaux one ceuvre digne d'etre mise sur le meme rang. 
La conclusion de M. M. est fort moderee. n ne lui semble pas qu'on puisse consi- 
derer comme etabli avec une certitude presque absolue que le buste d*Acerenza 
est bien celui de Julien. Ne serait-il pas perm is de dire que cela paralt de moins en 
moins probable ? 

On pense bien que nous n'avons nullement cede a la tentation de deposseder 
Julien au profit de S. Ganio ou de S. Pierre. Quelque opinion que Ton ait 
la-dessus, il faut ranger le buste d'Acerenza parmi les statues antiques sur 
lesquelles le peuple, dans sa simplicity a mis une etiquette chretienne. 

Les etudes relatives a rhistoire de Julien rameneront necessairement Inattention 
sur la persecution a laquelle il a donne son nom, et fourniront Toccasion de 
soumettre k un exaraen critique les textes hagiograpbiques assez nombreux qui se 
rattacbent k son regno. 

Cest surtout de M. Allard que nous pouvons at tend re quelque lumiere sur ces 
snjets qui lui sont familiers. Malheureusement le premier volume de son ouvrage, 
le senl paru, ne nous conduit que jusqu'a ru9urpation de Julien (360). La moitie 
du volume est reroplie par un tableau des doctrines religieuses, des institutions 
et des mceurs du milieu du IV e siecle, dans lequel l'auteur expose avec elegaace 
et clarte des idees qui, pour n'fitre pas toujours neuves ni profondes. n'en 
attestent pas moins une connaissance etendue des sources et un classement judi- 
cieux. Ainsi concue, la Vie de Julien devient rhistoire des dernieres convulsions 
du paganisme mourant U faut attendre la fin de l'omvre pour porter sur elle un 
jugement equitable. Des aujourd'hui Ton peut dire que nul ne pourra s'occuper 
desormais de Julien sans recourir au livre si bien informe et si consciencieux de 
M. Allard. 

Je voudrais pouvoir en dire autant de la monographie de M. Negri, dont 
l'exposition est plus aisee et le style plus brillant, mais dont 1'erudition est bien 
moins etendue et le jugement moins ferme. Le chapitre preliminaire, sur le buste, 
est un bon specimen de la maniere de Tauteur. Apres avoir enumere de solides 
raisons contre l'authenticite du portrait, il declare que, malgre ses doutes, il 
n'hesite pas a le placer comme frontispice en tete de son livre ; et il en prend 
texte pour s*exclamer devant la profonde ironie des cboses humaines: le 
portrait du plus grand ennemi du christianisme devenant Timage d'un saint! Le 
livre de M. N. est plein de ces inconsequences. Les difficultes qui se concentrent 
dans son sujet, n^echappent pas a sa perspicacite, mais il s en debarrasse aisement 
lorsqu^elles entravent la marcbe de ses developpements oratoires. C'est ainsi 
qn'U n'hesite pas k se servir des lettres de Julien a Jamblique, dont Tauthenticite 
est contestee par les meilleurs critiques, quitte a donner en note quelques 
raisons sommaires et peu consistantes pour les rebabiliter. II se demande, par 
exemple, quel interet pouvait trouver un faussaire k fabriquer une lettre a 
Jamblique; et quelques lignes plus bas, il accorde que la lettre, tout en 6tant de 
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Julien, comme il appert du style, pomrait bien avoir porte* le nom d'un autre 
destinataire; celui da Jamblique lui aurait Ate substitue par un copiste. Mais quel 
inttrftt ce copiste pouvait-il avoir k pratiquer pareille substitution? C*est la 
question que M. N. oublie cette fois de se poser. 

Le grand effort de9LN.se porte du cdte de Taction antichre'tienne de Julian. D 
veut a tout prix demontrer qu'il ne fut point persecuteur, qu'il ne traTailla 
qu'k etablir l'6galit6 des cultes, qu'il fut un modele de tolerance religieuse. D se 
debarrasse naturellementdes ttmoignages des ecrivains chrttiens, qui attribuent a 
une tactique perfide la moderation calculte de Julien. Ge sont des tAmoins 
interests et passionnes, dit-il, dont quelques-uns, an surplus, sont trop eloigners 
des ev6nements. comme Socrate et Sozomene. Mais comment n'a-t-il pas vu que 
la conduite de Julien a et* appreciate exactement de la m toe maniere par les palens 
les plus favorables a l'empereur, par Ammien Marcellin, et surtout par Eutrope 
qui ecrit ces lignes : rdigkmis chritlianae nimiut intectator, perinde tarn en, ul 
cruore abstinent (X, 16, 3). 

Les pages consacrees a 8 La legge scoUutiea „ oil M. N. s'occupe de l*e>dlt qui 
eloigne les Chretiens des chaires de rhelorique et de grammaire, renferment, sous 
une forme mod6r£e, la quintessence des argumentations sophistiques que depuis 
de longues annees la presse quotidienne distille dans ses colonnes. Cela doit 
etonner de la part d'un homme qui reproche a M. Allard de n'6tre pas exempt de 
prejuggs. 11 y a dans ce cbapitre des allusions peu voilees k des ev6nements contem- 
porains, sur lesquels M. N. s'appuie pour justifter son heros. Nous ne pourrions le 
suivre sur ce terrain sans quitter 8 ces hauteurs sereines 9 que 1'auteur recommande 
a tous les historiens de ne jamais abandonner. 

La courte esquisse du regne de Julien qui fait partie de 1'interessant recueil de 
M. Glover (p. 47-76), et que 1'auteur a fait prec£der d'une 6tude sur son principal 
bistorien, Ammien Marcellin (p. 2046), est bien plus judicieusement conque, et il 
ne s'y rencontre nulle trace de declamation. M. G. admire en Julien le guerrier, 
estime m6diocrement le philosophe, et se montre severe pour le reformateur 
religieux. 

Le grand r&ultat de la vie de Julien fut, dit M. G., de montrer k quel point le 
paganisme etait une chose morte. Son hellenisrae n'etait point la religion ancienne, 
mais un compose de divers system es philosophiques avec un melange de christia- 
nisme et plus encore de magie. Perfidus Ute Deo, quamvit mm perfidut (Jrtri, dit-il 
avec Prudence (Apoth.KA), mais pourquoi adopte-t-il la variante Orbi, qui affaiblit 
singulierement le trait du poete ? 

Les deux chapitres que nous venons de citer ne sont pas les seuls de cette serie 
d' * essais , qui puissent fctre lus avec fruit. Les suivants ont pour litre : Quintus 
de Smyrne, Ausone, Fenimes pelerines, Symmaque, Macrobe, Les Confessions de 
S. Augustin, Glaudien, Prudence, Sulpice Severe, Palladas, Synesius, Romans grecs 
et Chretiens. II nous est perm is de regrelter que, a propos des pelerinages de 
femmes en Terre-Sainte, la Vie de S u M61anie la jeune (BHL. 5385) n'ait pas £ta 
mise a contribution. Dans le dernier chapitre il est question d'une serie de pieces 
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apocryphes tellet que les Acta Xanthxppae et Polyxenae, les Acta Thomae, etc. On 
s'ttonne d'y renconlrer la Vie de S. Anloine, attribuee a S. Athanase, laquelle, 
qnoi qu en dise l'auteur, ne doit pat Aire mise sur le meme pied que La Case de 
I'ande Tarn. U est a regretter que M. 6., qui s'excuse dans sa preface de n avoir pu, 
loin det grandes bibliotheques, mettre son livre entierement a jour, n'ait eu 
aucune connaiasance des derniers trayaux relatifs a Torigine de l'histoire 
monastique. Les lacunes de l'information sont sensibles en d'autres endroits 
encore. Mais on lecteur averti pourra tirer un serieux profit du recueil varie et 
agreabiement compose que nous oflre M. G. 

180. — T. J. Uspihsew. Arkheologifeafcia pamjatniki Sirii, dans 

IzreSTUA RUS8XAV0 ARXHIOLOOIC'BSKAVO IlfSTITUTA V Ko.fSTANTlNOPOLe, t. VII (1902), 

p. 94-212. — M. Uspenskij, directenr de l'lnstitut archeologique russe de Constan- 
tinople, a rapporte, d'une excursion scientifique en Syrie, d'interessants details sur 
le fameux monastere de S. Symeon sty lite, dont nous avons eu l'occasion de parler 
aillenrs (Les Stylitet, p. 10-11). M. U. discute et complete sur plus d'un point la 
description et les plans de M. de Vogue. Des photographies plus nettes que celles 
du P- Jullien, dans son ouvrage Sinai ct Syrie, permettent de se faire une meilleure 
idee de cos constructions grandioses. Les miniatures (pll. 36, 37), tirees de deux 
menologes du mont Athos et representant S. Symeon sur sa colonne, sont 
interessantes au point de vue iconographique. Sur la premiere on voit I'echelle ou 
rescalier par lequel un visiteur est sur le point de monter aupres du stylite. 

181. — L'abbe P. Maoaud. Un evAque des Qanles an V* siecle. Saint 
8idoine Apollinaire, eveque de Clermont (430-489). dans les Annales de 
Saikt-Loois-des-Frajicais, t V (1901), p. 435-73. — Esquisse hiographique agreable 
a lire. L*auteur a naturellement pris les elements dans les documents anciens : les 
oeuvres de Sidoine Apollinaire lui-meme, Gregoire de Tours, etc. En fait d'auteurs 
modernes, il ne cite guere que Guizot, Ampere, Amedee Thierry, voire Lebeau, 
Histoire du Bos Empire. Par contre, il semble n'avoir pas tenu compte des nom- 
breux travaux parus sur son heros, en France et surtout en Allemagne, dans la 
seconde moitie du XIX* siecle. A la fin de son travail, M. l'abbe M. croit devoir se 
refuser a reconnaitre, avec Dom Germain Morin (cf.Anal. Boll., XVI, 518), Sidoine 
Apollinaire dans le S. Sidoniut dont les reliques etaient conservees. avec celle des 
deux Innocents, dans l'eglise d'Aydat Mais la demonstration qu'il tente a l'appui 
de son opinion n'est v raiment pas bien decisive. 

182 — P. Edmund Schmidt, 0. S. B. War der heilige Benedict Priester ? 
dans Studie* und Mithiildngkn aus dim Benedictiher- und dem Cistercienser-Orden, 
t XXII (1901), p. 3-21 — Selon le plus illustre des historiens Benedictins, la tradi- 
tion constante de son ordre est que S. Benolt n'a jamais requ l'ordination sacerdo- 
taleetn'a ete que diacre. Conttans, ecrivait Mabillon, nwtroi um traditio c*t. lei. 
comme souvent, il faut se garder d'entendre le mot * tradition „ dans son sens 
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technique et rigoureux. Gar l'opinion dont fl s'agit n'apparatt pas dans les docu- 
ments avant le XII* ou tout an plus avant le X* siecle. De lk aux temps de 
S. Benolt il y a de la marge, et des lore cette opinion peut aussi bien fctre la 
resultante soit d'une veritable tradition, — dont les premiers chatnons anraient 
disparu, — ou d'une simple conjecture, par laquelle on aurait voulu exphquer le 
silence de tous les auteurs anterieurs an X* siecle. Devant ce silence, devant le 
manque absolu de renseignements positifs et precis, une stride reserve s'impose 
a qui veut se tenir uniquement sur le terrain scientifique. Toutefoia, le 
R. P. Scbmidt croit pouvoir faire parler les auteurs que Ton croyait muets, et il 
s'efforce de faire dire au pape S. Gregoire le Grand lui-meme (1) que S. Benolt etait 
prelre. Sa principale preuve est tiree des predications de S. Benolt, predications qui 
n'ont jamais eto empechees ou blamees par l'autorite ecclesiastique. L'argument 
n'est pas nouveau; mais il est presente ici avec une ardeur et une conviction 
remarquables. Je dois avouer toutefois qu'apres avoir lu ce plaidoyer, je suis plus 
tente que jamais de dire : Non liquet. 

133. — Rev. S. Baruio-Gould. Vita Sancti Kebie, dans T Cymmrodor, t XTV 
(London. 1901), p. 86-95. — L'auteur met en ceuvre les Vies latines du saint 
(UHL. 4639-41), auxquelles, d'apres lui, on n'a pas accorde jusqu*ici Inattention 
qu'elles me ri tent. II croit pouvoir fixer la mort de S. Cybi a l'ann6e 554. 

184. — P. Guillermo Airroux, 0. S. A. San Hermenegildo ante la erftica 
historic*, dans La Ciudad db Dios, t LVI (1901), pp. 5-15, 177-190, 410-22.— Long 
et chaleureux plaidoyer pour pro over que S. Hermenegilde, quand il prit les amies 
contre son pere Leovigilde,ne fit pas acte de rebellion. La pi apart des bistoriens, le 
R. P. A. le constate (p. 7), sont d'un avis contraire ; et le langage des ecrivauis 
anciens, des contemporains notamnient, est souvent obscur, et parfois nettement 
contraire a l'opinion defendue dans ces pages. " Nous ne prttendons pas dn reste 
ditTauteur (p. 420), " avoir pleinement eclairci un point si discutc de tout temps ». 
Et il conclut (p. 422 » : • Tous les bistoriens. meme ceux qui affirment avec le plus 
„ d'ardeur la rebellion du saint, ne peuvent s'empecber de reconnaltre que sa mort 
„ herolque et tre3 glorieuse fut comme un bapteme, dans lequel il se pnrifia 
„ complete m en t des fautes qu'il aurait pu commettre II n'est pas douteux, en 
eflet, qu'Herm&nggilde a 6te mis a mort pour n'avoir pas voulu renier la foi 
catholique. 

185. — A. de Barthelemy. Les Reliques de saint Tuflual, evdque de 
Treguier, dans la Revue de Bretaone, dk Vendee et d'Anjou, t. XXV (1901). 
p. 401-13, deux photogravures. — Renseignements interessants sur les reliques du 

(1) Le R. P. Scbmidt se sert non seulement du texte de S. Gregoire (BHL. 1 102), 
inais encore et surtout de la traduction grecque qu'en a faite le pape S. Zacharie 
(7 752). Les traits qui ont ete ajoutes $a et la par le traducteur proviendraient. 
d'apres le R. P. S., de sources contemporaines aujourd'hui perdues. II vaudrait la 
peine d'etablir par de bonnes preuves une assertion semblable. 
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saint que possedent on, du moins, qu'ont possedees les eglises de Treguier, de 
Chartres, de Laval, de Chateaulandon, de Crepy. Le savant academicien conclat : 
' Da fondatenr de Teveche de Treguier, il ne reste pins de souvenir qu'a Treguier 
, mfeine et a Laval 

186. — Franz Gorres. Papst Oregor der Gross* nnd Kaiser Phocas, 
dans Zutschrivt fur wissehschaftliche Theologie, t XLIV (1901), p. 592-602. — 
II s'agit des trois lettres bien connnes de S. Gregoire le Grand a l'empereur Phocas 
et a sa femme Leontta (Eput XIII, 34, 41, 42). Le ton emphatique et louangeur 
de ces lettres a ete vivement blame, dit M. F. G., par les historiens protestants ; les 
catholiques, du reste, auraient en general ete plutot mous a defendre l'attitude du 
pontife. Quoi qu*Q en soil de cette appreciation, M. F. G., se tient a distance a pen 
pros egale des deux extremes. S'il n'accepte pas les explications non pas seulement 
bienveillantes, mais fort plausibles aussi, de certains savants modernes (1), s'il a, 
pour le grand et 8 sympathique , pontife (cf. p. 592), des paroles severes et meme 
dares, il n*en constate et n*en prouve pas moins que, en depit de ces lettres, Gregoire 
sut conserver, vis-a-vis de Phocas, one reelle independence. Cette partie de la 
demonstration semble, au point de vue purement historique, plus solid e et plus 
convaincante que les passages dans lesquels M. F. G. se range parmi les detracteurs 
du saint pape. 

187. —Thomas J. Shahah. Saint Colnmhanna at Luxeuii, dans The 
America* Cathouc Quarterlt Review, t XXVII (1902), p. 54-78. — L'auteur a 
trace, avec une louable connaissance de la litterature du sojet et un juste senti- 
ment des situations, une esquisse interessante du sejour et de Taction de 
S. Colomban en Gaule, de ses rapports avec l'episcopat et de l'influence de 
Luxeuil. II eut encore ameliore son travail en consultant, pour la correspondance 
du saint, non la reimpression de Migne, mais l'excellente edition de Gundlach 
(MG. Epist III). L'edition de la Vita S. Columbani par M. Krusch n'avait pas encore 
paru quand M. S. publiait son etude. 

188. — # Philpin di Riviere, Cong. Orat. Notice on Saints Felix and 
Angebert, Anglo-Saxon Martyrs in the Diocese of Langres, dans The 
Axrals of Our Ladt of the Sacred Heart, L XX (1902), pp. 25-30 et 48-53. — Le 
venerable anteur a resume, a l'usage des fideles de langue anglaise, 1 etude de 
If. l'abbe Henry, S. Felix et S. Augebert, Langres, 1890 (cf. Anal. Boll., X, 
479-80). 

189. — Adrien de Carn£. Judicael, dans la Revue de Bretaone, t. XXV11 
(1902), p. 87-91. — Narration poetique racontant 1'entree du saint roi Judicael au 
monastere de Saint-Jean de GaSl. C'est la legende qui parle ici; la muse de 

(1) Hergenrother, cite par M. F. G., p. 600; voir surtout Grisar, Sloria di Roma 
e deipapi nel medio evo, vol. I, parte III (1899), p. 198-209. 
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l'histoire tient un autre langage (cf. A. di la Borderie, HisUrire de Brttagne, 1, 

470 et suiv.). 

140. — * E. Vacandard. Vie de saint Ouen, 6veque de Rouen (641-684). 

fitude d'histoire merovingjenne. Paris, Lecoffre, 1902, in-8°, xxi-394 pp^ fac- 
simile. — Les six premiers chapitres (p. 1-154) avaient precedemment ete publics 
aux tomes LXIII et LXIX de la Revue des questions historiques f et none avons 
deja dit tout le bien que nous en pensions (cf. Anal. Boll., XVIL 480; XX. 227). La 
suite (1) merite les memes eloges, c'est-a-dire des eloges sans reserve. Uistorien 
consciencieux, rompu aux bonnes methodes et admirablement informe, M. l'abbe 
V. n'a pas senlement fort biea rassemble tout ce qu'on savait sur S. Onen et 
presents du grand eveque un portrait veridique, interessant et edifiant; mais sur 
plusieurs points il a reussi, par ses recherches personnelles, a (aire avanoer la 
science. C'est particulierement le cas pour les questions chronologiques ; les prin- 
cipaux resultats obtenus sont consignee, avec renvoi aux endroits ou la preuve 
est fournie, dans les pages 354 et 355. Nolamment, la mort de S. Ouen est fixee a 
Fannee 684 (p. 353-54), la mort d'tibroin k 680 (p. 288-89, note) et la mort de 
S. Leger, qui preceda de trois ans Ebroin dans la tombe, en 677 (ibid.) (2). A signaler 
encore une courte et solide dissertation (p. 250-51, note 4) ou est contested a 
S. Ouen la paternite du Sermo ad regem (M iohe, P.L., LXXXVII, 653-58), qui lui 
avait ete attribute un pen a la legere. 

141. — ...no. Leben des hi. Gnthbert nacb einer Handschrift -vom 
AnfS&ng des 17 Jahrhunderts, dans Studien und MrrTHBiumooc aus dem Behe- 

dictiner- und dem Cistercienser-Orden, t. XXII (1901), p. 672-73. — Resume d*une 
etude publiee dans I'Amplefort Journal, juillet 1901, sur un manuscrit posterieur 
a l'annee 1620 et qui contient un recueil de Vies de saints anglais redigees, 
semble-t-il, par Ed. Maihew. La notice relative a S. Cuthbert contient des rensei- 
gnements interessants sur Fouverture du tombeau du saint en 1537. 

1 42. — * F. Duinb. Les sources de la vie de S. Turiaw et son culte, 5 pp. 

in-8°. Extrait des Annales de Bretagne, t XVII (1902), p. 557-61. — Pour le ■ culte . 
du saint, M. Tabbe D. complete son premier article (cf. Anal. Boll.. XXI, 220) et 
signale notamment le nom de S. Turiaw inscrit dans le missel d'fivreux de 1497 et 
dans le calendrier d'un psautier limousin du XIII* siecle. Les " sources , de la vie 
de S. Turiaw sont les textes reunis dans les Acta Sanctorum (cf. DHL. 8341-43), en 
particulier les deux Vies, * la premiere qui est la moins deraisonnable, et la seconde, 
, qui est l'auvre d'un rneteur en train de compiler des recits merveilleux , (p. 557) ; 

(1) En meme temps que paraissait le volume en tier, les chapitres vn, vtn et x 
(pp. 155-215, 249-98) etaient imprimes a leur tour dans la Revue des questions histo- 
riques, t LXXI (1902), p. 5-71, sous le titre : Saint Ouen, eveque de Rouen : t'ordre 
monaslique et le palais merovingien. — (2) La fin de la note 1 de la p. 278 * il faut 
placer le meurtre de S. Leger en 697 „ est evidemment une coquille. 
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Dom Rivet les avait deja jugees a leur juste valeur : ■ Toutes les deux n'en valent 
pas one qui soit meme tolerable , (p. 561). M. Tabbe D. fouruit quelques details 
sur les exemplaires manuscrits de ees Vies, comme aussi sur diverses hymnes en 
rhonueur du saint eveque. 

148. — Thomas Ross. The sculptures in St. Mirren's Chapel, Paisley 
Abbey, representing the Acts and Miracles of St. Mirin, dans Proceedings 
of the Society of Antiquaries of Scotland, L XXXV (1901), p. 44-66, 15 figures. — 
Le L> Lees a le premier reussi, en 1878, a interpreter les sculptures qui ornent la 
chapelle de S. Mirin, dans le transept sud de l'eglise abbatiale de Paisley ; il y a 
reconnu les scenes de la legende du patron de la chapelle, telle qu'elle se lit dans 
le breviaire d* Aberdeen (BUL. 5940). M. larchitecte Th. Ross publie ici ces 
sculptures et les explique fort clairement II demontre de plus qu'elles ne sont pas, 
comme on l'avait cru, anterieures a l'edifice qu'elles ornent actuellement ; en fait, 
elles datent, comme la chapelle, de la fin du XV* siecle. 

144. — F. Castets. Description d'un mannscritdes Quatre-Fils-Aymon 
et legends de saint Renand, dans la Revue des langues Romanes, t XLIV (1901), 
p. 32-53, avec fac-simile. — II s'agit du manuscrit de la bibliotheque nationale de 
Paris, franq. 24387, dont s'est servi Michelant pour publier, en 1862, la plus ancienne 
forme de la Chanson des Quatre-Fils-Aymon. A ce propos, M. C. emprunle a Tun 
des ouvrages de Frederic Pfaff sur ce sujet [Das deuUche Volksbuch von der 
Heymonskindem, 1887) quelques renseignements sur le culte dont Renaud de 
Montauban, le plus jeune des quatre freres, a ete honore en Allemagne. Dans les 
exemplaires latins de cette curieuse legende (BHL. 7110, 7112), le martyr Reinold 
ou Renaud honore a Dortmund, le vrai Reinold, a completement disparu pour faire 
place au personnage fabuleux des chansons de geste. Bollandus en avait deja fait 
la remarque (Act. 55., Ian. t. I, p. 385-86), et les nombreux travaux con sac res 
depuis a cesingulier probleme d'hagiographie, celui de M. C. non excepte, n'ont fait 
que confirmer ce jugement 

145. — * H. von Schubert. Ansgar und die Anf&nge der sc hies wig - 
holsteinischen Kirchengeschichte. Vortrag. Kiel, R. Cordes, 1901, in-8 # , 30 pp. 
Ex trait des Beitraroe und BfrrrmuKGEif des Vereins fQr schleswig-holsteinischen 
KiRCHENOEscHJGHTt, t. II, 2. — Conference prononcee pour celebrer Tanniversaire 
onze fois seculaire de la naissance du grand et bon eveque de Hambourg. Ce n*est 
nullement une piece de rhetorique, mais une solide et interessante etude d'histoire 
medievale. Dans une premiere partie (p. 5-16), l'auteur examine et critique les 
sources de l'histoire du saint : la Vila Anskarii, les Annales d'empire et les 
dipldmes; il s'etend plus longuement sur ces derniers et c'est surlout a leur sujet 
qu*il expose quelques idees personnelles. Une seconds partie (p. 16-30) esquisse 
rapidement la carriere de S. Anschaire ; trois paragraph es sont successivement 
consacres aux debuts de l apostolat chrelien dans le nord de r Allemagne, a la 
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tentative d*evangelisation du Schleswig-Holstein par la creation da siege de 
Hambourg,avec S. Anschaire comme premier archeveque,enfin an nouvel essai de 
mission entrepris grace a la reunion des sieges de Breme et de Hambonrg. 

146. — * J. Schwalm and P. vow WnrrnuiLD. Za Notker dem Stammler. 

I. yeues von Notker dem Lehrer, Ton J. Schwalm. n. Notkert Vita S. GaUi 9 yon 
P. von WnrrERiYLD, dans Ncucs Archiv.der Gisellschaft fur akltkri pi U T semt 
Geschichtskuhdi, t XXVII (1902), p. 740-751. — A mesnre que s'enrichit, par de 
nouvelles trouvailles, la collection des ceuvres du B. Notker le Begue, on voit se 
dessiner, plus imposante et plus aimable a la fois, la figure de ce moine, dans 
lequel M. Paul von W. reconnalt, non sans quelque raison, le plus grand poete da 
moyen age. Dans l'interessant article que nous signalons, M. J. Schwalm poblie 
trois pieces inedites, toutes trois anonymes, mais qui semblent devoir 6tre attri- 
buees a Notker : deux courts poemes publies d'apres un manuscritde Wolfenbflttel 
(le Weissenburgensis 60, qui pourrait bien 6tre un autographe) et un dialogue 
tire d'un manuscrit de Ssint-Gall, actuellement conserve a Zurich (C. 129). Quant 
a M. Paul von Winterfeld, il s'efforce, avec succes, de revendiquer a Notker nne 
Vie de S. Gall {BHL. 3256) dont on n*a malheureusement pas encore retrouve le 
texte complet et que la pi u part des critiques se refusaient a metlre au compte du 
celebre ecol&tre.Les principales objections qui avaient ete presentees sont resolues 
p£fr M. P. von W. d'une fa$on tres plausible. 

A noter aussi, en passant, une rectification que M. P. von W. apporte (p. 750) a 
son etude sur la translation des SS. Alexandre et Justin (cf. Anal. Boll., XX, 
344-45). Tout en maintenant le jugement qu'il a porte sur la piece elle-meme, le 
savant critique reconnatt que, dans son argumentation, il a 6te trop loin en niant 
absolument Tusage des cadences rythmiques k Tepoque carolingienne. Walafrid 
les emploie tres exactement; et si Notker en observe moins strictement les regies, 
la presence du Cursus velox est chez lui trop (requente pour 6tre un simple effet da 
hasard. 

147. — Alfred SchrOdsr. Der hi. Ulrich und die Reklusin Wiboradav, 

dans THistorischcs Jahrbuch, t XXII (1901), p. 276-84. — On etait general em en t 
d'accord pour regarder comme inexact le passage de la Vie de S. Ulric d'Augs- 
bourg d*apres lequel la recluse S u Wiborade, consulted par lui, Taurait ddtoorae) 
de se faire moine a Saint-Gall et lui aurait predit sa future carriere episcopate. Et 
en effet, les trois auteurs anciens qui rapportent cet incident, — Gerhard dans la 
Vila Udalrici, Hartmann dans la Vila Wiboradae et Ekkehard dans ses Corns 
Sancti Galli, — sont d'accord pour le placer durant le temps qu'Ulric faisait ses 
etudes a l'ecole de l'abbaye. Or Ulric quitta Saint-Gall au plus tard en 908 (1), et 
Wiborada ne vint y sejourner qu'en 912 ou 913. M. Schroder croit pouvoir, en 

(1) En fix ant cettedate, M. Schr. fait voir (p. 279, note 1), que Teveque S. Adal- 
beron d'Augsbourg n'est pas mort en 910, comme on le dit generalement, mais 
bien le 28 avril 909. 
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eombinant les donates des trois auteurs cites et en admettant, d'ailleurs, dans 
tons les trois une erreur de chronologie, defendre la realite historique de l'entrevue 
du saint et de la recluse. Le fait se serait passe Tune des annees 919-992, et la 
consultation donnee par S u Wilborada aurait ete occasionnee par la vacance da 
siege abbatial de Saint-Gall, apres la mort de l'abbe-eveque Salomon, a la place 
duquel les moines auraient voulu choisir lenr ancien et cnereleve Ulric 

148. — P.Bernhard Schmid, 0. S. B. Der heilige Peter Orseolo, Doge von 
Venedig and Benedictiner in Guxa (928-987), dans Studiki uhd Mitthei- 

LUIfGEN ADS DEM BiRKDICTUfER- UND DEM ClSTERClENSER-ORDEN, L XXII (1901), pp. 71-112 

et 251-281. — Esquisse biographique agreablement 6c rite, dans un but d'edifica- 
tion, d*apres les documents anciens bien connus et l'ouvrage recent de M. Tolra 
(cf. Anal. Boll., XVII, 252). 

149. — * Achiile Ratti. Bolla arcivescovile Milanese a Moncalieri ed 
una Leggenda inedita di 8. Gemolo di Ganna. Milano, tip. Confalonieri, 1901, 
in-8 # , 36 pp. Extraitde 1'Archivio storico Lombardo, 3 # serie, t XV, p. 1-36. — La 
bnlle, dont M. l'abbe Ratti vient de donner une nouvelle edition, en tacnant 
de representor avec une scrupuleuse fidelite l'aspect paleographique de l'original, 
malheureusement fort delabre, se conserve dans l'eglise collegiale de Moncalieri; 
c'est nn privilege delivre le 2 novembre 1095 en faveur de l'eglise de Ganna, situee 
dans le district de Varese et dediee a S. Gemulus, martyr. Le document renferme 
de precieux renseignements sur le culte d'un saint qui n'a guere laisse de trace, 
meme dans la tradition locale ; on ignore jusqu'a Tepoque approximative de sa 
vie et de sa mort La legende primitive (BHL. 3303 b) — dont la date de redac- 
tion est egalement inconnue — nous apprend seulement que Gemulus descend it 
en Italic avec son eveque, qu'il fut assassine par des detrousseurs de grand 
chemin et qu'il appartient k la categoric des saints cepbalophores. A la fin du 
XIII e siecle, Godefroi de Bussero a reproduit celte insignifiante esquisse, en y 
ajoutant quelques miracles (BHL. 3303 c). La publication de cette notice inedite 
de Bussero (1) a fourni au docte critique l'occasion de disserter sur l'etat oil se 
presente sa compilation bagiographique dans le man user it de l'eglise metropoli- 
taine de Milan. II y a lk de judicieuses observations, que j'espere completer, quand 
nous ferons parattre l'ouvrage en tier de Bussero. Une seule re marque en atten- 
dant. Je ne crois pas que de la faqon dont Piccinelli parle de l'oeuvre inedite de 
Bussero, on puisse deduire qu'au XVII* siecle il en existait encore deux manus- 
crits distincts. Piccinelli a transcrit la note du chanoine Corneo, et la redaction 
de celle-ci a pu lui faire croire que le codex de la metropoli taine se composait de 
deux traites separes. 

150. — C. J. Hamilton. The Legend of St. Bernard of Menthon, dans The 
Month, L XCIX (1902), p. 479489. — Esquisse biographique ecrite pour le grand 

(1) Page 32, lin. 27, il faut lire, je crois, vovit au lieu de novit, et page 33, lin.28, 
laudUms an lieu de laudimus. 
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public, comme on voit rion qu'au soin pris par l'auteur (p. 480) de faire observer 
qu'il ne faut pas confondre S. Bernard de Menthon avec S. Bernard de Clair vaux 
ou S. Bernard de Morlaix. M. H. ecrit fort agreablement, mais il ne semble pas 6tre 
suffisamment an courant de ton snjet Ainsi, il fait mourir S. Bernard en 1007 
(p. 489), alors que la date, longtemps fort discutee du reste, de sa mort a, depnis 
plus de vingt ans, ete definitivement fixee a l'annee 1081 (cf. Anal. Boll., XIV, 
342-43). 

151. — Edmond dcs Bobirt. Deux Episodes de la vie de saint Norbert. 
Panneaux en bois sculpts provenant de l'abbaye de Rangeval, dans le 

Bulletin mensuel de la Societe d'archeologib Lorraine, 1 1 (1901), p. 159-63, photo- 
gravures. — Reproduction et explication de deux panneaux sculptes actuellenient 
conserves au presbytere de Boucq. L'un represente Norbert surpris par Forage ; 
l'autre montre S. Augustin apparaissant a Norbert pour Texhorter a accepter sa 
regie. Ces panneaux dateraient de la premiere moitie du XVII* siecle. 

152. — * P. Gregor MQller. Goswin, M&nch von Clairvaux, dans Gster- 
cienser Chrome, t. XIII (1901), p. 353-58. — Le R. P. G. M. donne ici un nonvean 
specimen de ses solides et interessantes etudes d'histoire cistercienne. Le moine 
Goswin de Clairvaux est parfois appele * bienheureux , ; il ne semble pas tontefois 
qu'il ait jusqu'ici, juridiquement parlant, droit a ce titre. Mais il nous interesse pour 
un autre motif. II deploys, parait-N, en son temps, une grande activity litteraire; il 
aurait ecrit notamment les Vies des saintes Asceline et Emeline, sans compter un 
recueil de miracles. Mais ces ouvrages n'ont jamais ete retrouves, et les conscien- 
cieuses recherches du R. P. M. aboutissent uniquement a jeter quelque lumiere snr 
la carriere du pieux moine. 

153. — * Bernard Christen d'Andermatt. Vie de Saint Francois d* Assise 

II* Edition. Traduite par un Tertiaire de Saint-Francois. Paris, (Euvre de Saint- 
Francois d'Assise, 1901, deux volumes in-12, vm-324 et 328 pp. (= Nouvelle 
Bibuotheque Franciscaine, l r * serie, 1. II). — Nous avons loue naguere (Anal. 
Boll., t. XVIII, p. 203) la Viede S. Francois d 1 Assise ecrite en allemand par le 
T. R. P. Bernard, Ministre General des Freres Mineurs Capucins. Elle etait digne de 
figurer en tete de la Xouvelle Bibliolheque Franciscaine. Le traducteur francais 
s'est parfaitement acquitte de sa tache, sauf qu'il eut mieux valu, a mon sens, 
reproduire dans leur langue original e les titres des ouvrages cites par Tauteur. Je 
ne sais comment se presente la seconde edition allemande ; mais, a juger de la 
version franchise, des changements ont ete introduits dans le texte primitif de la 
biographic L'indication des sources est plus rigoureuse, et certaines fictions 
poetiques ont ete impitoyablement ecartees. On aurait du pousser plus loin dans 
cette voie de sacrifice, et n'accueillir qu'avec une extreme reserve les recits des 
Fioretti. Lc venerable ecrivain y puise au contraire k pleines mains; et tandis qu'il 
declare, dans son Avant-Propos, qu'il n'a rien emprunte au Speculum perfectionis, 
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il n'hesite pas a s'en approprier plusieurs chapitres, pour les avoir rencontres chez 
Wadding. (Test vraiment accorder trop de credit an celebre annaliste du 
XVII* siecle, dont le seal temoignage, en (ait d'evenements se rapportant an 
bercean de rOrdre, n'offre pas une garantie soffisante. Je regrette encore que le 
biographe n'ait pas remanie les pages ou il s'est plu a raconter, d'apres une tradition 
fort tardive et partant suspecte, les circonstances particulieres de la naissance de 
Francois et a attenuer le jugement severe porte par Gelano sur ses ecarts de 
jeunesse. II est aise de constater qu'on s'est applique, a partir de Bonaven- 
ture, a donner le change a ce sujet ; deja Julien de Spire, dans le prologue de sa 
legende ecrite vers 1335, trahit son embarras (voir plus haul, p. 160-61) ; mais 
vouloir mettre en opposition avec lui-meme le premier biographe, il n'y a guere 
moyen d*y songer. Celano, dans sa seconde Vie, ne retracte rien de ce qu'il a dit, 
dans la premiere, des desordres du jeune Bernardone ; il se contente de n'y point 
revenir. Enfin le R. P. B. s'est plus que jamais fixe dans l'idee que le seraphique 
patriarche n'abdiqua point le generalat (t II, p. 46 et suiv.). Cette opinion, assure- 
ment nouvelle, Test moins pourtant en realite qu'en apparence. Gar s'il faut 
admettre, sur les declarations formelles et reiterees de Gelano et de Bona venture, 
que le saint se demit de sa charge de general, on ne peut d'autre part mecon- 
nattre, en prenant pour guides les memes biographes, qu'il garda la haute direction 
des affaires les plus graves de l'Ordre et toute son autorite de fondateur. A 
preuve encore, le langage de commandement qu'il tient dans Texpression de ses 
deraieres volontes. Gette maniere de voir du judicieux critique est destines, je 
crois, a rallier tous les suffrages. 

164. — Carlo Paxjldwi. San Francesco d'Assisi nell v arte e nella storia 
locchese, dans La Rabskgva Naziohalb, t GXIX (1901), p. 621-65, con due 
illustrazioni. 

1 55. — Carlo Paladul II convento e la chiesa di 8. Francesco in Lucca. 

Ibid., t CXX (1901), p. 250-82, con illustrazione. 

156. — * Marcxlluio da Givezza, de 1 Minori. San Francesco d'Assisi 
oriondo dai Moriconi di Lucca. Suo ritratto, sua indole, sua benedi- 
zione. Firenze, A. Venturi, 1902, in-8°, vu-121 pp., portrait 

S. Francois d* Assise occupe une place fort restreinte dans les deux longs articles 
de M. le professeur C. Paladini (1). II n'y a pas lieu de s'en etonner; car, avoue 
ingenunient Tauteur, * io non sono ne uno storico-litterato, ne un critico-teologo; 
, ho soltanto della impressionabilita estetica , (l #r art, p. 644). Et plus loin il 
ajoute : * lo sono come taluni coropositori tedeschi, i quali non ostante il UU- 
9 mod/ divagano continuamente » (p. 651). C'est en effet k travers des digressions 
continuelles, se rattachant a grand* peine au sujet principal, que M. P. cherche 
surtout a montrer Torigine lucquoise du seraphique patriarche. Celui-ci appar- 

(1) Ces deux articles ont aussi para en monographie separee, sous le titre : 
San Francesco d'Assisi nell'arle e nella storia luechese. Firenze, Rassegna Nazionale, 
1901, in-8 , 146 pp. 
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tiendrait, paralt-il, par son pare a la famine Moriconi, dont on membra serait venu 
de Lucquea s'etablir a Assise au XII* siecle. La meme these est soutenue avec plus 
d'ordre et de nettete par le R. P. Mareellin da Civezza; roais les deux critiques en 
sont reduits a s'appuyer sur des temoignages de la fin dn XVI* siecle. Les anckns 
Bollandistes deja les trouvaient pea satisiaisants (Act. SS. f t II d'octobre, 
p.556,n. 59). 

Le rests des deux memoires consiste a celebrer la devotion de la ville de Lnoqnes 
pour le petit pauvre d* Assise. Le docte franciscain est encore parvenu a inserer 
dans son texte un long discours du R. P. Domenichelli (pag. 40-73) sur le caractere 
du saint (1). Un appendice renferme en outre un essai fort incomplet de biblio- 
graphic sur les sources de la vie de Francois, quelques poesies fort disparates, et 
une liste utile d'artistes qui ont execute son portrait 

1 57. — * Montgomery Carmichael. The first Franciscan Convent, dans Thb 
Downside Review, vol. XXI (1903), p. 1-17, illustrations. — En quittant Rome, ou le 
pane venait d'approuver sa regie, S. Francois, entoure de ses premiers compagnons, 
demeura un certain temps dans une cabana deserte, situee non loin d' Assise sur 
les bords du ruisseau Rivotorto. Tel fut ■ le premier couvent franciscain „ dont 
M. M. Carmichael recherche l'exact emplacement L'article (2), d'un ton parfaite- 
ment courtois, est surtout dirige conlre un travail anterieur de M. Paul Sabatier 
sur le meme sujet. 

158. — * Sal va tore Minocchi. Studi e Document! FrancescanL L L'addio 
di S. Francesco alia Verna secondo FraU Masseo, dans Studi reuoiosi, 1 1 (1901), 
p. 251*202. 

159. — * F. Saturhino da Caprese, O. F. M. L'Addio di 8. Francesco alia 
Verna secondo Frate Masseo e un' antica relasione intorno all* indul- 
gensa della Portinncola (Risposta al Sac. Prof. S. Minocchi). Prato, tip. 
Successori Vestri, 1901, in-8°, 46 pp. 

160. — * Montgomery Carmichael. St. Francis's Farewell to Mount La 
Verna, dans The Monthly Register, 1. 1 (1902), p. 16-19. 

Parmi les reliques du sanctuaire de 1'Alverne, on conserve une leltre dans 
laquelle le frere Masses, un familier du seraphique patriarchs d' Assise, raconte 
les adieux de son bienheureux pere a la sainte montagne ou il recut les stigroates 
du divin Crucifie. Cette lettre est-elle authentique ? Tel est l'objet du litige enlre 
le R. P. Saturnin de Caprese, gardien du couvent de 1'Alverne, et M. Tabb^ 
S. Minocchi. Tous deux reconnaissent que le parchemin de TAlverne n'est pas un 
original, mais une copie, datant au plus tot de la fin du XVI 9 siecle; qu'on n'en 

(1) Le meme discours a deja ete public en appendice k La Leggenda diSan 
Francesco scrilta da Ire suui Compagni (legenda trium sociorum) pubblicata per la 
prima volta nella vera sua integrita. Roma, 1899. — (2) Une traduction italienne 
en a paru, par les soins de M. le professeur Pietro Vigo, dans les Miscellanea From- 
cescana, t IX (1902), p. 23-29. 
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retrouve avant cette epoque ni trace ecrite ni mention d'aucune sorte, et que le 
teste en a ete pnblie pour la premiere fois au commencement du XVIII* siecle. 
Decidement, quoi que des plumes complaisantes aient ecrit jusqu'ici, le document 
venere a l'Alverne n'est pas un autographe du frere Massee. A-t-il au moins ete 
redigepar lui? Le R. P. Saturnin le maintient avec energie (1), tandis que son 
contradicteur n'y voit qu'une tardive mise en ceuvre d 'elements fournis par la 
tradition orale. Je ne crois pas que les details de la piece critiques par M. M. 
en demontrent le caractere apocryphe. Mais d'autre part, le style seul des courts 
adieux de S. Francois n'est pas une indication suffisante en faveur de l'authenti- 
cite d'une lettre qui fait sa premiere apparition au XVI* siecle et dont l'aspect 
materiel, parchemin et ecritnre, trahit chez le copiste, de l'aveu meme du R. P. S„ 
Tintention de tromper et de donner a sa transcription un faux air d'anciennete 
(pag. 29, n. xxin). 

Cette derniere particularity, fort significative, me semble-t-il, a passe inaper^ue 
aux yeux d'un observateur tel que M. Montgomery Carmichael. Dans son article, 
oil il resume parfaitement, pour le reste, Tetat de la discussion, il pretend que 
roriginal a du etre ecrit en latin, — pourquoi? — et que ces quelques lignes 
d'adieu sont tellement impregnees de Tesprit propre de S. Francois, qu'elles 
defient toute habilete de faussaire. Geci est de la critique purement subjective. 

En appendice a son travail, le R. P. S. a public a nouveau, d'apres un interessant 
manuscrit du XIV* siecle, le texte des attestations usuelles en faveur de Indul- 
gence de la Portioncule. 

161. — * Paul Sabatier. Description du manuscrit franciscain de 

Liegnits (Antiqua Legenda S. Francisci.) Paris, Fischbacher, l'JUl, in-8°. 
pages 33-63 (= Opuscules de critique historique. fasc. II). 

162. — * Paul Sabatier. S. Francisci Legendae Veteris fragmenta 
quaedam. Paris, Fischbacher, 1902. in-8°, pages 63-141 (= Opuscules de critique 
historique, fasc. III). 

Le manuscrit 12 de l'eglise Saint-Pierre-et-Paul a Liegnitz semble le mieux 
conserve et le plus intact de tous les exemplaires parvenus jusqu a nous d'un 
recueil franciscain intitule Antiqua Legenda S. Francvtci et orne d'une preface 
commencant par ces mots : Fac secundum exemplar. En indiquant, dans sa preface, 
d une tacon un peu generate, il est vrai, les differents fonds auxquels il a puise, le 
compilateur laisse suffisamment entendre pourquoi sa collection a pu passer sous 
l'appellation iV Antiqua legenda, bien qu'elle date au plus tdt de 1322. C'est a 
identifier ces fonds que M. Paul Sabatier, apres avoir fait une description minu- 
tieuse du ms. de Liegnitz, applique la sagacite de son esprit et son erudition coutu- 
iniere. II a ete bien raal inspire, comme on va le voir. 

(1) Le docte frere mineur avait traite une premiere fois la question, avant M. M., 
dans les Blitcellanea FranccscatM, t. VIII, p. 75-77. Sa nouvelle dissertation a ete 
egaiement reproduite dans ce recueil, p. 10*2-170, sauf les documents qui regardenL 
Tindulgence de la Portioncule. 

ARAL. BOLL., T. XXL JO 
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Dans la preface il est deux fois question d'une legenda veleri de qua idem 
fr. Bonaventura saepius longas orationes et passus de verbo ad verbum in sua legenda 
posuit ; plus loin. Pauteur declare qu'il insere dans sa nouvelle compilation certains 
traits qu'il a detaches de legenda veleri iptius $ancti 9 quam ei generalis minister, 
me praesente el aliquolies legente, fecit sibi et fratribus legi ad mensam in Avinume, 
adoitendendum earn esse veram, utilem, aulkenticam atque bonam (p. 79-80). Or le 
texte memo de la compilation comprend d'abord deux gronpes considerables de 
recits, les uns empruntes au Speculum perfectionis, les autres qui font partie des 
Actus traditiounels. Ges deux groupes principaux sont separes par une petite serie 
de six chapitres, qui racontent les predictions de S. Francois, concernant les luttes 
qui devaient diviser son InstituL Ges six chapitres ont eu le privilege d'intriguer an 
plus haut point M. Sabatier. Au lieu d'examiner de pres si la syroetrie est parfaite 
entre les promesses de la preface et le contexte de la legenda antiqua, — d*antant 
plus qu'il conste que Bonaventure s'est approprie a la lettre, dans sa Vie de 
S. Franqois (legenda nova), de longs passages de Celano, — l'ecrivain francais en 
arrive bien vite a conclure que ces six chapitres sont une epave de la legenda vetus, 
et que celle-ci n'est pas autre chose que Poeuvre des Trois Compagnons dans son 
integrite (p. 69). Mais d'autre part les PP. Marcellino da Civezza et Teofilo Domeni- 
chelli pretendent avoir decouvert, dans le texte italien public par le P. Melchiorri, 
la legende complete des Trois Compagnons, et M . Sabatier adopte leurs conclusions 
comme solidement etablies. Pourtant les six chapitres en question n*y figurent 
point. Comment expliquer cette lacune ? C'est bien simple. D'apres le critique 
franqais, ces six chapitres faisaient a Torigine partie integrante du travail des Trois 
Compagnons ; mais dans la suite ils furent soigneusement elagues par la censure 
officielle (p. 70). 

Malheureusement, tout ce bel echafaudage de conjectures croule par la base. En 
effet, le texte de ces six chapitres enigmatiques a ete extrait mot pour mot 
d'une Exposition de la regie, composee par Ange Glareno. La bibliotheque de 
Saint-Isidore possede de ce traite, sous la cote 1/92, un exemplaire ecrit an 
XIV^XV* stecle (1), comptant 80 feuillets. Les chapitres publies par M. Sabatier 
s'y lisent respectivement au f. 14 derniere ligne-f. 15; f. 68M>9; f. 69-C9 T ; f. 71* 
et 71 (les deux paragraphes y sont intervertis) ; f. 24 T -25*; f. 74. Et tout le 
contexte indique que ces passages sont de la redaction propre de Pauteur du 
commentaire. Au cas ou Ton voudrait epiloguer sur la paternite de Touvrage, 
j'ajouterai seulement qu'en terminant l'ecrivain s*61eve avec vehemence contre 
les profanateurs qui deterrerent les ossements de Pierre Jean Olivi pour les livrer 
aux flammes (f. 77). Ce qui eut lieu a la fin de 1317 ou au commencement de 1318 
(cf. Ehrle, Archiv fur LilUratur- und Kirckengescnichte, t III, p. 443.) La composi- 
tion du traite est done posterieure a cet evenement Inutile, je pense, d'insister 
da vantage. 

(1) Ce manuscrit ne doit pas etre confondu avec le codex 1/65. qui n'est qu'ane 
copie incomplete, executee au XVl e siecle. 
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168. — * Lettere di Francesco Trebbi arddiaoono della chiesa 
metropolitana di Fermo sopra i Fioretti di S. Franoesco (Per le nozze 
Trebbi- Verzaglia). Fermo, Mucci, 1902, in-4*, 37 pp. 

164. — * Paul Sabatier. Actus beati Francisci et aociorum eius. Paris, 
Fischbacher, 1902, in-8*, uun-271 pp. (=» Collkgtioh dittoes it dk Documents sur 
l'histoirb rxugixubb rr utterairr du motih a«, t IV). 

166. — * Paul Sabatier. Floretum 8. Francisci Assisiensis. Liber aureus 
qui italics dicitur I Fioretti di San Francesco. Paris, Fischbacher, 1902, 
in-12, xti-250 pp. 

166. — * Chauuh (Le Baron). Fioretti de 8. Francois d' Assise. Nouvelle 
traduction du texte italien, public en 1889, a Rome, par Pirn prim erie du Vatican. 
Paris, (Euvre de S. Francois d'Assise, 1901, in-12, x-400 pp. (= Nouvelle Bibuo- 
theque Franciscaibe, l f • serie, V). 

La forme epistolaire ne se pretant guere a une discussion serree et methodique, 
M. Parchidiacre Fr. Trebbi a eu tort de l'adopter pour developper ses idees sur 
l'origine et les vicissitudes des Fioretti ; il a eu tort aussi de proclamer, avec une 
assurance trop pen fondee, rabsolue historicity de ce recueil. D'autre part, si les 
lettres, exhumees aujourd'hui, ont ete veritablement ecrites en 1883, elles denotent 
ehex leur auteur une remarquable perspicacity et montrent de plus avec quelle 
lenteur les questions critiques, provoquees par ce bijou de la litterature francis- 
eaine, marchent vers une solution satisfaisante. Le texte des Actus 9 public 
diligenunent et enrichi d*une foule de notes precieuses par M. Paul Sabatier, 
favorisera sans doute ce genre d*etudes, en permettant d'y apporter plus de rigueur 
et de precision. 

n 7 a longtemps qu'on aurait du commencer par la. Personne n'ignore en eflet 
que les Fioretti sont la traduction italienne dun original latin. Gelui-ci est surtout 
represent* par le cycle traditionnel des Actus B. Francisci et sodorum eius, dont 
M. P. Sabatier n'entend donner quune edition provisoire. II ne conviendrait done 
pas d'en discuter ni rappareil critique, ni la repartition preliminaire des mss. faite 
en vue dune edition definitive. Constatons settlement que les Actus ne forment pas 
une composition organique, mais un recueil bizarre de recits franciscains groupes 
sans ordre et sans cohesion. (Vest, sans doute, pour remedier a ce desarroi que des 
copistes, comme celui du ms. d'Anvers (preface, p. xlvu) ont place Tun k la suite 
de l'autre tous les chapitres qui traitent du meme personnage. Dans cette categoric 
rentre aussi le ms. de la bibliotheque de TUniversite d*Utrecht, cot* Kast 4, plut 
C n* 2 (cf. A. Tikls, Catalogus codd. mss. Bibl. Universitatis Rheno-lraiectinae, 
p. 38, cod. 126), ecrit a la fin du XIV* siecle. Get exemplaire renferme, sous 
le n* 101, la redaction latine vainement cherchee par le savant francais, du 
chapitre XJ des Fioretti (1). Par contre, il lui manque les chapitres 56, 59,65,66, 72-76 

(1) La m6me bibliotheque possede, sous la cote Kast 4, plut H, n* 7, un second 
exemplaire des Actus, date de 1410, et qui a ete transcrit sur le codex que nous 
venons d'indkjuer, ou sur son pareil (cf. Tiklc, ouvr. cite, p. 51, cod. 167). 
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de la nouvelle Edition (1). Mais il 7 aurait lieo d*«xaminer si les chapitres 67-76, 
reunis en un double appendice par M. Sabatier, ont jamais appartenu a la 
compilation definitive des Actus. La meme question pourrait se poser poor les 
chapitres 61-66, qui ressemblent fort, an temoignage meme de Imminent ecrivain 
(/. e. 9 p. 191, note 2), a ces menus morceaux de rempiissage, dont les copistes ont 
Thabitude de couvrir le dernier fenillet d'un ms., avec la senle intention d*ntiliser 
du parchemin demeure libra, Qnoi qull en soit, il importe, pour etablir defini- 
tivement le texte des Actus, de tenir compte de la copie d'Utrecht, ainsi que du 
ms. Canonicien 525 de la bibliotheque d'Oxford (ct H. Coxa, Calalogi codd. nut. 
BiM. Bodleianae pars lertia, col. 837), fin du XIV* siecle, qui sort de rordinaire et 
renferme, f. 49 et suivants, une bonne partie du meme traite. II importerait encore 
de revoir de plus pres le ms. lat 9068, XV* siecle, de la bibliotheque royale de 
Munich, dont on a fourni au critique une description par trop sommaire (preface, 
p. li). Un autre ms., le codex B. 85, XV* siecle, des Archives de DQsseldorf, rentre 
dans le cadre du type classique, tout comme l'excellente copie 7771-74, de la biblio- 
theque royale de Bruxelles, precieuse k cause des variantes de deux msa*, 
aujourd'hui perdus, qui s'y trouvent enregistrees dans les marges (cf. Anal. Boll., 
L XIX, p. 119). 

Les Fiorelti et les Actus sont loin d'aller d'accord soit pour le nombre, soit pour 
la succession des chapitres. Des 70 premiers chapitres, — pourquoi pas 76, ou 
settlement HO ? — qui auraient formed d'apres M. Sabatier, le noyau primitif de 
1'ouvrage latin, les Fiorelti en auraient laisse de cdte 22 (preface, p. lxui, note). 
Observons cependant que les chapitres 9, 18, 34, 38, 39, sont entres dans la compo- 
sition italienne des cinq considerations sur les stigmatesde S.Francois, qui formeni 
une section considerable du recueil en langue vulgaire. D'autre part, les Fiorelti 
comprennent six chapitres (37, 38, 41, 44, 46, 48) qui n'ont pas de parallele dans les 
Actus ; et Ton ne constate pas sans surprise que le chap. 48 reproduit la traduction 
literal e d'une page de YUisloria sepletn tribulalkmum Ordinis Minorum ecrite 
par Ange Clareno vers 1323 (— Ehrlk. Archiv fur Litteralur- und Kircken- 
tieschichle, t. II, p. 279-285, cf. p. 117). Pour les chapitres 41, 44 et 46, c'est dans la 
Chronique des XXIV Generaux,cette vaste collection de miscellanees franciscaines, 
que Ton rencontre leur par fait equivalent latin ; le chapitre .*J8 s'y trouve aussi, 
mais sous une forme moins developpee. Enfin, pour l'ordre dans lequel les recits se 
suivent, les Fiorelti s'ecartent completement des Actus, a partirdu chapitre 30. et 
Ton tenterait vainement de degager le principe qui a guide soit le compilateur, soit 
le traducteur. L'ensemble de ces divergences montre assez que l'auteur des Fiorelti 
a passablement agi a sa guise, en bouleversant Tordre du texte latin sur lequel il 
travaillait, en Tallongeant et en le r&luisant, en puisant a droite et a jrauche. ou 
qu'il a eu sous les yeux un recueil d'anecdotes plus nombreuses et autrement 
disposees que les Actus actuels. Force est bien de conclure que nous connaissons 

(1) Les di verses editions du Speculum riltie comprennent les chapitres des Actus, 
entremelesa la plupart des chapitres du SjM-culum itrrfrclimtU (ed. Sabatier) eta 
d autres anecdotes. Cf. BHL., 3118-3121. 
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jusqu*ici trop pea do manaserits refletant les remaniements multiples et varies que 
ee genre d'ouvrages a subis, poor pouvoir aborder, sans une extreme reserve, les 
problemes concernant les sources, l*age et l'auteor de la compilation definitive. 

Le caractere des ileitis est nettement biographique. On y a reuni qaelqnes 
chapitres detaches de la Vie de S. Francois et de ses premiers compagnons, tels 
que les freres Bernard, Masses, Leon, Gilles, Ruftn, et d'autres saints religieux 
— car le recueil s*est forme d'accroissements successes — tels que Conrad 
d'Offlda et Jean d'Alverne, qui ne connurent guere le seraphique patriarchs. 
La preoccupation dominante du collectionneur a ete d'offrir pour chacun d'eux 
des traits remarquables (quaedam notabilia... quidam actus eorundem mirabUes) 
qui ne se lisent pas dans les legendes du saint {quae in legendis eius praeUrmissa 
sunt), n a puise ailleurs; remarquons qu'il ne dit pas in Ugendit eorum. Or, une 
biographie de chacun de ces pieux personnages a ete inseree, a l'etat distinct, 
dans la Chronique des XXIV Generaux. Entre les extraits des Actus et ces Vies, 
beaucoup plus longues, il y a un lien etroit d'affinite; k chaque instant, la redac- 
tion est identique (1), et il n'est point malaise de reconnaltre que, sauf certaines 
interpolations et erreurs manifestos, la priorite revient aux pieces publiees dans 
cette ample chronique (2). Quand on sera parvenu a retablir le texte authentique 
de ces legendes, la critique des sources des Actus aura fait un pas considerable. II 
ne faut d'ailleurs pas oublier que le fameux decret du chapitre general de Padoue 
de 1276, prescrivant aux freres quod inquirant de operibus beati Francisci et 
aliorum sanctorum fratrum (cf. Anal. Bolt., t XVIII, p. 176), aura donne l'essor 
a une foule d'anecdotes, inaccessibles a tout controle. 

M. P. Sabatier, guide, comme souvent, par des considerations purement esthe- 
tiques, est Ires porte a faire remonter au frere Leon une partie des traditions 
consignees dans les Actus (preface, p. ix). U y aurait lieu peui-etre de priser 
davantage cette attestation, qui clot le chap. : Hanc historiam habuit (rater 
Jacobus de Massa ab ore fratris Leonis, et frater Hugidinus de Monte Sanctae 
Mariae ab ore dicli fratris lacobi, et ego qui scripsi ab ore fratris Hugolini, viri per 
omnia fide digni. Mais en admettant meme l'authenticite de ce temoignage, encore 
faudrait-il prouver que la nature des faits et la maniere dont ils ont ete groupes 
dans des chapitres parfaitement separes ne permettent pas de supposer une autre 
source ou un autre canal de transmission que le frere Leon : en d'autres termes, 
que ce temoignage s'applique a d*autres chapitres encore qu'k ce chapitre IX. II 
n*en ressort pas darantage que Fr. Hugolin de Mont-Sainte-Marie ou de Monte 
Giorgio — e'est tout un — ait donne au cycle des Actus leur forme et leur cadre 
dednitifs. Car Hugolin y est produit comme un temoin oral de la tradition, et e'ent 

(1) M. P. Sabatier a ete evidemment distrait, en ecrivant (p. 8, note 1) <|ue )e 
style do chap. 2 des Actus tranche entierement sur celui du passage correspondant 
dans la Chronique des XXIV Generaux. La difference est nulle. — ( b 2) Peut-etre 
faut-il faire une exception pour la Vie de Jean de l'Alverne, qui semble a certains 
endroits offrir un resume des chapitres des Actus. Mais ces chapitres eux-memes 
proviennent apparemment d'une Vie aajourd'hui perdue. 
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un autre qui a tenu la plume : ego qui scripri ab ore fratris HugoUni. H est encore 
question d*Hugolin au chap. 69 (appendice), qui raconte, sous un titre defectueux, 
la vie extatique du fr. Jean de Penna. La merae esquisse est aussi conserve* dans 
la Chronique des XXIVGeneraux (Anal. Frane., L III, p. 332-34), sauf Tincise qui 
en designe 1'auteur : Omnia praedicta retutit mihi Hugolino ipse (rater Johannes 
(cf. Actus, p. 900). Mais de nouveau est-on autorise, en stride logique, k 6tendre 
cette attribution aux autres morceaux disparates du recueil? 

Peut-on du moins trouver des jalons sotides, pour fixer, comme le fait 
M. Sabatier. entre 1322 et 1328, l'achevement des Actus (preface, pp. xvn et xvm)? 
Sans doute le terminus a quo, 1322, s'impose, puisque c'est l'annee de la mort de 
Jean de l'Alverne, dont il est par 16 dans cet ouvrage. L'autre terme, 1328, paralt a 
M . Sabatier tout aussi sur, par la raison que la collection entiere des Actus a 6t& 
englobee dans une compilation tardive, decoree du nom de Legenda anliqua, et 
que cette derniere a du 6tre terminee en 1328. Mais outre que ceci est fort dilu- 
table, je me contenterai de faire remarquer que plusieurs chapitres des Actus ne 
se rencontrent dans aucun des quatre roanuscrits, jusqu'ici connus, de la Legenda 
anliqua, et ne fournissent ni en eux-m ernes, ni par les documents d'ou ils ont ete 
tires, aucun element chronologique. 

Au milieu de ces incertitudes, il est fort malaise de demfcler la valeur historique 
des Actus. A ce point de vue, ils ont joui jusqu'a present, il faut Tavouer, d'une 
bien mauvaise reputation. Sans partager Toptimisme de M. Sabatier, je crois 
cependant qu'il y aurait d'autre part temerite a releguer l'ensemble des recits dans 
le domaine de la fable. Bien des scenes ne sont que revolution legendaire de 
faits historiques notoirement connus d'ailleurs; quelques-unes, par contre, en sont 
le travertissement ridicule, comme une partie du chap. IV, sur le frere Elie, 
dont je parlerai bien tot, a propos du livre du Dr Lempp. Pour d'autres enfin, les 
elements depreciation font defaut Le merveilleux, un merveilleux quelquefois 
etrange, deborde partout de ces pages poetiques. Aux yeux de Teminent ecrivain 
franqais, c'est tantot un artifice litteraire, tant6t une sorte de langage cryptogra- 
ph ique, adopts par les zelateurs de la regie, tandis qu'ils etaient en butte aux 
persecutions des partisans de la large observance (preface, p. xiu). C'est Ik un 
raffinement de pensee qui nous eloigne un peu, me semble-t-il, de la critique 
objective. Quoi qu'il en soit, les Actus demeureront toujours un tresor de vSrites 
morales et religieuses, devoilant, en partie du moins, I'ame ombrienne des 
XIII* et XIV 9 siecles, et la nouvelle publication attirera a son auteur la profonde 
gratitude de tous ceux qui s'occupent d'6tudes franciscaines. 

Le Floretum est une edition populaire, extraite des so ix ante-seize chapitres des 
Actus et offrant aux lecteurs curieux le texte latin des cinquante-trois chapitres 
des Fiorctti, mais sans le moindre appareil d'6rudition. Tout le monde pourra 
ainsi se livrer a un travail de comparaison, qui dans bien des cas tournera a 
l'avantage du traducteur italien; par exemple, le chapitre sur la joie parfaite 
{Fioretti, vm). Une preface, etinceiante d'esprit et de poesie, expose des notions 
capables de mieux faire gouter Touvrage; il est tout naturel que 1'auteur y ait 




DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES. 447 



encore accentue see idees favorables a l*historicite de ce recueil. D s*y gansse 
aussi d'une certaine categoric de critiques. Plaisir bien innocent Mais, n'est-ce 
pas depasser les homes, que de lancer cette bontade : " Si on en etait reduit a 
, Thomas de Gekno et a S. Bonaventure poor la Tie de S. Francois, on anrait nn 
, nom de pins an Common des confesseurs non pontifes, entre S. Dominique et 
, S. Antoine de Padoue, on n'aurait pas une apparition unique dans les annales 
. de l'£ghse chretienne , (page a). 

Enfin je suis henreax de rendre bommage a Fexcellente traduction francaise de 
1L le Baron Chanlin. Mais je regrette qu'elle ait ete execntee snr le texte itahen 
qu'Amoni publia en 1889, tout en Falterant. II eat mieux ralu se senrir de la 
recension de roratorien Antonio Cesari (Verone, 1822, et reimprimee depnis), 
reputee la meillenre jusqu'a present 

167. — E. Lahdry. Contrilmtion A l'etude critique das Fioretti de saint 
Frajicoia <T Assise, dans le Bulleto itaubi (= Ahrales de la Facultb dd lettres 
dc Bordeaux et des Unitersitcs dc Midi, IV* serie), t I (1901), p. 13S-45. — Le 
manuscrit 651 de la bibliotbeque communale d'Assise provient du Sacro Convento 
et renferme la version italienne des FioreUi de S. Francois d'Assis? Avant de finir, 
l'auteur de la transcription, execntee a Treri en 1485, a groupe dans un cadre fort 
restreint quelques traits de la saintete du patriarche. Les revelations de ce chapitre 
additionnel conlribueront-elles a l'etude critique des Fioretti / J 'en doute fort Ce 
sont pour la plupart de menus faits, empruntes directement ou par des interna e- 
diaires a rceuvre du premier biograpbe, Thomas de Celano. Le compilateur s*est 
particulierement com pi u a reunir tous les temoignages du culte rendu par son 
fondateur an saint nom de Jesus et propage dans la suite avec un zele ardent et 
malgre bien des persecutions par S. Bernardin de Sienne (y 1444). Les autres traits 
se rapportent a 1'ideal de la stricte obsenrance, dont cet illustre disciple de 
S. Francois fut le principal restaurateur an XV* siecle. 

En somme, ce manifeste de perfection religieuse, fort negligemment copie dans le 
manuscrit d 'Assise, ne se rattacbe a aucnne des anciennes recensions des FioreUi. 
U a ete compose par un Frere Mmeur du XV* siecle, appartenant a la reforme de 
S. Bernardin. De ce chef, il n'est pas depourvu d'interet, et Ton saura gre a 
M. Landry de 1'avoir public avec des corrections plausibles, qui en rendent 
intelligible la lecture. 

168. — * Sal va tore Miitoccm. Le mistiche Nosse di san Francesco e 
Madonna Poverta. Allegoria francescana del secolo XIII, edita in un 
testo del trecento. Firenze, Biblioteca scientifico-religiosa, l'JOl, in 24, xxiv-69pp. 

169. — # Montgomery Carmichael. The Lady Poverty, a XIII. Century 
Allegory translated and edited by M. C, with a chapter On the spiritual signifi- 
cance of evangelical Poverty by Father Cuthbert 0. S. F. 6. London, John Murray, 
1901, in-24, xlvui-209 pp., phototypie. 

Ces deux opuscules nous offrent une traduction de la celebre allegoric Sacrum 
commercium B. Francisci cum domina pauper tale. La version nouvellement 
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editee par M. l*abbe Minocchi eat un joyau de l'Age d'or de la literature italienne. 
A la place de la publication fautive de Bindi et de Fanfani, on est cette fois en 
possession d'un texte correct, lisible, rem avec soin sur le manuscrit da XIV* siecle 
qui avait deja servi anx premiers editeurs. De son cole, M. Carmichael a entrepris 
de mettre ce curieux traite a la portee de ses compatriotes. Sans serrer Toriginal 
de trop pres, il 8' est efforce d'en rendre la simplicity, la vigueur et l'onction. 
L'indication exacte des passages de r&criture sainte employes par l'auteur, 
s'echelonne tout le long de ce petit volume, qui n'est pas moins recommandable 
pour son elegance typographique. En appendice, recrivain anglais reproduit la 
priere de S. Francois pour obtenir le don de pauvrete'. Wadding a, il est vrai, 
popularise 1 cette supplique parmi ses confreres ; mais il est incontestable qn'elle 
ne remonte pas jusqu'au seraphique patriarche. Comme Ta parfaitement demontre 
le R. P. fedouard d'Alenqon, c'est Hubertin de Casale qui l'a composee, a l'aide de 
bribes empruntees au Sacrum commercium. 

Dans leur preTace, les distingues 6diteurs ont rouvert le dibat sur la paternite et 
la date de cet enigmatique traite, mais sans apporter de nouveaux elements de 
solution. Je n*entends pas, pour ma part, rentrer dans l'examen de cette question 
(cf. Anal. Boll., t XIX, pp. 65, 459-60). Deux remarques settlement : 1° L'annee 
MGCXXVI1 n'est attestee que par trois des mss. utilises par le R. P. fidouard. II n*y 
a pas moyen d'y voir, selon la juste observation de M . Carmichael, une erreur de 
copiste pour MCGLXVII (Minocchi, op. cil., p. xviu), k cause de l'incise qui pre- 
cede imntediatement cette date : Actum est hoc opus menu iulU post obilum 
bcatissimi Francisci. Ou le chiffre est authentique, ou il constitue une super- 
cherie. 2 # En renvoyant a Tocco, L'eresia net medio Evo, pour confondre d'igno- 
rance le chroniqueur Salimbene a propos de VEvangelium aelernum (p. xvi), 
M. Minocchi montre qu'il n'est pas au courant de cette question franciscaine. D lui 
aurait fallu plutdt lire le memoire original du R. P. Denifle, 0. P., Das Evangelium 
aelernum und die Commission zu Anagni (Archiv fAr Litteratur- uhd Kircheh- 
GKSCHiCHTE, 1. 1, 1885, p. 57 et suiv.), dans lequel le savant dominicain refute Tocco 
et justifie Salimbene. 

1 70. — 6. F. Gamurrini. Di alouni versi volgari attribuiti a San Fran- 
cesco. Nota, dans Rkndiconti della R. Accademia dki Lincci, CI. di sc. moral), 
stor. e filologiche, sene V, vol. X (1901), p. 39-49. — Dans ces pages, qui sont une 
rendition, a quelques attenuations pres. d'une plaquette publico a l'occasion d'un 
manage (1), le docte academicien s'evertue k revendiquer pour le seraphique 
patriarche d* Assise la paternite d'une vingtaine de vers italiens, decouverts dans 
un manuscritde la bibliotheque nationale de Naples. Le ms. est du XV* siecle et 
provient du couvent franciscain d'Aquila, dans les Abruzzes. L'ensemble des 
preuves, fragiles d'ailleurs, assemblies par M. 6., a rencontre, comme bien on 
pense, un adversaire aussi resolu que courtois dans M. le Professeur I. della 

(1) Alcuni versi volgari di S. Francesco d'Assisi sc&perli e pubblicali per la prima 
volla. Cortona. 1901. Ricordo di nozze Salvadori-Spezi. 
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Giovanna (1). La refutation me semble peremptoire. Je me permetirai settlement 
d'ajouter que, dans l'examen des questions franciscaines, c'est one erreur de 
recourir aux Collationes (et Don Collectiones) monasticae, comme si elles etaient 
l'onvrage du fondatenr lui-meme. Ges Collation**, publiees pour la premiere fois 
an XVII* siecle, sont une compilation factice, formee par Wadding, comme celui-ci 
a soin d*en prevenir le lecteur (2). J'avoue, dn reste, que le celebre annaliste est 
souvent fort embrouille dans Indication de ses sources. Ainsi le passage, cite par 
M. &, de la Collation IV, n'est pas autre chose que 2* Vie de Celano, part III, 
ch. 88, copie deja par Bonaventure, n. 76 (edition des Acta 55.). 

M. Delia G. ne s'est pas contents de detraire; il a encore 6difi$ une theorie fort 
judicieuse, au sujet des bouts de prose rimes, d'inegale longueur et depourvus de 
rythme, que Ton rencontre sou vent dans le vieil idiome italien, sous forme de 
strophe. Si cette theorie triomphe, elle fournit one arme nouvelle conlre l'authen- 
ticite du Cantico di [rate Sole et d*autres chants, composes en langue vulgaire et 
attribute a S. Francois. Elle merite certes d'etre signalee a l'attention de tous 
ceux qui s*occupent de l'histoire et de la litterature franciscaines. 

171. — Michele Faloo Puuohahi. Miscellanea Francescana di storia, di 
lettere, di arti. Tome VIII. Foligno, 1901, in-8°, 184 pp. — Parmi les documents 
et les etudes hagiographiques, qui remplissent le tome VIII des Miscellanea Fran- 
cescana, nous aimons a signaler de preference : 

1 # Une courte vie latine du B. Benott d'Arezzo (BHL., n. 1096 b), composee 
en 1902 par Nannes d'Arezzo, qui place la mort du serviteur de Dieu en 1242. Ce 
texte n'a gnere de valeur historique; on y lit les recits fabuleux, rapportes par 
leacompilateurs de la Chronique des XXIV Generaux (Anal. Franc, t III. p. 224) 
et par Barthelemy de Pise {Liber conformitatum, lib. I, fruct 3 et 8. 2* pars, 
fL 22* et 56 de l*6dition 1513), d'apres d'autres recensions, teintees de joachimisme. 

2° L'abrege de la Vie de S. Francois d' Assise, insere par Paulin de Pouzzoles 
(BHL., n. 3110a; cf. Anal. Boll., t XIX, p. 136), dans son Historia satyrica, en 
guise de debut (p. 52). Mgr Faloci Pulignani a reproduit le passage ou le chroni- 
queur, se reclamant de Joachim de Flore et de son commentatre sur Jeremie 
(cf. plus haut, p. 110), montre que les deux Ordres des Freres Precheurs et des 
Freres Mineurs ont 6te prefigures et predits. 

3° Une legende inedite de S. Francois d 1 Assise et de quelques-uns de ses 
disciples, en pur dialecte ombrien du XIV" siecle (p. 87-119), d'apres un manuscrit 
du milieu du XV* siecle, qui se conserve a Todi, au couvent franciscain de Monte- 
santo. C'est, paralt-il, un joyau litteraire. La note polemique y est a coup sur 
fortement accentuee, comme l'6diteur le fait observer lui-meme dans une preface 
fort judicieuse. La fin du texte manque a ce manuscrit; on le retrouve au complet 
dans le Capponien 207, XVI* siecle, de la bibliotheque Vaticane. M. l'abbe 

(1) Rassegna bibliografica delta lilteratura ilaliana, an. IX (1901), p. 189-97. — 
(2) B. P. Francitci Assisialis opuscula, nunc primum collecta (Antverpiae, 1623), 
p. 285. 
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S. Minocchi s'est mis de son cote a reproduire cette second© copie, en appendice a 
ses Studi religioii, toI. I et II. II considere cette compilation " di somma impor- 
tanza, come nuova fonte storica di notizie e documenti ignorati , (cf. Archivio 
star. Ual., serie V, t XXVI, p. 124), tandis que, poor Mgr Faloci Pnlignani, 
Tinteret historique en est presque nuL Nous nous reservons de discuter ces 
appreciations et la Talenr de l'opuscule lui-meme, apres que le savant florentin 
aura acheve sa publication. 

4° A propos d'une notice sur un certain Renier, qui, avant de devenir frere 
mineur, entendit plus d'une fois la confession de S. Francois, en l'absence de son 
confesseur habituel, le frere Leon, Mgr Faloci Pulignani nous apporte la bonne 
nou?elle (p. 121) qu'il a decouvert, a la bibliotheque communal© de Fabriano,le 
manuscrit original ou sont consignee les souvenirs autobiographiques du 
B. Francois Venimbene de Fabriano. J'ai des raisons de soupc/raner que les 
feuillets de ce manuscrit sont couverts d'ecritures di verses. Oserais-jeexprimer au 
savant critique de Foligno le voeu qu'en mettant au jour ces notes si interessantes, 
il ne fasse point de coupures et qu'il ait soin de marquer les endroits precis ou 
l'ecriture change d'aspect? 

5* Quelques observations critiques sur le Liber conformitatum de Barthe- 
lemy de Pise (p. 137-38). Les editions de 1510, 1513, 1590, — il n'en exist© point 
d'autres, — portent des traces manifestos d'interpolations et de suppressions. 
Aussi longtemps done que Ton ne sera pas en possession du text© veritable de 
cette compilation (1), il serait premature de prononcer un jugeroent definitif sur 
sa valeur historique. Neanmoins on peut deja tenir pour certain quelle se 
compose d' elements fort heterogenes et qu'elle denote par endroits chez son 
auteur, homme probe d'ailleurs et consciencieuz, une dose etonnante de crtdu- 
lite. Les ezemples cites par Mgr F. ne font que renforcer cette opinion, qui tend 
a predominer dans le champ des etudes franciscaines. Encore, pour amoindrir 
Barthelemy de Pise, ne faut-il pas surfaire le merit© de S. Bonaventure, et inter- 
preter de travers Bernard de Besse. Le distingue critique de Foligno a tort 
d'arguer du silence de Bonaventure contre l'authenticite des recits qu'on lit 
ailleurs. II aurait du se rappeler que le docteur seraphique, tres assidu a s'appro- 
prier les deux Vies et le traite des miracles de Thomas de Celano, n'a pas fait 
la moindre allusion au personnage de Jacqueline de Settesoli; qu'il a omis 
environ 68 des miracles rapportes par son devancier (Anal, Boll., t. XVIII, p. 94) 
et que, tout en en copiant presque litteralement bon nombre d'autres, il a laisse de 
cdte telle circonstance, telle maniere de dire, trop peu edifiantes, k son sens 
(ibid., p. 96-97). Des lors, rien d'etonnant de rencontrer chez Barthelemy des 
miracles qui n'ont pas ete consignes par Bonaventure. Quant au prodige raconte 
sur la foi de Bernard de Besse, Mgr F. aurait pu se convaincre, en poursuivant 
la lecture du Liber de laudibus, que son auteur indique parfaitement ses 

( 1 ) A cet efifet, je tiens a signaler le ms. G. 65. Inf. de la biblfotheque Ambrosienne, 
oil l'achevement de l'ouvrage est date de 1385 (Anal. Boll., t. XI, p. 330). 
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sources : " Longaevi temporis senes ad partes [praesentes, chez le P. Hilarin] 
deferentes se vidisse testati sunt; unus frater Veritas dicebatur, cuius sepulcrum 
fertur miraculis illustrari . (cf. Anal. Franc., L III, p. 678, 1. 31). 

6 # La Tision celeste du B. Tomraasuccio (f 1377), une celebrite poetique du 
Tiers-Ordre de S. Franqois (p. 148-158). (Test une description enthousiaste de la 
gloire et des joies qui sont le partage des elus dans le ciel. Gela sent une imita- 
tation lointaine de la troisieme partie de la Divine Comedie. S. Francois d'Assise 
y apparatt a la tele d'une armee de 100,000 Freres Mineurs, tandis que ce chiffre est 
reduit de moitie pour les phalanges des Freres Preeheurs qui se pressent autour 
de S. Dominique. Cette piece, qui jouit d'une grande popularite au moyen age, 
releve plutot de la critique litteraire; son authenticity meriterait d'etre examinee 
a fond. 

Tela sont les articles qui ont le plus attire mon attention dans le nouyeau 
volume des Miscellanea. Inutile d'ajouter quMl renferme en outre, com me les 
precedents, une riche bibliographie franciscaine, une foule d'apercus et de rensei- 
gnements dont on ne peut meconnaltre Futility, ni parfois l'importance. 

172. — * Antonius Maria Locatklu. S. Antonii Pat. thaumaturgi incliti 
Sermones dominicales et in solemn! tatib us quos ex mss. saeculi XIII codi- 
cibus, qui Patavii servantur, faventibus Qninqueviris S. Antonii Arcae curandae. 
consultis etiam Vaticano, Gasanatensi aliisque exemplaribus, edidit notisque et 
illustrationibus locupletavit... Vol. I, fasc. 3 et 4. Patavii, typ. Antonianae Societatis 
Univ. S. Antonii Patavini, 1899, 1901, in-4°, pag. 169-256, cum 4 photographicis 
tabulis. — Les deux nouveaux fascicules de cette splendide publication renferment 
les sermons depuis le 3* dimanche apres Paques jusqu'au 2* dimanche apres 
la Pentecote, ainsi que quatre belles planches photographiques. Ges sermons, 
prives de mouvement oratoire et qui n'ont pas Tair de 9' ad r esse r a un auditoire 
bien determine, font l'impression d'etre plut6t de larges canevas de discours. Leur 
caractere doctrinal est encore accentue par rannotation theologique du savant 
editeur. Les Peres de l'feglise fournissent la moelle de ces doctes observations, et 
aussi la Divine Comedie de Dante Alighieri, qu'on est un peu surpris de rencontrer 
si souvent dans leur venerable compagnie. Sur la maniere meme dont Edition est 
conduite, tout en constatant avec quel soin M. L. releve les variantes. il n'y a guere 
moyen de se prononcer, tant qu'on ne sera pas en possession de ses prolegomenes. 
II y examinera aussi, j'espere, la question de Pauthenticite de ce recueil de sermons. 
Je n'en suis pas absolument convaincu. A lire le Prologus auc torts, publie dans le 
dernier fascicule (p. 229), on croirait avoir affaire a un sermonnaire. destind a 
venir en aideaux predicateurs du temps, etpartant leur donnant Tessentiel en fait 
d'enseignement theologique, duplications morales, de commentaires et d'inter- 
pretations allegoriques de textes de rEcriture. S. Antoine, nous apprend son 
contemporain Barthelemy de Trente, Paduanos praedicavil et multos usurarUts ad 
restiluendum induxitet bona* ibi sermones compilavit (1); a son usage, sans doute, 

(1) Eduarous Alkbconuehsis, Miscellanea Antoniana (Romae, 1902), p. 60. 
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et non pour les mettre en circulation. D'autres se seront charges plus tard de cette 
diffusion. 

178. — Bmssaud. Comment 8. Louis rendait la Justice, dans les Buuxrws 
it Mkm onus ds l'Acad&mii dbs semen, nwcaipnoiis it bbllbs-lbttrbs di Touloosc, 
t III (1900), p. 187-903. — L'auteur a surtout poise les elements de son travail 
dans le ch. XVIII de la Vie de S. Louis par Gnillanme de Saint-Pathos, confesseur 
de la reine Marguerite. Ge chapitre intitule : " Dela vert* de justice die rot , ren- 
ferme un certain nombre de faits ou S. Louis apparalt comme justicier de son 
peuple. En les soumettant a un examen approfondi, M. Br. tache de determiner 
dans quelles conjonctures et de quelle (aeon le souTerain exercait le pouvoir judi- 
ciaire, quelle part il prenait aux arrets prononces par la cour et comment il les 
contrdlait Par les resultats tout a fait satisfaisants auxquels son elude aboutit, 
l'auteur a certainement ouvert quelquei aperqus nou?eaux aux futurs biographes 
du saint et a tous ceux qui s'occupent de l'histoire des institutions judiciaires an 
moyen age. 

174. — Dom Leon Guilloriau. Una fondation royale en rhonneur de 
saint Louis de Toulouse ones les Cordeliers du Mans, dans la Rzvus 

HISTORIQUE ET ARCHEOLOOIQUB DU MAIKI, t XLIX (1901), p. 30-50. — AprOS UUO 

courts esquisse de la Vie de S. Louis, l'auteur raconte, avec pieces justificatives a 
Tappui, les vicissitudes d'un legs onereux fait aux Cordeliers du Mans par 
Philippe I V de Valois, pour temoigner " la grant et bonne affection que nous avons 
et devons avoir a Monsieur Sainct Loys de Marseille, iadis notre oncle „ (p. 46). Les 
braves Cordeliers ne manquerent pas de harceler le fisc royal pour que cette rente 
leur fut regulierement servie. 

175. — * Salvatore Barsottl Pro memoria sul Beato Giovanni della 
Pace, confessore Pisano. Dissertazione. Pisa, Simoncini, 1901, in-8", 131 pp. 

176. — * Can. Giuseppe Saihati. Alcune osservazioni critiche alia Die- 
sertasione Pro memoria sul Beato Giovanni della Pace composta dal 
Sac. Salvatore Barsotti. Pisa, Orsolini-Prosperi, 1901, in-12, 31 pp. 

Depuis 1857, TEglise a approuv6 le culte rendu ab immemorahili par les Pisans 
k leur compatriote, le bienheureux Jean de la Paix; et chaque annee, le 
12 novembre, ils celebrent sa ffite avec une certaine solenniU. Voila une donnee 
sure, et e'est a peu pres la seule qu'on possede sur ce saint personnage. Sa vie 
elle-meme est enveloppee de Unebres, et k l'absence de toute biographie ne 
peuvent guere suppleer les maigres notices, souvent fort discordantes, fournies par 
des chroniqueurs du XVI* et du XVII* siecle. Les uns le font mourir en 1250, 
d'autres en 1300, d'autres encore en 1433. En face de cette situation facheuse, 
le distingu6 arch i vis te de la curie archiepiscopale de Pise, M. l'abbe S. Barsotti, a 
compris que, pour faire un peu de lumiere sur le B. Jean, la seule ressource 6tait 
de fouiller patiemment les archives locales. Le resultat de ses recherches a ete fort 
apprecie par M. le chanoine Gius. Sainati, le docte auteur d'un recueil de Vies de 




DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES. 453 



saints Pisans, para en 1884 II est desormais solidement etabli que le bienheureux 
en question n'est pas a confondre avec un homonyme, pelletier de son etat et 
qui vecut dans le manage jusqu'a sa mort, arrivee en 1433. Sur d'autres points, 
M. le chanoine Sainati est loin d'etre d'accord avec son confrere; pour ma part, je 
n'oserais souscrire a toutes ses critiques. Mais, puisque M. Barsotti prepare une vie 
du B. Jean, je crois qu'il devra s'attacher tout particulierement a prouver l'iden- 
tite de celui-ci avec un certain " Frater Iohannes pinsoculus quondam Vannis de 
Cappella Sancte Trinitatis , dont il est fait mention dans un acte notarie du 
4 juin 1355 (p. 110, docum. IV, n° 2). Cette piece renferme des elements de premiere 
importance. 

177. — * Placidus IL Lugano. Antonii Bargensis Chronicon Montis 
Oliveti (1313-1450). Florentiae, typ. Cocchi et Chiti, 1901, in-8v li-107 pp. 
<= Spieiiegium MonloliveUnse editum a monachis congregationis Olivetanae 
0. S. B., vol. I). — Nous applaud issons de grand cceur au sage dessein conqu par des 
membres dc la congregation Olivetaine de S. Benolt d'exhumer du fond de leurs 
archives et du bibliotheques les plus vieux monuments de leur passe. En effet, 
Thistoire du celebre institut n'etait guere connue jusqu'ici que par des ecri- 
vains du XVII 9 siecle ; cette fois, grace aux documents originaux qu'on nous 
pro met, on aura le moyen de les contr6ler et de s'instruire a bonne ecole. Une des 
sources les plus pures, sinon des plus abondantes, est la chronique du moine 
olive tain Antoine de Barga. Non que l'auteur soit un contemporain du fondateur, 
le B. Bernard Tolomei ; il s'en faut, puisqu'il n'entra dans l'Ordre qu'un siecle apres 
son etablissement. Mais pour les evenements dont il ne fut pas temoin, il eut soin 
de se renseigner, comme il l'annonce dans le prologue, aupres des anciens Peres, 
gardiens jaloux des traditions, et il compulsa surtout les archives de Mont Olivet. 
Son travail respire d'ailleurs d'un bout a l'autre un air de sincerity qui dispose a la 
confiance. Rien d'etonnant qu'on en ait fait un si grand cas au sein de la Congre- 
gation. Tous ses historiens, tous les biographes du B. Bernard y ont puise a pleines 
mains (cf. par exemple Art. SS., t. IV d'aout, p. 486-87). Elle renlerme sur les 
debuts de l'ceuvre et la periode de tatonneinents les details les plus authentiques. 

11 y a done lieu de feliciter Dom PI. Lugano d'avoir inaugure la serie de ses publi- 
cations olivetaines par la chronique d'Antoine de Barga. Les archives de famille 
sont encore tellement riches en registres et en necrolo^es, qu'il a pu decrire. dans 
une excellente introduction, la carriere monastique de l'auteur presque annee par 
unnee. Ce sont la des tresors qui, je n'en doute pas, reservent pour l'avenir aux 
erudits d'agreables surprises. Dom PL est un esprit critique, pondere. familier avec 
les bonnes rnelhodes ; il y aurait cependant lieu d'exercer une surveillance plus 
attentive sur l'impression du texte, et de corriger, au besoin, les lecons manifeste- 
nient fautives. 

178. — F. Dim. Aggiunte e Gorrezioni alia - Storia della Citta di Colle 
di Valdelsa - di Luigi Biadi (Firenze 1859). I Lippi del Biadi, dans les 
Miscellanea storiga DELLA Valdelsa, t. IX (1901), p. A) 1-208. — Recherches genea- 
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logiques sur on saint frere mineur da nom de Barthelemy, qui vecut vers le milieu 
da XV* sieele, et auqael la voix popalaire decerna le titre de bienheareax. Son culte 
n*a pas laisse de trace. 

179. — H. J. Allard, S. L Canislaiia, dans les Studio (Utrecht), Deel L (1898), 
p. 248-67; Deel UI (1899), p. 367-484; Deel LVH (1901), p. 1-48. — Ces Canisiana 
sont, suivant l'expression fort modeste de l'auteur, des glanares faites en 
parcourant les trois premiers volumes de la correspondance du B. Pierre Canisius 
publies par le R. P. Braunsberger (cf. Anal. Boll., t XVI, p. 363-64; t XVII, 
p. 385-86; t XXI, p. 232-33). On y rencontre les noms de personnages notables des 
Pays-Bas avec lesqaels Canisius a entretenu des relations. (Test a leur sujet que le 
R. P. A. a reeueilli d*utiles eclaircissements, poises pour la plupart chez des 
ecrivains neerlandais. Quelques-unes de ces notes prennent meme des proportions 
considerables. Telles sont les particularity inedites concernant Jacqueline de Croy, 
marquise de Berg-op-Zoom (2* art), et l'histoire de la famille de Thomas Buys, 
doyen du chapitre de Nimegne (3* art). 

180. — Dom Bede Gaum, 0. S. B. Relics of the English Martyrs, dans The 
Dublin Rivhw, t CXXIX (1901), p. 320-44. — De palientes recherches ont fourni a 
Dom B. C. des renseigneroents varies et certains sur une foule de reliques des 
catholiques anglais, qui souffrirent persecution pour leur foi dans les annees 1535- 
1681. Malgre la rage des bourreaux et les vicissitudes des temps, qui disperserent 
tant de pieux tresors, l'enqudte de l'infatigable benedictin prouve qu'on est 
parvenu k sauver beaucoup de chers souvenirs. Son recensement minutieux et 
les details historiques qui l'accompagnent, constituent une page interessante pour 
la gloire postume des heros de notre religion. 



* Alessio (Felice). / martiri Tebei in PiemonU. Appunti critici. Pinerolo, Cbiantore- 

MascareUi, 1902, in-8*, 55 pp. (Ex trait du tome XVII de la Bibuotsca deua 

SOCIXTA STORICA SUBALPUIA). 

* Barum-Gould (Rev. S.). A Catalogue of SainU connected with Comvoall. . . Part IV. 

JK-lfa, pagine 239-275. — Cf. Anal. Boll., t XX, 212, 358. 

* Brxard (Charles). Les effete merveiUeux de Notre-Dame de Grdce. Publies avec 

introduction et notes. Rouen, L. Gy, 1902, petit in-4° v lv-31 pp. — Savante 
reedition d'un opuscule rarissime, iroprime en 1615, sur on sanctuaire de 
Notre-Dame prea de Honfleur. 
*Cabhol (Ferdinandus) et Henricus Lsclxbcq, 0. S. B. Monumenla ecclesiae litur- 
gica. Volumem primuro. ReUiquiae liturgicae vetusHssimae ex SS. Patrum 
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necnon seriptorum ecclesicuticorum monumentis selectae. Sectio prima : ab aevo 
apottolico ad pacem ecclesiae. Paris, Didot, 1 900-1902, in fol., ccxv-276-204* pp. 
•Callewaert (L'abbe C). Let premier* chritiens furenl-ils persecutes par edits 
generaux ou par mesurcs de police? II. L'origine de la legislation perseculrice. 
Lonvain, 1902,in-8°,50 pp. (Extrait de la Rivm d'histoirb ecclesiastique, III). 

• Chevauer (Le cbanoine Ulysse). L'abjuration de Jeanne d'Arc au ci metier e de 

Saint-Ouen el Vauthenliciti de sa formule. Etude critique. Paris, Picard, 1902, 
in-8*, 88 pp. 

* Chevalier (Le chanoine Ulysse). Le saint suaire de Turin. Histoirt d'une relique. 

Paris, Picard, 1902, in-8°, 19 pp. (Extrait des Etudes historiques et religieuses 
du diocese db Bayonne, t XI, p. 289-305). 

• Chopin (Hippolyte). Le saint suaire de Turin photographic d Venters. Paris, Picard, 

1902, in-8°, 13 pp. 

• Doublet (Georges). Deux saints apocryphes de I'ancien diocise de Grasse. Marseille, 

1902, in-8°, 15 pp. (Extrait de la Revue historique de Proveice, mai 1902). 

• Ebersolt (Jean). Let Acta de S. Jacques et les Acta d'Aquilas publies d'apres deux 

manuscrits grecs de la Bibliotheque Nationale. Paris, Leroax, 1902, in-8°, 79 p. 

* Eubel (Conradus). Bullarivm Franciscanum. Toraus VI. Benedicti XII, demen- 

tis VI, Innocentii VI, Urbani V, Gregori XI documenla. Romae. typis Vati- 
canis, 1902, in fol., liv-687 pp. 

* F[alociJ PfuuowAin] (D. M.). Traslazione delle Reliquie di San Feliciano dalla ciltd 

di MeU alia cUtd di Fotigno nel 1673. Foligno, 1902, in- 12, 95 pp. 

• Goffw (Arnold). La Legende de saint Francois d' Assise ecrite par trois de ses 

compagnons, publiec pour la premiere foi$ dans sa veritable in teg rite par les 
RR. PP. Marcellino da Civezza et Teofilo Domenichclli, 0. M. Traduction, 
introduction et notes. Bruxelles, Lamertin, 1902, in-S°. 309 pp. 
'Grotemeter (Herm.). Sludien zu den Visionen der gottseligen Augustinernonne 
Anna Katharina Emmerich. Zweites Heft, enthaltend drei Abhandlungen : 
I. Gedeons Sieg iiber Madian, nebst zxcei Exkursen. II. Kapharnaum und seine 
Umgebung. /. TeU : Geographisches und Topographisches. III. Ueber den h'rieg 
da arabischen Fursten Aretas gegen H erodes A nlipas im Todesjahr des ErlOsers. 
Minister, AschendorfT, 1902, in-8°, 64 pp. 

* Hergenrother (Joseph Kardinal). Handbuch der allgemeinen tiirchengeschichte. 

Vierte Auflage, neu bearbeitet von Dr. J. P. Kirsch. I. Band : Die h'irrhe in der 
antiken Kullurwelt. Freiburg im Br., Herder, 1902, in-8°, xiii-722 pp., carte. 

• Holder-Egger (O.). Monumenta Germaniae historica. Seriptorum tomi XXXI 

pars i. Hannoverae et Lipsiae, 1902, in-4°, 336 pp., phototypie. 

* Krusgh (Bruno). Passiona Vitaeque sanctorum aevi merovingici. Hannoverae et 

Lipsiae, 1902, in-4°, vm-8!7 pp. (= Mohumeuta Germamae historica, Seripto- 
rum rerum merovingicarum tomus IV). 

* Lumens (Leonardus), 0. F. M. B. Bernardini Aquilani Chronica Fratrum 

Minorum Observanliae. Komae, typis Sallustianis, 1902, in-S , xxxix-130 pp., 
fac-si miles. 
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* LnoiEirs (Leonard us), 0. F. M. Documenta antiqua Franciscana. Pars IIL Extra- 

ctiones de Legenda antiqua. Quaracchi, 1902, in- 12, 75 pp. 
'Lewis (Agnes Smith). Apocrypha Syriaca. The Protevangelium lacobi and 
Transitu* Mariae, with Texts from the Septuagint, the Goran, the Peshitta~ 
Cambridge University Press, 1902, in-8°, Lxn-71 et \m PP-» huit fac-similes 

(= STUDIA SlNAlTICA, No. XI). 

* Ludoyic dc Bessk (Le Pere), Capucin. Le bienheureux Bemardin de Fdtre etton 

ceuvre. Tours, Mame, 1902, deux volumes in-8*, xx-475 et vi-471 pp., gravure. 

* Melt (F. de). Le Saint-Suaire de Turin est-il authentique ? Lee representations dm 

Christ a travers les ages. Paris, Poussielgue, s. a. [1902], in-8*, 96 pp., 
52 gravures. 

* Moliwier (Auguste). Les sources de Vhistoire de France. II. fZpoquc feodale, les Cape- 

tiens jusqu'en 1180. Paris, Picard, 1902, in-8°, 322 pp. — Cf. ci-dessus, p. 89. 
*Monchamp (Mgr 0.). Pour VautkenticiU des actes du concile de Cologne de 346. 
Liege, Dessain, 1902, in-4», 46 pp. (Extrait des Bulletins de l'Academib royals 
de Beloique, 1902, Lettres, p. 245-88). 

* Orlandwi (Sac. Ludovico). Breve sunto di vita del B. Giordano da RivaUo 

dell' Ordine dei Predkatori, confessore Pisano. Pisa, 1902, in-32, 38 pp. 

* Poletto iMons. G.). 11 beato Cardinale Gregorio Barbarigo, vescovo di Padova 

e la riunione delle chiese orientals alia Romana. Roma, Salviucci, 1902, in-8°, 
67 pp. (Extrait du Bessarione, fasc. 61-63). 

* Pruvost (L'abbe S.). Saint Winoc a-tril demeuri d Bergues ? Lille, Ducoulombier, 

1902, in-8°, 39 pp. (Extrait des Ann ales du Coots' Flamand de France, L XXVI). 

* Schreiber (W. L.). Manuel de V amateur de la gravure sur bois et sur mdtal am 

AT' sikle. Tome IV contenant i n catalogue des livres xylographiques et xylo- 
chirographiques indiquanl les differences de toutes les editions existantes, avee 
ties notes critiques, bibliographiques el iconologiques. Leipsig, Harrassowitx, 
1902, in-8», xvi-464 pp. 

* Texier (J.-M.). Un apulre de la Croix el du Rosaire. Le bienhmreux Louis-Mark 

Gritjnon de Monlfort. Paris, Oudin, s. d. (1902), in-8°, 187 pp., gravures. 

* Thurston (The Kev. Herbert), S. I. Alan de Rupe and his Indulgence of 

60000 Years. In-8°, 24 pp. Reprinted from The Month, September 1902, 
with Appendix. 

* Van Sfilbeece (I.), G. R. Iconographie Norberline. VI. Les images des saints de 

I'Ordre de Premontre d'apres C. et P. de Mallery. Anvers, De Backer, 1902, 
in-S°, 23 pp. (Extrait du Bulletin de l'Academie royals d'archbologie de 
Beluique). 

* Wittig ( Josef). Papst Damasus 1. Quellen-kritische Studien zu seiner Geschichte 

und Charakteristik. Rom, 1902, in-8°, xvi-111 pp. 

* Wood-Martin (VV. G.) Traces of the elder Faiths of Ireland. A Folklore Sketch. 

A Handbook of Irish Pre-Christian Traditions. London, Longmans, Green 
and Co., 1902, deux volumes in-8°, xix-405 et xv-438 pp., nombreuses illus- 
trations. 
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Nous avons re?u de la Sacr6e Congregation des Rites les proces 
imprimis a Rome en 1900-1901. En voici la liste : 

Romana seu Abyssinensis. Beatificationis seu declarationis martyrii vcnerabi- 
lium servorum Dei Agathangeli et Cassia ni Ord. Minorum S. Francisci 
Capuccinorum. Posilio super validitale processus apostolic i Romani el super non 
cultu. — Vicenensis. Beatificationis et canonizationis yen. servi Dei Antonii 
Marias Claret, archiepiscopi S. Iacobi de Cuba, deinde Traianopolitani, funda- 
toris Gongregationis Miss. Filiorum I m macula ti Cordis B. M. V. Posilio super non 
cultu. — Metensis. Concessions et approbationis officii et missae in honorem 
B. Angustini Schoeffler e Societate Missionum Exterarum sub ritu dupiici 
maiori pro dioecesi Metensi. — Brixiensis. Beatificationis et canonizationis ven, 
servae Dei Bartholomaeaa Capitanio, fundatricis primariae instituti Sororum 
aCaritate in oppido Luere dioecesis Brixiensis. Nova posilio super miraculis. — 
Nucerina Paganorum. Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei Caesaris 
Sportelli, sacerdotis e congregatione SSmi Redemptoris. Posilio super non 
cultu. — Augustodunensis. Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei 
P. Clandii de la Colombiere, sacerdotis professi e Societate Iesu. Posilio novi*- 
sima super virtutibus. — Tridentina. Concessionis et approbationis S. Corbi- 
niani primi episcopi Frisingen. in titularem paroeciae Kuensis aeque principalem 
cum S. Mauritio et sociis martyribus necnon in peculiarem loci patronum atque 
missae et officii proprii in eiusdem honorem. — Romana. Beatificationis et 
canonizationis ven. servae Dei Elisabeth Ganori Mora tertiariae ordinis 
excalceatorum SSmae Trinitatis Redemptionis Captivorum. Posilio super validi- 
tale processuum. — Bisuntina. Concessionis et approbationis officii et missae in 
honor em heatorum martyrum Francisci Isidori Gagelin et Joseph Mar- 
chand e Societate Missionum Exterarum sub ritu dupiici pro dioecesi Bisun- 
tina. — Neapolitans Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei Francisci a 
Neapoli sacerdotis professi Ordinis Minorum 5. Francisci. Posilio .<i*/wr fa mi in 
genere. — Aurelianensis. Beatificationis et canonizationis ven. servae Dei 
Ioannae de Arc puellae Aurelianensis nuncupalae. Posilio suiter viiiutihus. — 
Ordinis S. Ioannis de Deo. Concessionis et approbationis sequentiae in missa in 
honorem S. Ioannis de Deo eiusdem Ordinis fundatoris. — Romana seu Neapo- 
politana. Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei P. Fr. Ioannis Baptistae 
a Bnrgnndia sacerdotis professi Ordinis Minorum S. Francisci. Positin super 
ralulitate processuum. — Aesina seu Ordinis FF. Minorum. Coniirmationis cultus 
ab immemorabili tempore praestiti Ioanni Baptistae a Fabriano sacerdoti 
professo ex Ordine Minorum S. Francisci ac Beato nuncupate Posilio suiter 
sanation* defectus centemriae. — Neapolitana. Beatificationis et canonizationis 
ven. servi Dei Ioannis Baptista Guarino parochi S. Petri ad Paternum. 
Posilut super non cultu. — Sinarum. Canonizationis beati Ioannis Gabrielis 
Porboyre e congregatione missionis S. Vineentii a Paulo. Posilio sujter nuns 
miraculis post itulullam eidem Itiato evnemdotum. — Seminarii Pariaiensis 

ANAL. BOLL.. T. XXI. '.)[ 
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Missionum Externum. Recognitions reliquiarum capitis B. Ioannis Gabrielis 
Taurini Dufresse. Posilio super aulhenticUate earumdem reliquiarum. — 
Tornacen. seu Vindobonen. Beatificationis et canonizationis servi Dei Joseph! 
Amanrii Passerat sacerdotis professi e Congregatione SSmi Redemploris. 
Positio super inlroductione causae. — Andegavensis. Beatificationis et canoniza- 
tionis ven. servae Dei Sor. Mariae a S. Euphrasia Pelletier, fundatricis 
Congregationia Sororum a Bono Pastore. Positio super fama sanctiUUis in 
genere. — Mebtenensis. Beatificationis et canonizationis Ten. servae Dei Mariae 
Adeodatae Pisani, monialis professae Ordinis S. Benedicti in monasterio 
S. Petri. Positio super non cultu. — Fodiana. Beatificationis et canonizationis 
servae Dei sororis Mariae Caelestis Croatarosa fundatricis nionasterii a 
SS. Salvatore nuncupati in Fodiana civitate. Positio super causae introductions — 
Rutbenensis. Beatificationis et canonizationis ven. servae Dei Mariae Guilel- 
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